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ПРЕДИСЛОВИЕ 
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«Исторические заслуги,— указывал В. И. Ленин,— судятся не по 
тому, чего не дали исторические деятели сравнительно с современ­
ными требованиями, а по тому, что они дали нового сравнительно 
с своими предшественниками» *.

1 Л е н и н В. И. Поли. собр. соч., т. 2, с. 178.
2 Там же, т. 21, с. 261.

С этой точки зрения и надлежит оценить роль, которую сыграли 
декабристы в исторической и культурной жизни России.

В. И. Ленин, устанавливая периодизацию русского освободи­
тельного движения, со всей отчетливостью определил место дека­
бристов в истории революционной борьбы:

«...мы видим ясно три поколения, три класса, действовавшие 
в русской революции. Сначала — дворяне и помещики, декабристы 
и Герцен. Узок круг этих революционеров. Страшно далеки они от 
народа. Но их дело не пропало. Декабристы разбудили Герцена. 
Герцен развернул революционную агитацию.

Ее подхватили, расширили, укрепили, закалили революционеры- 
разночинцы, начиная с Чернышевского и кончая героями «Народной 
воли». Шире стал круг борцов, ближе их связь с народом. «Молодые 
штурманы будущей бури» — звал их Герцен. Но это не была еще 
сама буря.

Буря, это — движение самих масс. Пролетариат, единственный 
до конца революционный класс, поднялся во главе их и впервые 
поднял к открытой революционной борьбе миллионы крестьян. Пер­
вый натиск бури был в 1905 году. Следующий начинает расти на на­
ших глазах» 1 2.

Назвав декабристов дворянскими революционерами, В. И. Ле­
нин выявил и подчеркнул как сильные, так и слабые стороны в дея­
тельности этих ранних борцов против крепостничества и абсолютизма. 
Они были революционерами — потому что стремились насильственно 
разрушить феодально-крепостнический строй, — ив этом была их 
сила. Они были дворянскими революционерами — ив этом была их 
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слабость, определившая классовую ограниченность их идеологии, по­
литической программы и революционной тактики.

Пережитки старого феодального мировоззрения и классовые 
предрассудки, тяготевшие над декабристами (даже над наиболее ра­
дикальными из них), с особенной ясностью сказались в их боязни 
опереться на широкие народные массы. Это обстоятельство сыграло 
решающую роль в неудачном исходе декабрьского восстания 
1825 года. В. И. Ленин, характеризуя период дворянской револю­
ционности, писал: «Крепостная Россия забита и неподвижна. Про­
тестует ничтожное меньшинство дворян, бессильных без поддержки 
народа» *.  Именно потому, что декабристы не опирались в своей 
борьбе на народные массы, они оказались бессильными перед пуш­
ками Николая I.

Слова В. И. Ленина о том, что дворянские революционеры были 
«страшно далеки» от народа, не следует понимать в том смысле, что 
декабристы оставались безучастными к народным нуждам и интере­
сам. Нет, будучи горячими патриотами и свободолюбцами, они много 
думали о тяжелой судьбе народа, глубоко сочувствовали ему, увле­
ченно мечтали об его освобождении и ради этого пошли на револю­
ционный подвиг.

Но искреннее стремление декабристов освободить народ, коснею­
щий в рабстве, вступало в непримиримое противоречие с их боязнью 
самостоятельного народного движения. Такое движение представ­
лялось им слепой и неорганизованной стихией, «бурным мятежом», 
угрожающим существованию всего дворянского класса, не исключая 
и самих дворянских революционеров. В этой боязни народного 
«бунта» сказались не только инерция дворянско-просветительских 
представлений о необходимости сперва просветить народ, а потом 
уже предоставить ему свободу (ибо иначе он не сумеет разумно вос­
пользоваться ею), но также и тревожные воспоминания о народной 
расправе над дворянами во время крестьянской войны под руковод­
ством Пугачева и об «ужасных происшествиях», ознаменовавших 
якобинскую диктатуру в годы французской буржуазной революции.

Поэтому в своей борьбе с самодержавно-крепостническим госу­
дарством декабристы искали пути и средства, которые привели бы 
их к победе без помощи народных масс. Такова была тактика декаб­
ристов. Они стремились достичь своей цели путем военного перево­
рота, осуществляемого (силами войсковых частей, послушных своим 
командирам) во имя народа, но без его непосредственного участия. 
«Наша революция... не будет стоить ни одной капли крови, — про­
возглашал один из активнейших декабристов, Μ. П. Бестужев-Рю­
мин, — ибо произведется одной армией, без участия народа!»

1 Л енин В. И. Поли. собр. соч., т. 23, с. 398.

6



Просветительские представления о народе, якобы еще неспособ­
ном вести сознательную борьбу за свое освобождение, обусловили 
характер постановки и решения проблемы народа в идеологии де­
кабристов, в их политических концепциях и в творчестве писателей, 
в художественной форме выражавших идеи декабризма. Только 
очень немногие, наиболее глубокие и прозорливые идеологи декаб­
ризма приближались к правильному пониманию роли народных масс 
в историческом процессе.

Так, например, П. И. Пестель в своих показаниях Следственной 
комиссии говорил: «Мне казалось, что главное стремление нынешнего 
века состоит в борьбе между массами народными и аристокрациями 
всякого рода, как на богатстве, так и на правах наследственных 
основанными». Н. А. Бестужев, человек глубокого политического 
мышления, заявлял: «До сих пор история писала только о царях и 
героях... О народе и его нуждах, его счастье или бедствиях мы ни­
чего не ведали. Нынешний только век понял, что сила государства 
составляется из народа». Наконец, в дошедшей до нас записной 
книжке декабриста Н. А. Крюкова (близкого к Пестелю) содержится 
мысль о народе, сформулированная с афористической четкостью: 
«С народом все можно, без народа ничего нельзя».

Однако такого рода мысли являлись исключением из правила. 
Подавляющее большинство декабристов решало вопрос о роли на­
рода иначе. В их представлении роль борца за дело свободы цели­
ком и полностью принадлежала герою-одиночке, вождю, смело вос­
стающему за правду и за «угнетенную свободу человека» и самоот­
верженно погибающему в неравной борьбе.

На этой почве сложилась декабристская поэзия подвига и ги­
бели — как личного подвига и личной гибели гражданского героя. 
Поэзия эта была одним из самых ярких и эмоционально впечатляю­
щих проявлений русского революционного романтизма.

При всем том декабристы, будучи романтиками в основах сво­
его философского и художественного мировоззрения, сумели отве­
тить на самые насущные запросы русской жизни первой четверти 
XIX века — потому что мировоззрение их формировалось под воз­
действием окружавшей их исторической действительности, потому 
что, провозгласив своей целью уничтожение крепостного гнета и ти­
рании самодержавия, они действовали в интересах народа и, в ко­
нечном счете, отражали его чаяния и надежды.

Политический радикализм декабристов вырастал из их патрио­
тических размышлений о будущем родины. Все они страстно и без­
заветно любили Россию и желали ей силы и славы. «Принести 
в жертву все, даже самую жизнь, ради любви к Отечеству — было 
сердечным побуждением нашим», — вспоминал Μ. И. Муравьев-Апо­
стол.



Выясняя воздействие исторической действительности на форми­
рование мировоззрения и идеологии декабристов, следует указать на 
те обстоятельства, которые имели в этом смысле значение решающее. 
Во-первых — это величественная эпопея всенародной освободитель­
ной Отечественной войны 1812 года, завершившаяся триумфальной 
победой не только русского оружия, но и русского «народного духа» 
(по выражению декабристов). Далее — это происходившая в стране 
классовая борьба, сильное брожение народных масс, непрекращав- 
шиеся волнения крепостных крестьян, восстания на Дону (1818— 
1820), в военных поселениях (1819), в Семеновском полку (1820). 
Опыт буржуазных революций в Америке и во Франции, а также по­
учительные уроки освободительного движения в странах Западной 
Европы, начиная с 1820 года вступившего в период подъема, в свою 
очередь были учтены дворянскими революционерами. Декабристский 
поэт следующими словами охарактеризовал это бурное время:

Везде брожение умов, 
Везде иль жалобы, иль стоны, 
Оружий гром, иль звук оков. 
Иль упадающие троны...

О раскаленной атмосфере времени говорил П. И. Пестель: 
«...имеет каждый век свою отличительную черту. Нынешний озна­
меновывается революционными мыслями... Дух преобразования за­
ставляет, так сказать, везде умы клокотать». Другой виднейший дея­
тель декабристского движения, Н. И. Тургенев, в чрезвычайно отчет­
ливой форме выразил настроения русских свободолюбцев, чутко 
прислушивавшихся к тому, что подсказывал им «дух времени»: «По­
следняя война имела в сем отношении решительное влияние на Рос­
сию... Мы, по крайней мере многие из нас, увидели цель жизни на­
родов, цель существования государств; и никакая человеческая сила 
не может уже обратить нас вспять».

Декабристы не случайно так единодушно и настойчиво указы­
вали на «решительное влияние», которое Отечественная война 
1812 года оказала на русскую жизнь вообще и на формирование их 
идеологии в частности. «Мы были дети 1812 года»,— сказал Μ. И. Му­
равьев-Апостол.

Декабристы, в большинстве принимавшие участие в военных 
походах в годы наполеоновских войн, имели случаи близко и повсе­
дневно наблюдать крепостного крестьянина, одетого в солдатский 
мундир. В 1812 году, в обстановке грандиозного всенародного на­
ционально-патриотического подъема, русский крестьянин, забитый и 
униженный помещиками и чиновниками, показал всему миру высокие 
примеры героизма, самоотверженности и душевного величия. Буду­
щие декабристы воочию увидели замечательные качества русского 
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народа: его свободолюбие, талантливость, волю к победе—и про­
никлись верой в его безграничные творческие возможности. Так в со­
знании передовых русских людей начала XIX века складывалось и 
оформлялось представление о русском национальном характере.

Отечественная война сыграла громадную роль в укреплении и 
росте в русском народе чувства национального самосознания. На 
это обстоятельство с большой проницательностью указал декабрист 
А. А. Бестужев: «Наполеон вторгся в Россию, и тогда-то народ рус­
ский впервые ощутил свою силу, тогда-то. пробудилось во всех серд­
цах чувство независимости, сперва политической, а впоследствии и 
народной». Солдаты и ратники, в жестоких битвах отстоявшие честь 
и независимость родины, после добытой ими великой победы ждали 
освобождения от крепостной зависимости или хотя бы частичного 
облегчения своей участи.

Между тем исход Отечественной войны с необыкновенной от­
четливостью выявил вопиющее противоречие между стремлениями и 
возможностями народа-победителя и его рабским, бесправным про­
зябанием под тиранической властью царя и помещика. Первое время 
многим из дворян-свободолюбцев еще казалось, что жертвы, поне­
сенные народом, будут вознаграждены царизмом. Оптимистические 
надежды на «быстрейшие перемены» выразил даже умнейший 
Н. И. Тургенев, записавший в 1814 году в своем дневнике: «После 
того, что русский народ сделал... освобождение крестьян мне кажется 
весьма легким, и я бы поручился за успех даже скорого переворота». 
Именно эти либеральные иллюзии в течение долгого времени питали 
разного рода реформистские проекты (рождавшиеся и в декабрист­
ской среде), предусматривавшие дарование свобод «сверху», «по 
манию царя».

Однако действительность с каждым годом наносила все более 
сильные удары подобного рода иллюзиям. Закабаленный трудовой 
народ жестоко обманулся в своих надеждах и ожиданиях. Подъем 
национального самосознания и пробуждение политической активно­
сти народных масс не могли не встревожить крепостников. Русский 
царизм вкупе с силами международной реакции сразу же по оконча­
нии войны с Наполеоном перешел к политике укрепления пошатнув­
шихся основ абсолютизма и удушения свободы.

В мрачной обстановке феодальной реакции, возглавлявшейся 
«Священным союзом» трех монархов (русский царь, австрийский 
император и прусский король|), будущие декабристы быстро убеди­
лись в том, что тяжкие испытания и жертвы русского народа оста­
нутся без какого бы то ни было воздаяния. «Еще война длилась, 
когда ратники, возвратясь в домы, первые разнесли ропот в классе 
народа,— писал впоследствии А. А. Бестужев в своих объяснениях 
Следственной комиссии. — „Мы проливали кровь, — говорили они, — 
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а нас опять заставляют потеть на барщине. Мы избавили родину от 
тирана, а нас опять тиранят господа“».

Так декабристы, эти «лучшие люди из дворян» (по характери­
стике В. И. Ленина) ’, изживая либеральные иллюзии, приходили 
к мысли о необходимости насильственного свержения деспотизма. 
Вскоре после возвращения гвардии и армии из заграничного похода 
дворянские революционеры (в большинстве гвардейские офицеры) 
развернули подпольную политическую деятельность в конспиратив­
ных кружках и тайных обществах.

2

Историческое значение декабризма заключается прежде всего, 
разумеется, в том, что он был революционным общественно-полити­
ческим движением. Но он был также и широким идейным и обще­
культурным течением, оставившим глубокий след в духовной жизни 
русского общества, в истории русской культуры. Декабристы выра­
ботали, обосновали и отстаивали свои взгляды на все, что волновало 
их душу и тревожило их воображение. Декабризм создал свое миро­
воззрение, свое понимание культуры и ее задач, свою мораль, свою 
эстетику. Он создал и свою литературу.

Среди участников декабристского движения было много лиц, 
профессионально занимавшихся литературой, и в их числе — не­
сколько крупных писателей: Рылеев, Кюхельбекер, А. Одоевский, 
А. Бестужев, П. Катенин, Ф. Глинка, Н. Бестужев. Еще существеннее 
тот факт, что влияние декабристских идей захватило очень широкий 
круг прогрессивных литературных деятелей 1810—1820-х годов и что 
с декабризмом были кровно связаны Пушкин и Грибоедов. Именно 
в этот период Пушкиным и Грибоедовым, с одной стороны, поэтами, 
прозаиками, критиками и публицистами, связанными с тайными об­
ществами дворянских революционеров, с другой, создавалась новая 
русская литература, которая честно и самоотверженно стала служить 
делу общественно-политического и нравственного воспитания народа.

Декабристская литература представляла собою весьма серьезную 
культурную силу. Она числила в своих рядах не только талантливых 
поэтов, драматургов и прозаиков, но и влиятельных критиков, пуб­
лицистов, историков, экономистов (А. А. Бестужев, В. К. Кюхельбе­
кер, П. А. Катенин, О. Μ. Сомов, Н. И. Тургенев, Μ. Ф. Орлов, 
В. Ф. Раевский, Н. Μ. Муравьев, А. О. Корнилович, Г. С. Батеньков, 
В. И. Штейнгель). Она располагала своими писательскими объеди­
нениями и органами печати.

1 Ленин В. И. Полн. собр. соч., т. 23, с. 398.
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Литературно-театральным филиалом Союза Благоденствия слу­
жил кружок «Зеленая лампа», известный по участию в нем Пушкина. 
Писатели-декабристы в значительной мере подчинили своему влия­
нию наиболее крупное литературное объединение своего времени — 
Вольное общество любителей российской словесности. Литературным 
органом Северного общества был альманах Рылеева и А. Бестужева 
«Полярная звезда». В известной мере таким органом можно считать 
и «Соревнователь просвещения и благотворения»— журнал, изда­
вавшийся Обществом любителей российской словесности. Печать 
декабризма лежала на альманахе «Мнемозина», издававшемся 
В. К. Кюхельбекером сообща с В. Ф. Одоевским, и на историческом 
альманахе «Русская старина», издававшемся А. О. Корниловичем. 
Писатели декабристского направления распространяли свое влияние 
и на другие повременные издания («Невский зритель», «Сын отече­
ства») .

При всем различии индивидуальных взглядов и мнений писате­
лей-декабристов по частным вопросам литературы, можно говорить 
об единстве идейно-художественных принципов, лежавших в основе 
их литературной деятельности. У них была своя литературная про­
грамма, которая целиком отвечала задачам политической работы 
тайных обществ и призвана была поставить литературу на службу 
насущным интересам освободительной борьбы.

С точки зрения соответствия или несоответствия этой программе 
декабристы судили (и по большей части осуждали — за безыдейность 
и скудость мысли) современную им русскую художественную лите­
ратуру. В своих программных документах и в своей практической 
революционной работе они уделяли художественной литературе 
самое пристальное внимание, в полной мере учитывая богатые ее 
возможности в деле «гражданского просвещения» и пропаганды рево­
люционных идей. Именно эта тенденция лежала в основе литератур­
ной политики, последовательно и планомерно проводившейся дека­
бристами: они стремились к тому, чтобы осуществлять руководство 
литературным движением, чтобы придать ему нужное, в их понима­
нии, направление.

В уставе Союза Благоденствия, самой многолюдной из декабри­
стских организаций, имеется специальный раздел «Слово», в котором 
речь идет об агитационно-пропагандистской функции слова — то 
есть ораторской речи и литературы. Посредством слова членам Союза 
вменялось в обязанность «превозносить добродетель, унижать порок 
и показывать презрение к слабости», внушать «стремление к общему 
благу» и т. д. Уставом также предусматривались издание «повремен­
ных сочинений, сообразно степени просвещения каждого сословия», 
равно как и коллективные занятия по «сочинению и переводу хоро­
ших нравственных книг», «разбор выходящих книг», организация 
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литературных «вольных обществ» и т. п. Наконец, устав предъявлял 
вполне определенные не только политические, но и эстетические тре­
бования к приватным литературным занятиям лиц, принадлежавших 
к тайному обществу: «Члены, занимающиеся словесностью, должны 
на произведения свои налагать печать изящного, не теряя из виду, 
что истинно изящное есть все то, что возбуждает в нас высокие и 
к добру увлекающие чувства». Специально подчеркивалась в уставе 
обязанность литераторов «обращать особое внимание на обогаще­
ние и очищение языка».

В уставе Союза Благоденствия отчетливо сформулирована самая 
суть декабристской эстетики. Литература рассматривалась как мощ­
ное средство гражданского, патриотического и морального воспита­
ния в духе передовых идей века. Устав предписывал «убеждать, что 
сила и прелесть стихотворений не состоит ни в созвучии слов, ни 
в высокопарности мыслей, ни в непонятности изложения, но в живо­
сти писаний, в приличии выражений, а более всего в непритворном 
изложении чувств высоких и к добру увлекающих; что описание пред­
мета или изложение чувства, не возбуждающего, но ослабляющего 
высокие помышления, как бы оно прелестно ни было, всегда недо­
стойно дара поэзии». Главная и общая цель писателя, как понимали 
ее авторы устава, заключается в том, чтобы стараться «изыскать 
средства изящным искусствам дать надлежащее направление, со­
стоящее не в изнеживании чувств, но в укреплении, благородствова- 
нии и возвышении нравственного существа нашего».

Это была новая, революционная эстетика, всем своим духом и 
содержанием противоречившая художественным теориям, на кото­
рых базировалась литература, отвечавшая интересам господствую­
щего класса.

Выдвинув новое понимание литературы и ее общественного зна­
чения, открыто утверждая связь литературы с политикой, настойчиво 
пропагандируя идею гражданского призвания писателя, декабристы 
продолжили традицию передовой русской литературы предшество­
вавшей эпохи — традицию, заложенную Радищевым и подхваченную 
группой радикально-демократических поэтов-радищевцев, писавших 
в начале XIX века (И. Пнин, В. Попугаев, И. Борн, А. Востоков; 
к ним примыкает и ранний Н. Гнедич). Между Радищевым и его 
учениками, с одной стороны, и поэтами декабристского лагеря, с дру­
гой, устанавливается прямая историческая преемственность — в идеях, 
темах и принципах творчества. Этим, понятно, не исчерпывается 
вопрос о литературной традиции в связи с творчеством писателей-де­
кабристов. В формировании их художественных воззрений важную 
роль сыграли и такие приметные явления передовой русской лите­
ратуры XVIIII века, как трагедия Княжнина «Вадим Новгородский», 
ода Капниста «На рабство», сатира Фонвизина, Новикова, Крылова 
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и того же Капниста, гражданственная лирика Державина (ода «Вла­
стителям и судьям»).

Писатели-декабристы, опираясь на достижения русских просве­
тителей XVIII века и на раннее творчество Пушкина, развернули 
борьбу за национальную независимость, самобытность и народность 
русской литературы. В этой борьбе принимали большее или меньшее 
участие все прогрессивные литературные силы, и она составила ос­
новное содержание литературного процесса в России в 1810— 
1820-е годы.

Идея национального культурного самоопределения как необхо­
димого условия успешного развития русской культуры, как уже было 
сказано, с большой силой проявилась в атмосфере патриотического 
подъема в годы Отечественной войны и последовавших за нею собы­
тий. Сильное воздействие этой идеи сказалось и на постановке во­
проса о создании новой русской литературы. К числу ранних и наи­
более интересных документов, посвященных обоснованию идеи на­
циональной самобытности в свете исторического опыта 1812 года, 
принадлежат статьи Федора Глинки «Рассуждение о необходимости 
иметь историю Отечественной войны 1812 года» и «Письмо к гене­
ралу H. Н. о переводе воинских выражений на русский язык» (обе — 
1816 года). Непосредственным предметом статей Глинки являлся 
вопрос о создании «исторического повествования» об Отечественной 
войне, но рассуждения его имели гораздо более широкий смысл, ка­
сались общих литературных проблем.

Задачу создания национальной литературы Ф. Глинка теснейшим 
образом связывал с победой русского народа в Отечественной войне. 
«Слава языка следовала за славою оружия, гремя и возрастая вме­
сте с нею»; «уже занимается заря свободы словесности и нравст­
венности нашей» — так формулировал он свою мысль, доказывая, 
что героический, свободолюбивый народ, спасший родину от смер­
тельной опасности и освободивший Европу от тирании Наполеона, 
должен иметь свою национально-самобытную, содержательную и 
героическую литературу.

В статьях Глинки отчетливо звучат демократические ноты. Он 
подчеркивал, что задача создания национальной литературы должна 
быть решена в интересах всего народа, что литературные произведе­
ния должны быть доступны пониманию человека «всякого состоя­
ния». Эта демократическая тенденция Глинки приобретает особую 
убедительность в свете его «Писем русского офицера», где впервые 
в русской литературе было внятно сказано о том, что война 1812 года 
пробудила «дух народный, в бездействии дремавший», и что именно 
крепостные крестьяне «в скромной простоте своей явили себя истин­
ными героями сего времени».
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Далее: выступление Глинки замечательно проникающим его ду­
хом резкого протеста против недостойной и пагубной подражатель­
ности чужому в ущерб своему, отечественному; также — патриотиче­
ской заботой о чистоте русского языка, призывом «не потерпеть вла­
дычества чуждых речений в священных пределах словесности своей»; 
наконец — глубоким интересом к богатствам «народных преданий» и 
народного творчества: к летописям, к песням и былинам, к памятни­
кам древней письменности.

Глинка был не единственным, кто ставил эти вопросы. Проблема 
национальной независимости в области культуры весьма волновала 
идеологов и вождей декабризма. Постоянная забота об укреплении 
национально-самобытных основ русской культуры предписывалась 
уставом Союза Благоденствия. Члену Союза надлежало «быть осо­
бенным образом привержену ко всему отечественному и доказывать 
то делами своими» и в равной мере «показывать всю нелепую привер­
женность к чужеземному и худые его следствия».

Мысли и соображения, высказанные в 1816 году Ф. Глинкой, 
в дальнейшем были развиты, уточнены и дополнительно обоснованы 
во многих литературно-теоретических декларациях и критических 
статьях виднейших деятелей декабристского литературного дви­
жения.

Особенно энергично и настойчиво действовал в этом направле­
нии В. Кюхельбекер (кстати сказать, тесно связанный с Ф. Глинкой 
еще с лицейских лет). В статье 1817 года «Взгляд на нынешнее со­
стояние русской словесности» он прослеживал традицию борьбы за 
национальное самоопределение русской литературы и раскрыл 
идейно-политический смысл этой борьбы, сославшись в данной связи 
на «усилия» Радищева, Востокова и Нарежного (писателя демокра­
тического направления). В статье 1820 года «Взгляд на текущую 
словесность» Кюхельбекер в порядке обоснования тех же идей само­
бытности и народности сослался на творческую работу Катенина. 
С особенным сочувствием отозвался он о стихотворении Катенина 
«Мстислав Мстиславич» — как об «единственной, хотя еще и несо­
вершенной в своем роде попытке сблизить наше... стихотворство 
с богатою поэзиею русских народных сказок и преданий — с поэзией 
русских нравов и обычаев».

Павел Катенин действительно сыграл заметную роль в истории 
русской поэзии в предпушкинский период, явившись самым убеж­
денным пропагандистом романтической народности в ее прогрессив­
ном, декабристском осмыслении. «Простонародные баллады» Кате­
нина (высоко оцененные Пушкиным и Грибоедовым, а впоследствии 
Белинским) в свое время были наиболее талантливыми и глубокими 
опытами освоения русского национально-самобытного и народного 
поэтического стиля. В своих художественных исканиях Катенин 
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в значительной мере опирался на песенный фольклор, былинный эпос 
и «Слово о полку Игореве», выделяя в них героические, патриотиче­
ские и свободолюбивые мотивы.

В наиболее развернутой и принципиальной форме требование 
национальной самобытности и народности как залога успехов рус­
ской литературы было выражено Кюхельбекером в остро полемиче­
ской статье «О направлении нашей поэзии, особенно лирической, 
в последнее десятилетие» (1824). Вслед за тем Рылеев обосновал 
свою точку зрения по этим проблемам в декларативной статье «Не­
сколько мыслей о поэзии». Касался этого круга вопросов и А. Бесту­
жев в своих критических обзорах.

Постановка писателями декабристского лагеря проблемы народ­
ности литературы была, безусловно, достижением их критической и 
теоретической мысли. Следует, однако, оговорить, что данная про­
блема решалась писателями-декабристами ограниченно — в той мере, 
в какой это позволяло им романтическое мировоззрение. Самый 
принцип народности сводился в их представлении к протесту против 
подражательности и к разработке материала нравов, обычаев 
и поэтических преданий русского народа. Существо же проблемы 
народности как правдивого изображения исторического бытия на­
рода и верного отражения его мыслей, чувств и настроений могло 
быть раскрыто лишь средствами реалистического искусства, что 
и было осуществлено в декабристскую эпоху Пушкиным и Грибое­
довым.

3

Рассматривая литературу как средство гражданского и мораль­
ного воспитания соотечественников в духе освободительных идей, 
писатели-декабристы соответственным образом истолковывали лю­
бую тему, любой сюжет — даже самые ходовые в литературе их 
времени.

Примером этому может служить хотя бы проза Николая Бесту­
жева с ее по преимуществу моральной проблематикой, сосредоточен­
ной вокруг тем семьи и брака. Тема «законопреступной», тайной 
любви под пером декабриста проникается гражданственным пафосом, 
духом разоблачения «высшего света» с его бессердечием, безнравст­
венностью, сословными предрассудками. Судьба развращенного сына 
(в «Трактирной лестнице») объясняется порочными условиями его 
светского воспитания. Разительные примеры декабристского, револю­
ционного осмысления столь традиционных поэтических тем, как «лю­
бовь» и «дружба», встречаем в лирике Рылеева («Ты посетить, мой 
друг, желала...», посвящение поэмы «Войнаровский»|),
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Такое же революционное осмысление применялось писателями- 
декабристами к историческим темам и образам, занимавшим весьма 
видное место и игравшим очень значительную роль в системе их 
идеологических и художественных представлений.

Вопросы истории вообще живо интересовали декабристов. Исто­
рические взгляды их для своего времени имели безусловно прогрес­
сивное значение. Декабристы резко протестовали против реакцион­
ных идей дворянской историографии, в первую очередь — против кон­
цепции русского исторического процесса, выдвинутой Карамзиным. 
Они проявляли напряженный интерес к республиканским учрежде­
ниям греко-римского мира и к древним русским «народоправствам»— 
к вечевому строю Новгорода и Пскова, к земским соборам XVII 
века.

В историческом прошлом декабристы искали впечатляющие при­
меры самодеятельной силы и национального самосознания народа, 
примеры борьбы за свободу. Внимание их привлекали образы тира­
ноборцев и народных вождей, мятежи и восстания в «века минувшей 
славы»,

Когда гремело наше вече 
И сокрушало издалече 
Царей кичливых рамена...

Поэтому, например, столь почетное место в творчестве поэтов 
декабристского круга заняли темы сопротивления русского народа 
татарскому игу, новгородской вольности, борьбы украинского народа 
против гнета польской шляхты.

При всем том мысль декабристов, вращаясь по преимуществу 
в кругу просветительских идей, унаследованных от философии 
XVIII века, оставалась по существу антиисторической. Декабристам 
было еще недоступно реалистическое, конкретное, дифференцирован­
ное представление об исторических эпохах и типах национальных 
культур. Отсюда — свойственная решительно всем писателям-декаб­
ристам тенденция к модернизации прошлого в интересах настоящего, 
в интересах пропаганды своих собственных политических идей. По­
этому все исторические герои в произведениях декабристов (исклю­
чая очень немногие произведения, написанные в более позднее время, 
после 1825 года) служат рупорами этих идей, высказывают мысли и 
обнаруживают чувства, объективно, исторически им вовсе несвойст­
венные.

Таков князь Мстислав Храбрый в стихотворении Катенина. 
Произведение это служит выразительным примером декабристского 
осмысления темы, взятой из национального прошлого, предвосхищая 
в этом отношении исторические баллады («думы») Рылеева. Тема 
борьбы русского народа против татарского ига приобретает здесь 
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современное звучание, воспринимаясь в общем контексте героической 
и вольнолюбивой гражданской лирики декабризма:

Он русским даст терпенья силу, 
Они дождутся красных дней-

Таков князь Андрей Переяславский в большой одноименной 
поэме А. Бестужева. Таков Богдан Хмельницкий в повести Ф. Глинки. 
Таковы же герои всех «дум» и поэм Рылеева, которым присвоены 
черты смелых обличителей зла и несправедливости, пламенных рев­
нителей «общественного блага». Когда Рылеев изображал Димитрия 
Донского борцом за попранные права народа, он вкладывал в его 
уста декабристские лозунги:

Летим — и возвратим народу
Залог блаженства чуждых стран:
Святую праотцев свободу 
И древние права граждан.

Это было не случайным и невольным отступлением от строгой 
исторической правды, но принципиальной установкой, обдуманным 
приемом, рассчитанным на то, чтобы возбудить в читателе или слу­
шателе гражданские чувства. Смысл этого приема был раскрыт Ры­
леевым в предисловии к сборнику «дум» и в отзыве о них А. Бесту­
жева, указавшего, что Рылеев избрал своей целью «возбуждать доб­
лести сограждан подвигами предков».

При этом писатели-декабристы впадали не только в модерниза­
цию, но зачастую и в идеализацию исторических событий и истори­
ческих деятелей. Так, например, был идеализирован Рылеевым коры­
стный и известный своими неблаговидными поступками вельможа 
Волынский, боровшийся с Бироном и павший от его руки. Для Ры­
леева в данном случае оказалось единственно важным, что Волын­
ский выступил против временщика-немца, и, не входя в истинные 
обстоятельства свары, разгоревшейся между двумя вельможами, де­
кабристский поэт превращает Волынского не только в благородного 
патриота, но и в убежденного тираноборца и защитника народных 
прав.

Общей и характерной для всех декабристов была идеализация 
«республиканского» строя древнего Новгорода и его борьбы с мос­
ковским самодержавием. Всячески восхваляя и превознося новгород­
скую «вольность», декабристы не учитывали влияния реакционных 
общественных сил на политику Новгорода; это сказалось и в повести 
А. Бестужева «Роман и Ольга», и в стихах А. Одоевского.

Чутко прислушиваясь к «борьбе народов и царей» не только 
в прошлом, но и в настоящем, поэты-декабристы живо откликались 
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и на вспышки освободительной борьбы русского народа, и на поли­
тические события, происходившие на Западе. Неслыханно смелая 
сатира Рылеева на всесильного Аракчеева («К временщику»), поя­
вившаяся в 1820 году, сразу после восстания Семеновского полка, 
в атмосфере крайнего общественного возбуждения, повлекла за 
собой целый поток политической поэзии, обличавшей самовластие 
и славившей дело свободы. В стихах Рылеева, Кюхельбекера, 
В. Раевского, Ф. Глинки и многих других поэтов часто встреча­
ются сочувственные отклики на самоотверженную борьбу греков за 
независимость.

Открыто революционные цели преследовали агитационные песни, 
написанные Рылеевым и Александром Бестужевым в «простонарод­
ном духе», с их призывами взяться за ножи и пойти «на царя, на 
вельмож». В политическом смысле эти песни — вершина декабрист­
ской поэзии. В сочинении и распространении песен (а о том, что они 
ходили по рукам, особенно среди солдат и матросов, есть точные 
данные) особенно ясно сказалось отношение декабристов к поэзии 
как к средству политической агитации.

Агитационные песни с их жизненной достоверностью и точно­
стью деталей, с характерностью их языка, в котором слышатся от­
звуки народной речи, свидетельствуют о том, что перед поэтами-де­
кабристами, когда они хотели писать в «простонародном духе», от­
крывались творческие перспективы и за пределами романтической 
поэзии.

Но песни в этом смысле были исключением. В целом творчество 
декабристских поэтов было типическим явлением русского роман­
тизма в его прогрессивном, революционном варианте.

Это была высокая поэзия,— если воспользоваться термином, ко­
торым охотно оперировали сами декабристы. Критерий «высокого» 
был, пожалуй, основным и решающим и в морали, и в эстетике де­
кабризма, причем в самое понятие «высокость» вкладывался граж­
данский политический смысл. В уставе Союза Благоденствия «высо­
кость души» рассматривалась как отличительное и неотъемлемое 
качество истинного гражданина. И Рылеев, как бы откликаясь на это 
требование декабристской программы, писал в тоне клятвы:

Моя душа до гроба сохранит 
Высоких дум кипящую отвагу...

В поэзии критерий «высокого» распространялся и на содержа­
ние, и на стиль. Поэт должен был избирать высокие, важные пред­
меты и темы — социальные, политические, моральные, исторические: 
общественное благо, борьба свободы с самовластием, любовь к отече­
ству, патриотический подвиг, честь и долг гражданина и т. п. Эти 
высокие предметы и темы, естественно, невозможно было излагать на 
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языке салонной «легкой поэзии», культивировавшейся дворянскими 
поэтами школы Карамзина, равно как и на языке интимно-элегиче­
ской поэзии школы Жуковского.

Отсюда — ориентация декабристских поэтов на «высокие» сти­
хотворные жанры и на «высокий» поэтический стиль, которые наи­
более отвечали бы «высокости» содержания. Творческое внимание 
поэтов-декабристов было направлено в первую очередь на раз­
работку таких жанров, как монументальная ода ораторского 
стиля, историческая баллада и поэма, трагедия «гражданского 
состава».

В центре этой высокой поэзии гражданских страстей, граждан­
ского негодования и гражданского подвига стоял объединяющий и 
скрепляющий все ее темы образ поэта-гражданина — столь же высо­
кий по своему внутреннему содержанию:

О, так! нет выше ничего
Предназначения поэта...

Святой, высокий сан певца
Он делом оправдать обязан...

Образ этот был полемически заострен против закрепленного 
в дворянской поэзии образа унылого и разочарованного в жизни 
поэта-элегика либо пожинающего плоды счастья и удовольствий эпи­
курейца. Он оформлялся (особенно четко в лирике Рылеева и Кю­
хельбекера) как образ политического борца, трибуна, агитатора, 
«певца народных благ», непримиримого врага деспотизма:

Ему неведом низкий страх;
На смерть с презрением взирает, 
И доблесть в молодых сердцах 
Стихом правдивым зажигает...

Идеал поэта-декабриста — своим смелым словом заставить за­
дрожать тиранов (см. «Поэты» Кюхельбекера).

В поэзии декабристов открывается еще одна важная грань об­
раза поэта: поэт-пророк. Образ этот особенно широкое и принци­
пиальное применение получил в лирике Кюхельбекера («Восстань, 
певец, пророк свободы!..», «Их зрела и святая Русь — пророков истин 
возвышенных!..», «Предаст злодея поруганью святый, неистовый 
пророк...» и т. д.).

В этой связи следует правильно понять и оценить пристрастие 
декабристских поэтов к темам и образам, заимствованным из Биб­
лии. Их интересовала, конечно, не Библия сама по себе, но револю­
ционное переосмысление библейских тем и образов, и прежде всего — 
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образа «неистового пророка», обличителя грехов и преступлений и 
провозвестника правды:

Иди к народу, мой προροκΙ
Вещай, труби слова Еговы!
Срывай с лукавых душ покровы 
И громко обличай порок!

Библейская тема, как и историческая, приобретала в творчестве 
декабристских поэтов современное звучание:

За дело правды мы и чести 
И за Отчизну держим бой!..

Недаром по-своему чутко реагировавший на проявления воль­
номыслия Ф. Булгарин утверждал, что «Библия и Евангелие есть 
республиканский кодекс в устах искусного толкователя».

В основе обращения декабристских поэтов к Библии лежала та 
самая тенденция, на которую указал Маркс в «Восемнадцатое брю­
мера Луи Бонапарта», говоря, что в свое время «...Кромвель и анг­
лийский народ воспользовались для своей буржуазной революции 
языком, страстями и иллюзиями, заимствованными из Ветхого за­
вета».1

1 Маркс К., Энгельс Ф. Соч. Изд. 2-е, т, 8, Μ., 1957, с. 120,

Язык Библии, язык ветхозаветных пророков был широко ис­
пользован декабристами в агитационных целях и при этом вводил 
в заблуждение цензуру и власти, не решавшихся занести руку на 
«священное писание». Особенно сильно сказалось переосмысление 
библейских тем и образов в стихотворных переложениях псалмов 
Давида, которые занимают такое большое место в творчестве 
Ф. Глинки. В его переложениях усилены и подчеркнуты звучащие 
в псалмах ноты гневного негодования и яростного воодушев­
ления.

Исходя из своего представления о существе поэзии и о ее зада­
чах, поэты-декабристы стремились выработать свой поэтический 
стиль. Отличительными чертами этого стиля, преемственно связан­
ного с художественными исканиями Радищева и некоторых поэтов, 
шедших по его пути, являются: высокое «витийство», гражданская 
патетика, напряженные — торжественные или обличительные — ин­
тонации, смысловая сгущенность стихотворного языка. Поэты-декаб­
ристы хотели говорить языком ораторов-трибунов, языком проклама­
ций и проповедей,— поэтому в их творчестве получили широкое рас­
пространение ораторские формы речи, с обилием «ударных» слов и 
имен, имевших значение символов и лозунговых формул и вызывав­
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ших в сознании читателя или слушателя определенные идеологиче­
ские и моральные ассоциации (общественное благо, честь, отчизна, 
гражданин и т. п., либо имена исторических деятелей, олицетворяв­
шие идеи человеческого благородства, доблести и героизма, не­
подкупности и чистоты убеждений: Брут, Катон, Курций, Ари­
стид и пр.).

В своих главных, ведущих тенденциях и крупнейших явлениях 
литература декабризма была литературой гражданского подвига. 
Лучшие из писателей-декабристов достигли на этом пути значитель­
ных успехов. Примерами могут служить такие шедевры декабрист­
ской поэзии, как «Я ль буду в роковое время...» и «Исповедь Нали- 
вайки» Рылеева или блестящий очерк И. Бестужева «Воспоминание 
о Рылееве», где с большой художественной силой запечатлен герои­
ческий и трагический образ революционера, сознательно обрекшего 
себя на гибель во имя торжества свободы.

Николай Бестужев писал о Рылееве: «Единственная мысль, по­
стоянная его идея была пробудить в душах своих соотечественников 
чувства любви к отечеству, зажечь желание свободы. Такое намере­
ние уже само по себе носит отпечаток поэзии, где бы оно ни было 
приведено в исполнение, но становится совершенно поэтическим, 
когда, окруженные шпионами деспотизма, посреди рабских похвал, 
посреди боязливой лести и трусливого подобострастия, посреди це­
лой империи, стенящей под игом тяжкого самоуправства, мы вдруг 
внимаем голосу поэта, возвещающего нам высокие истины, впервые 
нами слышимые, но знакомые нашему сердцу».

Это — лучшая характеристика декабристской поэзии, тем более 
ценная и убедительная, что принадлежит она человеку, который сам 
посвятил свою жизнь борьбе за свободу.

4

Писатели-декабристы оказали глубокое и плодотворное влияние 
на всю передовую русскую литературу 1820-х годов. Патриотические 
и революционные устремления писателей-декабристов, внесенное ими 
новое, прогрессивное понимание самого литературного дела и связи 
его с идейно-политической борьбой — все это открывало перед рус­
ской литературой пути дальнейшего развития — к народности и реа­
лизму.

Но проложить эти пути и решить новые громадные задачи, по­
ставленные перед русской литературой самой жизнью, смогли в эпоху 
1820-х годов только Пушкин и Грибоедов. Они были крепчайшими 
узами связаны с декабризмом, творчество их представляет собою выс­
шее художественное проявление идей дворянской революционности, 
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но они в ходе своего творческого развития преодолели ограни­
ченность декабристского мировоззрения (метафизичность, антиисто­
ризм, просветительские иллюзии) и вышли далеко за пределы ро­
мантического искусства — к реализму, подлинной народности и исто­
ризму.

Развитие декабристской литературы было насильственно пре­
рвано. Она была разгромлена вместе с политическим движением 
декабристов. Рылеев был казнен, остальные крупнейшие писатели- 
декабристы посажены в крепостные казематы либо сосланы в нер­
чинские рудники. Те, кто случайно уцелел от царевой расправы, пуг­
ливо схоронились по своим углам. Герцен писал, что в наступившей 
после поражения декабристов обстановке тишины и придавленности 
«одна лишь звонкая и широкая песнь Пушкина звучала в долинах 
рабства и мучений; эта песнь продолжала эпоху прошлую, наполняла 
мужественными звуками настоящее и посылала свой голос отдален­
ному будущему».

Тем не менее история декабризма как общественно-политиче­
ского движения, а вместе с нею и история декабристской литературы 
не заканчиваются 14 декабря 1825 года. В художественных произве­
дениях, политических трактатах, публицистических памфлетах и 
мемуарах, написанных в годы каторги и ссылки, декабристы не 
только освещали свое прошлое, но и продолжали защищать, обос­
новывать и развивать свои идейные взгляды, распространяя их и на 
современное состояние России (поскольку оно было им известно). 
Последекабрьское творчество декабристов получало известный обще­
ственный резонанс (впрочем, весьма ограниченный!), ибо писания их 
в иных случаях распространялись в обществе, обсуждались и, ко­
нечно, оказывали влияние на умы молодого поколения 1830-х и даже 
1840-х годов.

Ни жестокая расправа, учиненная царизмом, ни тяжелые усло­
вия существования в тюрьмах, на каторге и на поселении не сломили 
и не разоружили декабристских литераторов. Кюхельбекер, Раев­
ский, Бестужевы, Одоевский — все они продолжали в крепостях и 
в Сибири активную творческую деятельность.

Декабристская поэзия каторги и ссылки — неотъемлемая и важ­
ная часть русской литературы второй половины 1820-х и 1830-х го­
дов. Без стихов, поэм и драматических произведений Кюхельбекера, 
без лирики Одоевского невозможно составить полное и точное пред­
ставление о поэзии этого периода. Тяжелая судьба, постигшая поэ­
тов-декабристов, обусловила появление в их творчестве новых тем 
и мотивов; в их произведениях, написанных после 1825 года, усили­
ваются ноты грустных раздумий, религиозного умиротворения, ду­
шевной усталости. Но при всем том они хранили верность идеалам 
своей молодости, Несчастный, полуослепший Кюхельбекер утверж­
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дал, что одно воспоминание о друзьях по борьбе способно вдохнуть 
в него «и силу и гордое терпенье». Александр Одоевский, сформиро­
вавшийся как поэт в годы каторги, в замечательном ответе на посла­
ние Пушкина превосходно выразил непреклонность революционного 
духа своих товарищей.

Вместе с тем, после 1825 года декабристы и в художественных 
произведениях, и в публицистике зачастую глубже и вернее, нежели 
прежде, осмысляли многие проблемы истории и действительности. 
Так, в свете поучительного опыта своей безнародной и тем самым 
обреченной на неуспех революции некоторые из них заново решали 
вопрос о народе и приходили к пониманию того, что народ играет 
решающую роль в историческом процессе. Новое, более глубокое 
понимание народности обнаруживается, например, в трагедии Кю­
хельбекера «Прокофий Ляпунов» (1834), в которой получила инте­
ресное разрешение тема широкого народного движения.

* * *

В стихотворении Кюхельбекера «Тень Рылеева» казненный поэт, 
явившись в сновидении узнику — «поклоннику пламенной свободы», 
возглашает:

Грядущее твоим очам
Разоблачу я в утешенье —
Поверь, не жертвовал ты снам: 
Надеждам будет исполненье!

И «восторженным взорам» узника предстает картина будущего:

И видит: на Руси святой 
Свобода, счастье и покой.

Вера в грядущее торжество свободы окрыляла декабристов 
в годы их борьбы и ободряла в годы гонений, воздвигнутых на них 
деспотизмом.

Декабристов было мало, они были далеки от народа, и тем са­
мым были обречены на поражение. «Но их дело не пропало»,— 
сказал о декабристах Ленин. Они оказали мощное влияние на со­
временное им идейное движение в России; в течение 1830-х годов 
царизм не успевал уничтожать и выкорчевывать «следы и остатки» 
(по выражению Николая I) декабризма (процессы Сунгурова, брать­
ев Критских, Ситникова, расправа с поэтом А. Полежаевым и др.). 
«Несмотря на роковую косу, разом подрезавшую их, — писал о де­
кабристах Герцен, — их влияние, как Волгу в море, можно далеко 
проследить в печальной николаевской России».
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На идеях и заветах декабризма воспиталось следующее поколе­
ние деятелей передовой русской культуры и русского революцион­
ного движения. Герцен положил много труда, чтобы посредством 
вольной печати донести до русского читателя литературное наследие 
декабристов. Назвав свое издание «Полярной звездой» и поместив 
на его обложке профили пяти казненных вождей декабризма, Гер­
цен сделал это для того, чтобы (говоря его же словами) «показать 
непрерывность предания, преемственность труда, внутреннюю связь 
и кровное родство», которые связывали его с первым поколением 
дворянских революционеров.

Литературная деятельность писателей-декабристов составляет 
драгоценную страницу в истории русской литературы. Творческий 
опыт декабристских поэтов учитывали величайшие гении нашей поэ­
зии — Пушкин, Лермонтов, Некрасов. Вещую строку из стихотворе­
ния поэта-декабриста: «Из искры возгорится пламя» Ленин выбрал 
эпиграфом для большевистской газеты «Искра».

Характеризуя декабристов, Ленин привел слова, которые сказал 
о них Герцен: «фаланга героев». В славной и величественной исто­
рии русского революционного движения этим героям — первым бор­
цам против крепостничества и самодержавия — по праву принадле­
жит почетное место. Отблеск героизма лежит и на их литературном 
творчестве.

Вл. Орлов
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ПАВЕЛ КАТЕНИН

Or

идиллия
Блажен меж смертными, кто любит друга; вдвое 
Блаженнее, когда взаимно он любим: 
Тезей, в аду пленен, был счастлив, в Пиритое 
Отраду находя, деля неволю с ним;
Орест у варваров, меч над главою видя, 
На жребий не роптал, Пилада зря с собой; 
И без Патрокла жизнь Ахилл возненавидя, 
Отмстив за смерть его, утешился душой.
1809

НАТАША

Ах! жила-была Наташа, 
Свет Наташа красота. 
Что так рано, радость наша, 
Ты исчезла, как мечта?
Где уста, как мед душистый, 
Бела грудь, как снег пушистый, 
Рдяны щеки, маков цвет?
Всё не впрок: Наташи нет.

У нее один сердечный 
Милый друг был на земли; 
Скоро с ним в любви беспечной
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Дни счастливые текли. 
Длися, длися, дорогое 
Время краткое, златое! 
Счастье жизни человек 
Вкусит раз лишь в целый век.

Вдруг поднялся враг войною 
Русь заграбить и зажечь;
Всюду льется кровь рекою, 
Всюду блещет огнь и меч. 
Нивы стоптанны пропали, 
Грады, веси запылали, 
И Наташа со дружком 
Часто грустны вечерком.

Помрачился вид веселый, 
В сердце вкралась к ним печаль; 
Не промолвятся день целый, 
И, кажись, друг друга жаль. 
Наконец, сквозь слез, унылый 
Взведши взгляд, собравшись с силой, 
Исповедала тоску
Красна девица дружку.

«Не мое девичье дело, 
Милый друг, тебя учить; 
Не прогневайся, что смело, 
Может, стану говорить;
Но прости мне укоризну:
Не сражаться за отчизну, 
Одному отстать от всех — 
Русским нам и стыд и грех».

«Ах! Наташа, ретивое
Уж давно кипит во мне;
Всё тебя жалел, но вдвое 
Рад, что мысли в нас одне. 
Ты согласна, слава богу! 
Эй, ребята, в путь-дорогу 
Дайте мне ружье, коня: 
В бой их станет для меня.

Не рыдай, моя Наташа, 
Как же быть? не ты одна; 
Хоть горька разлуки чаша,
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Выпивай ее до дна; 
И о чем такое горе? 
Бог помилует, и вскоре, 
Голос сердца коль не лжив, 
Ворочусь здоров и жив». —

«Дал бы бог! но если боле 
Нам не видеться в живых, 
Если там, на ратном поле, 
Сопостат рукою злых 
Ты умрешь!..» — «Всё в божьей воле, 
Не гневи ж его дотоле;
Верь, хоть мертвый, хоть живой, 
Не расстанусь я с тобой».—

«На, мой друг, вот крест с мощами; 
Положи его на грудь, 
И как в бой пойдешь с врагами, 
Помолиться не забудь;
Я...» — В ней замер дух и слово. 
Но к отъезду всё готово, 
Конь стоит среди двора, 
Ехать милому пора.

На коня взлетел стрелою, 
Полетел в воинский стан;
Рано ль, поздно ль, там он... к бою 
Всем приказ на завтра дан.
Ждет гостей незваных встреча, 
Многих смертная ждет сеча: 
Не сносить им головы, 
Не видать святой Москвы.

Имянинница Наташа!
В день твой, в день Бородина, 
За здоровье друга чаша 
Налита тобой вина.
И о нем пируют гости;
А его в тот час уж кости 
На ближайшем там селе 
Преданы сырой земле.

И дошло известье злое, 
И не ропщет сирота: 
Свято небо ей благое,
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Воля божия свята.
Не пила три дни, не ела, 
Как больная, исхудела; 
Нет покоя ей, ни сна, 
И как мертвая бледна.

На колени пала с стоном 
Пред иконою святой;
С земным молится поклоном: 
«Со святыми упокой». 
Чуть живую подхватили, 
Тут же к стенке посадили, 
И усталым, слабым сном 
Свет вздремала под окном.

Спит и видит: сердцу милый 
Стал пред ней как бы живой. 
С новой бодростью и силой, 
С новой, чудной красотой; 
Будит: «Встань, проснись, Наташа! 
Ждет давно нас свадьба наша; 
Под венец скорей пойдем, 
Вместе век свой заживем.

Нашу призрел бог разлуку, 
Веру райский ждет покой; 
Жениху дай, радость, руку, 
Помолись, и в путь за мной». 
Тут Наташа помолилась, 
Тут во сне перекрестилась: 
Как сидела, как спала, 
К жизни с милым умерла.
1814

ПЕВЕЦ

В стольном Киеве великом 
Князь Владимир пировал; 
Окружен блестящим ликом, 
В светлой гридне заседал. 
Всех бояр своих премудрых,
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Всех красавиц лепокудрых, 
Сильных всех богатырей 
Звал он к трапезе своей.

За дубовый стол сахарных 
Сорок яств принесены;
Меду сладкого янтарных 
Сорок чаш опразднены: 
Всех живит веселье ново; 
Изронил златое слово 
Князь гостям: «Пошлем гонца, — 
Грустен пир, где нет певца».

Молвил князь; гонец поспешный 
Скоро в путь, скорей — назад, 
И певец на пир утешный — 
Вдохновенный с ним Услад. 
Вещий перст живые струны 
Всколебал; гремят перуны: 
Зверем рыщет он в леса, 
Вьется птицей в небеса.

Бодры юноши внимали, 
Быстрый взор в певца вперя; 
Девы красные вздыхали, 
Робким оком долу зря.
Князь, чудясь искусству дивну, 
Повелел златую гривну 
С цепью бисерной принесть — 
Песней сладких в мзду и честь.

«Не дари меня ты златом, 
Цепью редкой не дари. 
Пусть в наряде сем богатом 
В брань текут богатыри;
Им бояр укрась почтенных, 
Власти бременем стягченных: 
Воин — меч, а судия — 
Щит державы твоея.

Я пою, как птица в поле, 
Оживленная весной;
Я пою: чего мне боле?
Песнь от сердца —дар драгой.

2 Декабристы, т. I jfâ



Если ж хочешь, князь, награду 
По желанью дать Усладу, — 
Пусть почтит меня княжна 
Кубком светлого вина».

Налит кубок: «Будьте здравы, 
Гости честные, всегда;
Обо мне во дни забавы 
Вспомяните иногда.
Дом ваш полон всем, и сами 
Вы любимы небесами: 
Благодарны ж будьте им, 
Сколько гость ваш вам самим».
1814

УБИЙЦА

В селе Зажитном двор широкий, 
Тесовая изба,

Светлица и терем высокий, 
Беленая труба.

Ни в чем не скуден дом богатый: 
Ни в хлебе, ни в вине, 

Ни в мягкой рухляди камчатой, 
Ни в золотой казне.

Хозяин, староста OKpýra, 
Родился сиротой, 

Без рода, племени и друга, 
С одною нищетой.

И с нею век бы жил детина;
Но сжалился мужик:

Взял в дом, и как родного сына 
Взрастил его старик.

Большая чрез село дорога;
Он постоялый двор

Держал, и с помощию бога 
Нажив его был скор.
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Но как от злых людей спастися? 
Убогим быть — беда;

Богатым — пуще берегися 
И горшего вреда.

Купцы приехали к ночлегу 
Однажды ввечеру, 

И рано в путь впрягли телегу 
Назавтра поутру.

Не долго спорили о плате, 
И со двора долой;

А сам хозяин на полате 
Удавлен той порой.

Тревога в доме; с понятыми 
Настигли, и нашли:

Они с пожитками своими 
Хозяйские свезли.

Нет слова молвить в оправданье, 
И уголовный суд

В Сибирь сослал их в наказанье, 
В работу медных руд.

А старика меж тем с моленьем 
Предав навек земле, 

Приемыш получил с именьем 
Чин старосты в селе.

Но что чины, что деньги, слава, 
Когда болит душа?

Тогда ни почесть, ни забава, 
Ни жизнь не хороша.

Так из последней бьется силы 
Почти он десять лет;

Ни дети, ни жена не милы; 
Постыл весь белый свет.

Один в лесу день целый бродит, 
От встречного бежит,

Глаз напролет всю ночь не сводит, 
И всё в окно глядит.

35



Особенно, когда день жаркий 
Потухнет в ясну ночь

И светит в небе месяц яркий, — 
Он ни на миг не прочь.

Все спят; но он один садится 
К косящету окну, 

То засмеется, то смутится, 
И смотрит на луну.

Жена приметила повадки, 
И страшен муж ей стал, 

И не поймет она загадки, 
И просит, чтоб сказал.

«Хозяин! что не спишь ты ночи?
Иль ночь тебе долга?

И что на месяц пялишь очи, 
Как будто на врага?» —

«Молчи, жена: не бабье дело 
Все мужни тайны знать;

Скажи тебе — считай уж смело, 
Не стерпишь не сболтать». —

«Ах, нет! вот бог тебе свидетель, 
Не молвлю ни словца;

Лишь всё скажи, мой благодетель, 
С начала до конца». —

«Будь так; скажу во что б ни стало. 
Ты помнишь старика;

Хоть на купцов сомненье пало, 
Я с рук сбыл дурака». —

«Как ты!» — «Да так: то было летом, 
Вот помню, как теперь.

Незадолго перед рассветом; 
Стояла настежь дверь.

Вошел я в избу, на полате 
Спал старый крепким сном;

Надел уж петлю, да некстати 
Тронул его узлом,
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Проснулся черт, и видит: худо!
Нет в доме ни души. 

«Убить меня тебе не чудо, 
Пожалуй задуши.

Но помни слово: не обидит 
Без казни ввек злодей;

Есть там свидетель, он увидит, 
Когда здесь нет людей».

Сказал — и указал в окошко.
Со всех я дернул сил, 

Сам испугавшися немножко, 
Что кем он мне грозил,—

Взглянул, а месяц тут проклятый 
И смотрит на меня, 

И не устанет; а десятый
Уж год с того ведь дня.

Да полно, что! гляди, плешивый!
Не побоюсь тебя;

Ты, видно, сроду молчаливый:
Так знай же про себя».

Тут староста на месяц снова
С усмешкою взглянул;

Потом, не говоря ни слова,
Улегся и заснул.

Не спит ж^на: ей страх и совесть 
Покоя не дают.

Судьям доносит страшну повесть, 
И за убийцей шлют.

В речах он сбился от боязни,
Его попутал бог,

И, не стерпевши тяжкой казни, 
Под нею он издох.

Казнь божья вслед злодею рыщет;
Обманет пусть людей, 

Но виноватого бог сыщет — 
Вот песни склад моей.

1815
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* * *

Отечество наше страдает 
Под игом твоим, о злодей! 
Коль нас деспотизм угнетает, 
То свергнем мы трон и царей. 

Свобода! Свобода! 
Ты царствуй над нами! 

Ах! лучше смерть, чем жить рабами, — 
Вот клятва каждого из нас....
1816—1820

ОТРЫВОК ИЗ КОРНЕЛЕВА 
«ЦИННЫ»

ДЕЙСТВИЕ I, ЯВЛЕНИЕ 3

Ц и н н а 
(Эмилии)

Почто сама ты зреть восторга не могла, 
С каким их сонм идет на славные дела? 
Их императора и кесаря названье 
Одно уж привело и в стыд и в содроганье. 
Взор засверкал огнем, и гневное чело 
Вдруг ужас помертвил и мщение зажгло. 
«Друзья! — сказал я им: — настал нам день 

блаженный
Наш замысл довершить великий и священный; 
К спасенью Рима бог нас силою облек, 
И счастью всех претит единый человек, 
Коль может слыть таким сей муж бесчеловечны: 
Омытый кровию, и враг свободы вечный.
Кто боле Августа вреда нам причинил? 
Кому сей хитрый муж сто раз не изменил? 
Был друг Антонию, потом стал враг ему же, 
И вечно сохранил и злость и дерзость ту же». 
Дни детства нашего напомнил им тогда: 
Отцов под бременем печали и стыда, 
И вспоминаньем сим крепя их в неприязни, 
Удвоил в их сердцах усердье к правой казни; 
Сраженья слезные изображаю им, 
.Утробу где свою сам рвал руками Рим,
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Орел сбивал орла, и всей земли народы 
Вооружалися для гибели свободы, 
Где храбрость воинов, вождей искусных честь 
Название раба старались приобресть 
И, предавая стыд свой в память незабвенну, 
Свою взлагали цепь на целую вселенну;
Из славы суетной избрать владыку ей 
С весельем каждый был изменник и злодей; 
Где римлян римляне, друзья друзей сражали, 
И за тирана все друг друга убивали.
Но всех несчастий сих, в войне терзавших мир, 
Сильней безбожный их, неумолимый мир, 
Мир — гибель вольности, народов и Сената, 
И словом всё сказать, союз триумвирата. 
Но тут уже в речах я сильных оскудел, 
Вещая повести неизреченных дел: 
Как друг пред другом всяк убийством возносился 
Как кровью чад своих весь Рим тогда залился; 
Один — на стогне пал пред взорами граждан; 
Другой — пред олтарем богов своих заклан; 
Преступник награжден богатства их ценою;
На брачном ложе муж пронзен своей женою; 
Сын, кровью каплющий убитого отца, 
С главой его в руках, в мзду требовал венца!.. 
Примеры все сии ужасны и обильны, 
Союз их начертать и малы и бессильны. 
Что имена твердить мужей великих сих, 
Чьей смертью я подвйг сообщников моих, 
Земных полубогов напомня им изгнанных 
И в храмах даже их на жертву злым закланных?, 
Но как явлю тебе от сих рожденный слов 
Нетерпеливый гнев отечества сынов, 
И ропот шумный их, и скорбь, и трепетанья, 
И клятвы на врага, и к мщению взыванья?
Не тратя времени и видя в их сердцах 
Решимость, суетный отвергнувшую страх, 
Я к ним: «Друзья! сие убийство и хищенье, 
Имуществ наших всех с свободою лишенье, 
Грабительство градов, сожжение полей, 
Междоусобия и лучших смерть мужей — 
Вот избранные им те степени кровавы, 
По коим он достиг престола и державы.
Но можем пременить жестокость мы судьбин:, 
Из трех тиранов нам остался он один,
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И, справедлив хоть раз в алчбе своей несытой, 
Сгубил двоих, ему могущих быть защитой: 
Да сгибнет сам, тогда кто мститель и кто царь? 
Воздвигнем вольности низверженный олтарь 
И Рима истыми прославимся сынами, 
Ярем его сломив отважными руками. 
Искать ли случая? Но завтра он готов: 
Он в Капитолии чтит жертвами богов, 
И сам падет, от нас на жертву принесенный 
Пред вечным судией спасению вселенной. 
Кто охранит его? там наши все друзья; 
Сосуд и фимиам ему вручаю я.
Да будет знаком вам, когда я сей рукою 
Не фимиам — кинжал глазам его открою; 
Удар, которым, льщусь, низвержется злодей, 
Докажет, что мой дед великий был Помпей. 
Тогда и вы отцов, о други, вспомяните, 
И славу их имен на деле заслужите».
Едва я кончил речь, и клятву верным быть 
Спешат сообщники в усердьи подтвердить, 
Но каждый требует, полн доблестного жара, 
Принадлежащу мне честь первого удара. 
Рассудок наконец велит им уступить.
Максим с отрядом дверь назначен защитить; 
Другой отряд при мне; лишь знак подам,— свобода, 
И мертв падет на прах враг римского народа.
1817—1818

МСТИСЛАВ 
МСТИСЛАВИЧ

Не белые лебеди, 
Стрелами охотников 
Рассыпанны в стороны, 
Стремглав по поднебесью 
Испуганны мечутся.

Не по морю синему, 
При громе и молниях, 
Ладьи белокрылые 
На камни подводные 
Волнами наносятся.
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Среди поля чистого 
Бежит православная 
Рать русская храбрая 
От силы несчетныя 
Татар-победителей.

Как ток реки, 
■Как холмов цепь, 
Врагов полки 
Покрыли степь. 
От тучи стрел 
Затмился свет; 
Сквозь груды тел 
Прохода нет.
Их пращи — дождь, 
Мечи — огонь.
Здесь мертвый вождь, 
Тут бранный конь, 
Там воев ряд, 
А там доспех: 
Не может взгляд 
Окинуть всех.
На тьмы татар 
Бойцы легли, 
И крови пар 
Встает с земли.

В той равнине холм высокий, 
На холме ракитов куст. 
Отдыхает- одинокий
Витязь там; стрелами пуст, 
Тул отброшен бесполезный; 
Конь лежит, в груди стрела; 
Решето стал щит железный, 
Меч — зубчатая пила.

Вздохи тяжелые грудь воздымают;
Пот с кровью смешанный каплет с главы; 
Жаждой и прахом уста засыхают;
На ноги сил нет подняться с травы.
Издали внемлет он ратному шуму: 
Стелют, молотят снопы там из глав.
Горькую витязь наш думает думу, 
Галицкий храбрый Мстиславич Мстислав, 
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Ах! рвется HŚABoe 
В нем сердце храброе: 
Не со крестом ли в бой 
Хоть одному идти 
На силы темные 
Т атар-наездников? 
Не понаведаться ль, 
Здоров ли верный меч? 
Уж не устал ли он 
Главы поганых сечь? 
Не уморился ли 
Так долго кровью течь? 
Коли в нем проку нет, 
Так не на что беречь: 
Свались на прах за ним 
И голова со плеч! 
Нет срама мертвому, 
Кто смог костями лечь.

И три раза, вспыхнув желанием славы, 
С земли он, опершись на руки кровавы, 

Вставал.
И трижды истекши рудою обильной, 
Тяжелые латы подвигнуть бессильный, 

Упал.
Смертный омрак, 
Сну подобный, 
Силу князя 
Оковал.

Бездыханный, 
Неподвижный, 
Беззащитный 
Он лежит.

Что, о боже! 
Боже правый, 
Милосердый, 
Будет с ним?

Неужели 
Ты попустишь 
Нечестивым 
Умертвить? .
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Меч ли темный 
Христианску 
Душу с телом 
Разлучит?

Не омыту 
Покаяньем, 
Не причастну 
.Тайн святых?

Или звери 
Плотоядны 
Кровь полижут 
.Честных ран?

Труп ли княжий, 
Богатырский, 
Стадо галиц 
Расклюет?

Кто из пепла 
Жизнь угасшу 
Новой искрой 
В нем зажжет?

В поле звонком стук конских копыт. 
Скачет всадник, весь пылью покрыт; 
Он с преломленным в пахе копьем 
Быстро мчится ретивым конем: 
Молодец, веселясь на бою, 
Позабыл, знать, и рану свою. 
Кто сей юноша славы и сил? 
Зять княжой, рати свет, Даниил.

Пусть бы встретился с ним лютый зверь, 
Пусть привиделся б рогатый бес, 
Не дрогнул бы князь, таков он смел; 
Но чуть-чуть не застонал навзрыд, 
Как увидел, что родимый тесть 
На сыру землю лег замертво.

Как быть? Спасу в душе помолясь, 
Подхватил его на руки князь, 
Поперек перекинул седла
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И помчался к реке как стрела. 
Что ты, князь! ведь не поле река: 
Ты удал, да вода глубока. 
С небеси помоги тому бог, 
Кто сам ближнему в нужде помог!

И вышло так: усердной часть дружины 
У берега с ладьею ждет князей; 
Они в живых, и убыло кручины.
Но Даниил прикрикнул на детей: 
«Вы, отроки! сюда бегите спешно, 
Вам вечный стыд, мне горе неутешно, 
Коль наш отец от тяжких ран умрет; 
Моя — ничто: и после заживет».
Мстиславу все бегут помочь толпою, 
Оружье сняв, омыли кровь водою 
И, белый плат на язвы расщипав, 
Внесли в ладью; тут вспомнился Мстислав.

Но лучше бы очей не раскрывал вовеки, 
Чем битвы зреть конец: и крови русских реки, 
И трупов их бугры, и малое число 
Спасенных от меча на вящее лишь зло — 
На бегство, глад, болезнь, ужасные мученья, 
Всегдашний горький плод несчастного сраженья; 
И победителей необозримый стан, 
Чрез всю широку степь бесправильно расстлан, 
Где всюду тут и там огнь засвечался дымный, 
Как звезды на небе в бесснежный вечер зимный. 
При зрелище таком князь храбрый восстенал, 
И слабым голосом скорбь сердца провещал:

«О горе вечное Мстиславу! 
На мне вина такого дня, 
Й внуки поздные по праву 
В нем будут укорять меня.

Весь опыт браней долголетных 
Одним я разом погубил;
Напал на рать врагов несчетных — 
И тем разбитье заслужил.

Не остановятся отныне 
Успехом гордые враги,
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Доколь Россию всю пустыне 
Не уподобят их шаги.

Их орд на нас польется море, 
А сила русская мала.
О горе, вечное мне горе, 
Что я виновник первый зла!

Но чем бы ни решались битвы, 
Моя надежда всё крепка: 
Услышит наши бог молитвы, 
И нас спасет его рука.

Он русским даст терпенья силу, 
Они дождутся красных дней; 
У нас в земле найдут могилу 
Враги, гордившиесь над ней».

Так Мстислав Мстиславич храбрый Галицкий молвил. 
На руки склонши главу, Даниил его слушал безмолвно. 
Отроки ж, веслами быстрые волны дружно взметая, 
К берегу мчали ладью; сошли и князья и дружина, 
Пали наземь лицом, и в слезах благодарных молили 
Бога и спаса Христа и пречистую деву Марию,
1819

СОНЕТ
Из Филикайя

Италия! Италия! Зачем
Тебя судьба ущедрила красою?
Сей вредный дар неразлучим с тобою, 
И корень он твоим несчастьям всем.

Будь менее прекрасна ты собою, 
Иль более сильна владеть мечом, 
Чтоб не пылал к тебе любви огнем, 
Чтоб не губил пришлец тебя войною.

Не зрел бы я с Альпийских гор тогда 
Сходящих войск, и хищного соседа 
В кровавом По пиющие стада;
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Врагов твоих я не нашел бы следа, 
И налагать не смели бы всегда 
Нам равных уз разбитье и победа, 
1622

ГЕНИЙ И ПОЭТ

Гений
Как! Твой Гений пред тобою, 
Лира звуками полна, 
Оживясь ее душою, 
Вспела вещая струна;
И с поникшими очами, 
Изваянье на меди, 
Ты coMKHýTbiMH устами 
Запер чувствия в груди! 
Пробудись от усыпленья 
И, призыв услыша мой, 
Сердца чистого внушенья 
Чистым голосом воспой.

Поэт
Гений светлый, добрый Гений, 
Как отраден твой приход!
Сердце жаждет вдохновений, 
Как росы засохший плод; 
От нечаянный встречи 
Радость душу обняла, 
От благой приветной речи 
Грустных дум яснеет мгла; 
Сами в песнь сливаясь, звуки 
Рвутся к пламенным устам 
И, невольно движась, руки 
Прикасаются струнам.
Но, небесный смелый Гений, 
Дать ли мне свободу им? 
Я колеблюсь тьмой сомнений. 
Я боязнью одержим, 
Я не смею быть поэтом, 
Путы сбросив, полететь, 
И с тобою пред рассветом 
Окриленной птицей петь.

46



Гений

О несчастный, малодушный, 
Не стыдишься ли сих слов? 
Ты ли, робости послушный, 
Не дерзаешь снять оков? 
Кем ты призрен с колыбели? 
Кто твой дух образовал? 
Не со мною ль, не при мне ли 
Ты возрос и возмужал?
Отрок резвый, пылкий, смелый, 
Любовался я тобой: 
Не по летам разум зрелый 
Слит был с нежною душой;
Ты, склоняя слух прилежный, 
Ходя в добрые пути, 
Обещал, как цвет надежный, 
Плод обильный принести.
В годы юности опасной 
Ты, Паллады под щитом, 
Цепи неги сладострастной 
Сверг спасительным трудом; 
С кубком Киркия роскошным 
Тщетно молвила: испей. 
Горе спутникам оплошным, 
Здрав остался Одиссей. 
Но как, выскочив на волю, 
Бья копытами огонь, 
По неведомому полю
С ржаньем мчится бодрый конь, — 
Так на глас трубы военной, 
Опоясав вскоре меч, 
Ты отчизне долг священный 
Заплатил средь лютых сеч. 
Часто на чужбине дальной 
Окрилялася душа: 
Забывая мир печальный 
И восторгами дыша, 
Взятых древнею могилой 
Жен великих и мужей 
Ты будил моленья силой, 
Песнью ревностной твоей; 
Их сподобился явленья, 
Слышал речи, с ними жил,
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И с слезами умиленья 
Всё на лире повторил. 
И теперь ты, мне внимая, 
Тайной грустию томим; 
Искра вспыхнула святая, 
Коей огнь неугасим. 
Нет, сгубить доныне годы 
Не смогли врожденных сил: 
Добродетели, свободы, 
Славы ты не разлюбил; 
Будь же вновь, чем был ты прежде, 
Падшим духом воспрянй; 
Доброй в юноше надежде, 
Зрелый муж, не измени.

Поэт
Гений светлый, добрый Гений, 
Не призвать минувших дней. 
Память их — не утешений 
Мне источник, но скорбей. 
Как обманчивые грезы, 
Все надежды пронеслись, 
Всё исчезло, всё, и слезы 
Горьким током полились. 
Что мне жалобой нескромной 
Оглашать мои беды, 
Слабость дружбы вероломной 
И гонение вражды!
Нет, людей забавить хладных 
Тщетным стоном не хочу; 
Лучше бедствий безотрадных 
Бремя в сердце заключу. 
Так, уста сомкну до гроба, 
Самый пепл залью огня: 
Пусть врагов утихнет злоба, 
Чтя за мертвого меня.

Гений
О несчастный, малодушный, 
Чем стесняется твой ум! 
Вознесись в предел воздушный, 
Где земной не слышен шум; 
Взор, присущим утомленный, 
Слух, усталый от суетк
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Обрати на обновленный, 
Возрождающийся свет. 
Зри, как целые народы, 
Пробужденные от сна, 
'Вдруг отчизны и свободы 
Водружают знамена; 
Как на Юге ярко блещет 
Луч, отрадный для очей; 
Как ему и Север плещет, 
Долгих царствие ночей. 
Зри: любимая тобою 
С лет младенческих земля, 
Где всё дышит красотою, 
Где бессмертны все поля, 
Где все боги обитали, 
Где не молкло пенье муз, 
Где испили все печали, 
Понесли всю тягость уз, 
Где небесный бич — Пандора 
Волю чадам всем дала,— 
Греция в костре раздора, 
Юный Феникс, ожила. 
Пять веков она лежала, 
Как бесчувственный кумир 
Тех богов, кому сначала 
Поклонялся целый мир: 
Имена их вечно громки, 
Красоте измены нет;
Но состав их на обломки 
Сокрушается от лет. 
Вдруг влилася в хладный камень 
Быстрой крови теплота, 
Пробежал по жилам пламень, 
Дхнули жизнию уста, 
Прочь отсеченные длани 
Укрепилися у плеч 
И, жадающие брани, 
Ухватили щит и меч;
Чад афинских — дщерь Хропида 
Ополчила на войну, 
И палящая эгида 
Кровью залила луну. 
Плеск восторженного мира
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Раздался во все места: 
Что ж твоя безмолвна лира 
И недвижимы уста?

Поэт
Гений светлый, добрый Гений, 
Твой неправеден укор.
Петь победных песнопений 
Я не мог: свой приговор 
Грозно десять лет таила 
Неиспытная судьба, 
В трепет сердце приводила 
Столь неравная борьба. 
Ах! во дни их битв опасных 
К ним всей мыслию летя, 
Я стыдился слов напрасных, 
Порывался, как дитя 
Из неволи скучной, тесной, 
Из-под пестуновых глаз 
Рвется к радуге прелестной, 
В небе зримой в первый раз, 
Я завидовал кончине 
Тех филэллин, чьи дела 
Наградила на чужбине 
Чад родных ее хвала; 
Я молчал от чувства силы, 
Как бы в скорби мог молчать 
Сын смущенный, близ могилы 
Видя страждущую мать. 
Но теперь, как в здравьи новом 
В ней развился жизни цвет, 
Я ль скажу ей слабым словом 
Поздный, суетный привет? 
Уж давно на лирах звучных 
Платят ей хваленья дань;
С первых дней благополучных 
Вознесли святую брань, 
Греков плен, и смерть, и раны, 
И победы, и венцы — 
Альбиона и Секваны 
Вдохновенные певцы.
Поле тучно и богато 
Хлебом, злаком и плодом; 
Но теперь оно пожато;
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Что ж идти в него с серпом? 
Нет, урок, я лучше трудный 
Изберу и выжну сам, 
Чем, сбиратель класов скудный, 
По чужим пойду браздам.

Гений
Смелость хвальную ответа 
Я достойно награжу: 
Подвиг новый для поэта, 
Подвиг славный укажу. 
Зри: не буйная свобода, 
Дщерь безумья и страстей, 
Обольщение народа 
И орудие вождей; 
Не приманчивое слово, 
Призрак юности слепой, 
Изменяющий сурово 
Угнетенному судьбой; 
Не сорвавшаяся с плена 
Львица, гладкая людьми; 
Не поющая сирена 
В поле, устланном костьми; 
Нет, но чуждое упрека 
Чувство должностей и прав —>■ 
Гражданина-человека 
В сердце врезанный устав; 
Благотворная богиня 
Вашингтоновой земли, 
Где дотоль была пустыня, 
С нею ж грады процвели. 
Зри: она, победой новой 
Множа прежних битв число, 
Свежей ветвию лавровой 
Красит светлое чело. 
Зри: как в улии древесном 
Пчел прилежных частый рой, 
Воска в здании чудесном 
Мед скопляющий златой, 
Если пахарь-похититель 
Труд и благо их смутит, 
Вмиг в движенья вся обитель: 
С шумным гневом в бой летит; 
Не жалея жизни, жало,
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В плоть вонзаясь, точит кровь: 
Дух велик, хоть силы мало; 
Враг бежал — и стихли вновь. 
Так, едва взошла денница, 
Мирных селище граждан, 
Многолюдная столица 
Превратилась в ратный стан. 
Стар и млад, богач и бедный — 
Все с оружьем, все бойцы: 
Тут снаряд везется медный; 
Там сражаются стрельцы; 
Здесь идут с заречья к бою: 
Захлебнулся ими мост; 
Здесь преградною стеною 
Сложен каменный помост; 
Кровли, свесы, окна, двери — 
Мечут, сыплют, бьют, палят; 
Там, в толпе, супруги, дщери 
Снедью и питьем крепят; 
Их заботливые руки 
Треплют ветошь в чистый пух, 
Их старанье малит муки, 
Их присутство множит дух. 
Кто ж не дрогнет укоризны 
Силе уступить, как раб, 
Кто, природный сын отчизны, 
Будет празден, робок, слаб, 
Коль земель питомцы дальных, 
Гости мирные граждан, 
Не щадя трудов похвальных, 
Носят страждущих от ран! 
Коль пожатых честной битвой 
Сами пастыри церквей 
С слезной предают молитвой 
Богу, судне царей!
Три дня бились, но победа 
Лишь залог скрепила благ, 
Злобы вмиг не стало следа: 
Побежденный уж не враг. 
Мир зовет их в те жилища, 
Кои брань не заперла; 
Там их ждет целенье, пища 
И навек забвенье зла.
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Но глаза твои слезами 
Блещут... Пой! вот лира: пой! 
Огнь посыплют струны сами, 
И польется песнь рекой.

Поэт
Нет: трепещущие длани 
ОпустиЛися к земле, 
Глас спирается в гортани, 
Очи плавают во мгле.
Как внезапно пробужденный 
От ужаснейшего сна, 
Дух не вспомнится смущенный, 
В жилах кровь застужена; 
Ряд чудовищных видений 
Вкруг рождает темнота; 
Больно сердцу от биений, 
И бессильны дхнуть уста.

Гений
О несчастный, малодушный, 
Не надежный на себя, 
Сей ли мне прием радушный, 
Сей ли отпуск от тебя? 
Но чего тебе страшиться? 
Отвечай: каких утех 
Можешь ты еще лишиться, 
Ты, давно лишенный всех? 
Света ль роскошь и забавы 
Вяжут цепию цветов? 
Оглянись: одни дубравы 
Там чернеют из снегов. 
Здравия ль страшна утрата? 
Ты уже простился с ним; 
Может быть, жалеешь злата, 
^ждой бедности тесним? 
Иль в дому твоем играет 
Резвая детей семья? 
Иль супруга утешает? 
Или верные друзья?
Ты — один, и всею властью 
Столь гнетет тебя судьба, 
Что прибавить сил несчастью 
Впредь вся власть ее слаба.
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Но обидным опасеньем 
Что так рано ноет дух? 
Чей невинным песнопеньем 
Прогневиться может слух? 
Ариона лирой стройной 
Моря снежились валы: 
Смей явить свою достойной 
Душ высоких похвалы. 
Но решись, ярем сомнений 
Сбрось, злосчастный человек! 
Не принудь, чтоб я, твой Гений, 
От тебя отстал навек.

И, потупив очи долу, 
Долго бедственный поэт, 
Чувств предавшись произволу, 
Медлил молвить их ответ. 
Наконец, как вдохновенный, 
Руки к Гению воздел;
Но уж поздно: окриленный 
Гость небесный улетел.
1830

СОНЕТ

Кто принял в грудь свою язвительные стрелы 
Неблагодарности, измены, клеветы, 
Но не утратил сам врожденной чистоты, 
И образы богов сквозь пламя вынес целы;

Кто терновым путем идя в труде, как пчелы, 
Сбирает воск и мед, где встретятся цветы, 
Тому лишь шаг — и он достигнул высоты, 
Где добродетели положены пределы.

Как лебедь восстает белее из воды, 
Как чище золото выходит из горнила, 
Так честная душа из опыта беды:

Гоненьем и борьбой в ней только крепнет сила, 
Чем гуще мрак кругом, тем ярче блеск звезды, 
И чем прискорбней жизнь, тем радостней могила.
1835
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ТОПОР
Басня

Хозяин позвал батрака,
И говорит ему: «Поленница у бани

К исходу вся; возьми же, брат Лука, 
Без подрезов большие сани,

И запряги в них сивку да гнедка.
В лес поезжай, дров привези-ко новых;
Да сплошь валить по роще не моги: 

Осиновых или сосновых
Не надо даром мне; их сколько ни сожги, 

Все жару нет; руби на выбор чистых 
Березовых, но не болотных мшистых, 
А соковых, чтоб кожа их была, 

Что называется, как лайка, 
Тонка, гладка, бела:

Сам знаешь; с богом же, ступай-ка.
Ну! что стоишь? пора». —

«Хозяин батюшка, пожалуй топора». — 
«Какого?

На что?»—«Дрова рубить».—«Не затевай пустого. 
Всех у меня их два; один слывет: топор,

А гож колоть лучину;
Так стар и худ, что молвить не в укор, 

Иного косаря не стоит вполовину.
Мне ведь не жаль; возьми его, 
Но им не срубишь ничего». — 

«Пожалуй нового». —«Тебе бы и в охоту;
Да лих, я не затем купил
И рубль целковый заплатил,

Чтоб вдруг пустить в тяжелую работу: 
Хорошее и надобно беречь». —

«Но чем я?..» — «Сказано тебе: пустая речь. 
Мне слушать надоело.

Распоряжать — хозяиново дело;
Ты знай свое: язык на привязи держи, 

И как велят, так и служи». — 
«Служить — моя, вестимо, доля, 

И рад я и готов;
Но, — вся твоя, хозяин, воля,— 
Без топора не рубят дров!».
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Пусть так; но что ж из этих вышло слов? 
Чем дело кончилось? К несчастью, 
Чем все кончаются дела, 
(Где) правда борется со властью: 

За гривну (у него одна лишь и была), 
Бедняк Лука у бедняка соседа

Взял напрокат топор, поехал в лес, рубил 
И, не щадя последних сил, 
Без завтрака и без обеда,

Привез уж в сумерки дров добрую сажень.
И от хозяина сухое съел спасибо?

Хозяин побранил за лень:
Дрова не так ровны, а лошади весь день 
Не ели, оттого что либо пьян он, либо 

С природы глуп, как пень. 
На первый раз прощается покуда; 

Но если-де вперед...
Тогда пойдет другой черед, 
И не прожить ему без худа.

1835

ЭПИГРАММА

Жил-был недавно в Поднебесьи, сиречь по-русски: 
в Китае, 

Честный чиновник один; сплошь всё плуты кругом. 
Думал он про себя: служу я на славу, начальство 
Так же меня наградит, как наградил уж народ. 
Глупы умные люди! Приехал новый начальник: 
Плуты понравились все, — каждому гридня иль чин; 
Только честный смещен за нрав раздражительный: 

слава
Богу, что так далеко мы от Китая живем.
1840



ФЕДОР ГЛИНКА

ВОЕННАЯ ПЕСНЬ, 
НАПИСАННАЯ

ВО ВРЕМЯ ПРИБЛИЖЕНИЯ НЕПРИЯТЕЛЯ 
К СМОЛЕНСКОЙ ГУБЕРНИИ

Раздался звук трубы военной, 
Гремит сквозь бури бранный гром: 
Народ, развратом воспоенный, 
Грозит нам рабством и ярмом! 
Текут толпы, корыстью гладны, 
Ревут, как звери плотоядны, 
Алкая пить в России кровь.
Идут. Сердца их — жесткий камень. 
В руках вращают меч и пламень 
На гибель весей и градов!

В крови омоченны знамена 
Багреют в трепетных полях, 
Враги нам вьют вериги плена, 
Насилье грозно в их полках. 
Идут, влекомы жаждой дани,— 
О страх! срывают дерзки длани 
Со храмов божьих лепоту! 
Идут, и след их — пепл и степи! 
На старцев возлагают цепи, 
Влекут на муку красоту!
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Теперь ли нам дремать в покое, 
России верные сыны?!
Пойдем, сомкнемся в ратном строе, 
Пойдем — ив ужасах войны 
Друзьям, отечеству, народу 
Отыщем славу и свободу, 
Иль все падем в родных полях! 
Что лучше: жизнь, где узы плена, 
Иль смерть, где росские знамена? 
В героях быть или в рабах?

Исчезли мира дни счастливы, 
Пылает зарево войны;
Простите, веси, паствы, нивы! 
К оружью, дети тишины!
Теперь, сей час же мы, о други, 
Скуем в мечи серпы и плуги: 
На бой теперь— иль никогда! 
Замедлим час — и будет поздно! 
Уж близко, близко время грозно: 
Для всех равно близка беда!

И всех, мне мнится, клятву внемлю: 
Забав и радостей не знать, 
Доколе враг святую землю 
Престанет кровью обагрять! 
Там друг зовет на битву друга, 
Жена, рыдая, шлет супруга 
И матерь в бой — своих сынов! 
Жених не мыслит о невесте, 
И громче труб на поле чести 
Зовет к отечеству любовь!
1812



ИЗ «ОПЫТОВ ДВУХ ТРАГИЧЕСКИХ 
ЯВЛЕНИИ В СТИХАХ 

БЕЗ РИФМЫ»*

* Читано в собрании СПб. Вольного общества любителей сло­
весности, наук и художеств, 11 ч[исла] сего октября.

** Вместо имен действующих лиц поставлены здесь нумера, ибо 
отрывок сей (два явления) не принадлежит ни к какому целому, а 
написан только для опыта, чтоб узнать, могут ли стихи такой меры 
заменить александрийские и монотонию рифмы, которая едва ли 
свойственна языку страстей.

СОДЕРЖАНИЕ ПЕРВОГО ЯВЛЕНИЯ:

Один из верных сынов покоренного тираном отечества 
увещевает сограждан своих в тишине ночи к подъятию 

оружия против насильственной власти.
J **

Друзья! уклоняясь от злобы врагов, 
К свиданью полночный назначил я час. 
Теперь всё спокойно, всё предано сну; 
Тиранство, на лоне утех, на цветах — 
И рабство, во прахе под тяжким ярмом, 
Спят крепко!.. Не спит лишь к отчизне любовь! 
Она не смыкает слезящих очей:
Скитаясь по дебрям, при бледной луне, 
Рыданьем тревожит шапочный час 
И будит свободу от смертного сна. 
Свобода! Отчизна! Священны слова! 
Иль будете вечно вы звуком пустым? 
Нет, мы воскресим вас! Не слезы и стон 
(Ничтожные средства душ робких и жен), 
Но меч и отвага к свободе ведут!
Умрем иль воротим златые права, 
Что кровию предки купили для нас! 
Чем жизнь в униженья, стократ лучше смерть!.. 
Отечества гибель нам льзя ль пережить?..
Ответ ваш, о други, читаю в очах: 
Горящий в них пламень, багряность ланит 
И дланей стремленье к звенящим мечам — 
Всё, всё мне являет тех самых мужей, 
С которыми в битвах я славу делил... 
Мы те же, но край наш не тот.уже стал!.. 
Под пеплом, в оковах, под тяжким ярмом, 
Отечество' наше кто может узнать?
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Так в лютых напастях все зрим мы наш край! 
Родных и знакомых я стран не узнал, 
Когда на свиданье к местам сим спешил. 
О, родины милой священны поля, 
Где первый раз в жизни я счастье познал, 
Что сделалось с вами? — Всё умерло тут! 
Где спела надежда на нивах златых, 
И радости песни гремели в лугах, 
Там страшен вид мрачных, ужасных пустынь, 
Пустынь, где унынье от воя зверей 
Сугубит звук томный влачимых оков!

3

На трупах, на пепле пожженных им стран, 
На выях согбенных под гнетом рабов 
Тиран наш воздвиг свой железный престол; 
Но слышен уж ропот, тирана клянут...

1

Клянут лишь и только! а рук,и и меч, 
А предков примеры кто отнял у них?..
1817

СЕТОВАНИЯ 
РУССКОЙ ДЕВЫ

Ветер тихий, ветер тихий, 
Тиховейный сын весны, 
Ты зачем так долго медлишь 
В милой родине моей?
Напитайся, ветер тихий, 
Ароматом здешних мест 
И лети, лети в чужбину, 
Под шатры в военный стан.

Быстротечный, быстротечный, 
Сладководный шумный Днепр! 
Говорят, свои ты волны 
К морю синему несешь...
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Что до моря? — Не напоишь 
Ты бездонной глубины;
Потеки, река родная, 
К другу сердца в чуждый край.

Там на знойном битвы поле
Жаждет воин молодой: 
Окропи уста и раны 
Сладкой родины водой!..

Месяц светлый, месяц светлый!
Что на бедную глядишь? — 
Не осушит луч холодный 
Слез горючих на очах...

Ах, спеши туда, где милый, 
И златым своим лучом 
Заблистай ему светлее, 
Поиграй с его мечом!..

Но увы! напрасно дева 
О любезном слезы льет: 
Он давно за Рейном шумным 
Беспробудным сном почил!

Воин храбрый, воин храбрый, 
Не видать тебе луны, 
Ни красы родного солнца, 
Ни полей родной страны...

О тебе дойдет лишь слава 
В милый сердцу Русский край, 
Что на битвах ты, как русский, 
Храбр и страшен был врагам.

Много пало, много пало 
Там, в зареинских полях;
Но блажен, кто умер славно: 
Он бессмертен будет век!..
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К СНЕГИРЮ

Красногрудый друг мой милый! 
Отчего ты всё грустишь, 
Ноешь в песенке унылой 
Иль насупившись сидишь?
В бедной хижине смиренной 
Ты не пленник заключенный, 
Ты хозяин, как и я!
Тесной клетки ты не знаешь, 
Где задумал, там порхаешь, 
Всем мила здесь песнь твоя.

Не тебе ль πлaчý я дани 
Всем, что любишь есть и пить? 
И зато у нас нет брани, 
Если вздумаешь шалить; 
И, вспорхнув от сна с зарею, 
Раннею кружась порою, 
Сядешь прямо на меня: 
В волосах моих играешь, 
Резко носиком щелкаешь, 
Сладкий сон от глаз гоня.

Чуть осердиться сбираюсь, 
Ты вспорхнул — и был таков! 
Вдруг запел — я улыбаюсь, 
Ты прощен! Здесь нет силков: 
Здесь жероль цветет душиста, 
И вода в фарфоре чиста, 
Здесь на солнце, пред окном, 
Ты купаешься привольно 
И, натешившись довольно, 
Брызжешь светлым вкруг дождем.
Отчего ж так часто, милый, 
Грудью бьешься ты в стекло? 
Вместо песен — крик унылый? 
Отчего? — Здесь так тепло!.. 
В гости просишься к свободе! 
Полно! взглянь: во всей природе 
Скука — жизни искры нет! 
Стужа, вьюги, бури снежны... 
Здесь с тобой все дружны, нежны... 
Здесь покой, тепло и свет!
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Ах! а тамо ястреб лютый 
Бедных птичек так и ждет; 
Из засад, злодей, минутой 
Налетит и заклюет!
Ты йогиб! — «Мне всё известно, — 
Говоришь ты, — но где тесно, 
Там свободы нет святой!
Птичкам страж —их мать природа: 
Все кричат мне, что свобода 
'Лучше клетки золотой!»

Прав ты, прав, о сын природы! 
Вольным всюду жизнь сладка: 
Где не светит луч свободы, 
Хлеб постыл там, соль горька! 
Что сказал ты, сам я то же 
Гордому скажу вельможе: 
Не пленяюсь я мечтой, 
Быть свободным в бедной хате 
Лучше, чем в большой палате 
Жить, как в клетке золотой!

К СОЛОВЬЮ В КЛЕТКЕ

Меркнет день, лазурь темнеет, 
Погасает блеск небес, 
В шумном море всё немеет, 
Дремлет тихо синий лес; 
Встал и месяц за горою.., 
'Ах, бывало, сей порою, 
Милый сын весенних дней, 
Под черемхою душистой, 
Где ручей журчит сребристый, 
Здесь певал ты, соловей!

Сколько раз меня, бывало, 
Сколько раз друзей моих 
Сладкогласье восхищало 
Песней радостных твоих!' 
Замолкали все пернаты 
Вмиг, коль ярки перекаты.
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Треск, урчанье по зарям, 
Песни звонкие, игривы 
Свисты, стоны, переливы, 
Растекались по кустам!..

Ах, давно ль прелестна Хлоя 
Восхищалася тобой?
В час прохлады, в час покоя, 
Перестав на миг рабой 
Быть законов скучных света, 
Без затей легко одета, 
Без толпы рабынь, рабов 
Шла гостить одна — к природе, 
И внимать, как на свободе 
Громко славишь ты любовь.

Ты гремел — почто же, милый, 
Вдруг замолк? и скучен стал? 
Дикий свой приют унылый 
Ты на клетку променял?
Клетка пышная богата, 
Будто храм или палата, 
Раззолочена она!
Тут хрусталь с водою чистой, 
Корм, песок с травой душистой, 
Свет чуть брезжит из окна.

Чем же, друг мой, недоволен? 
Отчего тебе грустить?..
Ах! — кричишь ты, — я неволен, 
И могу ль веселым быть?
Я в родном кусту на ветке 
Ночь насквозь певал; но в клетке 
С горя чуть могу дышать...
Всяк поет в счастливой доле: 
Счастье — в воле, гроб — в неволе: 
Нет, не петь мне — умирать!
Так, священная природа, 
Твой закон и сердца глас 
Нам вещают, что свобода 
Есть вторая жизнь для нас! 
Скромный жребий в мирной доле 
Предпочтя златой неволе, 
Подружусь я с простотой.
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Пусть сердца, пусть души низки, 
К пресмыканью, к рабству близки, 
Обольщаются мечтой...

Пусть тираны строят ковы 
И златят цепей свинец, 
И приемлют их оковы 
Раб безгласный, низкий льстец. 
Поруганье пья как воду, 
Дар небес — свою свободу — 
Предают за дым они! 
И, лобзая тяжки длани, 
Платят век покорства дани 
И влачат без жизни дни!

Пусть земные полубоги, 
В недрах славы и честей 
Громоздя себе чертоги, 
Будут в них рабы страстей! 
Для чего мне дом огромный? 
Дайте мне шалаш укромный 
Из соломы и ветвей, 
Дайте дружбу и свободу — 
Стану петь, хвалить природу, 
Как на воле соловей!

ПРИЗЫВАНИЕ СНА

Заря вечерняя алеет, 
Глядясь в серебряный поток; 
Зефир с полян душистых веет, 
И тихо плещет ручеек. 
Молчат поля, замолкли селы, 
И милый голос филомелы 
Далеко льется в тишине... 
В полях туманы улеглися; 
Дрожащи звезды в вышине 
За легкой дымкою зажглися... 
Но мне прелестный вид небес, 
Земли роскошные картины, 
Ни сей цветущий свежий лес, 
Ни миловидные долины
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Не могут счастья принести. 
Не для меня красы природы, 
И вам, мои младые годы, 
Вам в тайной грусти отцвести!.. 
Приди ж хоть ты на глас призывный, 
В своих мечтах и горях дивный, 
О друг несчастных, кроткий сон! 
Приди — и ласковой рукою 
Склони несчастного к покою, 
И утоли сердечный стон! 
Меня зовут в страну мечтаний... 
Не твой ли то приветный глас? 
Сокрой от утомленных глаз 
Картины бедствий и страданий... 
Туда! к сияющим звездам, 
Из сей обители порока, 
Из-под руки железной рока, 
Туда, к надзвездным высотам!.. 
Ах! покажи мне край прелестный, 
Где истина в красе чудесной, 
В своих незыблемых правах: 
Где просвещенью нет препоны, 
Где силу премогли законы 
И где свобода не в цепях!..
Приди!.. Но ты не внял призванье, 
Горит досадный утра свет, 
И новый день меня зовет 
Опять на новое страданье!..

ШАРАДА

Слог первый мой везде есть признак превосходства, 
Вторая часть нужна для пищи, для дородства, 
Нередко ц для книг, а чаще для бумаг;
Для лакомых она — источник лучших благ. 
Что ж целое мое? — Всегда жилище власти, 
И благо, где на нем, смирив кичливы страсти, 
Спокойно восседит незыблемый закон: 
Тогда ни звук оков, ни угнетенных стон 
Не возмущают дух в странах, ему подвластных; 
Полны счастливых сел и городов прекрасных, 
Любуются они красой своих полей,

66



И солнце, кажется, сияет им светлей... 
Но горе, где, поправ священные законы, 
Забыв свой долг, презрев граждан права и стоны, 
Воссядет равный им с страстьми, а не закон: 
Там вмиг преобратит строптивой властью он 
В ничто — обилья блеск; луга и нивы — в степи, 
И детям от отцов наследье — грусть и цепи; 
И землю окропят потоки горьких слез, 
И взыдет стон людей до выспренних небес*,

* Отгадка: престол. — Сост.
** Стихи сии написаны за год пред сим, по прочтении двух пер­

вых песней «Руслана и Людмилы». (Примечание Ф. Глинки, 1820 г. — 
Сост.)

1819

К ПУШКИНУ**

О Пушкин, Пушкин! кто тебя 
Учил пленять в стихах чудесных? 
Какой из жителей небесных 
Тебя младенцем полюбя, 
Лелея, баял в колыбели?
Лишь ты завидел белый свет, 
К тебе эроты прилетели 
И с лаской грации подсели... 
И музы, слышал я, совет 
Нарочно всей семьей держали 
И, кончив долгий спор, сказали: 
«Расти, резвись — и будь поэт!» 
И вырос ты, резвился вволю, 
И взрос с тобою дар богов: 
И вот, блажа беспечну долю, 
Поешь ты радость и любовь, 
Поешь утехи, наслажденья, 
И топот коней, гром сраженья, 
И чары ведьм и колдунов, 
И русских витязей забавы... 
Склонясь под дубы величавы. 
Лишь ты запел, младой певец, 
И добрый дух седой дубравы, 
Старинных дел, старинной славы 
Певцу младому вьет венец!
И всё былое обновилось:

3* 67



Воскресла в песни старина, 
И песнь волшебного полна!..
И боязливая луна
За облак дымный хоронилась 
И молча в песнь твою влюбилась... 
Всё было слух и тишина:
В пустыне эхо замолчало; 
Вниманье волны оковало, 
И, мнилось, слышат берега! 
И в них русалка молодая 
Забыла витязя Рогдая, 
Родные воды, — ив луга 
Бежит ласкать певца младого... 
Судьбы и времени седого 
Не бойся, молодой певец!
Следы исчезнут поколений, 
Но жив талант, бессмертен гений!..
1819

СУДЬБА НАПОЛЕОНА

Он шел — и царства трепетали, 
Сливался с стоном звук оков, 
И села в пепл,града пылали, 
И в громе битв кипела кровь; 
Земля пред сильным умолкала... 
Он, дерзкий, — скиптрами играл; 
Он, грозный, — троны расшибал: 
Чего ж душа его алкала?
Народы стали за права; 
Цари соединили силы; 
Всхолмились свежие могилы, 
И вихрем шумная молва: 
«Он пленник!» Осветились храмы! 
Везде восторг и фимиамы, 
Народы — длани к небесам, 
И мир дивится чудесам!
Гремящих полчищ повелитель, 
Перун и гибель на боях, 
Один — утесов диких житель, 
Как дух пустынный на холмах... 
Летят в пределы отдаленны

68



Надеждой флоты окриленны, 
Все мимо — и никто за ним; 
Как страшно самому с самим! 
В душе, как в море, мрак и волны...

Как кораблей бегущих тень, 
Исчезли дни величья полны, — 
И вечереет жизни день... 
«Чья новая взнеслась могила?» 
Ответ: «Тут спит Наполеон!
И буря подвигов как сон...
И с ним мечты, и гром, и сила 
В затворе тесном улеглись!» — 
«Быстрей, корабль, в Европу мчись!» 
Пловец — друзьям: «Смелей чрез волны 
Летим с великой вестью мы!» 
Но там, в Европе, все умы 
Иных забот и видов полны...

И все узнали: умер он, 
И более о нем ни слова;
И стал он всем — как страшный сон, 
Который не приснится снова;
О нем не воздохнет любовь, 
Его забыли лесть и злоба... 
Но Греция встает из гроба 
И рвется с силой из оков! 
Чья кровь мутит Эгейски воды? 
Туда внимание, народы: 
Там, в бурях, новый зиждут мир! 
Там корабли ахейцев смелых, 
Как строи лебедей веселых, 
Летят на гибель, как на пир! 
Там к небу клятвы и молитвы! 
И свирепеет, слыша битвы, 
В Стамбуле гордый оттоман. 
Растут, с бедой, бесстрашных силы, 
И крест венчает Термопилы!
И на Олимпе — ратный стан!..
Молва и Слава зазвучала 
Но — не о нем... в могиле он, 
И позабыт Наполеон! — 
Чего ж душа его алкала?
1821
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ГРЕЧЕСКИЕ ДЕВИЦЫ К ЮНОШАМ
(Из Антологии)

Счастливцы юноши, он ваш, сей пышный мир!
Всё вам — венки и ласки славы!
И молодая жизнь для вас на шумный пир 

Сзывает игры и забавы...
Святой огонь горит у вас в очах,
Как, вдохновенные, на градских площадях

Вкруг вас кипящему народу
Вы хвалите в своих возвышенных речах 
И славу пышную и милую свободу...
А наш удел: в безвестности, в тиши

Томиться пылкою мечтою
И, погасив в слезах огонь младой души, 
Без жизни жить с сердечной пустотою!
J821

УСЛАДОВА ЛИРА
Баллада

Верна была Усладу лира
В его тиши;

Он променял все блески мира 
На мир души!

Он не позорил чистой лиры
И, лести враг,

Пред вами, грозные кумиры, 
Не падал в прах!

Но, растерзав земные узы, 
К звездам летел;

И, пылкий друг свободной музы, 
Он сладко пел

Великолепную природу
И дивный свет, 

Души высокую свободу, —
И был Поэт!

И добродетель в песнях громких 
Прославил он:

«Узнают ли о них потомки?
Всё в мире сон! —

Так говорил не раз унылый: — 
Здесь всё на час!»
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И не допевши песни, милый
Поэт угас!

Но весь не умер он, и лира
Еще стройна;

И только в области эфира 
Взойдет луна

И струн дотронется лучами, 
Дрожат они —

И вспыхнет жизнь на них, и сами 
Поют одни!

Как прежде, — всё поют природу, 
Добро поют

И удивленному народу
Урок дают!

И лиру розами венчали, 
Дивяся ей,

И благовонней розы стали, 
Цветя на ней!

И вот, кругом градов обломки, 
Их блеск погас!

Но слышат всё еще потомки 
Той лиры глас!

1821

РОДИНА

Есть на земле безвестный уголок, 
Уединенный, неприметный: 

Знакомый луг, знакомый лес, поток, 
И в них дух добрый и приветный. ;

Он издавна живет в том уголке,
Летает птичкой по дубравам, 

Шумит в бору, купается в реке
И улыбается забавам.

Сберется ль в луг красавиц хоровод, 
Он между ними невидимкой, 

И под вечер он в сумраке поет
Любовь с пастушеской волынкой.. 

Я не видал его в стране родной, 
Но с ним почувствовал разлуку, 

Когда, в очах с прощальною слезой, 
Я посох странника взял в руку.

71



Он вкруг меня в унынии шептал:
«Куда? не я ль тебя взлелеял?»

Он за рубеж меня отчизны провожал
И грустью на меня повеял.

Казалось мне, покинут детства друг, 
Который вместе рос со мною.

Недаром же с тобой разлуку, добрый дух, 
Зовут по Родине тоскою!

ПЕРЕЛОЖЕНИЕ ПСАЛМА 136-го

Когда, влекомы в плен, мы стали 
От стен сионских далеки, 
Мы слез ручьи не раз мешали 
С волнами чуждыя реки.

В печали, молча, мы грустили 
Всё по тебе, святой Сион!
Надежды редко нам светили, 
И те надежды были — сон!

Замолкли вещие органы, 
Затих веселый наш тимпан.
Напрасно нам гласят тираны: 
«Воспойте песнь Сионских стран!»

Сиона песни — глас свободы!
Те песни слава нам дала!
В них тайны мы поем природы 
И бога дивного дела!

Немей, орган наш голосистый, 
Как занемел наш в рабстве дух!
Не опозорим песни чистой: 
Не ей ласкать злодеев слух!

Увы! неволи дни суровы
Органам жизни не дают: 
Рабы, влачащие оковы, 
Высоких песней не поют!
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ПРИЗВАНИЕ ИСАЙИ

Иди к народу, мой Пророк! 
Вещай, труби слова Еговы! 
Срывай с лукавых душ покровы 
И громко обличай порок! 
Иди к народу, мой Пророк!

Вещай: «Не я ль тебя лелеял 
И на руках моих носил? 
Тебе в пустынях жизнью веял, 
Тебя в безводии поил;
А ты, народ неблагодарный, 
Ты ласки все забыл Отца! 
Как змеи — души в вас коварны, 
Как камни — черствые сердца! 
Что сделали с моим законом? 
Где лет минувших чудеса? 
Мой слух пронзен невинных стоном, 
Их вопли движут небеса...
А ваши сильные и князи, 
Пируя сладкие пиры, 
Вошли с грабителями в связи 
И губят правду за дары. 
Где правота, где суд народу? 
Где вы, творящие добро? 
В вино мешаете вы воду, 
Поддел и ложь — в свое сребро! 
Вы слепы, иудейски грады! 
Я поднял реки из брегов 
И насылал к вам трус и глады 
И двигал бури вместо слов.
А вы, как камни, не смягчались, 
И бог ваш, стиснув гром, терпел; 
Но лета благости скончались!»

О страх! Егова загремел! 
Напал на сердце ужас хладный! 
Я зрю мятеж и страх в умах: 
Промчался с криком коршун жадный, 
Послышав гибель на полях.
Увы, Израиль! Весь ты клятва! 
Ты спал под песнями льстецов;
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Но се, грехов созрела жатва, 
И бог пошлет своих жнецов!..

«На что мне созидаешь храмы? 
Мне аромат твоих кадил 
И многоценны фимнамы — 
Как смрад раскопанных могил! 
Ты знаешь сам, что мне приятно: 
Одну люблю я правоту. 
Зачем же судишь ты превратно? 
За что ты губишь сироту? 
Омой корыстную десницу; 
Лукавство вырви из души; 
Будь нищим друг, спасай вдовицу! 
Тогда, без жертв своих, спеши, 
Как добрый сын, ко мне пред очи: 
Я все грехи твои стерплю; 
Будь черен ты, как сумрак ночи, 
Тебя, как день, я убелю!»

ГОРЕ И БЛАГОДАТЬ

1

Господь как будто почивал, 
А на земле грехи кипели;
Оковы и мечи звенели, 
И сильный слабого терзал. 
Не стало дел, ни прав священных, 
Молчал обиженный закон;
И востекал от притесненных 
Глухой, протяжный, тяжкий стон. 
Как дым, прошло сиянье славы, 
Сокрылась кроткая любовь;
И человеков род лукавый 
Был вид повапленных гробов! 
Простились люди с тишиною, 
Везде мятеж и грустный мрак, 
И глад с кровавою войною 
На трупах пировал свой брак; 
Стихии грозно свирепели,
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И мир чего-то ожидал... 
Господь как будто почивал, 
А на земле грехи кипели!

2

Какая всходит там заря?
Кто раскалил небесны своды? 
Почто бледнеете, народы? 
Куда бежите вы, моря?
Златое солнце покраснело 
И не дает своих лучей, 
И для земли осиротелой 
Не стало утра, ни ночей; 
И грады падают, как класы, 
Когда их дождь и бури бьют; 
И раздались незримых гласы: 
«Господь, господь идет на суд!»

3

Но он пришел, неизреченный! 
И только грешных поразил!
Он светом молний по вселенной 
Все тайны злобы обнажил.
Не устояли грех и сила 
От блеска божиих очес: 
Их съела вечная могила! 
И новый век настал чудес! 
Неправда — тяжкая обида 
Была и людям и творцу: 
Бог избрал кроткого Давида, 
И дал он юному борцу 
Свой дух, свое благословенье, 
И повелел престать беде;
И скрылось смутное волненье; 
Хвалилась милость на суде; 
Не смел коварствовать лукавый, 
И не страдал от сильных правый. 
Закон, как крепкая стена, 
Облег израильские грады; 
Цвели спокойно вертограды,
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Лобзались мир и тишина.
Господь как будто почивал: 
Но на земле дела светлели: 
Звучал тимпан и девы пели, 
И всякий бога величал!

ПОБЕДА

Я младший был в своем дому, 
И меньше всех меня считали; 
И радость детства и печали 
Вверял я богу одному.
Мои все братья величавы 
Росли для подвигов, для славы, 
Был ими весел наш отец;
А я, в своей безвестной доле, 
Один, с моей цевницей в поле, 
Смиренно пас моих овец!
Дитя, беспечный сын природы, 
О мне узнают ли народы?
Иль жребий мой — пустынный цвет? 
Но вдруг блеснул в пустыне свет, 
И мне явился ангел бога: 
«Тебе широкая дорога 
Чрез поле жизни и в века!» 
И бога дивного рука, 
Из сонма братий величавых, 
От смирных стад, меня взяла 
И —прямо в битву, в бой кровавый, 
И мне в бою стеной была!
И я, помазан от елея, 
Кипящим мужеством горел, 
И в очи страшного злодея 
Бесстрашно, юноша, глядел. 
Он пал, как столп. Цвети, отчизна! 
Израиль мой, с твоих сынов 
Снята позора укоризна: 
Не знай ни плена, ни оков!
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БЛАЖЕНСТВО ПРАВЕДНОГО

О, сколь блажен правдивый муж, 
Который грешным вслед не ходит, 
И лишь в союзе чистых душ 
Отраду для души находит! 
Его и страсти кличут в свет 
И нечестивцы в свой совет. 
Но он вперил на правду очи 
И глух к зазывам лести он: 
При свете дня и в тайне ночи 
Хранит он вышнего закон, 
И ходит в нем неколебимым; 
Везде он чист, душою прям, 
И в очи смерти и бедам 
Глядит с покоем нерушимым, 
Хотя в ладье, бичом судьбы, 
Гоним в шум бурных океанов... 
Когда лукавые рабы 
Блажат бездушных истуканов, 
Он видит бога над собой — 
И смело борется с судьбой! 
Зажглась гроза, синеют тучи, 
Летит, как исполин могучий, 
Как грозный князь воздушных стран 
Неудержимый ураган 
И стелет жатвы и дубравы... 
Но он в полях стоит один, 
Сей дуб корнистый, величавый: 
Таков небесный гражданин! 
И процветет он в долгой жизни, 
Как древо при истоках вод: 
Он будет памятен отчизне, 
Благословит его народ...
Не так, не так для нечестивых: 
Ветшая в кратких, смутных днях, 
Они развеются, как прах. 
Господь не стерпит горделивых: 
Он двигнет неба высоты 
И землю раскалит до ада. 
Но вам, страдальцы правоты! 
Он вам и пастырь и ограда!
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СТАРЕЦ

Окончив тяжкую работу 
Заботной, грустной жизни сей, 
Он празднует свою субботу 
В спокойной совести своей!

Он знает счастия обеты,
И мрак изгибистых дорог, 
И что сулят кипящи леты 
В мятежной области тревог.

Он отжил для подлунной жизни 
И часто в дивных, сладких снах 
Он видит прежний край отчизны 
В каких-то дальних сторонах.

Окончив тяжкую работу 
Заботной, грустной жизни сей, 
Он празднует свою субботу 
В спокойной совести своей!

ЛОВИТЕЛИ

Лесная ночь была темна!
Теней и ужасов полна!.. 
Не смела выглянуть луна! 
Как гроб, молчала глубина! 
У них в руках была страна: 
Она во власть им отдана... 
И вот с арканом и ножом, 
В краю, мне, страннику, чужом, 
Ползя изгибистым ужом, 
Мне путь широкий залегли, 
Меня, как птицу, стерегли...
Сердца их злобою тряслись, 
Глаза отвагою зажглись;
Уж сети цепкие плелись...
В пустыне движутся скалы: 
Куют, при кликах, кандалы; 
И ставят с яствами столы, 
Чтоб пировать промеж собой 
Мою погибель, мой убой...
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Я шаг вперед... остановился, 
Припал с тоской к земле сырой, 
Как нищий, богу помолился — 
И страх с души моей скатился 
Огромной черною горой... 
Нашла моя молитва бога, 
Сошла к молящему любовь — 
И агнцу бедному прорезалась дорога 
Сквозь стражу гладкую волков!..
1825

ТРОЙКА

Вот мчится тройка удалая 
Вдоль по дороге столбовой, 
И колокольчик, дар Валдая, 
Гудит уныло под дугой.

Ямщик лихой — он встал с полночи, 
Ему взгрустнулося в тиши — 
И он запел про ясны очи, 
Про очи девицы-души:

«Ах, очи, очи голубые!
Вы сокрушили молодца; 
Зачем, о люди, люди злые, 
Вы их разрознили сердца?

Теперь я бедный сиротина!..» 
И вдруг махнул по всем по трем — 
И тройкой тешился детина, 
И заливался соловьем.

ИЛИЯ —БОГУ

Мы ждем и не дождемся сроков 
Сей бедственной с нечестьем при: 
Твоих зарезали пророков, 
Твои разбили алтари!!.. 
Проснись, бог сил! заговори!
Нет места для твоей святыни,
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И я теперь, жилец пустыни, 
Я плачу пред тобой один!.. 
А ты им терпишь, властелин 
Земли, морей и облаков! 
Ты терпишь от своих рабовШ
После 1825 г.

ИЗ ПСАЛМА 43-го

Забыл ты нас, забыл нас, боже! 
Враги пируют праздник свой: 
Вчера ругались, ныне тоже 
Над нашей бедной головой!..

Ты продал, боже! за бесценок 
Негодных нас, твоих рабов, 
И малолеток и ребенок 
Ведут нас, как в ярме волов...

Не за тебя ли, боже! боже! 
Играют нашею судьбой, 
И стерегут нас строже, строже, 
Как обреченных на убой...

Отец! ты отвращаешь взоры 
От плачущих твоих людей, 
А враг дождит на нас укоры 
И бьет нас прутом, как детей!

Восстань же, боже! Что ты дремлешь? 
Мы именем твоим святым 
Тебя зовем... Но ты не внемлешь: 
Ты предал нас врагам твоим!..

Но и под гнетом горькой доли 
Мы верными тебе стоим 
И, вопль тая душевной боли, 
Друг другу смело говорим:

Не воссылай чужому богу 
Молитв из трепетной груди; 
Рассей все страхи, всю тревогу, 
И к богу своему иди!..
После 1825 г.
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ЧТО ДЕЛАТЬ?

Нет, други! сердце расщепилось 
И опустела голова...
Оно так бойко билось, билось, 
И — стало... Чувства и слова 
Оцепенели... Я, бескрылый, 
Стою, хладею и молчу: 
Летать по высям нет уж силы, 

А ползать не хочу!!!
После 1825 г.

ОТВЕТ ПРОРОКОВ
1

Растут и высятся пороки, 
Везде страстей победный клич. 
Куда ж девались вы, пророки! 
Где ваш огнепалящий бич?!.

2

Мы говорим, но нам не внемлют, 
Лелеяся в своих мечтах:
Над пропастью бездонной дремлют, 
Иль буйно пляшут на гробах!!.
После 1825 г.

Я ВИДЕЛ ИХ
Я видел их... Они стояли 
По высотам окрестных гор; 
Я видел их... они сияли, 
И молнии метал их взор!.. 
Я видел их (слепец несмелый), 
Из темной кельи, под горой, 
Я видел — стяг развился белый 
И двинулся лазурный строй. 
И мне, казалось, прогремело: 
«Препояшись надеждой смело 
В земных потемках, человек!
Уж скоро обновится век: 
Уже земли решилось дело.
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И в высшем читано суде: 
Беда пойдет вослед беде... 
Но бури бедствий тех суровы 
Сорвут с вас старые оковы: 
Зерно добудет молотьба, 
И стихнет древних сил борьба: 
И тем, которые готовы, 
Готоъъ новая судьба!..»
После 1825 г.

ЧТО-ТО ДЕЛАЕТСЯ В МИРЕ

Что-то делается в мире: 
Где-то, кто-то победил. 
Может быть, вверху, в эфире, 
Предреченный час пробил, 
И борьба настала сил;
И сошлись две сильных рати, 
И под знамем благодати 
Та светлелася, как день, 
И легла далеко тень 
От другой, от рати черной; 
И сразились меж собой... 
И велик был чудный бой, 
И решился беспримерный...

Что-то слышно под землею, 
Что-то чудно на земле, 
Свет откуда-то струею 
Ищет места в нашей мгле. 
И теснится... и находит, 
И, сгоняя мрак, горит, 
И порядок новый сходит, 
И ветшает старый быт; 
И скрипят везде закрепы 
И пороков и грехов, 
И покинули вертепы 
Стаи филинов и сов 
От лучей иглистых света. 
Вот их черных крыльев шум!.. 
И летит на зов поэта
Рой прекрасных, светлых дум...
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Отчего ж таким беспечным 
Наш старик развратный, мир. 
Всё любуясь скоротечным, 
Всё ведет свой прежний пир? 
Всё, самим собой довольный 
Не глядит кругом себя, 
И, безумец, быт застольный, 
Быт разгульный полюбя, 
Свой скелет окутал златом, 
Обнялся, как друг, с развратом, 
Пьет настой своих грехов 
И беснуется в раздолье;
А не слышит, что в подполье 
Рати роются кротов 
Полунощною порою, 
И под видимой корою 
(А кора уж так тонка!) 
Невидимо вскрылись бездны... 
И огромная рука 
Острым грифелем железным 
Где-то пишет вдоль стены: 
«Уж века изочтены!..»
После 1825 г.

ПЕСНЬ УЗНИКА

Не слышно шуму городского, 
В заневских башнях тишина, 
И на штыке у часового 
Горит полночная луна.

А бедный юноша — ровесник 
Младым цветущим деревам, 
В глухой тюрьме заводит песни 
И отдает тоску волнам.

«Прости, отчизна, край любезный! 
Прости мой дом, моя семья!
Здесь, за решеткою железной, 
Уже не свой вам больше я!

Не жди меня отец с невестой, 
Снимай венчальное кольцо;
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Застынь мое навеки место;
Не быть мне мужем и отцом!

Сосватал я себе неволю, 
Мой жребий — слезы и тоска. 
Но я молчу, — такую долю 
Взяла сама моя рука.

Откуда ж придет избавленье, 
Откуда ждать бедам конец?
Но есть на свете утешенье
И на святой Руси отец!

О русский царь! в твоей короне 
Есть без цены драгой алмаз.
Он значит — милость! Будь на троне, 
И, наш отец, помилуй нас!

А мы с молитвой крепкой к богу 
Падем все ниц к tbqhm стопам; 
Велишь — и мы пробьем дорогу 
Твоим победным знаменам».

Уж ночь прошла, с рассветом в злате 
Давно день новый засиял.
А бедный узник в каземате 
Всё ту же песню запевал...
1826

ПЕСНЬ БРОДЯГИ

От страха, от страха 
Сгорела рубаха, 
Как моль над огнем, 
На теле моем!
И маюсь да маюсь, 
Как сонный скитаюсь, 
И кое-где днем 
Всё жмусь за углом.
А дом мне — ловушка: 
Под сонным подушка 
Вертится, горит, 
«Идут!» — говорит...
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Полиция ловит, 
Хожалый становит 
То сеть, то капкан: 
Пропал ты, Иван!..

А было же время, 
Не прыгала в темя, 
Ни в пятки душа, 
Хоть жил без гроша.

И песни певались...
И как любовались 
Соседки гурьбой 
Моей холостьбой.

Крест киевский чудный 
И складень нагрудный, 
Цельба от тоски, 
Мне были легки!

Но в доле суровой, 
Что камень жерновый, 
Что груз на коне, 
Стал крест мой на мне!

Броди в подгороднях, 
Но в храмах господних 
Являться не смей: 
Там много людей!

Мир божий — мне клетка, *
Всё кажется —вот 
За мной уж народ...

Собаки залают, 
Боюся: «Поймают, 
В сибирку запрут 
И в ссылку сошлют!..»

* Стих отсутствует в первопечатном тексте, — Сост.
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От страха, от страха 
Сгорела рубаха, 
Как моль над огнем, 
На теле моем!..
1826—1830

ИЗ ПОЭМЫ «КАРЕЛИЯ»

«В страну сию пришел я летом, 
Тогда был небывалый жар, 
И было дымом всё одето: 
В лесах свирепствовал пожар, 
В Кариоландии 1 * горело!.. 
От блеска не было ночей, 
И солнце грустно без лучей, 
Как раскаленный уголь, тлело!

* Цифры отсылают к примечаниям Ф. Глинки, помещенным 
после текста поэмы (см. стр. 91—92). — Соек

Огонь пылал, ходил стеной, 
По ветвям бегал, развивался, 
Как длинный стяг перед войной; 
И страшный вид передавался 
Озер пустынных зеркалам... 
От знойной смерти убегали 
И зверь и вод жильцы, и нам 
Тогда казалось, уж настали 
Кончина мира, гибель дней, 
Давно на Патмосе в виденьи 
Предсказанные. Всё в томленьи 
Снедалось жадностью огней, 
Порывом вихрей разнесенных; 
И глыбы камней раскаленных 
Трещали. — Этот блеск, сей жар 
И вид дымящегося мира 
Мне вспомянули песнь Омира: 
В его стихах лесной пожар. 
Но осень нам дала и тучи, 
И ток гасительных дождей; 
И нивой пепел стал зыбучий, 
И жатвой радовал людей!..
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Дика Карелия, дика!
Надутый парус челнока 
Меня промчал по сим озерам; 
Я проходил по сим хребтам, 
Зеленым дебрям и пещерам: 
Везде пустыня: здесь и там 
От Соломейского пролива 
К семье Сюйсарских островов, 
До речки с жемчугом игривой *,  
До дальних северных лесов, 
Нигде ни городов, ни башен 
Пловец унылый не видал, 
Лишь изредка отрывки пашен 
Висят на тощих ребрах скал;

* В речке Повенчанке находят жемчуг, иногда довольно ока- 
тистый и крупный,

И мертво всё... пока шелойник2 
В Онегу с свистом, сквозь леса 
И нагло к челнам, как разбойник, 
И рвет на соймах3 паруса 
Под скрыпом набережных сосен. 
Но живописна ваша осень, 
Страны Карелии пустой: 
С своей палитры, дивной кистью, 
Неизъяснимой пестротой 
Она златит, малюет листья: 
Янтарь, и яхонт, и рубин 
Горят на сих древесных купах, 
И кудри алые рябин 
Висят на мраморных уступах4. 
И вот меж каменных громад 
Порой я слышу шорох стад, 
Бродящих лесовой тропою, 
И под рогатой головою 
Привески звонкие брянчат...5

Крац этот мне казался дик: 
Малы, рассеяны в нем селы; 
Но сладок у лесной Карелы 
Ее бесписьменный язык;6 
Казалось, я переселился 
В края Авзонии опять: 
И мне хотелось повторять
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Их речь: б ней слух мой веселился 
Игрою звонкой буквы Л. 
Еще одним я был обманут: 
Вдали, для глаз, повсюду ель 
Да сосна, и под ней протянут 
Нагих и серых камней ряд. 
Тут, думал я, одни морозы, 
Гнездо зимы. Иду... Вдруг... розы! 
Всё розы весело глядят!
И Север позабыл я снова. 
Как девы милые в семье 
Обсядут старика седого, 
Так розы в этой стороне, 
Собравшись рощей молодою, 
Живут с громадою седою7.

Сии места я осмотрел
И поражен был. Тут сбывалось 
Великое!.. Но кто б умел, 
Кто б мог сказать, когда то сталось?.. 
Везде приметы и следы 
И вид премены чрезвычайной 
От ниспадения воды, 
С каких высот — осталось тайной... 
Но Север некогда питал, 
За твердью некоей плотины, 
Запасы вод, доколь настал 
Преображенья час! — И длинный, 
Кипучий, грозный, мощный вал 
Сразился с древними горами; 
Наземный череп растерзал, 
И стали щели — озерами.
Их общий всем, продольный вид 
Внушал мне это заключенье. 
Но ток, сорвавшись, всё кипит, 
Забыв былое заточенье, 
Бежит и сыплет валуны8. 
И стал. Из страшного набега 
Явилась — зеркало страны — 
Новорожденная Онега!9

Здесь поздно настает весна. 
Глубоких долов, меж горами, 
Карела дикая полна:
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Там долго снег лежит буграми 
И долго лед над озерами 
Упрямо жмется к берегам. 
Уж часто видят: по лугам 
Цветок синеется подснежный 
И мох цветистый оживет 
Над трещиной скалы прибрежной; 
А серый, безобразный лед 
(Когда глядим на даль с высот) 
Большими пятнами темнеет, 
И от озер студеным веет... 
И жизнь молчит, и по горам 
Бедна карельская береза; 
И в самом мае, по утрам, 
Блистает серебро мороза... 
Мертвеет долго всё... Но вдруг 
Проснулось здесь и там движенье; 
Дохнул какой-то теплый дух, 
И вмиг свершилось возрожденье: 
Помчались лебедей полки 
К приютам ведомым влекомых; 
Снуют по соснам пауки; 
И тучи, тучи насекомых 
В веселом воздухе жужжат; 
Взлетает жавронок высоко, 
И от черемух аромат 
Лиется долго и далеко...
И в тайне диких сих лесов 
Живут малиновки семьями: 
В тиши бестенных вечеров 
Луга и бор и дичь бугров 
Полнь! кругом их голосами. 
Поют... поют... поют оне 
И только с утром замолкают: 
Знать, в песне высказать желают, 
Что в теплой видели стране, 
Где часто провождали зимы; 
Или предчувствием томимы, 
Что скоро, из лесов густых, 
Дохнет, как смерть, неотвратимый, 
От Беломорских стран пустых, 
Губитель роскоши и цвета, 
Он, вмиг, как недуг, всё сожмет.
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И часто в самой неге лета 
Природа смолкнет и замрет!

По Суне плыли наши челны, 
Под нами стлались небеса 
И опрокинулися в волны 
Уединенные леса.
Спокойно всё на влаге светлой, 
Была окрестность в тишине, 
И ясно на глубоком дне 
Песок виднелся разноцветный. 
И, за грядою серых скал, 
Прибрежных нив желтело злато, 
И с сенокосов ароматом 
Я в летней роскоши дышал.
Но что шумит?.. В пустыне шепот 
Растет, растет, звучит, и вдруг — 
Как будто конной рати топот 
Дивит и ужасает слух!
Гул, стук!.. Знать, где-то строят грады! 
Свист, визг!.. Знать, целый лес пилят! 
Кружатся, блещут звезд громады, 
И вихри влажные летят 
Холодной стекловидной пыли.
Кивач! Кивач!.. Ответствуй, ты ли?..— 
И выслал бурю он в ответ!..
Кипя над четырьмя скалами, 
Он, с незапамятных нам лет, 
Могучий исполин, валами 
Катит жeмчýг и серебро;
Когда ж в хрустальное ребро 
Пронзится горними лучами, 
Чудесной радуги цветы 
Его опутают, как ленты;
Его зубристые хребты 
Блестят — пустыни монументы. 
Таков Кивач, таков он днем! 
Но под зарею летней ночи 
Вдвойне любуются им очи: 
Как будто хочет небо в нем 
На тысячи небес дробиться, 
Чтоб после снова целым слиться 
Внизу, на зеркале реки...
Тут буду я! Тут, жизнь, теки!..
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О, счастье жизни сей волнистой! 
Где ты? — В чертоге ль богача, 
В обетах роскоши нечистой, 
Или в Карелии лесистой 
Под вечным шумом Кивача?..»

ПРИМЕЧАНИЯ

1. Карелия именовалась иногда и Кариоландиею.
2. Шелойником называется у онежан ветр, дующий с юго-запада. 

Есть пословица: «Ветер шелойник — на Онеге разбойник!» Ибо ветр 
сей причиняет много вреда судам.

3. Сойма — особого рода крытая лодка, употребляемая на Онеге, 
часто бурной.

4. Карельский мрамор известен. Он добывается в Тивдии, где 
давно устроены правильные ломки и находится контора для управ­
ления сим делом, в зависимости от конторы гоф-интендантской.

5. Все здешние стада, потому что пастбищные места находятся 
в лесах, снабжаются гремушками и колокольчиками, кои привеши­
ваются на шею коровам и лошадям. Это делается для того, чтоб 
скот не затерялся в глухих местах.

6. У карельцев нет ни песен, ни повествований; но язык очень 
благозвучен.

7. Здесь говорится о диких карельских розах, кои, как и вообще 
шиповник, не имеют ни запаха, ни махровости садовых.

8 Ή 9. Все почти здешние озера (северной части Олонецкой гу­
бернии) продольны от северо-запада к юго-востоку. У многих берега 
такого вида, что входящие углы одного соответствуют исходящим 
другого, и обратно. По всему видно, что тут совершался великий 
процесс гидростатический. Вода падала с высокого места и силою 
массы и стремления пробивала горы, раздирала череп земли и, ис­
пестрив всю страну протяжными озерами, слилась в одну огромную 
водяную плоскость в 10 000 кв. верст. Это-то и есть озеро Онега! — 
Если бы какой-нибудь опытный геогност принял на себя труд пройти 
сии пустыни до берегов Белого моря, с уклонением и к пределам 
Финляндии, то, может быть, отыскались бы те высоты, с коих могло 
произойти некогда великое падение вод. Должно полагать, что воды 
сделали набег свой со стороны Финляндии, ибо: а) окрестности 
Онеги усеяны валунами, то есть отдельными камнями — обломками 
древних гор, — и валуны сии, огромнейшего размера, суть большею 
частию гранитной породы, чем доказывают первоначальное проис­
хождение свое из Финляндии: потому что в Олонецкой губернии 
гранита вовсе не имеется. Ь) Множество небольших озер (всегда 
продольных от северо-запада), составляющих как бы отбрызги 
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великого стремления вод, образовавших Онегу, доказывают, что вода 
стремилась точно с той стороны, отколе сии озера продольны; ибо 
к юго-востоку, например к Каргополю, преимуществует уже суходол, 
и если есть озера, то имеющие берега более правильные. И наконец: 
с) у северо-западных берегов Онега имеет большую глубину, нежели 
у противулежащих; что и подтверждает предположение, что первый 
и сильнейший удар древних вод направлен был на сии берега и 
произвел у оных глубочайшие вымоины, а к противулежащим насу­
нул землю. При великом перевороте, о коем здесь только слегка на­
мекаем, происходило и разделение земель по свойству, или, лучше 
сказать, по тяжести оных. Вода, вторгнувшись в долину, занимаемую 
озером Онегою, как полагать надо, кругообратным движением своим 
между высот, подобившимся кипению в котле, буравила себе чашу, 
котловину или лог, доколе, при наставшем равновесии, успокоилась, 
отдав избыток русла р. Свири. Вымытые песчаные глыбы оказались 
набросанными по местам (довольно правильною пластовкою) близ 
города Петрозаводска. Глины, конечно проникнутые металлическими 
окисями, ибо все разноцветные, снесены к Вытегре (в Андоме, в Пат- 
ровой горе и проч.), а к Олонцу выброшены черные земли, между 
коими отличается красильная земля, так называемая олонецкая 
грязь. — Впрочем, в Повенецкой Карелии знают место, с которого 
воды разделяются так, что одни текут в Белое море, другие в Онегу. 
Этот раздельный пункт северных карельских вод находится у де­
ревни Массельги. Нет вовсе повода думать, чтобы воды Онеги и ле­
жащих за оною к северу озер были потомками моря: ибо на дне 
оных не является никакого спутника морской пучины.

1829

МОСКВА

Город чудный, город древний, 
Ты вместил в свои концы 
И посады, и деревни, 
И палаты, и дворцы!

Опоясан лентой пашен, 
Весь пестреешь ты в садах... 
Сколько храмов, сколько башен 
На семи твоих холмах!

Исполинскою рукою 
Ты, как хартия, развит,
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И над малою рекою 
Стал велик и знаменит.

На твоих церквах старинных 
Вырастают дерева;
Глаз не схватит улиц длинных... 
Это матушка Москва!

Кто, силач, возьмет в охапку 
Холм Кремля-богатыря?
Кто собьет златую шапку 
У Ивана-звонаря?

Кто Царь-колокол подымет?
Кто Царь-пушку повернет?
Шляпы кто, гордец, не снимет 
У святых в Кремле ворот?!.

Ты не гнула крепкой выи 
В бедовой своей судьбе,— 
Разве пасынки России 
Не поклонятся тебе!

Ты, как мученик, горела. 
Белокаменная!

И река в тебе кипела 
Бурнопламенная!

И под пеплом ты лежала 
Полоненною,

И из пепла ты восстала 
Неизменною!

Процветай же славой вечной, 
Город храмов и палат, 
Град срединный, град сердечный, 
Коренной России град!
1840
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В ЗАЩИТУ ПОЭТА

Несправедливо мыслят, нет! 
И порицают лиры сына 
За то, что будто Гражданина 
Условий не снесет Поэт... 
Пусть не по нем и мир наш внешний, 
Пусть, по мечтам, он и нездешний, 
А где-то всей душой гостит;
Зато, — вскипевши, в час досужный,— 
Он стих к стиху придвинет дружный, 
И брызнет рифмою жемчужной, 
И высоко заговорит!..
И говор рифмы музыкальной 
Из края в край промчится дальный, 
Могучих рек по берегам, 
От хижин мирных к городам, 
В дома вельмож... И под палаткой, 
В походном часто шалаше, 
Летучий стих, мелькнув украдкой, 
С своею музыкою сладкой 
Печатью ляжет на душе...
И в дни борьбы, и сеч, и шума 
Отрадно-радужная дума 
Завьется у младых бойцов 
По свежим лаврам их венцов. 
И легче станет с жизнью битва 
И труд страдальца под крестом, 
Когда холодная молитва 
Зажжется пламенным стихом! 
Не говори: «Поэт спокойным 
И праздным гостем здесь живет!» 
Он буквам мертвым и нестройным 
И жизнь, и мысль, и строй дает...
1840-е годы

(СТИХИ О БЫВШЕМ 
СЕМЕНОВСКОМ ПОЛКУ)

Была прекрасная пора: 
Россия в лаврах, под венками, 
Неся с победными полками 
В душе — покой, в устах — «ура!», 
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Пришла домой и отдохнула. 
Минута чудная мелькнула 
Тогда для города Петра. 
Окончив полевые драки, 
Носили офицеры фраки, 
И всякий был и бодр и свеж. 
Пристрастье к форме пригасало, 
О палке и вестей не стало, 
Дремал парад, пустел манеж... 
Зато солдат, опрятный, ловкий, 
Всегда учтив и сановит, 
Уж принял светские уловки 
И нравов европейских вид... 
Но перед всеми отличался 
Семеновский прекрасный полк. 
И кто ж тогда не восхищался, 
Хваля и ум его, и толк, 
И человечные манеры? 
И молодые офицеры, 
Давая обществу примеры, 
Являлись скромно в блеске зал. 
Их не манил летучий бал 
Бессмысленным кружебным шумом: 
У них чело яснелось думой, 
Из-за которой ум сиял... 
Влюбившись от души в науки 
И бросив шпагу спать в ножнах, 
Они в их дружеских семьях 
Перо и книгу брали в руки, 
Сбираясь, по служебном дне, 
На поле мысли, в тишине...
Тогда гремел, звучней, чем пушки, 
Своим стихом лицейский Пушкин, 
И много было... — Всё прошло! 
Прошло, и уж невозвратимо! 
Всё бурей мутною снесло, 
Промчало, прокатило мимо... 
И сколько, сколько утекло 
Волною пасмурной, печальной 
(И здесь, и по России дальной) 
В реках воды, а в людях слез, 
И сколько пережито гроз!..
Но пусть о них твердят потомки; 
И мы, прошедшего обломки,
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В уборе париков седых, 
Среди кипучих молодых, 
Вспомянем мы хоть про Новинки, 
Где весело гостили Глинки, 
Где благородный Муравьев 
За нить страдальческих годов 
Забыл пустынную неволю 
И тихо сердцем отдыхал; 
Где у семьи благословенной, 
Для дружбы и родства бесценный, 
Умом и доблестью сиял 
И к новой жизни расцветал 
Якушкин наш в объятьях сына, 
Когда прошла тоски година 
И луч надежды обещал 
Достойным им — иную долю...
1856



e)

ВЛАДИМИР РАЕВСКИЙ

ПЕСНЬ ВОИНОВ
ПЕРЕД СРАЖЕНИЕМ

Заутра грозный час отмщенья, 
Заутра, други, станем в строй. 
Не страшно битвы приближенье 
Тому, кто дышит лишь войной!.. 
Сыны πoлýнoчи суровой, 
Мы знаем смело смерть встречать, 
Нам бури, вихрь и хлад знакомы. 
Пускай с полсветом хищный тать 
Нахлынул, злобой ополченный, 
В пределы наши лавр стяжать; 
Их сонмы буйные несчетны, 
Но нам не нужно их считать.
Пусть старец-вождь прострет рукою 
И скажет: «Там упорный враг!» 
Рассеем громы пред собою, 
И исполин стоглавый — в прах!..

Сей новый Ксеркс стопою силы, 
Как огнь всежгучий, к нам притёк 
Узреть Батыевы могилы, 
Сарматов плен и шведов рок, 
Узреть поля опустошенны, 
Прах мирных сел и городов, 
И небо, заревом возженно,
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И вкруг — изрытый ряд гробов, 
А пред собой — перуны мести 
И твердокаменную грудь 
С хоругвью: «Смерть на поле чести, 
Или свершим опасный труд».
Ужель страшиться нам могилы? 
И лучше ль смерти плен отцов, 
Ярмо и стыд отчизны милой 
И власть надменных пришлецов?

Нет, нет, судьба нам меч вручила, 
Чтобы покой отцов хранить. 
Мила за родину могила, 
Без родины поносно жить! 
Пусть дети неги и порока 
С увялой, рабскою душой 
Трепещут гибельного рока, 
Неразлучимого с войной, 
И спят на ложе пресыщенья, 
Когда их братья кровь лиют. 
Постыдной доле их — презренье! 
Во тьме дни слабых протекут! 
А нам отчизны взор — награда 
И милых по сердцу привет, 
Низвергнем сонмы супостата, 
И с славой нам восплещет свет!..

Краса певцов, наш бард любимый — 
Жуковский в струны возгремит, 
И глас его непобедимых 
Венком бессмертья отличит.
И юный росс, приникши слухом 
К его цевнице золотой, 
Геройским воспылает духом 
И, как с гнезда орел младой, 
Взлетит искать добычи бранной 
Вослед испытанным вождям... 
О други! близок час желанный 
И близок грозный час врагам. 
Певцы передадут потомству 
Наш подвиг, славу, торжество. 
Устроим гибель вероломству, 
Дух мести — наше божество!
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Но, други, луч блеснул денницы, 
Туман редеет по полям, 
И вестник утра, гром, сторицей 
Зовет дружины к знаменам. 
И мощный вождь перед полками, 
И с ним вождей бесстрашных сонм 
Грядут!., с победными громами, 
И взором ищут стан врагов...
К мечам!.. Там ждет нас подвиг славы, 
Пред нами смерть, и огнь, и гром, 
За нами горы тел кровавых, 
И враг с растерзанным челом 
В плену ждет низкого спасенья!.. 
Труба, сопутник наш, гремит!.. 
Друзья!.. В пылу огней сраженья 
Обет наш: пасть иль победить!
J812—1813

МОЕ ПРОСТИ ДРУЗЬЯМ

К кисловскому) и П (риклонскому)

Друзья! налейте кубки: 
Ударим край о край 
И в скорбный час разлуки 
Запьем свое «прощай!..»

Не глас иноплеменных, 
Не пушек близкий гром, 
Не клик врагов надменных 
С увенчанным челом, 
Но нежный глас природы, 
Восторги и любовь 
Под верный дружбы кров 
В объятия свободы 
От вас меня зовут.
О други, между вами 
И мой тернистый путь 
Усеян был цветами. 
Довольно ясных дней 
Близ вас я видел, други! 
Клянусь во дни разлуки
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Вас часто вспоминать, 
В мечтах одушевлять 
Час дружеской беседы, 
Где острых слов победы 
Вы знали замечать 
И в шутках повторять!.. 
Где царства и народы 
В кругу прямой свободы, 
За чашей пуншевой, 
При дыме трубок сидя, 
Пристрастья ненавидя, 
Судили пред собой! 
Где тайной скорби силу 
И близкую могилу 
Я с вами забывал, 
И радостью счастливой 
В час думы молчаливой 
Мой дух воспламенял! 
Где злобу и пороки 
Бесчувственных людей, 
Тщету заслуг, честей, 
И скрытые дороги 
Искателей, льстецов, 
И страстное сужденье, 
И к истине презренье 
Смешных лжёмудрецов, 
Где суд невежд пристрастный 
Дает невеждам путь 
Ко славе безопасный, 
Где знания безгласны, 
Где ум, талант гнетут,— 
Мы видели — учились... 
И к почестям стремились 
Неробкою стезей!.. 
Исчезни, пламень мой, 
Когда я вас забуду, 
Свободные друзья! 
Вот вам рука моя, 
Что свято помнить буду 
Союз сердец святой. 
Скорее луч денницы 
В предвестии гробницы 
Угаснет надо мной!
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Друзья, налейте кубки! 
Ударим край о край 
И в скорбный час разлуки 
Запьем свое «прощай!» 
Прик(лонский), нам с тобою 
Еще сквозь мрачных туч 
Блестит надежды луч: 
Быть может, Марс трубою 
Из мертвого покою 
Нас в поле воззовет 
Приманчивыя славы, 
И след войны кровавой 
Нас к цели доведет.
Быть может (сокровенье 
Кто может предузнать?), 
В пылу огней сраженья, 
Как к рати двигнет рать 
Погибельной стезею,— 
Нам суждено с тобою 
В добычу смерти злой 
Предвременну могилу 
Узреть в земле чужой!... 
Но нет, и мысль унылу 
Забвенью предадим, 
За чашей круговою 
Веселою мечтою
Свой дух воспламеним!.. 
Оставя жизни бурной 
Неласковый прием 
И блеск честей мишурный, 
Ты истинным путем, 
Кис<ловский>, друг свободы, 
Под сень самой природы 
Нетрепетно идешь, 
Где время золотое 
В беспечности, покое 
Ты мирно проведешь... 
Ни громы в отдаленьи, 
Ни ядер звонкий шум 
В минуты сладких дум, 
В часы отдохновенья 
Тебя не воззовут!..
Под кровлею родною 
Там счастие с тобою!..
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Там дружества приют! 
И дни твои беспечно, 
Но быстро, скоротечно 
В довольстве пробегут. 
Доколе юность с нами 
И огненная кровь 
С свободными сердцами, 
Друзья! дотоль любовь, 
И дружбы глас священный, 
И кубок позлащенный 
С пенящимся вином, 
Честь, истина с добром — 
Нам будут утешеньем 
И долгом в жизни сей!.. 
Прямое наслажденье — 
Не блеск пустых честей, 
Не славы шаткой сила, 
Не милости царей, 
Не злато богачей — 
Их ранняя могила 
Во мраке погребет... 
Нет, к счастию ведет 
Путь чести благородный, 
Где ум души свободной, 
Где совести покой 
Упрекам неподвластен, 
С рассудком и душой 
И с честию согласен! 
Но, други, час бежит... 
День ясный вечереет, 
И в кубках дно яснеет...

Всё, кроме нас, молчит, 
И троица стоит 
Коней удалых, рьяных, 
И солнца свет багряный 
За дальнею горой 
Сменился темнотой! 
Природа в неге спит!.. 
Луна-путеводитель 
Путь дальний серебрит, 
Да гений-покровитель 
В разлуке вас хранит...
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Итак, нальемте кубки, 
Ударим край о край 
И в скорбный час разлуки 
Запьем свое «прощай!»
1817

ПОСЛАНИЕ 
ПЕТРУ ГРИГОРЬЕВИЧУ ПРИКЛОНСКОМУ

Qui vit content de rien possède tout chose.
Boileau. V Epitre *

* Кто доволен малым, тот обладает всем, Буало, V послание 
(франц.)., — Сост,

Мой друг, взгляни кругом на наш подлунный свет: 
От трона царского до хижины убогой — 
Везде увидишь след богини быстроногой, 
Но постоянного для ней приюта нет.
Чем выше здание — тем ближе к разрушенью, 
Опасен скользкий путь титулов и честей, 
Опасны милости и дружество царей,— 
Кто ближе к скипетру, тот ближе к ниспаденью’ 
Как часто видим мы невежду и глупца 
С титулом княжеским, в заслугах, уваженье, 
Который с гордостью бросает взор презренья 
На долю скромную и бедность мудреца. 
Но тратит ли, мой друг, мудрец свои надежды 
Фортуне вопреки покоем обладать?
Нет, тою же стезей он скрылся от невежды 
Под кров беспечности — о слабом сострадать! 
И в рубище Солон дал Крезу наставленье, 
Как смежны счастие и слава с нищетой, —<· 
Пред Киром на костре от смерти роковой 
Спасло нежданное счастливца предреченье. 
Лишенного очей, в темнице и цепях 
Зри Велизария и с ним превратность рока..., 
Давно ль Наполеон, полсвета бич и страх, 
Мечтал оспаривать и власть и силу бога? 
Где ж гром его побед?.. Фортуна за собой 
Триумфы, почести и славу удалила.
Нет постоянного для смертных под луной, 
Превратность — жребий наш, а верное — могила!.. 
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Чины, и почести, и всех богатств собор, 
Когда нет мудрости, нас скукой отягчают. 
Прельщается ль резцом и кистью грубый взор?.. 
Безумцы остроту в безумце обретают;
Страшилище ума, они в кругу своем 
Нерона с Августом в величии равняют, 
Херила наших дней Пиндаром называют 
И восхищаются Беатуса умом!..
Сословие невежд, гордящихся породой, 
Без знаний, без заслуг, но с рабскою душой, 
Но с знаньем в происках до степени высокой, 
Идет надменною и быстрою стопой...
Презренные льстецы с коленопреклоненьем 
Им строят алтари, им курят фимиам. 
Но нам ли унижать себя предрассужденьем? 
И нам ли, не стыдясь, завидовать глупцам? 
Напрасно равенства мечтатели желают — 
В природе равенства не может быть и нет: 
Одних смирение, таланты отличают, 
Других — безумие и преступлений след;
Одним назначено дней миром наслаждаться, 
Другим — убийством жить и в дебрях пресмыкаться. 
Родится гений, ум, родится и глупец,— 
Ужель природы дар не должен дать первенство? 
Начало всем одно, и всем один конец, 
Но в мире нравственном не может быть равенство,— 
Лишь независимость есть мудрого черта;
Под игом деспота-тирана — он свободен... 
Для пользы ближнего жить — сладкая мечта! 
Тому, кто чувствами, кто духом благороден, 
Он тайно не острит на братий грозный меч, 
Не жаждет для венка бессмертия и славы, 
Неистовой рукой точить ручьи кровавы, 
Жилища мирные в добычу брани жечь 
И доблесть исчислять числом насильств и мести; 
Ему неведом путь покорства, низкой лести 
Пред знатным гордецом — вельможою царя;
Он в доле средственной нужды ни в чем не знает 
И, прихотям не раб, спокойно засыпает 
С подругою своей до радостного дня!
Природы добрый сын, в объятиях природы 
Он верно свой покой и благо обретет;
Не алчен к золоту, он ищет лишь свободы 
И в Новый Свет искать сокровищ не плывет.
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Приклонский! Счастие еще не за горами, 
И если от него нас жребий отлучил, 
То опыт гибельный стократно научил, 
Как радости ловить удачными часами. 
Желанье, прихоти и страсти обуздать 
Должны рассудком мы, чтоб в меру наслаждаться. 
Довольно, милый друг, за призраком гоняться, 
Не время у моря погоды ожидать!..
1817

ПОСЛАНИЕ Г. С. БАТЕНЬКОВУ

Когда над родиной моей 
Из тучи молния сверкала, 
Когда Москва в цепях страдала 
Среди убийства и огней, 
Когда губительной рукою 
Война носила смерть и страх 
И разливала кровь рекою 
На милых отческих полях,— 
Тогда в душе моей свободной 
Я узы в первый раз узнал 
И, видя скорби глас народной, 
От соучастья трепетал...
Как быстро гибнет блеск зарницы, 
Так из разрушенной столицы 
Тиран стремительной стопой 
Вспять хлынул с хищною ордой! 
И вслед ему бог бранный мщенья, 
Во мзду насильств и преступленья, 
Перуны грозные бросал 
И путь гробами застилал... 
Орудие сей грозной мести, 
Я взор печальный отвратил 
От поприща кровавой чести 
И острый меч в ножны вложил... 
Но ты, мой друг! при шуме славы, — 
Среди триумфов и побед, 
Среди громов борьбы кровавой 
Стремясь за разрушеньем вслед, 
Свидетель россов смелых силы, 
Смиренья их и правоты,— 
Поведай мне, что мыслил ты,
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Зря цель изрытую могилы? 
Скажи, ужель увеселял 
Тебя трофей, в крови омытый, 
Ужель венок, корыстью свитый, 
Рассудка силу заглушал?.. 
И мрачная завеса пала! 
Атропа гибельным резцом 
Едва нить жизни не прервала 
Твою под роковым мечом. 
Простясь с неласковой судьбою, 
С печальным опытом, с мечтою, 
Ты удалился на покой 
Туда, где Лена, Обь волной 
В гранитные брега плескают 
И по седым во мгле лесам 
К Гиперборейским берегам, 
Во льдах долнуясь, протекают,— 
Где всё в немых пустынях спит, 
Где чуть приметен блеск природы, 
Но где живут сыны свободы, 
Где луч учения горит!.. 
Твои там отческие лары, 
Там мир и радости с тобой, 
Туда кровавою рукой 
Войну, убийства и пожары 
Не понесет никто с собой!.. 
В беседе там красноречивой 
С тобой великий Архимед, 
Декарт, и Кант трудолюбивый, 
И Гершель с циркулом планет! 
И всё в гармонии с душою, 
И чужд клевет и злобы слух... 
Почто ж зовешь меня, мой друг, 
Делить все радости с тобою! 
Могу ль покоем обладать? 
Пловец над пропастью бездонной 
В отчизне милой, но безродной, 
Не ведая куда пристать, 
Я в море суеты блуждаю, 
Стремлюсь вперед, ищу пути 
В надежде пристань обрести 
И — снова в море уплываю. 
1817—1819
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ПЛАЧ НЕГРА

Задумчив, устреми к луне унылы очи, 
Несчастный сын степей под пальмою родной 
Стоял недвижимо в часы глубокой ночи. 
И пращ его и лук с губительной стрелой 
Разбросаны. И конь, товарищ бурной битвы, 
По шелковой траве медлительно бродил.
И пес, — сей верный страж, сей быстрый сын 

ловитвы, —
Лежал и лай ночной с боязнью притаил. 
И мрак и тишина полуночной природы 
Питали мысль его отчаянной мечтой. 
И он, — сей белых бич, сей гордый сын 

свободы, — 
Ланиты оросил горячею слезой!

«Нет радости в мире, нет Зоры со мною! 
Я видел ветрила вдали кораблей, 
Несущих добычу драгую стрелою 
Далеко от милых отчизны полей!
Ах, мог ли провидеть отмщение рока? 
Сегодня — зарею, колено склоня 
Пред ярким сияньем светила востока, 
Я чувствовал благость небесна огня! 
От братий веселых чрез дебри и горы 
Помчался я к милым родным шалашам, 
Ласкаясь мечтою в объятиях Зоры 
И в ласках младенца — дать отдых трудам!» 

1815—1821

ГЛАС ПРАВДЫ

Сатурн губительной рукою 
Изгладит зданья городов, 
Дела героев, мудрецов 
Туманною покроет тьмою, 
Иссушит глубину морей, 
Воздвигнет горы средь степей, 
И любопытный взор потомков 
Не тщетно ль будет вопрошать, 
Где царств подножие искать 
Среди рассеянных обломков?..
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Где ж узрит он твой бренный прах, 
Сын персти слабый и надменный?

Куда с толпою, дерзновенный, 
Неся с собою смерть и страх, 
По трупам братьев убиенных, 
Среди полей опустошенных, 
Ты вслед стремишься за мечтой,— 
И пал!.. Где ж лавр побед и славы? 
Я зрю вокруг следы кровавы 
И глас проклятий за тобой!..

Полмертвый слабый сибарит, 
Мечтой тщеславия вспоенный 
И жизнью рано пресыщенный, 
Средь общих бедствий в неге спит. 
Проснись, сын счастья развращенный! 
Взгляни на жребий уреченный: 
Тебя предвременно зовет 
Ко гробу смерти глас унылый, 
Никто над мрачною могилой 
Слезы сердечной не прольет.

Вельможа, друг царя надежный, 
Личиной истины самой 
Покрыл порок корысти злой. 
Питая дух вражды мятежной. 
Каких ты ждешь себе наград? 
Тебе награда — страшный ад; 
Народ, цепями отягченный, 
Ждет с воплем гибели твоей. 
Голодных добыча червей, 
Брось взор ко гробу устрашенный...

Тиран, как гордый дуб, упал, 
Перуном в ярости сраженный, 
И свет, колеблясь, изумленный 
С невольной радостью взирал, 
Как шаткие менялись троны, 
Как тяжкий рассечен ярём 
Отмщенья праведным мечом, 
Как вкруг свободу и законы
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Давал монарх — граждан отец, 
И цепи рабства рвал не силой,— 
Тебя ждет слава за могилой, 
Любовь детей — тебе венец!
1815—1821

ЭЛЕГИЯ 1

Раздался звон глухой... Я слышу скорбный глас, 
Песнь погребальную вдали протяжным хором, 
И гроб, предшествуем бесчувственным собором. 
Увы! То юноша безвременно угас!
Неумолимая невинного сразила 

Зарею юных дней 
И кров таинственный, неведомый открыла 
Для горести отца, родных его, друзей. 
Ни плач, ни жалобы, ни правое роптанье 
Из вечной тишины его не воззовут.
Но скорбь и горести, как легкий ветр, пройдут. 
Останется в удел одно воспоминанье!..
Где стройность дивная в цепи круговращенья?

Где ж истинный закон природы, путь прямой? 
Здесь юноша исчез, там старец век другой, 
Полмертв и полужив, средь мрачного забвенья 
Живет, не чувствуя ни скорби, ни веселья... 
Здесь добродетельный, гонимый злой судьбой, 
Пристанища себе от бури и ненастья 

В могиле ждет одной...
Злодей средь роскоши, рабынь и любострастья 
С убитой совестью не знает скорби злой.

Как тучей омрачен свет ранния денницы, 
Дни юные мои средь горести текут, 
Покой и счастие в преддверии гробницы 
Меня к ничтожеству таинственно ведут... 
Но с смертию мой дух ужель не возродится? 
Ужель душа моя исчезнет вся со мной?
Ужели, снедь червей, под крышей гробовой 
Мысль, разум навсегда, как тело, истребится? 
Я жив, — величие природы, естество 
Сквозь мрак незнания, завесу сокровенну, 
Являют чудный мир, и в мире — божество!
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И я свой слабый взор бросаю на вселенну, 
Порядок общий зрю: течение светил, 
Одногодичное природы измененье, 
Ко гробу общее от жизни назначенье, 
Которые не кто как Сильный утвердил. 
Почто же человек путем скорбей, страданья, 
Гонений, нищеты — к погибели идет? 
Почто безвременно смерть лютая сечет 
Жизнь юноши среди любви очарованья? 
Почто разврат, корысть, тиранство ставят трон 
На гибели добра, невинности, покою?
Почто несчастных жертв струится кровь рекою 
И сирых и вдовиц не умолкает стон?
Убийца покровен правительства рукою, 
И суеверие, омывшися в крови, 
Безвинного на казнь кровавою стезею 
Влечет, читая гимн смиренью и любви!.. 
Землетрясения, убийства и пожары, 
Болезни, нищету и язвы лютой кары 
Кто в мире произвесть устроенном возмог? 
Ужель творец добра, ужели сильный бог?..

Но тщетно я стремлюсь постигнуть сокровенье: 
Завесу мрачную встречаю пред собой —

И жду минуты роковой, 
Когда откроется мрак тайный заблужденья... 
Никто не вразумит, что нас за гробом ждет, 
Мудрец с унынием зрит в будущем истленье, 
Злодей со трепетом истление зовет, 
Бессмертие души есть страх для преступленья. 
Измерить таинства и Сильного закон 
Не тщетно ль человек в безумии стремится? 
Круг жизни временный мгновенно совершится, 
Там — благо верное, а здесь — минутный сон.
1819 (?)

ЭЛЕГИЯ 2
Шумит осенний ветр, долины опустели, 
Уныние и мрак встречает смутный взор: 
«Луга зеленые, дубравы пожелтели;
Склонясь под бурями, скрипит столетний бор.
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В ущелья гор гигант полночный ополчился, 
И в воды пал с высот огнекрылатый змий... 
И вид гармонии чудесной пременился 
В нестройство зримое враждующих стихий. 
С порывом в берега гранитные плескает 
Свирепый океан волнистою волной! 
Бездонной пропастью воздушна хлябь зияет, 
День смежен с вечностью, а свет его — со тьмой!..

Таков движений ход, таков закон природы...
О смертный! ты ль дерзнул роптать на промысл 

твой?
Могущество ума, дух сильный, дар свободы 
Не высят ли тебя превыше тьмы земной?.. 
Скажи, не ты ль дерзнул проникнуть 

сокровенье?
И Прометеев огнь предерзностно возжечь? 
Измерить разумом миров круговращенье, 
И силу дивную и огнь громов пресечь? 
По влаге гибельной открыть пути несчетны, 
В пространство целого атом едва приметный? 
Взор к солнцу устремя, к эфиру воспарить? 
И искру божества возжечь уразуменьем 
До сил единого, до зодчего миров?
О, сколь твой дух велик минутным появленьем! 
Твой век есть миг, но миг приметен в тьме веков; 
Твой глас струнами лир народам передастся 
И творческой рукой их мрак преобразит, 
Светильник возгорит... гармония раздастся... 
И в будущих веках звук стройный отразит!..

Но кто сей человек, не духом возвышенный, 
Но властью грозною народа облечен?
Зачем в его руках сей пламенник возженный, 
Зачем он стражею тройною окружен?..
Отец своих сынов не может устрашиться... 
Иль жертв рыдающих тирану страшен вид?

Призрак отмщения в душе его гнездится, 
Тогда как рабства цепь народ простой теснит. 
О, раболепствуйте: то участь униженных! 
Природы смутен взор, она и вам есть мать; 
Чего вы ищете средь братьев убиенных? 
Почто дерзаете в безумии роптать

, . На провидение, на зло и трон порока?..
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Жизнь ваша — слепота; а смерть — забвенья миг; 
И к цели слабых душ ничтожеству дорога;

Свирепствуй, грозный день!.. Да страшною грозою 
Промчится не в возврат невинных скорбь и стон, 
Да адские дела померкнут адской тьмою... 
И в бездну упадет железной злобы трон! 
Да яростью стихий минутное нестройство 
Устройство вечное и радость возродит!.. 
Врата отверзнутся свободы и спокойства — 
И добродетели луч ясный возблестит!..
Начало 1820-х гг. (?)

СМЕЮСЬ И ПЛАЧУ 
(Подражание Вольтеру)

Смотря на глупости, коварство, хитрость, лесть, 
Смотря, как смертные с холодною душою 
Друг друга режут, жгут, и кровь течет рекою

За громозвучну честь;
Смотря, как визири, пошевеля усами, 
Простого спагиса, но подлого душой, 

Вдруг делают пашой,
Дают — луну, бунчук и править областями;
Как знатный вертопрах, бездушный пустослов, 
Ивана à rebours * с Семеном гнет на двойку 
Иль бедных поселян, отнявши у отцов, 
Меняет на скворца, на пуделя иль сойку, 
И правом знатности везде уважен он!..

* Навыворот, в обратном порядке (термин карточной игры) 
(франц.). — Сост,

Как лицемер, ханжа, презря святой закон, 
В разврате поседев, гарем по праву власти 
Творит из слабых жертв его презренной страсти, 
Когда невинных стон волнует грудь мою, —

Я слезы лью!
Но если на меня фортуна улыбнется, 
И если, как сатрап персидский на коврах, 

Я нежуся в Армидиных садах, 
Тогда как вкруг меня толпою радость вьется, 
И милая ко мне с улыбкою идет
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И страстный поцелуй в объятиях дает
В награду прежних мук, в залог Любови нежной, 
И я вкушаю рай на rpýflH белоснежной!.. 
Или в кругу друзей на вакховых пирах, 
Когда суждение людей, заботы, горе

Мы топим в пуншевое море, 
Румянец розовый пылает на щеках, 

И взоры радостью блистают, 
И беспристрастные друзья 

Сужденью смелому, шумя, рукоплескают, — 
Тогда смеюсь и я!

Взирая, как Сократ, Овидий и Сенека, 
Лукреций, Тасс, Колумб, Камоэнс, Галилей 
Погибли жертвою предрассуждений века, 
Интриг и зависти, иль жертвою страстей; 
Смотря, как в нищете таланты погибают, 
Безумцы ум гнетут, знать право воспрещают, 
Как гордый Александр Херила другом звал, 
Как конь Калигулы в сенате заседал, 
Как в Мексике, в nepý, в Бразилии, Канаде 
За веру предают людей огню, мечу,— 
На человечество в несноснейшей досаде

Я слезы лью!..
Но после отдыха, когда в моей прихожей 
Не кредиторов строй докучливый стоит, 
Но вестник радостный от девушки пригожей, 
Которая «люблю! люблю!» мне говорит;
Когда печальный свет в мечтах позабываю 
И в патриаршески века переношусь, 
Пасу стада в венце, их скиптром подгоняю, 
Астреи вижу век, но вдруг опять проснусь... 
И чудо новое: Хвостова сочиненья, 
Я вижу, Глазунов за деньги продает, 
А к довершению чудес чудотворенья 
Они раскуплены, наш бард купцов не ж/щт!.. 
Иль Сумарокова, Фонвизина, Крылова 
Когда внимаю я — и вижу вкруг себя 
Премудрость под седлом, Скотинина...*  —

* Стих не дописан в рукописи. — Сост.

Тогда смеюсь и я!
Начало 1820-х гг. (?)
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САТИРА НА НРАВЫ

Мой друг! В наш дивный век — науками, искусством, 
И россов доблестью, и благородства чувством, 
Любви к отечеству достойных сограждан, 
В наш новый век, когда властитель и тиран 
Несметных орд к нам внес убийства и пожары 
И провидения испытывал удары, 
Сея в триумф побед постыдный бег и страх... 
И трупы хищников рассеялись в полях, 
Когда прошедшее из книги современной 
Мечом росс вырубал и, лавром покровенный, 
Секване начертал постыдный приговор...

Когда вселенной взор
России быстрый бег к величью измеряет 
И подвиги ее в истории читает,— 
Возможно ли тогда, забыв свой подвиг славы, 
Чудесно исказя и нрав и разум свой, 
Здесь дети робкие с изнеженной душой 
В очах невежества чтут модные уставы, 
И наши знатные отечества столпы
О Марсовых делах с восторгом рассуждают... 
С утра до вечера за картами зевают, 
А жены их, смеясь, в боскетах нежны лбы 
Иноплеменными рогами украшают...
Но свет — орангутанг, и мы живем в том свете, 
Где дым тщеславия рассудок закурил 
И многих мудрецов в паяцы нарядил.

У всякого одно в предмете — 
И бедный Ир с клюкой 

Под добрый час себя с Юпитером равняет... 
И кучи золота, и царства рассыпает,

И наслаждается мечтой!..
Всё в свете допустить возможно, 

Но быть игрушкою шутов и обезьян 
В сей славный век для нас постыдно и безбожно.

Напрасно умный наш певец,
Любовью чистою к отчизне возбужденный, 
И нравам и умам чумы иноплеменной

С войною хочет дать конец!
Мартышка весь свой век не устает кривляться —> 
Для подражания; бесхвостый, без ушей, 
Престанет ли осел кряхтеть и спотыкаться?
Из всех гражданских зол — всего опасней, злей
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Для духа нации есть чуждым подражанье.
Но спорить не хочу: смешно в осьмнадцать лет 
В уборе дедовском явиться в шумный свет 
И с важностью начать другое подражанье.
Но, друг мой, переждем — эпоха началась,

И наше сбудется желанье...
Орел с одним орлом стремится в состязанье.

Гражданства искра в нас зажглась —
И просвещение спасительной рукою
Бальзам свой разольет в болезненных умах, 

И с новою зарею
Исчезнет, может быть, еще неверный страх.
Начало 1820-х гг. (?)

ПЕСНЬ НЕВОЛЬНИКА

Пенаты добрые, отчизны берег милый, 
Поля родимые, где в юности счастливой 
Мой век с беспечностью покойно, мирно тёк, — 
Простите навсегда! Окованный цепями, 

Я скорбь делю с слезами, 
И сир и одинок!

Страдалец немощный, отец чадолюбивый!
Кто даст тебе приют покойный и счастливый? 
Увы! изведать скорбь тебе назначил рок 
У гроба хладного вечернею зарею:

Твой сын уж не с тобою, 
Он сир и одинок!

Давно ль в обители спокойной, безмятежной, 
С детьми-малютками и матерью их нежной 
Я радости вкушал?.. Но злобный дух прорёк 
Разлуку горькую с супругой, сиротами — 

И я томлюсь цепями, 
И сир и одинок!

Товарищи-друзья! и с вами разлученный, 
Не буду более под тенью лип смиренных
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Я счастью гимны петь; миг радостей протёк! 
На чуждой стороне, игралище судьбины,

Я жду бедам кончины, 
И сир и одинок!

Начало 1820-х гг.

К ДРУЗЬЯМ В КИШИНЕВ

Итак, я здесь... за стражей я... 
Дойдут ли звуки из темницы 
Моей расстроенной цевницы 
Туда, где вы, мои друзья?
Еще в полусвободной доле 
Дар Гебы пьете вы, а я 
Утратил жизни цвет в неволе, 
И меркнет здесь заря моя!
В союзе с верой и надеждой, 
С мечтой поэзии живой 
Еще в беседе вечевой 
Шумит там голос ваш мятежный. 
Еще на розовых устах
В объятьях дев, как май, прекрасных, 
И на прелестнейших грудях 
Волшебниц милых, сладострастных 
Вы рвете свежие цветы 
Цветущей девства красоты. 
Еще средь пышного обеда, 
Где Вакх чрез край вам вина льет, 
Сей дар приветный Ганимеда 
Вам негой сладкой чувства жжет. 
Еще расцвет душистой розы 
И свод лазоревых небес 
Для ваших взоров не исчез. 
Вам чужды темные угрозы, 
Как лед, холодного суда, 
И не коснулась клевета
До ваших дел и жизни тайной, 
И не дерзнул еще порок 
Угрюмый сделать вам упрек 
И потревожить дух печальный. 
Еще небесный воздух там
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Струится легкими волнами 
И не гнетет дыханье вам, 
Как в гробе, смрадными парами. 
Не будит вас в ночи глухой 
Угрюмый оклик часового 
И резкий звук ружья стального 
При смене стражи за стеной. 
И торжествующее мщенье, 
Склонясь бессовестным челом, 
Еще убийственным пером 
Не пишет вам определенья 
Злодейской смерти под ножом 
Иль мрачных сводов заключенья... 
О, пусть благое провиденье 
От вас отклонит этот гром! 
Он грянул грозно надо мною, 
Но я от сих ужасных стрел 
Еще, друзья, не побледнел 
И пред свирепою судьбою 
Не преклонил рамен с главою! 
Наемной лжи перед судом 
Грозил мне смертным приговором 
«По воле царской» трибунал. 
«По воле царской?» — я сказал, 
И дал ответ понятным- взором. 
И этот черный трибунал 
Искал не правды обнаженной, 
Он двух свидетелей искал 
И их нашел в толпе презренной. 
Напрасно голос громовой 
Мне верной чести боевой 
В мою защиту отзывался. 
Сей голос смелый пред судом 
Был назван тайным мятежом 
И в подозрении остался. 
Но я сослался на закон, 
Как на гранит народных зданий. 
«В устах царя, — сказали, — он, 
В его самодержавной длани, 
И слово буйное «закон» 
В устах определенной жертвы 
Есть дерзновенный звук и мертвый...» 
Итак, исчез прелестный сон!.. 
Со страхом я, открывши вежды,
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Еще искал моей надежды — 
Ее уж не было со мной, 
И я во мрак упал душой... 
Пловец, твой кончен путь подбрежный, 
Мужайся, жди бедам конца 
В одежде скромной мудреца, 
А в сердце — с твердостью железной. 
Мужайся! Близок грозный час, 
Он загремит в дверях цепями, 
И, может быть, в последний раз 
Еще окину я глазами 
'Луга, и горы, и леса 
Над светлой Тйрасы струею, 
И Феба золотой стезею 
Полет по чистым небесам 
Над сердцу памятной страною, 
Где я надеждою дышал 
И к тайной мысли устремлял 
Взор светлый с пламенной душою. 
Исчезнет всё, как в вечность день; 
Из милой родины изгнанный, 
Средь черни дикой, зверонравной 
Я буду жизнь влачить, как тень, 
Вдали от ветреного света 
В жилье тунгуса иль бурета, 
Где вечно царствует зима 
И где природа как тюрьма;
Где прежде жертвы зверской власти, 
Как я, свои влачили дни;
Где я погибну, как они, 
Под игом скорбей и напастей. 
Быть может — о, молю душой 
И сил и мужества от неба! — 
Быть может, черный суд Эреба 
Мне жизнь лютее смерти злой 
Готовит там, где слышны звуки 
Подземных стонов и цепей 
И вопли потаенной муки; 
Где тайно зоркий страж дверей 
Свои от взоров кроет жертвы. 
Полунагие, полумертвы, 
Без чувств, без памяти, без слов, 
Под едкой ржавчиной оков, 
Сии живущие скелеты
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В гнилой соломе тлеют там, 
И безразличны их очам 
Темницы мертвые предметы. 
Но пусть счастливейший певец, 
Питомец муз и Аполлона, 
Страстей и буйной думы жрец, 
Сей берег страшный Флегетона, 
Сей новый Тартар воспоет: 
Сковала грудь мою, как лед, 
Уже темничная зараза. 
Холодный узник отдает 
Тебе сей лавр, певец Кавказа; 
Коснись струнам, и Аполлон, 
Оставя берег Альбиона, 
Тебя, о юный Амфион, 
Украсит лаврами Бейрона. 
Оставь другим певцам любовь! 
Любовь ли петь, где брызжет кровь, 
Где племя чуждое с улыбкой 
Терзает нас кровавой пыткой, 
Где слово, мысль, невольный взор 
Влекут, как ясный заговор, 
Как преступление, на плаху, 
И где народ, подвластный страху, 
Не смеет шепотом роптать. 
Пора, друзья! Пора воззвать 
Из мрака век полночной славы, 
Царя-народа дух и нравы 
И те священны времена, 
Когда гремело наше вече 
И сокрушало издалече 
Царей кичливых рамена.
Когда ж дойдет до вас, о други, 
Сей голос потаенной муки, 
Сей звук встревоженной мечты? 
Против врагов и клеветы 
Я не прошу у вас защиты: 
Враги, презрением убиты, 
Иссохнут сами, как трава. 
Но вот последние слова: 
Скажите от меня О(рлов)у, 
Что я судьбу мою сурову 
С терпеньем мраморным сносил, 
Нигде себе не изменил
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И в дни убийственный жизни 
Немрачен был, как день весной, 
И даже мыслью и душой 
Отвергнул право укоризны. 
Простите... Там для вас, друзья, 
Горит денница на Востоке, 
И отразилася заря 
В шумящем кровию потоке. 
Под тень священную знамен, 
На поле славы боевое 
Зовет вас долг — добро святое. 
Спешите! Там волкальный звон 
Поколебал подземны своды 
И пробудил народный сон 
И гидру дремлющей свободы!
1822

ПЕВЕЦ В ТЕМНИЦЕ

О мира черного жилец! 
Сочти все прошлые минуты; 
Быть может, близок твой конец 
И перелом судьбины лютой!

Ты знал ли радость — светлый мир, 
Души награду непорочной? 
Что составляло твой кумир — 
Добро иль гул хвалы непрочной?

Читал ли девы молодой 
Любовь во взорах сквозь ресницы? 
В усталом сне ее с тобой 
Встречал ли яркий луч денницы?

Ты знал ли дружества привет? 
Всегда с наружностью холодной 
Давал ли друг тебе совет 
Стремиться к цели благородной?

Дарил ли щедрою рукой 
Ты бедных золотом и пищей? 
Почтил ли век под сединой 
И посещал ли бед жилища?
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Одним исполненный добром 
И слыша стон простонародный, 
Сей ропот робкий под ярмом, 
Алкал ли мести благородной?

Сочти часы, вступи в сей свет, 
Поверь протекший путь над бездной, 
Измерь ее — и дай ответ 
Потомству с твердостью железной.

Мой век, как тусклый метеор, 
Сверкнул в полуночи незримый, 
И первый вопль как приговор 
Мне был судьбы непримиримой.

Я неги не любил душой,
Не знал любви, как страсти нежной, 
Не знал друзей, и разум мой 
Встревожен мыслию мятежной.

Забавы детства презирал, 
И я летел к известной цели, 
ЛАечты мечтами истреблял, 
Не зная мира и веселий.

Под тучей черной, грозовой, 
Под бурным вихрем истребленья, 
Средь черни грубой, боевой, 
Средь буйных капищ развращенья

Пожал я жизни первый плод, 
И там с каким-то черным чувством 
Привык смотреть на смертный-род, 
Обезображенный искусством.

Как истукан, немой народ
Под игом дремлет в тайном страхе: 
Над ним бичей кровавый род 
И мысль и взор казнит на плахе,

И вера, щит царей стальной, 
Узда для черни суеверной, 
Перед помазанной главой 
Смиряет разум дерзновенный. .
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К моей отчизне устремил 
Я, общим злом пресытясь, взоры, 
С предчувством мрачным вопросил 
Сибирь, подземные затворы;

И книгу Клии открывал, 
Дыша к земле родной любовью; 
Но хладный пот меня объял — 
Листы залиты были кровью!

Я бросил свой смиренный взор 
С печалью на кровавы строки, 
Там был подписан приговор 
Судьбою гибельной, жестокой:

«Во прах и Новгород и Псков, 
Конец их гордости народной.
Они дышали шесть веков 
Во славе жизнию свободной».

Погибли Новгород и Псков!
Во прахе пышные жилища!
И трупы добрых их сынов 
Зверей голодных стали пища.

Но там бессмертных имена 
Златыми буквами сияли;
Богоподобная жена, 
Борецкая, Вадим — вы пали!

С тех пор исчез, как тень, народ, 
И глас его не раздавался 
Пред вестью бранных непогод.
На площади он не сбирался

Сменять вельмож, смирять князей, 
Слагать неправые налоги, 
Внимать послам, встречать гостей, 
Стыдить, наказывать пороки,

Войну и мир определять.
Он пал па край своей могилы, 
Но рано ль, поздно ли, опять 
Восстанет он с ударом силы!
1822
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НА СМЕРТЬ МОЕГО 
СКВОРЦА

Еще удар душе моей, 
Еще звено к звену цепей! 
И ты, товарищ тайной скуки, 
Тревог души, страданий, муки, 
И ты, о добрый мой скворец, 
Меня покинул наконец!
Скажи же мне, земной пришлец, 
Ужели смрад моей темницы 
Стеснил твой дух, твои зеницы? 
Но тихо всё... безмолвен он, 
Мой юный друг, мой Пелисон, 
И был свидетель Абеон 
Моей встревоженной разлуки! 
Так, верю я, о жрец науки, 
Тебе, о мудрый Пифагор!
Не может быть сей ясный взор, 
Сей разногласный разговор, 
Ко мне прилет его послушный 
Уделом твари быть бездушной: 
Он создан с нежною душой, 
Он, верно, мучился тоской... 
Как часто резвый голос свой 
Он изменял на звук печальный, 
Как бы внимая скорби тайной. 
О вы, жестокие сердца!
Сотрите стыд души с лица, 
Учитесь чувствам от скворца! 
Он был не узник — и в темнице. 
Летая вольных птиц в станице, 
Ко мне обратно прилетал; 
Мою он горесть уважал, 
Для друга вольность забывал! 
И все за то его любили, 
И все за то скворца хвалили, 
Что он, средь скорби и недуг, 
И в узах был мне верный друг; 
Что он ни мщения, ни мук 
Для друга в узах не боялся 
И другу смело улыбался.
Когда ж, как ржавчиною сталь, 
Терзала грудь мою печаль,
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Кому ж? — скворцу лишь было жаль! 
И мнилось — пел мой друг сердечный: 
«Печаль и жизнь не бесконечны».
И я словам его внимал, 
И друга нежного ласкал, 
И вдруг свободнее дышал. 
Когда ж вражда со клеветою 
В суде шипели предо мною 
И тщетно я взывал права, 
Он пел ужасные слова: 
«Враги иссохнут, как трава». 
И были то последни звуки, 
И умер мой скворец со скуки! 
О вы, жестокие сердца, 
Сотрите стыд души с лица, 
Учитесь чувствам от скворца!
1824

ДУМА

Шуми, шуми, Икаугун, 
Твой шум глухой, однообразный 
Слился в одно с толпою дум, 
С мечтой печальной и бессвязной!

Далеко мой стремится взор 
Чрез эти снежные вершины, 
Гряду гранитных стен и гор, 
На отдаленные равнины.

Кто их увидит, кто найдет? 
Один орел под облаками... 
Для нас здесь неба ясный свод 
Закрыт утесами, лесами.

Зачем же ты, пришлец, сменял 
Свои прелестные долины 
На дикий лес, громады скал, 
На эти мрачные теснины?

Зачем оставил дом, детей, 
Привет их, ласковые взоры 
И непритворный смех друзей? 
Зачем принес твой ропот в горы?
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Не сам ли ты себе сказал, 
Любуясь дикою природой: 
«Средь этих гор, гранитных скал, 
Дышу я силой и свободой!»

Ты здесь нашел привет родной 
И жизни хилой обновленье;
Ты сам воздвиг сей крест святой 
В завет любви и примиренья!

Здесь всё в согласии с душой 
Твоею мрачной, своевольной, 
Здесь нет людей, ты сам с собой! 
Чего ж желаешь, недовольный?

В вершинах гор гремит перун, 
Прибрежных скал колебля своды... 
Внизу шумит Икаугун, 
Ревут его в утесах воды...

Зачем они кипят струей, 
Куда, белея пеной снежной, 
Как бурей взломанной стезей 
Несут свой шум, разбег мятежный?

Спроси природу — где устав 
Для сил надменных и свободы? 
Они не знают наших прав,— 
Здесь горы, каменные своды

И зимний лед их волю жмут;
С вершин гранитного Саяна
Они летят, они бегут
К брегам привольным океана!

Кто ж остановит вечный бег?
О, сколько власти, воли, силы 
Себе присвоил человек, 
Пришлец земли, жилец могилы.

Прости, ключ жизни, ключ святой, 
С обетом мира и надежды 
Пришлец прощается с тобой!
Сын рока, волей неизбежной 
Он призван рано в мир страстей...
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Прошли темничной жизни годы, 
И эти каменные своды, 
Во тьме две тысячи ночей 
Легли свинцом в груди моей.

Текут вперед изгнанья годы, 
Всё те же солнце и луна, 
Такая ж осень и весна, 
Всё тот же гул от непогоды.

И та же книга прошлых лет, 
В ней только прибыли страницы, 
В умах всё тот же мрак и свет, 
Но в драме жизни — жизни нет, 
Предмет один, другие лица...

Прости ж, ключ жизни, ключ святой, 
Твои я пил целебны воды 
И снова жизнью и весной 
Дышал, как юный сын природы!

Вдали от света, от людей
Здесь всё, как в родине моей, 
Светлело южною зарею;
Забилось сердце веселей,— 
И в темной памяти моей 
Минуты счастья прежних дней 
Блеснули яркою чертою...

И всё вокруг меня цвело, 
И думы гордые молчали, 
И сон страстей изображали 
Уста и бледное чело.
1840

ПРЕДСМЕРТНАЯ ДУМА
Меня жалеть?.. О люди, ваше ль дело? 
Не вами мне назначено страдать!
Моя болезнь, разрушенное тело — 
Есть жизни след, душевных сил печать!
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Когда, я был младенцем в колыбели, 
Кто жизни план моей чертил, 
Тот волю, мысль, призыв к высокой цели 
У юноши надменного развил.

В моих руках протекшего страницы — 
Он тайну в них грядущего мне вскрыл: 
И, гость земли, я, с ней простясь, входил, 
Как в дом родной, в мои темницы!

И жизнь страстей прошла как метеор, 
Мой кончен путь, конец борьбы с судьбою; 
Я выдержал с людьми опасный спор 
И падаю пред силой неземною!

К чему же мне бесплодный толк людей? 
Пред ним отчет мой кончен без ошибки; 
Я жду не слез, не скорби от друзей, 

Но одобрительной улыбки!
1842

<ДОЧЕРИ>

Мой милый друг, твой час пробил, 
Твоя заря взошла для света;
Вдали — безвестной жизни мета 
И трудный путь для слабых сил. 
Теперь в твои святые годы 
Явленья чудные природы: 
Блеск солнца в радужных лучах, 
Светило ночи со звездами 
В неизмеримых небесах, 
Раскаты грома за горами, 
Реки взволнованный поток, 
Луга, покрытые цветами, 
Огнем пылающий восток — 
Зовут твой взор, твое вниманье, 
Тревожат чувства й мечты; 
Ты дышишь миром красоты, 
И мир — твое очарованье!..

Твой век младенческий, как день, 
Прошел, погас невозвратимо;
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В незрелой памяти, как тень, 
Исчезнет жизни след счастливый.

Тебя вскормила в пеленах 
Не грудь наемницы холодной — 
На нежных матери руках, 
Под властью кроткой и природной, 
Ты улыбаяся взросла.
Ты доли рабской не видала, 
И сил души не подавляла 
В тебе печальная нужда. 
Отец, забывши суд людей, 
Ночные думы, крест тяжелый, 
Играл, как юноша веселый, 
С тобой в кругу своих детей. 
И луч безоблачной денницы 
Сиял так светло для тебя!
Ты знала только близ себя 
Одни приветливые лица, 
Не как изгнанника дитя, 
Но как дитя отца-счастливца!

И ты узнаешь новый свет, 
И ты, мой друг, людей увидишь; 
Ты встретишь ласки и привет 
И голос странный их услышишь. 
Там вечный шумный маскарад, 
В нем театральные наряды, 
Во всем размер, во всем обряды, 
На всё судейский строгий взгляд — 
Ты не сочтешь смешной игрою, 
Торговлей лжи, набором слов, 
Поддельной, грубой мишурою 
И бредом страждущих голов... 
Нет, для тебя блестит, алеет 
И дышит мир еще весной, 
Твой лик невинный не бледнеет, 
И не сверкает взор враждой.

А я в твои младые годы 
Людей и света не видал... 
Я много лет не знал свободы, 
Одних товарищей я знал 
В моем учебном заключеньи,
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Где время шло, как день один, 
Без жизни, красок и картин 
В желаньях, скуке и ученьи. 
Там в книгах я людей и свет 
Узнал. Но с волею мятежной, 
Как видит бой вдали атлет, 
В себе самом самонадежный, 
Пустил чрез океан безбрежный 
Челнок мой к цели роковой. 
О друг мой, с бурей и грозой 
И с разъяренными волнами 
Отец боролся долго твой... 
Он видел берег в отдаленья, 
Там свет зари ему блистал; 
Он взором пристани искал 
И смело верил в провиденье, 
Но гром ударил в тишине... 
Как будто бы в ужасном сне 
На бреге диком и бесплодном, 
Почти безлюдном и холодном, 
Борьбой измученный пловец 
Себя увидел, как пришлец 
Другого мира.

В свете новом, 
Своекорыстном и суровом, 
С полудня жизни обречен 
Нести в молчаньи рабском он 
Свой крест без слез, без укоризны, 
И не видать своих друзей, 
Своих родных, своей отчизны, 
И все надежды юной жизни 
Изгнать из памяти своей... 
О, помню я моих судей, 
Их смех торжественный, их лицы, 
Мрачнее стен моей темницы, 
И их предательский вопрос: 
«Ты людям — славы зов мятежный, 
Твой ранний блеск, твои надежды 
И жизнь цветущую принес, 
Что ж люди?»

С набожной мечтою 
И с чистой верой — не искал 
Я власти, силы над толпою;
Не удивленья, не похвал
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От черни я бессильной ждал; 
Я не был увлечен мечтою, 
.Что скажут люди — я не знал!

О добродетель! где ж непрочный 
Твой гордый храм, твои жрецы, — 
Твои поклонники-слепцы 
С обетом жизни непорочной?
Где мой кумир и где моя 
Обетованная земля?
Где труд тяжелый и бесплодный? 
Он для людей давно пропал, 
Его никто не записал, 
И человек к груди холодной 
Тебя, как друга, не прижал!.. 
Когда гром грянул над тобою,— 
Где были братья и друзья? 
Раздался ль внятно за тебя 
Их голос смелый под грозою? 
Нет, их раскрашенные лица 
И в счастьи гордое чело 
При слове казни и темницы 
Могильной тенью повело...

Скажи — чем люди заплатили 
Утрату сил, души урон, 
И твой в болезнях тяжкий стон 
Какою лаской облегчили?
Какою жертвой окупили 
Они твой труд и подвиг твой? 
Не ты ль, как мученик святой, 
Молил изгнанья, как свободы? 
В замену многих тяжких лег 
Молил увидеть солнца свет 
И не темниц, а неба своды?

И что ж от пламенных страстей 
Надежд, возвышенных желаний, 
Мольбы и набожных мечтаний 
В душе измученной твоей 
Осталось?

Вера в провиденье, 
Познанье верное людей,
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Жизнь без желаний, без страстей, 
В болезнях сила и терпенье, 
Всё та же воля, как закон, 
Давно прошедшего забвенье 
И над могилой сладкий сон!

Вот, друг мой, книга пред тобою 
Протекшего. Ты видишь в ней 
Мою борьбу с людьми, с судьбою 
И жизнь труда, терпенья и страстей. 
Не видел я награды за терпенье, 
И цели я желанной не достиг, 
Не встретил я за труд мой одобренья, 
Никто не знал, не видел слез моих. 
С улыбкой я несу на сердце камень, 
Никто, мой друг, его не приподнял, 
Но странника везде одушевлял 
Высоких дум, страстей заветный пламень.

Печальный сон, но ясно вижу я, 
Когда, людей еще облитый кровью, 
Я сладко спал под буркой у огня, — 
Тогда я не горел к высокому любовью, 
Высоких тайн постигнуть не алкал, 
Не жал руки гонимому украдкой, 

И шепотом надежды сладкой 
Жильцу темницы не вливал...

Но для слепца свет свыше просиял... 
И всё, что мне казалося загадкой, 
Упрек людей болезненный сказал... 
И бог простил мне прежние ошибки, 
Не для себя я в этом мире жил, 
И людям жизнь я щедро раздарил... 
Не злата их — я ждал одной улыбки. 
И что ж они? Как парий, встретил я 
Везде одни бледнеющие лица, 
И брат и друг не смел узнать меня; 
Но мне блистал прекрасный луч денницы, 

Как для других людей;
Я вопрошал у совести моей 

Мою вину... она молчала, 
И светлая заря в душе моей сияла!..
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Бог видел всё... Он труд мой освятил... 
Он мне детей, как дар святой, заветный, 
Как мысль, как цель, как мира ветвь, 

вручил!
Итак, мой друг, я волей безотчетной 
И мысль и цель тебе передаю. 
Тот знает их, кто знает жизнь мою. 
Я эту жизнь провел не в ликованьи. 
Ты видела, на розах ли я спал;
Шесть лет темничною заразою дышал 
И двадцать лет в болезнях и в изгнаньи, 
В трудах для вас, без меры, выше сил... 
Не падаю, иду вперед с надеждой, 
Что жизнию тревожной и мятежной 
Я вашу жизнь и счастье оплатил.... 
Иди ж вперед, иди к призванью смело, 
Люби людей, дай руку им в пути, 
Они слепцы, но, друг мой, наше дело 
Жалеть о них и ношу их нести.
Нет, не карай судом и приговором 
Ошибки их. Ты знаешь, кто виной, 
Кто их сковал железною рукой 
И заклеймил и рабством и позором.

Не верь любви ласкательным словам, 
Ни дружества коварным увереньям, 
Ни зависти бесчестным похвалам, 
Ни гордости униженной — смиренью. 
Не доверяй усердию рабов: 
Предательство — потребность рабской доли... 
Не преклоняй главы для сильной воли, 
Не расточай в толпе бесплодных слов... 
Иди вперед... прощай другим пороки, 
Пусть жизнь твоя примером будет им. 
И делом ты и подвигом святым 
Заставишь чтить и понимать уроки. 
Ты мир пройдешь поросшею стезей, 
Но не бледней пред тайной клеветою, 
Не облачай пред наглою толпою 
Борьбу души невольною слезой.
Будь выше ты бессмысленного мненья... 
И люди, верь, прочтут с благоговеньем 
В глазах твоих спасительный упрек...
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Я знаю сам, трудна твоя дорога, 
Но радостно по ней идти вперед, 
Тебя не звук хвалы кимвальной ждет, 

Но милость праведного бога!..

Когда я в мир заветный отойду, 
Когда меня не будет больше с вами, 
Не брошу вас, я к вам еще приду, 
И внятными, знакомыми словами 
К ответу вас я строго призову. 
От вас мои иль вечные страданья, 
Иль вечное блаженство — всё от вас. 
Исполните надежды и призванье — 
И труд земной пройдет, как день, как час 
Для нераздельного небесного свиданья.
1846 или 1848



ВИЛЬГЕЛЬМ КЮХЕЛЬБЕКЕР

РАЗЛУКА

Длань своенравной Судьбы простерта над всею 
вселенной!

Ей, непреклонной, ничто слезы печальной любви;
Милого хладной рукой отторгнув от милого друга, 

Рок безмятежен, без чувств, неомрачаем вовек.
Ропот до слуха его не доходит! — Будем же тверды: 

Боги покорны ему, выше Судьбы человек;
Мы никому, друзья, не подвластны душою; в минувшем, 

В будущем можем мы жить, в сладостной, светлой 
мечте.

.1817

KN.
Так! легко мутит мгновенье 
Мрачный ток моей крови, 
Но за быстрое забвенье 
Не лишай меня любви!

Редок для меня день ясный!
Тучами со всех сторон 
От зари моей ненастной 
Был покрыт мой небосклон. 
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Глупость злых и глупых злоба 
Мне и жалки и смешны: 
Но с тобою, друг, до гроба 
Вместе мы пройти должны!

Неразрывны наши узы!
В роковой священный час — 
Скорбь и Радость, Дружба, Музы 
Души сочетали в нас!
1817—1818

К ПУШКИНУ

Счастлив, о Пушкин, кому высокую душу Природа —* 
Щедрая Матерь — дала: верного друга — мечту, 

Пламенный ум и не сердце холодной толпы!
Он всесилен

В мире своем; он творец! Что ему низких рабов, 
Мелких, ничтожных судей, один на другого похожих, —

Что ему их приговор? Счастлив, о милый певец, 
Даже бессильною завистью Злобы высокий любимец, 

Избранник мощных Судеб! Огненной мыслию он 
В светлое небо летит, всевидящим взором читает

И на челе и в очах тихую тайну души.
Сам Кронид для него разгадал загадку Созданья,·—

Жизнь вселенной ему Феб-Аполлон рассказал.
Пушкин! питомцу богов Хариты рекли: «наслаждайся»!—>

Светлою, чистой струей дни его в мире текут.
Так, от дыханья толпы всё небесное вянет, но Гений

Девствен могущей душой, в чистом мечтаньи — 
дитя!. 

Сердцем выше земли, быть в радостях ей непричастным*
Он себе самому клятву священную дал!

1818

К САМОМУ СЕБЕ

С отрадой милой заблужденья, 
С последним призраком простись! 
И ждать живого вдохновенья 
От мертвой грусти берегись!
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Веселый гром рукоплесканий, 
Хвала возвышенным певцам!

Несется голос восклицаний, 
Порыв невольной, чистой дани

Их пламенеющим стихам! 
Они — любовь сердец свободных, 
И имя их в устах народных

Достигнет к поздним племенам!

А ты... забвенью обреченный...
В небесных, сладостных очах, 

В очах Элизы несравненной 
Ты не встречал слезы священной, 
Твоим восторгом похищенной! —

Брось лиру слабую во прах!
Не думай в выспренных мечтах: 

«И я — счастливец дерзновенный — 
И я, потомству драгоценный,

В далеких буду жить веках!»

Ужасно жертвой посмеянья
Стоять пред хладною толпой, 
Пред сим безжалостным судьей!

В печалях вянут дарованья;
В безмолвной глубине души 

Сокрой угрюмые страданья; 
Огонь бесплодного желанья

В увядшем сердце потуши!
И, скован мрачною тоскою, 

Лететь за счастьем перестань!
Отяготела над тобою

Судьбы убийственная длань!

Ее вовек холодны взоры!
Ее неизменим закон!

Не прогневят ее укоры, 
Но также и не тронет стон!

Возвышен грозно над страною, 
Где бьется сердце, где с душою

Душа родная говорит, 
За неподъятой пеленою

В туманах трон ее стоит!
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И кто же к жребию глухому 
Моленья станет воссылать? — 
Терпенье — мужества печать! — 

Не забывай: к всему святому 
И ты когда-то пламенел!
Ах, некогда и ты горел

Ко славе чистою любовью!
И миром, и трудом, и кровью, 

И всем ей жертвовать хотел: 
Но был иной тебе удел! — 

Вотще, спускаясь к изголовью, 
Приникши к ложу твоему, 

Она тебя в виденьях смелых, 
В мечтах и грозных и веселых 

Вела ко храму своему!
1818

жизнь
Юноша с свежей душой выступает на поприще жизни, 

Полный пылающих дум, дерзостный в гордых 
мечтах;-

С миром бороться готов и сразить и судьбу и печали! 
Но, безмолвные, ждут скука и время его;

Сушат сердце, хладят его ум и вяжут паренье.
Гаснет любовь! и одна дружба от самой зари 

До полуночи сопутница избранных неба любимцев, 
Чистых, высоких умов, пламенно любящих душ!

1820

К ЕВГЕНИЮ

Contumelia поп fregit eum, sed errexit \

С наморщенным челом, потухшими глазами 
Глядит на светлый мир стоический глупец, — 

Что для него весна с любовью и мечтами
И что бессмертия венец?

«Всё в жизни суета, и наш удел терпенье!» — 
Впросонках говорит жиреющий Зенон —

* Поношение не сокрушило его, а вознесло (лат.). — Сост,
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И дураку толпа приносит удивленье, 
Для черни прорицатель он!

Л я пою тебя, страдалец возвышенный, 
Постигнутый Судьбы железною рукой, 
Добыча злых глупцов и зависти презренной, 

Но вечно пламенный душой!

И если я когда был полон вдохновенья —· 
И не вотще душа моя

Ловила Пиэрид живые песнопенья, 
Бессмертна будет песнь сия!

Узнают племена, как ты друзей и радость, 
Любовь и славу пел,—

А злоба между тем твою губила младость, 
И Музы от тебя не отвращали стрел;

Я сам, незапно Зевсом пораженный, 
И очернен дыханьем клеветы, 

Тогда лишь понял, изумленный, 
Как был велик в несчастья ты!

И лавр, Каменой мне обещанный когда-то, 
Но юной полнотой твоих душевных сил 
И сладостью стихов пылающих объятый, 

Тебе я радостный вручил.
1820

ПОЭТЫ
И им не разорвать венка, 
Который взяло дарованье!

Жуковский

О Дельвиг, Дельвиг! что награда 
И дел высоких и стихов?
Таланту что и где отрада 
Среди злодеев и глупцов? 
Стадами смертных зависть правит; 
Посредственность при ней стоит 
И тяжкою пятою давит 
Младых избранников Харит.

138



Зачем читал я их скрижали?. 
Я отдыха своей печали 
Нигде, нигде не находил! 
Сычи орлов повсюду гнали; 
Любимцев таинственных сил 
Безумные всегда искали 
Лишить парения и крил.
Вы, жертвы их остервененья, 
Сыны огня и вдохновенья, 
Мильтон и Озеров и Тасс! 
Земная жизнь была для вас 
Полна и скорбей и отравы;
Вы в дальний храм безвестной славы 
Тернистою дорогой шли;
Вы с жадностию в гроб легли. 
Но ныне смолкло вероломство: 
Пред вами падает во прах 
Благоговейное потомство;
В священных, огненных стихах 
Народы слышат прорицанья 
Сокрытых для толпы судеб, 
Открытых взору дарованья! 
Что пользы? — Свой насущный хлеб 
Слезами грусти вы кропили; 
Вы мучились, пока не жили.

На небесах и для небес, 
До бытия миров и века, 
Всемощный, чистый бог Зевес 
Создал счастливца-человека. 
Он землю сотворил потом 
В странах, куда низринул гром 
Свирепых, буйных великанов, 
Детей Хаоса, злых Титанов. 
Он бросил горы им на грудь, 
Да не возмогут вновь тряхнуть 
Олимпа твердыми столпами, 
И их алмазными цепями 
К ядру земному приковал: 
Но, благостный, он им послал 
В замену счастья, в утешенье 
Мгновенный призрак — наслажденье, ■ 
И человек его узрел,
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И в призрак суетный влюбился; 
Бессмертный вдруг отяжелел, 
Забыл свой сладостный удел, 
И смертным на землю спустился: 
И ныне рвется он, бежит, 
И наслажденья вечно жаждет, 
И в наслажденья вечно страждет, 
И в пресыщении грустит!

Но, скорбию его смягченный, 
Сам Кронион, отец вселенны, 
Низводит на него свой взор, 
Зовет духов высокий хор, 
Зовет сынов своих небесных, 
Поющих звук нектарных чаш 
В пеанах мощных и прелестных, 
Поющих мир, и жребий наш, 
И рок, и гнев Эринний строгий, 
И вечный наш покой — о боги! 
Все обступают светлый трон 
Веселой, пламенной толпою, — 
И небо полно тишиною, 
И им вещает Кронион: 
«Да внемлет в страхе всё творенье: 
Реку — судеб определенье, 
Непременяемый закон!
В страстях и радостях минутных 
Для неба умер человек, 
И будет дух его вовек 
Раб персти, раб желаний мутных, 
И только есть ему одно 
От жадной гибели спасенье, 
И вам во власть оно дано: 
Так захотело провиденье! 
Когда избранники из вас, 
С бессмертным счастьем разлучась, 
Оставят жребий свой высокий, 
Слетят на смертных шар далекий, 
И, в тело смертных облачась, 
Напомнят братьям об отчизне, 
Им путь укажут к полной жизни: 
Тогда, с прекрасным примирен, 
Род смертных будет искуплен!»
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И всколебался сонм священный, 
И начали они слетать
И об отчизне сокровенной 
Народам и векам вещать. 
Парят Поэты над землею 
И сыплют на нее цветы 
И водят Граций за собою,— 
Кругом их носятся мечты 
Эфирной, легкою толпою. 
Они веселий не бегут;
Но, верны чистым вдохновеньям, 
Ничтожным, быстрым наслажденьям 
Они возвышенность дают.
Цари святого песнопенья! 
В объятьях даже заблужденья 
Не забывали строгих дев: 
Они страшились отверженья; 
Им был ужасен Граций гнев! 
Под сенью сладостной прохлады, 
За чашей пел Анакреон; 
Он пел тебя, о Купидон, 
Твои победы и награды! 
И древним пламенем Эллады — 
Без прелести, без красоты — 
Уже не смел явиться ты.
Он пел вино — и что же? Греки 
Не могут уж, как скифы, пить; 
Не могут в бешенстве пролить 
Вина с реками крови реки! 
Да внемлют же Поэтам веки!

Ты вечно будешь их учить — 
Творец грядущих дарований, 
Вселенная картин и знаний, 
Всевидец душ, пророк сердец — 
Гомер, — божественный певец! 
В не связанной ничем свободе 
Ты всемогущий чародей, 
Ты пишешь страсти и людей 
И возвращаешь нас Природе 
Из светских, тягостных цепей. 
Вас вижу, чада Мельпомены: 
Ты вождь их, сумрачный Эсхил, 
О жрец ужасных оных сил,
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Которые казнят измены, 
Карают гнусную любовь 
И мстят за пролитую кровь. 
В руке суровой Ювенала 
Злодеям грозный бич свистит 
И краску гонит с их ланит, 
И власть тиранов задрожала. 
Я слышу завыванье бурь: 
И се в одежде из тумана 
Несется призрак Оссиана! — 
Покрыта мрачная лазурь 
Над ним немыми облаками. 
Он страшен дикими мечтами; 
Он песней в душу льет печаль; 
Он душу погружает в даль 
Пространств унылых, замогильных! 
Но раздается резкий звук: 
Он славит копий бранный стук 
И шлет отраду в сердце сильных. 
А вы — благословляю вас, 
Святые барды Туискона!
И пусть без рабского закона 
По воле ваша песнь лилась; 
Вы говорили о высоком; 
Вы обнимали быстрым оком 
И жизнь земли и жизнь небес; 
Вы отирали токи слез 
С ланит гонимого пороком! 
Тебе, души моей Поэт, 
Тебе коленопреклоненье, 
О Шиллер, скорбных утешенье, 
Во мгле ненастья тихий свет! 
В своей обители небесной 
Услышь мой благородный глас! 
Ты был мне всё, о бард чудесный, 
В мучительный, тяжелый час, 
Когда я говорил, унылый: 
«Летите, дни! вы мне не милы!»

Их зрела и святая Русь — 
Певцов и смелых и священных, 
Пророков истин возвышенных! 
О край отчизны, — я горжусь! 
Отец великих, Ломоносов,
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Огонь средь холода и льдин, 
Полночных стран роскошный сын! 
Но ты — единственный философ, 
Державин, дивный исполин, — 
Ты пройдешь мглу веков несметных, 
В народах будешь жить несчетных —< 
И твой питомец, славянин, 
Петром, Суворовым, тобою 
Великий в храме бытия, 
С своей бессмертною судьбою, 
С делами громкими ея — 
Тебя похитит у забвенья!
О Дельвиг! Дельвиг! что гоненья? 
Бессмертие равно удел 
И смелых, вдохновенных дел 
И сладостного песнопенья! 
Так! не умрет и наш союз, 
Свободный, радостный и гордый, 
И в счастьи и в несчастьи твердый, 
Союз любимцев вечных Муз! 
О вы, мой Дельвиг, мой Евгений! 
С рассвета ваших тихих дней 
Вас полюбил небесный Гений! 
И ты, наш юный Корифей — 
Певец любви, певец Руслана! 
Что для тебя шипенье змей, 
Что крик и Филина и Врана? — 
Лети и вырвись из тумана, 
Из тьмы завистливых времен.
О други! песнь простого чувства 
Дойдет до будущих племен — 
Весь век наш будет посвящен 
Труду и радостям искусства;
И что ж? пусть презрит нас толпа: 
Она безумна и слепа!
1820

ПРОЩАНИЕ

Прости, отчизна дорогая! 
Простите, добрые друзья!
Уже сижу в коляске я, 
Надеждой время упреждая.
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Уже волшебница Мечта 
Рисует мне обитель Славы, 
Тевтонов древние дубравы 
И их живые города!

А там встают седые горы, 
Влекут и ослепляют взоры 
И, хмурясь, всходят до небес! 
О гроб и колыбель чудес, 
О град бессмертья, Муз и брани! 
Отец народов, вечный Рим! — 
К тебе я простираю длани, 
Желаньем пламенным томим. 
Я вижу в радужном сиянье 
И Галлию и Альбион! 
Кругом меня очарованье, 
Горит и блещет небосклон.

Пируй и веселись, мой Гений! 
Какая жатва вдохновений! 
Какая пища для души!
В ее божественной тиши — 
Златая дивная природа... 
Тяжелая гроза страстей, 
Вооруженная свобода, 
Борьба народов и царей!

Не в капище ли Мельпомены 
Я, ожиданий полн, вступил? 
Не в храм ли тайных, грозных Сил, 
Взирающих на жизнь вселенны? 
Для них всё ясно — все измены, 
Все сокровенности сердец, 
Всех дел и помыслов конец! 
Святые, страшные картины!
Но, верьте! и в странах чужбины, 
И там вам верен буду я, 
О вы, души моей друзья! — 
И пусть поэтом я не буду, 
Когда на миг тебя забуду, 
Тебя, смиренная семья,— 
Где юноши-певцы сходились,
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Где их ласкали, как родных, 
Где мы в мечтаньях золотых 
Душой и жизнию делились!
1820

НИЦЦА

Был и я в стране чудесной, 
Там, куда мечты летят, 
Где средь синевы небесной 
Ненасытный бродит взгляд, 
Где лишь мул на верх утеса 
Путь находит меж стремнин, 
Где весь в листьях в мраке леса 
Рдеет сочный апельсин.

Край, любовь самой природы, 
Родина роскошных Муз, 
Область браней и свободы, 
Рабских и сердечных уз!
Был я на холмах священных, 
Средь божественных гробов, 
В тесных рощах, растворенных 
Сладким запахом цветов!

Дивною твоей луною 
Был я по морю ведом; 
Тьма сверкала подо мною, 
Зыбь горела за веслом! 
Над истоком Полиона 
Я задумчивый стоял;
Мне казалось, там Миньона 
Тужит между диких скал!

К песне тихой и печальной 
Преклонял я жадный слух: 
Из страны, казалось, дальной 
Прилетел бесплотный дух! 
Он оставил ночь могилы 
Раз еще взглянуть на свет; 
Только край родной и милый 
Даст ему забвенье бед!
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На горах среди туманов 
Я встречал толпу теней, 
Полк бессмертных великанов: 
Ратных, бардов и судей. 
Вечный Рим, кладбище славы, 
Я к тебе летел душой! 
Но встает раздор кровавый, 
Брань несется в рай земной!

Гром завоет; зарев блески 
Ослепят унылый взор;
Ненавистные тудески 
Ниспадут с ужасных гор: 
Смерть из тысяч ружей грянет, 
В тысяче штыках сверкнет; 
Не родясь, весна увянет, 
Вольность, не родясь, умрет!

Васильковою лазурью 
Здесь пленяют небеса; 
Под рушительною бурью 
Здесь не могут пасть леса; 
Здесь душа в лугах шелковых, 
Жизнь и в камнях и в водах! 
Что ж закон судеб суровых 
Шлет сюда и месть и страх?

Всё жестоким укоризна, 
Что здесь сердцу говорит! 
Иль не здесь любви отчизна? 
Иль не это сад Харит? 
Здесь я видел обещанье 
Светлых, беззаботных дней: 
Но и здесь не спит страданье, 
Муз пугает звук цепей!
1821

К ДРУЗЬЯМ, НА РЕЙНЕ

Мир над спящею пучиной, 
Мир над долом и горой, —> 
Рейн гладкою равниной 
Разостлался предо мной!
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Легкий челн меня лелеет, —· 
Твердь небесная ясна;
С светлых вод прохлада веет, — 
В душу льется тишина!

Здесь, над вечными струями, 
В сей давно желанный час, 
Други, я в мечтаньях с вами, 
Братия, я вижу вас!

Вам сей кубок, отягченный 
Влагой чистой и златой;
Пью за наш союз священный, 
Пью за русский край родной!

Но волна бежит и плещет
В безответную ладью;
Что же грудь моя трепещет, 
Что же душу тьмит мою?

Встали в небе великаны —.
Отражает их река: 
Солнце то прорвет туманы, 
То уйдет за облака!

Слышу птицу предвещаний, 
Дик ее унылый стон — 
Светлую толпу мечтаний 
И надежду гонит он.

О, скажи, жилец дубравы, 
Томный, жалобный пророк: 
Иль меня на поле славы 
Ждет неотразимый рок?

Или радостных объятий 
К милым мне не простирать 
И к груди дрожащих братий 
При свиданьи не прижать?.

Да паду же за свободу 
За любовь души моей, 
Жертва славному народу, 
Гордость плачущих друзей!
1821
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ГРЕЧЕСКАЯ ПЕСНЬ

Века шагают к славной цели — 
Я вижу их: они идут!
Уставы власти устарели;
Проснулись, смотрят и встают 
Доселе спавшие народы.

О радость! грянул час, веселый час Свободы!

Друзья! нас ждут сыны Эллады! 
Кто даст нам крылья? полетим! 
Сокройтесь, горы, реки, грады,— 
Они нас ждут — скорее к ним!
Услышь, судьба, мои молитвы — 

Пошли и мне, пошли минуту первой битвы!

И пусть я, первою стрелою 
Сражен, всю кровь свою пролью,— 
Счастлив, что с жизнью молодою 
Простился в пламенном бою, 
Кто убежал от уз и скуки

И славу мог купить за миг короткой муки.

Ничто, ничто не утопает 
В реке катящихся веков — 
Душа героев вылетает 
Из позабытых их гробов 
И наполняет бардов струны 

И на тиранов шлет народные перуны!
1821

К АХАТЕСУ

Ахатес, Ахатес! ты слышишь ли глас, 
Зовущий на битву, на подвиги нас? — 

Мой пламенный юноша, вспрянь!
О друг, — полетим на священную брань!

Кипит в наших жилах веселая кровь, 
К бессмертью, к свободе пылает любовь, 

Мы смелы, мы молоды: нам
Лететь к Марафонским, святым знаменам!
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Нет! нет! — не останусь в убийственном сне, 
В бесчестной, глухой, гробовой тишине;

Так! ждет меня сладостный бой — 
И если паду я, паду, как герой.

И в вольность и в славу, как я, ты влюблен, 
Навеки со мною душой сопряжен!

Мы вместе помчимся туда, 
Туда, где восходит свободы звезда!

Огонь запылал в возвышенных сердцах;
Эллада бросает оковы во прах!

Ахатес! нас предки зовут —
О, скоро ль начнем мы божественный труд!

Мы презрим и негу, и роскошь, и лень.
Настанет для нас тот торжественный день, 

Когда за отчизну наш меч
Впервые возблещет средь радостных сеч!

Тогда, как раздастся громов перекат, 
Свинец зашипит, загорится булат, 

В тот сумрачный, пламенный пир: 
«Что любим свободу», поверит нам мир!
1821

А. П. ЕРМОЛОВУ

О, сколь презрителен певец, 
Ласкатель гнусный самовластья! 
Ермолов, нет другого счастья 
Для гордых, пламенных сердец, 
Как жить в столетьях отдаленных 

И славой ослепить потомков изумленных!

Но кто же славу раздает, 
Как не любимцы Аполлона?
В поэтов верует народ.
Мгновенный обладатель трона, 
Царь не поставлен выше их.

В потомстве Нерона клеймит бесстрашный стих.
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Но будет свят союз прекрасный 
Прямых героев и певцов: 
Поет Гомер, к Ахиллу страстный; 
Из глубины седых веков 
Вселенну песнь его пленила — 

И не умрет душа великого Ахилла!

Так пел, в Суворова влюблен, 
Бард дивный, исполин Державин, —· 
Не только бранью Сципион, 
Он дружбой песнопевца славен! 
Единый лавр на их главах — 

Героя и певца равно бессмертен прах!

Да смолкнет же передо мною 
Толпа завистливых глупцов, 
Когда я своему герою — 
Врагу трепещущих льстецов — 
Свою настрою смело лиру 

И расскажу о нем внимающему миру!

Он гордо презрел клевету, 
Он возвратил меня отчизне: 
Ему я все мгновенья жизни 
В восторге сладком посвящу. 
Погибнет с шумом вероломство — 

И чист предстану я пред грозное потомство.
1821

ГРИБОЕДОВУ

Увы, мой друг, как трудно совершенство! 
И мне его достигнуть ли когда?
Я рано назвал призраком блаженство: 
Ужель и дар мой и восторг — мечта?

А если нет, избегну ли забвенья? 
Не схватит ли меня до достиженья, 
Когда уже мне видится венок, 
В средине самой моего теченья — 

Неумолимый рок?
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Жилец возвышенного мира, 
Я вечно буду чужд земных цепей:

Но, ах! меня спасет ли лира? 
Избегну ли расставленных сетей? 
Как мне внизу приметить гнусных змей? 
Быть может, их моя нога попрала,— 
И уж острят убийственные жала!

Но ты, ты возлетишь над песнями толпы!
Певец, тебе даны рукой судьбы

Душа живая, пламень чувства, 
Веселье тихое и светлая любовь, 
Святые таинства высокого искусства

И резво-скачущая кровь!

О! если я сойду к брегам туманной Леты 
Как неизвестная, немая тень, — 

Пусть образ мой, душой твоей согретый, 
Еще раз узрит день! — 

Я излечу на зов твой из могилы, 
Развью раскованные крилы, 
К златому солнцу воспарю —

И жадно погружусь в бессмертную зарю!.. 
1821

ПРОРОЧЕСТВО

Глагол господень был ко мне 
За цепью гор на Курском бреге: 
«Ты дни влачишь в ленивом сне, 
В мертвящей душу, вялой неге! 
На то ль тебе я пламень дал 
И силу воздвигать народы?
Восстань, певец, пророк свободы! 
Вспрянь! возвести, что я вещал!

Никто — но я воззвал Элладу: 
Железный разломил ярем;
Душа ее не дастся аду: 
Она очистится мечом! 
Как искушенная в горниле, 
Она воскреснет предо мной: 
Ее подымет смертный бой; 
Она возблещет в новой силе!»
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Беснуясь, варвары текут;
Огня и крови льются реки;
На страшный и священный труд 
Помчались радостные греки! 
Младенец обнажает меч, 
С мужами жены ополчились, 
И мужи в львов преобразились 
Среди пожаров, казней, сеч!

Костьми усеялося море, 
Судов могущий сонм исчез! 
Главу вздымая до небес, 
Грядет на Византию горе! 
Приспели грозные часы: 
Подернет грады запустенье; 
Не примет трупов погребенье, 
И брань за них поднимут псы!

Напрасны будут все крамолы; 
Святая сила победит;
Бог зыблет и громит престолы, 
Он правых, он свободных щит! 
Меня не он ли наполняет — 
И проясняет тусклый взор?
Се предо мной мгновенно тает 
Утесов ряд, твердынь и гор!

Блестит кровавая денница, 
В полях волнуется туман: 
Лежит в осаде Триполицца 
И, бодр, не дремлет верный стан! 
Священный пастырь к богу брани 
Воздел трепещущие длани;
В живых молитвах и слезах
Кругом вся рать простерлась в прах!

С высот неверный им смеется, 
Подъемлет варвар их на смех: 
Но кара в облаках несется! 
Отяжелел Османа грех!
Воспрянул старец вдохновенный, 
Булат в деснице, в шуйце крест; 
Он возлетел на вражьи стены: 
Огонь и дым и гром окрест!
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Кровь отомстилась убиенных 
Детей и дев, сирот и вдов.
Нет в страшном граде пощаженных: 
Всех, всех глотает смертный ров!
И се вам знаменье спасенья, 
Народы! близок, близок час: 
Сам Саваоф стоит за вас; 
Восходит солнце обновленья!
Но ты, коварный Альбион, 
Бессмертным избранный когда-то, 
Своим ты богом назвал злато! 
Всемощный сокрушит твой трон! 
За злобных тайный ты воитель! 
Но будет послан ангел-мститель: 
Судьбы ты страшной не минешь; 
Ты день рожденья проклянешь!
Тебя замучают владыки 
И чад твоих подавит страх; 
Во все рассыплешься языки, 
Как вихрем восхищенный прах; 
Народов чуждых песней будешь 
И притчею своих врагов 
И имя славное забудешь 
Среди бичей, среди оков!
А я и в ссылке и в темнице 
Глагол господень возвещу! 
О боже! я в твоей деснице, 
Я слов твоих не умолчу! 
Как буря по полю несется, 
Так в мире мой раздастся глас 
И в слухе сильных отзовется! 
Тобой сочтен мой каждый влас!
1822

К ПУШКИНУ
Мой образ, друг минувших лет, 
Да оживет перед тобою! 
Тебя приветствую, Поэт!
Одной постигнуты судьбою, 
Мы оба бросили тот свет, 
Где мы равно терзались оба,

153



Где клевета, любовь и злоба 
Размучили обоих нас! 
И не далек, быть может, час, 
Когда при черном входе гроба 
Иссякнет нашей жизни ключ; 
Когда погаснет свет денницы, 
Крылатый, бледный блеск зарницы, 
В осеннем небе хладный луч! 
Но се — в душе моей унылой 
Твой чудный Пленник повторил 
Всю жизнь мою волшебной силой 
И скорбь немую пробудил!
Увы! как он, я был изгнанник, 
Изринут из страны родной 
И рано, безотрадный странник, 
Вкушать был должен хлеб чужой! 
Куда, преследован врагами, 
Куда, обманут от друзей, 
Я не носил главы своей, 
И где веселыми очами 
Я зрел светило ясных дней? 
Вотще в пучинах тихоструйных 
Я в ночь, безмолвен и уныл, 
С убийцей-гондольером плыл; * 
Вотще на поединках бурных 
Я вызывал слепой свинец: 
Он мимо горестных сердец 
Разит сердца одних счастливых! 
Кавказский конь топтал меня, 
И, жив в скалах тех молчаливых, 
Я встал из-под копыт коня! 
Воскрес на новые страданья, 
Стал снова верить в упованье, 
И снова дикая любовь 
Огнем свирепым сладострастья 
Зажгла в увядших жилах кровь 
И чашу мне дала несчастья! 
На рейнских пышных берегах, 
В Лютеции, в столице мира, 
В Гесперских радостных садах, 
На смежных небесам горах,

* Отправляясь из Виллафранки в Ниццу морем, в глухую ночь, 
я подвергся было опасности быть брошенным в воды.
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О коих сладостная лира 
Поет в златых твоих стихах, 
Близ древних рубежей Персиды, 
Средь томных северных степей 
Я был добычей Немезиды, 
Я был игралищем страстей! 
Но не ропщу на провиденье: 
Пусть кроюсь ранней сединой, 
Я молод пламенной душой; 
Во мне не гаснет вдохновенье, 
И по нему, товарищ мой, 
Когда средь бурь мятежной жизни 
В святой мы встретимся отчизне, 
Пусть буду узнан я тобой.
1822

ПРОКЛЯТИЕ

Проклят, кто оскорбит поэта 
Богам любезную главу;
На грозный суд его зову: 
Он будет посмеяньем света!

На крыльях гневного стиха 
Помчится стыд его в потомство: 
Там казнь за грех и вероломство, 
Там не искупит он греха.

Напрасно в муках покаянья 
Он с воплем упадет во прах;
Пусть призовет и скорбь и страх, 
Пусть на певца пошлет страданья;

Равно бесстрашен и жесток, 
Свой слух затворит заклинанью, 
Предаст злодея поруганью 
Святый, неистовый пророк.

Пройдет близ сумрачного гроба 
Пришелец, и махнет рукой, 
И молвит, покивав главой: 
«Здесь смрадно истлевает злоба!»
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А в жизни — раб или тиран, 
Поэта гнусный оскорбитель, — 

. Нет, изверг, — не тебе был дан 
Восторг, — бессмертья похититель!

Все дни твои тяжелый сон, 
Ты глух, и Муз ты ненавидишь, 
Ты знаешь роковой закон, 
Ты сам грядущий срам предвидишь.

Но бодро радостный певец 
Чело священное подъемлет, 
Берет страдальческий венец, — 
И место меж богов приемлет!
1822

УЧАСТЬ ПОЭТОВ

О, сонм глупцов бездушных и счастливых! 
Вам нестерпим кровавый блеск венца, 

Который на чело певца
Кладет рука Камен, столь поздно справедливых!

Так радуйся ж, презренная толпа, 
Читай былых и наших дней скрижали:

Пророков гонит черная Судьба;
Их стерегут свирепые печали;
Они влачат по мукам дни свои, 
И в их сердца впиваются змии. 

Ах, сколько вижу я неконченных созданий, 
Манивших душу прелестью надежд, 

Залогов горестных за пламень дарований. 
Миров, разрушенных злодействами невежд!

Того в пути безумие схватило 
(Счастливец! от тебя оно сокрыло 
Картину их постыдных дел;

Так! я готов сказать: завиден твой удел!), 
Томит другого дикое изгнанье;
Мрут с голоду Камоенс и Костров; 
Ш(ихматова) бесчестит осмеянье, 
Клеймит безумный лепет остряков: 
Но будет жить в веках певец Петров! 

Потомство вспомнит их бессмертную обиду
И призовет на прах их Немезиду!

1823
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к вяземскому

Когда, воспрянув ото сна, 
Воздвиглась, обновись, Эллада 
И вспыхла чудная война, 
Рабов последняя отрада;
Когда их цепи пали в прах 
И обуял крылатый страх 
Толпу свирепых оттоманов, 
Толпу союзных им тиранов, 
Гнетущих вековым жезлом 
Немые Запада народы, 
Казнящих ссылкой и свинцом 
Сынов возвышенной свободы: 
С Секванских слышал я брегов 
Ваш клич, воскресшие герои, 
Ваш радостный я слышал зов, 
О вы, торжественные бои! 
Хватая в нетерпенья меч, 
Я думал: там, средь дивных сеч, 
Найду бессмертную кончину! 
Но мне унылую судьбину 
Послал неумолимый рок: 
Мой темный жизненный поток 
Безвестный потечет в истленье; 
Увы, меня пожрет забвенье! 
А разве сохранит певца 
Отважный голос упованья, 
Мой стих, гремевший из изгнанья, 
Разивший гордые сердца. 
Развейся же, святое знамя, 
Играй в воздушных высотах: 
Не тщетное дано мне пламя; 
Я волен даже и в цепях! 
Чистейший жар в груди лелея, 
Я ударяю по струнам;
Меня надзвездный манит храм — 
Воссяду ли, счастливец, там 
Близ Пушкина и близ Тиртея?
1823
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ЖРЕБИЙ ПОЭТА

Как путник, ветрами носимый 
По диким, тягостным волнам, 
По бездне вод необозримой, — 
Стремит к невидимым звездам 
Сквозь мрак ревущей полуночи 
Спасенья жаждущие очи; 
Как в страхе к дальным берегам 
В слезах распростирает руки 
(Там все его исчезнут муки, 
Усталого ждет пристань там),—

Так я средь сердца грез мятежных, 
Размучен бурною душой, 
Добыча бедствий неизбежных, 
Звал тщетно сладостный покой! 
Нигде мне не было пощады: 
Из края в край, из весей в грады 
Я был преследован судьбой; 
Нет, не могли святые струны 
Гром оковать, связать перуны; 
Ревели бури надо мной.
О, страшно быть сосудом бренным, 
Пророком радостных богов! 
Снедаемый огнем священным, 
Внушителем златых стихов, 
Тот предан в жертву грозной власти, 
В ком песней жар питает страсти: 
Его и самая любовь 
Порабощает мрачным силам;
В нем шумно, яростно по жилам 
Течет неистовая кровь.
В замену пред лицом Кронида 
Всесилен вещих песней глас: 
Им в темном аде Немезида, 
Им в светлом небе Локсиас, 
Им на земле века внимают, 
И на главе певца считают 
И сохраняют каждый влас. 
Он входит в горние пределы, 
Берет из длани Зевса стрелы,—. 
И нечестивых страх потряс.

158



Гремят его хвалы и клятвы 
До запада позднейших дней: 
Он сеет их для верной жатвы. 
Злодей, содрогнись и бледней, 
Беги за волны Ахерона!
Вот лук, даянье Аполлона: 
Он губит извергов и змей... 
Уж роги тетива стянула; 
Исчезни же! утроба тула 
Полна мучительных смертей!
1823—1824

СМЕРТЬ БАЙРОНА

Уже с давнего времени предисловия не читаются, разве при кни­
гах антиквариев, — сочинители были от того в величайшем затрудне­
нии, ибо часто им встречалось писать о вещах, известных не всем 
читателям и, следственно, требующих пояснения. Для отвращения 
такой беды предисловия обратились в выноски внизу страницы; но 
сии выноски, полезные, даже необходимые в сочинении ученом, — 
вовсе неудобны в произведениях стихотворных, ибо совершенно раз­
влекают внимание и, некоторым образом, уничтожают ту быстроту 
и живость чувства, которые составляют одно из необходимых усло­
вий всякого стихотворения.

По сей причине мы в настоящем случае вынуждаемся объявить 
тем из наших читателей, которым поэт Байрон известен только по 
слуху, что видения, возвещающие певцу Руслана и Людмилы 
о смерти Байрона, суть олицетворенные произведения последнего, 
каковы: Дант (см. «Пророчество Данта»), Гяур, Манфред, Тасс 
(см. «Сетования Тасса»), Мазепа.

Стихи:

Главу свою находит дож,
Бессмертную и в гробном прахе —

также требуют пояснения: предмет Байроновой трагедии «Дож» по­

черпнут из истории Венеции средних веков. Фалиери, дож сей рес­
публики, 80-летний старец, оказав важнейшие услуги своему отече­
ству, обижен молодым патрицием в лице своей прекрасной супруги; 
требует от сената наказания наглого юноши; не получает его, всту­
пает в заговор, составленный некоторыми людьми низкого звания 
против вельмож и Верховного совета; сей заговор открыт, а дож 
приговорен к смерти и обезглавлен.
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Вспылал далекий минарет;
Иман, над прахом возвышенный, 
Трикрат провозгласил вселенной: 
«Бог только бог — иного нет!..»

В арабском тексте: «Нет бога кроме бога, а Магомед пророк 
его» — обыкновенный зов на вечернюю молитву мусульман.

Змеятся быстрые зарницы, 
Бегут — и вдруг завесу тьмы 
Срывают с мраморной чалмы, 
С объятой розами гробницы; 
И соловей, любовник роз, 
Вспорхнул, слетел с надгробных лоз.

На мусульманских гробницах обыкновенно находятся каменные 
чалмы, а кладбища всегда обсажены цветами.

Соловей назван здесь любовником роз в подражание восточным 
поэтам.

Сверх того, долгом считаем объявить, что сие стихотворение на­
писано прежде, нежели получено сюда стихотворение на тот же пред­
мет Казимира Делавиня. Изд(атель)

За небосклон скатило шар 
Златое, дневное светило 
И твердь и море воспалило; 
По рощам разлился пожар; 
Зажженное зыбей зерцало, 
Алмаз огромный, трепетало.

.Вспылал далекий минарет;
Иман, над прахом возвышенный 
Трикрат провозгласил вселенной: 
«Бог только бог — иного нет!..» 
Услышали; в мгновенье ока 
Все пали ниц сыны пророка.

Но душен воздух; стадо туч 
Парит над знойною землею; 
Погас прощальный солнца луч; 
Заснувший холм оделся мглою; 
Простерлась всюду тишина; 
Взошла багровая луна,

Взошла и посребрила скалы, 
Звезда открылась за звездой;
Сеть собрал рыболов усталый,
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Оратай поспешил домой: 
С высот эфирных в дол и рощи 
Толпой слетают духи нощи!

И кто же в сей священный час 
Один не мыслит о покое?
Один, в безмолвие ночное, 
В прозрачный сумрак погружась, 
Над морем и под звездным хором 
Блуждает вдохновенным взором?.

Певец, любимец россиян, 
В стране Назонова изгнанья, 
Немым восторгом обуян, 
С очами, полными мечтанья, 
Сидит на крутизне один;
У ног его шумит Евксин —

Шумит и белыми рядами 
За валом приближает вал; 
Встал хладный ветер между скал. 
Пронесся стон их над водами; 
Скользя поверх свинцовых волн. 
Качаясь, реет утлый челн.

Змеятся быстрые зарницы, 
Бегут — и вдруг завесу тьмы 
Срывают с мраморной чалмы, 
С объятой розами гробницы;
И соловей, любовник роз, 
Вспорхнул, слетел с надгробных лоз.

На крае неба город дальный 
Чернеет в тусклой белизне: 
Не звон ли звукнул погребальный, 
Нежданный в общей тишине?
Земля содроглась; в блесках молний, 
Дрожа, шатнулись колокольни!

Гром грянул; пышут небеса;
В селеньи стая псов завыла; 
Расширив блещущие крыла, 
Взревела дикая гроза: 
Волк гладный бросил луговище, 
Сошлись чакалы на кладбище!
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Тогда (но страх объял меняй 
Бледнею, трепещу, рыдаю; 
Подавлен скорбию, стеня, 
Испуган, лиру покидаю!) — 
Я вижу: сладостный певец 
Во прах повергнул свой венец.

Он зрит: от дальних стран полдневных, 
Где возвышался Фебов храм, 
Весь в пламени, средь вихрей гневных, 
По мрачным, тяжким облакам 
Шагает призрак исполина;
Под ним сверкает вод равнина!

Он слышит: с горней высоты 
Глагол раздался чародея! 
Волшебный зов, над миром вея, 
Созданья пламенной мечты 
В лицо и тело облекает;
От Стикса мертвых вызывает!

Земля их кости выдает;
На зов того, кто их прославил, 
Их сонм могильный прах оставил, 
Взвился, слетелся в хоровод;
Со тьмой слились их одеянья; 
О страх! их слышу завыванья!

Всех, всех воскресших вижу вас, 
Героев, им воспетых, тени!
Зловещий Дант, страдалец Тасс 
Исходят из подземной сени;
Гяур воздвигся, встал Манфред; 
Их озаряет грозный свет.

Стрясая с веждей смертный сон, 
Встал из бездонного вертепа 
Неистовый ездок Мазепа;
Смущенный вопрошает он: 
«Или нас гонит рать Петрова? 
Коня! за мной! — помчимся снова!»

Главу свою находит дож, 
Бессмертную и в гробном прахе; 
Он жив, погибнувший на плахе,
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Отец народа, страх вельмож, —*
И вновь за честь злосчастный мститель 
Идет в бесчестную обитель,

Туда, где темные рабы, 
Пылая жаждой кровопийства, 
Готовят гибель и убийства 
И цепи рвут с слепой толпы — 
И вновь с бесстрашьем неизменным 
Он предстоит судьям надменным.

О искра вечного отца!
Огонь святого песнопенья!
Глас вдохновенного певца!
Не мрут в веках твои творенья! 
Ничтожен, тленен человек;
Но мысль живет из века в век!

Я зрю блестящее виденье: 
Горе парящий великан 
Раздвигнул пред собой туман! 
Сколь дерзостно его теченье! 
Он строг, величествен и дик! 
Как полный месяц, бледный лик.

Шумя широкими крылами, 
Летит — и скрылся дивный дух. 
Так водопад между скалами 
Ревет, пугает взор и слух;
Ярясь, стремится в край надзвездный: 
Вдруг исчезает в мраке бездны.

Или единая от звезд, 
Отторгшись, мчится, льет сиянье 
Чрез поле неизмерных мест, 
Чрез сумрачных небес молчанье — 
И око, зря ее полет, 
За ней боязненно течет!

Упала дивная комета!
Потухнул среди туч перун!
Еще трепещет голос струн: 
Но нет могущего Поэта! 
Он пал — и средь кровавых сеч 
Свободный грек роняет меч!
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Руками закрывает очи 
Эллада, матерь светлых чад! 
Вражда и Зависть, дети Ночи, 
Ругаться славному спешат...
Прочь, чернь презренная! прочь, злоба!, 
Беги! — не смей касаться гроба

Того, чьи песни и дела
Почтит дальнейшее потомство!
Беги! умолкни, вероломство! 
Его бессмертью обрекла,— 
Душой блестящей пораженна, — 
Не ты, Британия, — вселенна!

Бард, живописец смелых душ, 
Гремящий, радостный, нетленный, 
Вовек пари, великий муж, 
Там, над Элладой обновленной!
Тиртей, союзник и покров 
Свободой дышущих полков!

Ты взвесил ужас и страданья, 
Ты погружался в глубь сердец 
И средь волнений и терзанья 
Рукой отважной взял венец, 
Завидный, светлый, но кровавый, 
Венец страдальчества и славы!

И се!., из лона облаков 
Твои божественные братья, 
Певцы, наставники веков, 
Тебя зовут в свои объятья! 
Утешься, горестная тень! 
Тебе сияет вечный день!

Да мимойдет укоризна!
О, заглуши упреки, стон! 
Изгнавшая его отчизна, 
Рыдай, несчастный Альбион! 
Он пал — непримирен, в чужбине! 
Плачь, сетуй по великом сыне!

Увы! ударит час судьбы!
Веков потоком поглощенный, 
Исчезнет твой народ надменный,
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Или пришельцевы стопы :
«Лобзать, окован рабством, будет. —
Но Байрона не позабудет

Тебя гнетущий властелин;
Он на тебя перстом укажет;
Друзьям, главой поникнув, скажет:
«Ужель родиться исполин
Мог в сей земле, судьбой забвенной?» 
И смолкнет, в думу погруженный!
1824

<НА СМЕРТЬ ЧЕРНОВА)

Клянемся честью и Черновым: 
Вражда и брань временщикам, 
Царей трепещущим рабам, 
Тиранам, нас угнесть готовым!

Нет! не отечества сыны —
Питомцы пришлецов презренных! 
Мы чужды их семей надменных, 
Они от нас отчуждены.

Там говорят не русским словом, 
Святую ненавидят Русь;
Я ненавижу их, клянусь, 
Клянусь и честью и Черновым!

На наших дев, на наших жен 
Дерзнешь ли вновь, любимец счастья. 
Взор бросить, полный сладострастья, - 
Падешь, перуном поражен.

И прах твой будет в посмеянье!
И гроб твой будет в стыд и срам! 
Клянемся дщерям и сестрам — 
Смерть, гибель, кровь за поруганье!

А ты, брат наших ты сердец, 
Герой, столь рано охладелый, 
Взнесись в небесные пределы; 
Завиден, славен твой конец!
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Ликуй: ты избран русским богом 
Всем нам в священный образец! 
Тебе дан праведный венец! 
Ты будешь чести нам залогом!
1825

ТЕНЬ РЫЛЕЕВА

Петру Александровичу Μ у ханов у

В ужасных тех стенах, где Иоанн, 
В младенчестве лишенный багряницы, 
Во мраке заточенья был заклан 
Булатом ослепленного убийцы,— 
Во тьме, на узничьем одре, лежал 
Певец, поклонник пламенной свободы. 
Отторжен, отлучен от всей природы, 
Он в вольных думах счастия искал. 
Но не придут обратно дни былые: 

Прошла пора надежд и снов, 
И вы, мечты, вы, призраки златые, — 
Не позлатить железных вам оков! 
Тогда (то не был сон) во мрак темницы 
Небесное видение сошло — 
Раздался звук торжественной цевницы; 
Испуганный певец подъял чело

И зрит: на облаках несомый, 
Явился образ, узнику знакомый.

«Несу товарищу привет 
Из области, где нет тиранов, 
Где вечен мир, где вечен свет, 
Где нет ни бури, ни туманов. 
Блажен и славен мой удел: 
Свободу русскому народу 
Могучим гласом я воспел, 
Воспел и умер за свободу! 
Счастливец, я запечатлел 
Любовь к земле родимой кровью... 
И ты, я знаю, пламенел 
К отчизне чистою любовью. 
Грядущее твоим очам 
Разоблачу я в утешенье —
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Поверь, не жертвовал ты снам: 
Надеждам будет исполненье!»

Он рек — и бестелесною рукой
Раздвинул стены, растворил затворы, —> '■ 
Воздвиг певец восторженные взоры — 

И видит: на Руси святой 
Свобода, счастье и покой!

1827

НОЧЬ

Ночь, приди, меня покрой 
Тишиною и забвеньем, 
Обольсти меня виденьем, 
Отдых дай мне, дай покой!
Пусть ко мне слетит во сне 
Утешитель мой ничтожный, 
Призрак быстрый, призрак ложный, 
Легкий призрак милых мне!
Незабвенных, дорогих
Наслажуся разговором: 
Повстречаюся с их взором, 
Уловлю улыбку их!
Предо мной моя семья —■■ 
Позабыты все печали, 
Узы будто не бывали, 
Будто не в темнице я!
1827—1828

ВЕТЕР
Слышу стон твой, ветер бурный!
Твой унылый, дикий вой: 
Тьмой ненастной свод лазурный, 
Черным саваном покрой!
Пусть леса, холмы и долы 
Огласит твой шумный зык!
Внятны мне твои глаголы, 
Мне понятен твой язык.
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Из темницы безотрадной 
Преклоняю жадный слух: 
За тобою, ветер хладный, 
Рвется мой стесненный дух!

Ветер! ветер! за тобою 
В необъятной вышине 
Над печальной мглой земною 
Вдаль бы понестися мне!

Был бы воздух — одеянье, 
Собеседник — божий гром, 
Песни — бурей завыванье, 
Небо — мой пространный дом.

Облетел бы круг вселенной, 
Только там бы отдохнул, 
Где семьи мне незабвенной 
Речи вторит тихий гул;

Среди летней светлой ночи, 
У часовни той простой, 
Им бы там мелькнул я в очи, 
Где почиет их родной!

К милым я простер бы руки, 
Улыбнулся бы, исчез, 
Но знакомой лиры звуки 
Потрясли бы близкий лес.
1827—1828

19 ОКТЯБРЯ 1828 ГОДА

Какой волшебною одеждой, 
Блистал пред нами мир зе.мной! 
С каким огнем, с какой надеждой, 
С какою детской слепотой 
Мы с жизнию вступали в бой. 
Но вскоре изменила сила, 
И вскоре наш огонь погас;
Покинула надежда нас,
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И жизнь отважных победила! 
Моих друзей далекий круг! 
Под воплями осенних вьюг, 
Но благостным хранимый небом, 
При песнях, вдохновенных Фебом, 
От бурь и горя вдалеке, 
В уютном, мирном уголке 
.Ты празднуешь ли день священный, 
День, сердцу братьев незабвенный? 
Моих друзей далекий круг!
Воспомнит ли в сей день священный, 
В день, сердцу братьев незабвенный, 
Меня хотя единый друг?
Или судьба меня лишила 
Не только счастья — и любви? 
И не взяла меня могила, 
И кончилися дни мои?
1828

НА 1829 ГОД

Или небесным упованьем 
Навек, певец, покинут ты? 
Или, гонимые страданьем, 
Сокрылись все твои мечты?

Несутся вдаль ревущие метели, 
Трещит мороз, ручьи окаменели; 
Но прожурчат — развяжет их весна, 
Но воскресит умерший мир она.

Так и мои утихнут бури;
Дождусь и я благих светил;
Под блеском радостной лазури 
И я прославлю бога сил!

Хвала! он мой покров, он мой хранитель'. 
Как любит чад заботливый родитель, 
Так, благостный, нас, смертных, любит он 
Умолкни же, мой малодушный стон.

Священного восторга пламень 
Когда-то и во мне горел.
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Я ль буду холоден, как камень, 
При зрелище высоких дел?

От духа ли убийственной печали 
В увядшем сердце все, все силы пали?
В душе следа ли их мне не обресть? 
Отчизны ли не дорога мне честь?

Вог русскую возвысил землю, 
И в подвигах ее сынов 
Участья я ли не приемлю?
Сбылось желание веков:

Воздвигся Север, варвары бледнеют, — 
А я, мои ли струны онемеют?
Там нет меня, нет средь бессмертных битв, 
Но пламень дан мне песней и молитв.

1828

ГЕРОЙ И ПЕВЕЦ

1-й СОНЕТ

Герой, кому венец дарован бранный,
Муж, совершивший смелые дела, 
Живет в столетьях, славой осиянный;
Пусть поразит могущего стрела,—

За гроб восхитит лавр, однажды данный!, 
Расступится завистливая мгла:
Он разорвет времен покров туманный 
Сиянием бессмертного чела.

Но без хвалы и битвы и победа 
Как шумная река бы протекли 
И в мире не оставили бы следа,

Да чтят витию племена земли!
Спасает подвиги его беседа:
Бойцы бы без него, как сон, прошли.

170



2-й СОНЕТ

Подобится златому оку мира
Спаситель братьев, радостный боец: 
Но пастырю полночных стад эфира — 
Луне подобен сладостный певец.

А тот, кому даны и меч, и лира, 
Кто на главу взложил двойной венец, 
В войне — перун, в объятиях же мира- 
Души обворожитель, врач сердец,

Тому подобья нет: его судьбина, 
Священных, дивных полная чудес, 
Гора сокровищ и богатств пучина,

На землю прямо пала от небес: 
Он выше всех; так скал крутых вершина 
Златая превышает темный лес.
1829

ПЛАЧ ДАВИДА
НАД САУЛОМ И ИОНАФАНОМ

Столп возвысь над падшими сынами, 
О Израиль! свят бессмертный прах. 
Как же так увяли под мечами 
Мужи силы на твоих холмах?

Не беседуй в Гефе о сраженных;
Пусть не внемлет плачу Аскалон: 
Да не дмится дщерь иноплеменных, 
Да не будет в радость ей твой стон!

Вы, холмы Гельвуи, пусть отныне 
Не кропит вас дождь, ниже роса!
Уподобьтесь вы сухой пустыне;
Пусть вас позабудут небеса!

Обратитесь в поле слез и глада;
Пусть вовеки не созреет клас, 
Пусть вовеки кисти винограда 
В блеске солнца не горят на вас!
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Ах! на ваших высотах могильных 
(Не елеем, кровию облит) 
Шит Саула, мощь и слава сильных, 
Сыном Хама вдребезги разбит.

Меч царя был страшен чадам брани, 
Пил врагов отчизны кровь и тук,·— 
Собирал их души, вместо дани, 
Лук Ионафана, грозный лук.

Царь Саул, Ионафан! прекрасны, 
Благолепны были в жизни вы; 
Восставали мощны и согласны: 
Вместе положили ж и главы!

Были крепки вы, сыны Рахили, 
Паче ярых чад полудня — львов; 
Гордо вверх над тучами парили, 
Легче вольных, радостных орлов.

Плачьте, плачьте, дщери Авраамли, 
По Сауле, воеводе сил!
По Сауле сетовать не вам ли? 
Вас он украшал, он вас хранил;

Разверзал вам щедрую десницу, 
Облачал вас в злато и виссон;
Одевал в жeмчýг и червленицу: 
Воздвигайте по Сауле стон!

Столп возвысь над падшими сынами, 
О Израиль! свят бессмертный прах. 
Как же так увяли под мечами 
Мужи силы на твоих холмах?

Все! и ты, Ионафан! Ужели 
Не избег и ты смертельных ран? 
Стрелы Хама мимо не летели: 
Пал и ты, мой брат Ионафан!

Слез душа моя, о брат мой, жаждет; 
По тебе скорбит душа моя, 
По тебе болезнует и страждет: 
Одинок отныне в мире я.
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Любит друга дева молодая, 
Драгоценна юноше жена; 
Но к тебе любовь моя святая 
Паче их любви была сильна.

Столп возвысь над падшими сынами, 
О Израиль! свят бессмертный прах; 
Как же так увяли под мечами 
Мужи силы на твоих холмах?
1829

ОТРЫВКИ 
ИЗ ПОЭМЫ «ДАВИД»

I

Итак, мое построено преддверье!
Но совершу ли здание когда?
Быть может, подвиг мой — высокомерье, 
Огонь и дар мой, может быть,— мечта! 
Паду — и посмеется мне безверье, 
Посвищут мне надменные уста...
Кто, кто тогда подаст мне утешенье? 
И сам себе прощу ли дерзновенье?

Но и тогда благословенно будь, 
Души моей невинное прельщенье! 
Я пел — и мир в мою вливался грудь... 
Меня тягчили, как свинец, печали: 
За миг не мог под ними я вздохнуть — 
Вдруг окрылялися, вдруг отлетали — 
И что же? — светлым мне мой зрелся путь! 
Где, где же те, кого любил я в свете?
Кому мое преддверье посвящу?
Ужели все забыли о поэте?
Ужели я один по них грущу?
Их жизнь роскошствует в прекрасном цвете, 
А я... но сетовать я не хочу: 
Отрадно мне воспомнить дружбу нашу; 
Мой труд любезным именем украшу.
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В науках мой наставник и пример, 
Ты услаждал моей судьбины чашу! 
Ты ныне где, мой верный Исандёр? 
Еще ли ты средь камней Гурджистана, 
В отчизне гор, потоков и пещер?
В Москве ли ты, в столице Иоанна? 
Во граде ли Петра, в стране тумана, 
Где неба свод бессолнечен и сер, 
Где вяну я?..

Увы! вотще страданья
В моих я персях силюсь одолеть: 
Проснулись все на зов воспоминанья, 
Дрожит мой голос, я не в силах петь! 
О славе ли, безумец, я мечтаю?
В глухих стенах, в темнице умираю!..

11

Суров и горек черствый хлеб изгнанья; 
Наводит скорбь чужой страны река, 
Душа рыдает от ее журчанья, 
И брег уныл, и влага не сладка:
В изгнаннике безмолвном и печальном 
Туземцу непостижная тоска;
Он там оставил сердце, в крае дальном, 
Там для него всё живо, всё цветет;
А здесь... не всё ли в крове погребальном, 
Не всё ли вянет здесь, не всё ли мрет? 
Суров и горек черствый хлеб изгнанья; 
Изгнанник иго тяжкое несет!

III

О, власть святая вдохновенных песен, 
Неодолимая! сколь ты сильна!
Наш скорбный, бедный мир как мал и тесен! 
Но ты, отваги радостной полна, 
Дохнешь, расширишь вдруг его пределы 
И новый мир пробудишь ото сна;
Летишь и сеешь громовые стрелы 
И растопляешь твердые сердца. 
Сердца людей бесчувственны, дебелы;
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Но глас могущий вещего певца
В них жизнь вольет — и, будто воск, растают 
Пред дивным пламенем его лица...
1829

БЕССМЕРТИЕ 
(Вступление в поэму «Агасфер»)

Видал ли ты, как ветер пред собою 
По небу гонит стадо легких туч? 
Одна несется быстро за другою, 
На миг прервет златого солнца луч — 
Покроет поле мимолетной тенью, 
За тенью тень найдет на горы вдруг, 
Вдруг нет ее, всё вновь светло вокруг, 
И солнце вновь, послушное веленью 
Создателя, над облачной грядой 
Парит, на землю жар свой благодатный 
Льет с высоты лазури необъятной 
И, блеща, продолжает подвиг свой. 
За племенем так точно мчится племя, 
И жизнь за жизнью, и за веком век: 
Не тень ли та же гордый человек?
Людей с лица земли стирает время, 
Вот как ладонь бы стерла со стекла 
Пар от дыханья; годы их дела 
Уносят, как струя тот след уносит, 
Который рябит воду, если бросит 
Дитя, резвясь, с размаху всей руки 
Скользящий, гладкий камень в ток реки.

Взгляни: стоит хозяйка молодая—■ 
И вот, любимцев с кровель созывая, 
Им сыплет щедрой горстью корм она; 
На зов ее, на дождь златой пшена 
Подъемлются, друг друга упреждая, 
Спешат — и вмиг к владычице своей 
Зеленых, белых, сизых голубей 
Слетается воркующая стая...
Подобно им, мечты слетают в ум, 
Подобно им, толпятся в нем картины,
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Когда склоню пугливый слух на шум 
Огромных крыльев Ангела Кончины.

В душе моей всплывает образ тех, 
Которых я любил, к которым ныне 
Уж не дойдет ни скорбь моя, ни смех: 
Они сокрылись — я один в пустыне. 
И вдруг мою печаль сменяет страх, 
Вступает в мозг костей студеный трепет; 
Дрожащих уст невнятный, слабый лепет 
Едва промолвить может: «Тот же прах, 
Такой же гость, ничтожный и мгновенный, 
За трапезой земного бытия, 
Такой же червь, как все окрест, и я. 
Часы несутся; вскоре во вселенной 
Не обретут и следа моего;
И я исчезну в лоне Ничего, 
Из коего, для бед и на истленье, 
Я вызван роком на одно мгновенье». 
Увы! единой вере власть дана
В виду глухого, гробового сна 
Спокоить, укрепить, утешить душу: 
Блажен, чей вождь в селенье звезд она! 
«Нет! своего подобья не разрушу,— 
Так страху наших трепетных сердец 
Ее устами говорит творец. — 
Потухнут солнца; сонмы рати звездной, 
Как листья с древа, так падут с небес, 
И бег прервется мировых колес;
Земля поглотится, как капля, бездной, 
И, будто риза, обветшает твердь.
Но мысль — мой образ: или ей, нетленной, 
Млеть и дрожать? — Ей что такое смерть? 
Над пеплом догорающей вселенной, 
Над прахом всех распавшихся миров 
Она полет направит дерзновенный
В мой дом, в страну родимых ей духов!»

Бессмертья светлого наследник, я ли 
Пребуду сердцем прилеплен к земле: 
К ее обманам, призракам и мгле, 
К утехам лживым, к суетной печали 
И к той ничтожной, суетной мечте, 
Напитанной убийственной отравой,
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Которую в. безумной слепоте 
Мы называем счастьем или славой? : -

Смежу ли очи я, когда прозрел?
Надежд моих, желаний всех предел 
Ужель и ныне только то, что может 
Мне дать юдоль страданья и сует? 
Или души плененной не тревожит 
Тоска по том, чего под солнцем нет?
1832

ВОПРОСЫ

Ужель и неба лучшие дары
В подлунном мире только сновиденье? 
Ужель по тверди только до поры 
Свершают звезды дивное теченье?
Должно ли ведать гнев враждебных лет, 
Душа души, святое вдохновенье, 
Должно ли опадать в одно мгновенье, 
Как в осень сорванный со стебля цвет? 
Увы мне! с часу на час реже, реже 
Живительным огнем согрет мой дух! 
И тот же мир, и впечатленья те же, 
Но прежних песней не уловит слух, 
Но я не тот; уж нет живого чувства, 
Которым средь свободных, смелых дум 
Бывал отважный окрыляем ум: 
Я робкий раб холодного искусства — 
Седеет волос в осень скорбных лет; 
Ни жару, ни цветов весенних нет...
1832

КЛЕН

Скажи, кудрявый сын лесов священных, 
Исполненный могучей красоты, 
Средь камней, соков жизненных лишенных, 

Какой судьбою вырос ты?

Ты развился перед моей тюрьмою... 
Сколь многое напоминаешь мне!
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Здесь не с кем мне... поговорю с тобою 
О милой сердцу старине;

О времени, когда, подобно птице, 
Жилице вольной средь твоих ветвей, 
Я песнь свободную певал деннице

И блеску западных лучей.

Тогда с брегов смиренной Авиноры,
В лесах моей Эстонии родной,
Впервые жадно вдаль простер я взоры, 

Мятежной мучимый тоской.

Твои всходящие до небд братья
Видали, как завешанную тьмой
Страну я звал, манил в свои объятья,— 

И покачали головой.

А ныне ты свидетель совершенья
Того, что порицали братья мне, 
О ты, последний в мраке заточенья, 

Мой друг в далекой стороне!

1832
МОРЕ СНА

Мне ведомо море, седой океан:
Над ним беспредельный простерся туман, 
Над ним лучезарный не катится щит;
Но звездочка бледная тихо горит.

Пускай океана неведом конец, 
Его не боится отважный пловец;
В него меня манят незанятый блеск, 
Таинственный шепот и сладостный плеск.

В него погружаюсь один, молчалив, 
Когда настает полуночный прилив, 
И чуть до груди прикоснется волна, 
В больную вливается грудь тишина.

И вдруг я на береге — будто знаком! 
Гляжу и вхожу в очарованный дом;
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Из окон мне милые лица глядят,- 
И речи приветные слух веселят.

Не милых ли сердцу я вижу друзей, 
Когда-то товарищей жизни моей? 
Все, все они здесь! удержать не могли 
Ни рок их, ни люди, ни недра земли!

По-прежнему льется живой разговор; 
По-прежнему светится дружеский взор... 
При вещем сиянии райской звезды 
Забыта разлука, забыты беды.

Но ах! пред зарей наступает отлив — 
И слышится мне неотрадный призыв... 
Развеялось всё — и мерцание дня 
В пустыне глухой осветило меня.
1832

ЭПИЛОГ поэмы 
«ЮРИЙ И КСЕНИЯ»

Ослабли струны: арфа, умолкая, 
Едва трепещет под моей рукой... 
Царица песней, вечно-молодая, 
Волшебница! я расстаюсь с тобой: 
Ты на отлете в вертограды рая, 
Ты в путь обратный манишь за собой 
Народ свой легкий, звучные мечтанья; 
Тебя не удержать мне — до свиданья!

Лишь миг помедли: ведь сама же ты 
В груди моей былое пробудила! 
Не пала ли завеса слепоты?
Не веют ли отцветшей жизни крыла? 
Текут лучи из бездны темноты; 
Зажглись, горят погасшие светила, 
Скликает, будит жителей гробов, 
Могущая, твой чудотворный зов!

В бессильном, бренном сердце я вмещу ли 
Блаженства столь мне нового прилив?
Под бурей упоенья не паду ли?.

179



Он, чьею славою я был счастлив,
Чьи вежды (так скорбел я) в смерть уснули, 
Предстал мне, предо мною он, он жив, 
Мой Исандер, души моей избранный, 
Моей любви любовью вечной данный!

Царица песней! рвется длань к струнам, 
Вздыхают перси, мысль огнем объята... 
Теперь-το вторить мне твоим устам!

Бряцанье, шепот, звон и гром раската, 
Рекою лейтесь! — брат внимает нам, 
Нас наградит за песнь вниманье брата! 
Вновь дни те блещут, как ничьих похвал, 
Как лишь его улыбки я желал!

Бывало, пред начатым начертаньем 
Стою, тобой исполнен, упоен;
Весь дух мой поглотился созиданьем, 
Я весь в картине, весь в нее вперен,— 
И вдруг надеждой, страхом и желаньем 
К нему стремлюсь, к нему я унесен 
И вопрошаю: «В душу друга, дева! 
Прольются ль токи нашего напева?»

И вот же вновь судьею дум моих
Взор мне бесценный, светлый и правдивый: 
О радость! каждый колос, каждый стих 
Вновь стану несть к нему, нетерпеливый; 
Он склонит слух, участья полн и тих, 
И шумна ж будет жатва с нашей нивы! 
Воскрес, воскрес мой мир! со мною вновь 
Поэзия, и юность, и любовь!

Тони же, тяжких сновидений бремя! 
Так, встал я: утро! предо мной народ 
Знакомый мне, полуденное племя; 
За мной Кавказ и рев нагорных вод; 
Казбека только девственное темя, 
Разрезав льдом небес лазурных свод, 
Там светится на крае тверди ясной...
Опять я гость твой, Гурджистан прекрасный!

Сверкаешь, Кур, и ропщешь между скал; 
Мне вожделенно струй твоих стенанье: 
Дробяся, поднимает каждый вал
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Со дна души моей воспоминанье... .
Что ж на сердце как будто камень пал, 
И стало слышно жил мне трепетанье, 
И пот студеный облил мне чело?
«Узнал ли ты? — вдруг что-то мне рекло; —

Утес узнал ли дерзостный и мрачный, 
И там на нем, под блещущим шатром, 
Под синевой, безбрежной и прозрачной, 
Уединенный, древний божий дом, 
Молитв и жизни чистой и безбрачной 
Безмолвную обитель?» — Всё кругом 
Бесплодно, голо; но христовы чада 
Там поборают мир и силы ада.

Давида имя носит тот приют, 
Драгое вере и душе поэта, 
Того, чьи вещие псалмы текут, 
Потоки дивные огня и света; 
И дни родятся, и лета умрут, 
А вечной жизнью песнь его согрета. 
Страдал, как мы, любил и плакал он, 
И свят его над падшим другом стон!

Ты, нареченная по нем обитель, 
Привет мой! — Я бывал в твоих стенах; 
Вот и опять твой верный посетитель, 
Но... свежий гроб! чей здесь почиет прах? 
Могилы этой кто недавний житель? — 
Увы мне! меркнет свет в моих очах, 
Исполнилась моих страданий мера: 
Здесь прах, здесь труп кровавый Исандера!
1833

РОДСТВО со стихиями

Есть что-то знакомое, близкое мне 
В пучине воздушной, в небесном огне; 
Звезды полуночной таинственный свет 
От духа родного несет мне привет.

Огромную слышу ли жалобу бурь, 
Когда умирают и день и лазурь, . 
Когда завывает и ломится лес,—. 
Я так бы и ринулся в волны небес.



Донельзя постыли мне тина и прах...
Мне там в золотых погулять бы парах: 
Туда призывают и ветер и гром, 
Перун прилетает оттуда послом.

Туман бы распутать мне в длинную нить, 
Да плащ бы широкий из сизого свить, 
Предаться бы вихрю несытой душой, 
Средь туч бы летать под безмолвной луной

Всё дале и дале, и путь бы простер 
Я в бездну, туда — за сафирный шатер! 
О, как бы нырял в океане светил!
О, как бы себя по вселенной разлил!
1834

19 ОКТЯБРЯ 1836 ГОДА

Шумит поток времен. Их темный вал 
Вновь выплеснул на берег жизни нашей 
Священный день, который полной чашей 
В кругу друзей и я торжествовал...
Давно... Европы страж — седой Урал, 
И Енисей, и степи, и Байкал
Теперь меж нами. На крылах печали 
Любовью к вам несусь из темной дали.

Поминки нашей юности, — и я 
Их праздновать хочу. Воспоминанья! 
В лучах дрожащих тихого мерцанья 
Воскресните! Предстаньте мне, друзья! 
Пусть созерцает вас душа моя, 
Всех вас, Лицея нашего семья!
Я с вами был когда-то счастлив, молод,— 
Вы с сердца свеете туман и холод.

Чьи резче всех рисуются черты 
Пред взорами моими? Как перуны 
Сибирских гроз, его златые струны 
Рокочут... Пушкин, Пушкин! это ты! 
Твой образ — свет мне в море темноты; 
Твои живые, вещие мечты 
Меня не забывали в ту годину, 
Как пил и ты, уединен, кручину.
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Тогда и ты, как некогда Назон, 
К родному граду простирал объятья; 
И над Невой затрепетали братья, 
Услышав гармонический твой стон. 
С седого Пейпуса, волшебный, он 
Раздался, прилетел и прервал сон, 

’Дремоту наших мелких попечений, —■ 
И погрузил нас в волны вдохновений.

О брат мой! много с той поры прошло:
Твой день прояснел, мой покрылся тьмою; 
Я стал знаком с Торкватовой судьбою.
И что ж? опять передо мной светло: 
Как сон тяжелый, горе протекло; 
Мое светило из-за туч чело
Вновь подняло — гляжу в лицо Природы; 
Мне отданы долины, горы, воды.

О друг! хотя мой волос поседел, 
Но сердце бьется молодо и смело. 
Во мне душа переживает тело, 
Еще мне божий мир не надоел. 
Что ждет меня? Обманы наш удел, 
Но в эту грудь вонзилось много стрел; 
Терпел я много, обливался кровью: 
Что, если в осень дней столкнусь с любовью? 
1836

ИСФРАИЛУ

Скажи: совсем ли мне ты изменил, 
Доселе неизменный мой хранитель?. 
Для узника в волшебную обитель 
Темницу превращал ты, Исфраил; 
Я был один, покинут всеми в мире, 
Всего страшился, даже и надежд; 
Бывало же, коснешься томных вежд, 
С них снимешь мрак, дашь жизнь 

и пламень лире—<
И снова я свободен и могуч: 
Растаяли затворы, спали цепи, 
И, как орел под солнцем из-за туч 
Обозревает горы, реки, степи,
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Так вижу мир раскрытый под собой 
И, радостен, сквозь ужас хладной ночи 
Бросаю полные восторга очи 
На свиток, писанный судьбы рукой. 
И что же? — ныне бледные заботы, 
И грязный труд, и вопль глухой нужды, 
И визг детей, и шум, и стук работы 
Перекричали песнь златой мечты; 
Смели, как прах, с души моей виденья, 
Отъяли время и досуг творить,— 
И вялых дней безжизненная нить 
Прядется мне из мук и утомленья.
1837

19 ОКТЯБРЯ

Блажен, кто пал, как юноша Ахилл, 
Прекрасный, мощный, смелый, величавый, 
В средине поприща побед и славы, 
Исполненный несокрушимых сил!
Блажен! Лицо его, всегда младое, 
Сиянием бессмертия горя, 
Блестит, как солнце вечно золотое» 
Как первая эдемская заря.

А я один средь чуждых мне людей 
Стою в ночи, беспомощный и хилый, 
Над страшной всех надежд моих могилой, 
Над мрачным гробом всех моих друзей. 
В тот гроб бездонный, молнией сраженный, 
Последний пал родимый мне поэт...
И вот опять Лицея день священный; 
Но уж и Пушкина меж вами нет!

Не принесет он новых песней вам, 
И с них не затрепещут перси ваши, 
Не выпьет с вами он заздравной чашиг 
Он воспарил к заоблачным друзьям. 
Он ныне с нашим Дельвигом пирует, 
Он ныне с Грибоедовым моим: 
По них, по них душа моя тоскует; 
Я жадно руки простираю к ним.
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Пора и мне! —Давно судьба грозит 
Мне казнью нестерпимого удара: 
Она того меня лишает дара, 
С которым дух мой неразрывно слит. 
Так! перенес я годы заточенья, 
Изгнание, и срам, и сиротство;
Но под щитом святого вдохновенья 
И здесь во мне пылало божество!

Теперь пора! — Не пламень, не перун 
Меня убил; нет, вязну средь болота: 
Горою давят нужды и забота, 
И я отвык от позабытых струн.
Мне ангел песней рай в темнице душной 
Когда-то созидал из снов златых;
Но без него не труп ли я бездушный 
Средь трупов столь же хладных и немых?.
1838

* * *
Они моих страданий не поймут, 
Для них смешон унылый голос боли,. 
Которая, как червь, таится тут — 
В груди моей. — Есть силы, нет мне воли! 
Хоть миг покоя дайте! — нет и нет! 
Вот вспыхнуло: я вспрянул, я поэт! 
Божественный объемлет душу пламень, 
Толпятся образы, чудесный свет 
В глазах моих — и всё напрасно: нет! 
Пропало всё! — Добро бы с неба камень 
Мне череп раздвоил, или перун 
Меня сожег: последний трепет струн 
Разорванных вздохнул бы в дивных звуках 
И умер бы, как грома дальный гул;
Но я увяз в ничтожных, мелких муках, 
Но я в заботах грязных утонул!
Нет! Не страшусь убийственных объятий 
Огромного несчастья. — Рок, души!
Ты выжмешь жизнь, не выдавишь души... 
Но погибать от кумушек, от сватий, 
От лепета соседей и друзей!..
Не говорите мне: «Ты Промефей!» 
Тот был к скале заоблачной прикован—- 
Его терзал не глупый воробей,
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А мощный коршун. — Был я очарован 
Когда-то обольстительной мечтой; 
Я думал: кончится борьба с судьбой, 
И с нею все земные испытанья; 
Не будет сломан, устоит борец, 
Умрет, но не лишится воздаянья 
И вырвет напоследок свой венец 
Из рук суровых... Бедный я слепец! 
Судьба берет меня из стен моей темницы, 
Толкает в мир (ведь я о нем жалел) — 
А мой-то мир исчез, как блеск зарницы, 
И быть нулем отныне мой удел!
1839

ТРИ ТЕНИ
ή pi τις έστι λαι εις Αιδαο σομοισιν ψυχς χαι ειδώλου*

* Так подлинно есть и в подземном царстве Аида дух человека 
и образ (греч.), — Сост1

На диком берегу Онона я сидел:
Я, чьей еще младенческой печали 

Ижора и Нева, задумчивы, внимали, 
Я (странный же удел!), 

Кому рукоплескал когда-то град надменный, 
Соблазн и образец, гостиница вселенной, 
И кто в Массилии судьбу народов пел,

А вслед за тем, волнуем, вещим духом, 
Родоначальником неизреченных дум, 
Средь грозных, мертвых скал, склонялся 

жадным слухом 
На рев и грохот вод, на ветра свист и шум, 
На голос чад твоих, Кавказ-небогромитель,—, 
И напоследок был темницы душной житель. 
Свинцовых десять лет, как в гробе, протекло; 
Однообразный бой часов без измененья 
До срока инеем посыпал мне чело

В глухих твердынях заточенья!
Всё обмануло, кроме вдохновенья:
Так! и судьбы неумолимый гнев 

Не отнял у меня любви бессмертных дев; 
Слетали к узнику священные виденья! —

Что ж? — в мире положен всему предел. 
За старым новое отведал я страданье;
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Уж ныне не тюрьма мой жребий, а изгнанье... 
На диком берегу Онона я сидел, 
И вот раздумывал причудливую долю

Свою и тех, с которыми ходил 
Во дни моей весны по жизненному полю, 

Питомцев близких меж собой светил.
Их дух от скорби опочил, 
Но тени их, моих клевретов, 

Жертв сердца своего, страдальцев и поэтов, 
Я вызывал из дальних их могил.

Угрюмый сын степей, хранительниц Китая, 
Роптал утесами стесняемый Онон, 
Волнами тусклыми у ног моих сверкая, 
И, мнилось, повторял их передсмертный стон,—■- 
И, словно факел их унылых похорон, 

Горела на небе луна немая.
Был беспредельный сон на долах, на горах: 
Тут не спал только я с своей живой тоскою... 
Вдруг — будто арфы вздох пронесся над рекою;

Таинственный меня обвеял страх.
И что ж? то был ли бред больного вображенья, 
Или трепещутся и там еще сердца, 
И в самом деле друг, расторгнув узы тленья, 
Явиться может нам, податель утешенья?.. 
Почудилися мне родные три лица!
Их стоп не видел я: скользили привиденья 
(Над каждым призраком дрожало по звезде, 
И следом каждого была струя мерцанья), 

Воды не возмущая, по воде,
Я вспрянул, облитый потоком содроганья,

И в ужасе студеном, как со сна, 
Вскричал и произнес любезных имена: 
«Ты, брат мой Александр? Ты, Дельвиг?

Пушкин, — ты ли?» 
Взглянул: их нет; они уж вдаль уплыли! 
Вотще я руки простирал к друзьям! 
Как прежде, всё померкло и заснуло, 
И только что-то мне шепнуло: 
«Мужайся, взоры к небесам! — 
Горька твоя земная чаша, 

Но верь, товарищ: есть свиданье там, 
А здесь поэзия и дружба наша 
Вильгельма память передаст векам!»

1840
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ПРИ ИСХОДЕ 1841 ГОДА

Что скажу я при исходе года?
Слава богу, что и он прошел! 
Был он для изгнанника тяжел, 
'Мрачный, как сибирская природа.

Повторять ли в сотый раз: «Всё тленно?
’Всё под солнцем дым и суета?» 
Не поверят! — Тешит их мечта! 
Для людей ли то, что совершенно?

Ноша жизни однозвучной, вялой, 
Цепь пустых забот, и мук, и снов, 
Глупый стук расстроенных часов — 
Гадки вы душе моей усталой!
1841

СОВЕТ
Когда же злая чернь не клеветала, 
Когда же в грязь не силилась втянуть 
Избранников, которым горний путь 
Рука господня в небе начертала?
Ты говоришь: «Я одарен душой»;
Зачем же ты мешаешься с толпой?
Толпе бессмысленной мое презренье, 
Но сына Лаия почтил Фезей;
Так пред страдальцем ты благоговей,—· 
Иль сам свое подпишешь осужденье. 
Певцу в твоем участье нýжды нет; 
Но сожалеет о тебе поэт.
Глубоких ран, кровавых язв сердечных 
Мне много жадный наносил кинжал, 
Который не в руке врагов сверкал, 
Увы! —в руке друзей бесчеловечных. 
Что ж? знать, во мне избыток дивных сил, 
Ты видишь: я те язвы пережил.

Теперь я стар, слабею; но и эту
Переживу: ведь мне насущный хлеб — 
Терзанья; ведь наперснику судёб 
Не даром достается путь ко свету;
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Страдать, терпеть готов я до конца: 
С чела святого не сорвут венца.
Умру — и смолкнет хохот вероломства;
Меня покроет чудотворный щит, 
Все стрелы клеветы он отразит... 
Смеются? — пусть! проклятие потомства 
Не минет их — осмеян был же Тасс;
Быть может, тот, кто здесь стоит средь вас, —-

Не мене Тасса. — Будь же осторожен, 
К врагам моим себя не приобщай, 
Бесчестного бессмертья не желай: 
Я слаб, я дряхл, и темен, и ничтожен, 
Но только здесь, — моим злодеям там 
За их вражду награда — вечный срам.
1842

АРГУНЬ

Еще одну я к тем рекам причислил, 
Которых берег я, скиталец, посетил, — 
И там, с утратою своих сердечных сил, 
Терзался и молчал, но чувствовал, но мыслил, 
Разлуку вечную предвидел, но любил.
Да! Вот и эти дни, как призрак, пролетели!

До гроба ли ты будешь молодым, 
Мучитель-сердце? — Ты скажи: ужели 

Всегда блуждать, стремясь к недостижимой цели, 
Твоим желаниям несытым и слепым?

Любить и мыслить... Почему ж не может 
Не мыслить, не любить душа моя?

Какой ее злой дух без устали тревожит 
И хочет, и велит, чтоб вечно тратил я?

Увы! с последним другом расставанье! 
По крайней мере без пятна!

Хоть это сбережет воспоминанье 
И чувств и дум моих скупая глубина. 
Шуми же, о Аргунь, мое благословенье! 
Ты лучше для меня, чем пасмурный Окон: 

И там мне было разлученье;
Но перед тем меня прельщал безумный сон 

И чуть не умертвило пробужденье!
1842
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ЧЕТЫРЕХСТИШИЕ

Чем вязнуть в тинистой, зловонной луже, 
Так лучше в море! Нет, убийцы хуже 
Подлец, который, с трусостью губя, 
Сосет и точит сердце у тебя.
1843

МАРИИ НИКОЛАЕВНЕ 
ВОЛКОНСКОЙ

Людская речь — пустой и лицемерный звук.
И душу высказать не может ложь искусства: 

Безмолвный взор, пожатье рук — 
Вот переводчики избытка дум и чувства. 
Но я минутный гость в дому моих друзей, 

А в глубине души моей
Одно живет прекрасное желанье: 

Оставить я хочу друзьям воспоминанье, 
Залог, что тот же я, 

Что вас достоин я, друзья... 
Клянуся ангелом, который

Святая, путеводная звезда
Всей вашей жизни: на восток, сюда, 

К ней стану обращать трепещущие взоры
Среди житейских и сердечных бурь, —
И прояснится вдруг моя лазурь, 

И дивное сойдет мне в перси утешенье, 
И силу мне подаст, и гордое терпенье.
1845

* * *
Еще прибавился мне год 
К годам унылого страданья; 
Гляжу на их тяжелый ход, 
Не ропща, но без упованья, —

Что будет, знаю наперед: 
Нет в жизни для меня обмана. 
Блестящ и весел был восход, 
А запад весь во мгле тумана.
1845
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'* * *
Работы сельские приходят уж к концу, 
Везде роскошные златые скирды хлеба;
Уж стал туманен свод померкнувшего неба

И пал туман и на чело певцу...

Да! недалек тот день, который был когда-то 
Им, нашим Пушкиным, так задушевно пет! 
Но Пушкин уж давно подземной тьмой одет 

И сколько и еще друзей пожато,

Склонявших жадный слух при звоне полных чаш 
К напеву дивному стихов медоточивых!
Но ныне мирный сон товарищей счастливых

В нас зависть пробуждает. — Им шабаш!

Шабаш им от скорбей и хлопот жизни пыльной, 
Их не поднимет день к страданьям и трудам, 
Нет горю доступа к остывшим их сердцам, 

Не заползет измена в мрак могильный,

Их ран не растравит; их ноющей груди 
С улыбкой на устах не растерзает злоба. 
Не тронет их вражда: спаслися в пристань гроба, 

Нам только говорят: «Иди! иди!

Надолго нанят ты; еще тебе не время!
Ступай, не уставай, не думай отдохнуть!» — 
Да силы уж не те, да всё тяжеле путь, 

Да плечи всё больнее ломит бремя!
1845

* * *
До смерти мне грозила смерти тьма, 
И думал я: подобно Оссиану 
Блуждать во мгле у края гроба стану; 
Ему подобно, с дикого холма 
Я устремлю свои слепые очи 
В глухую бездну нерассветной ночи — 
И не увижу ни густых лесов, 
Ни волн полей, ни бархата лугов, 
Ни чистого, лазоревого свода, 
Ни солнцева чудесного восхода;
Зато очами духа Узрю я 
Вас, вещие таинственные тени,
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Вас, рано улетевшие друзья, 
И слух склоню я к гулу дивных пений, 
И голос каждого я различу, 
И каждого узнаю по лицу.
Вот первый: он насмешливый, угрюмый, 
С язвительной улыбкой на устах, 
С челом высоким под завесой думы, 
Со скорбию во взоре и чертах!
В его груди, восторгами томимой, 
Не тот же ли огонь неодолимый 
Пылал, который некогда горел 
В сердцах метателей господних стрел, — 
Объятых духом вышнего пророков?
И что ж? неумолимый враг пороков 
Растерзан чернью в варварском краю... 
А этот край он воспевал когда-то, 
Восток роскошный, нам, сынам заката, 
И с ним отчизну примирил свою! — 
И вот другой: волшебно-сладкогласный 
Сердец властитель, мощный чародей, 
Он вдунул, будто новый Промефей, 
Живую душу в наш язык прекрасный.. 
Увы! погиб довременно певец: 
Его злодейский не щадил свинец!
За этою четою исполинской 
Спускаются из лона темноты 
Еще две тени: бедный Дельвиг, ты, 
И ты, его товарищ, Баратынский! 
Отечеству драгие имена, 
Поэзии и дружеству святые!
Их музы были две сестры родные, 
В них трепеталася душа — одна!
1845

УЧАСТЬ РУССКИХ ПОЭТОВ

Горька судьба поэтов всех племен; 
Тяжеле всех судьба казнит Россию: 
Для славы и Рылеев был рожден; 
Но юноша в свободу был влюблен... 
Стянула петля дерзостную выю.

Не он один; другие вслед ему, 
Прекрасной обольщенные мечтою,
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Пожалися годиной роковою...
Бог дал огонь их сердцу, свет уму, 
Да! чувства в них восторженны и пылки,—·■ 
Что ж? их бросают в черную тюрьму, 
Морят морозом безнадежной ссылки...

Или болезнь наводит ночь и мглу
На очи прозорливцев вдохновенных;
Или рука любезников презренных 
Шлет пулю их священному челу;

Или же бунт поднимет чернь глухую, 
И чернь того на части разорвет, 
Чей блещущий перунами полет 
Сияньем облил бы страну родную.
1845

УСТАЛОСТЬ

Мне нужно забвенье, нужна тишина: 
Я в волны нырну непробудного сна;
Вы, порванной арфы мятежные звуки, 
Умолкните, думы, и чувства, и муки.

Да! чаша житейская желчи полна;
Но выпил же я эту чашу до дна, — 
И вот опьянелой, больной головою 
Клонюсь и клонюсь к гробовому покою.

Узнал я изгнанье, узнал я тюрьму, 
Узнал слепоты нерассветную тьму 
И совести грозной узнал укоризны, 
И жаль мне невольницы — милой отчизны...
1845

НА СМЕРТЬ ЯКУБОВИЧА

Все, все валятся сверстники мои, 
Как с дерева валится лист осенний, 
Уносятся, как по реке струи, 
Текут в бездонный водоем творений,
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Отколе не бегут уже ручьи
Обратно в мир житейских треволнений!.. 
За полог все скользят мои друзья: 
Пред ним один останусь скоро я.

Лицейские, ермоловцы, поэты, 
Товарищи! Вас подлинно ли нет? 
А были же когда-то вы согреты 
Такой живою жизнью! Вам ли пет 
Привет последний, и мои приветы 
Уж вас не тронут? — Бледный, тусклый свет 
На новый гроб упал: в своей пустыне 
Над Якубовичем рыдаю ныне.

Я не любил его... Враждебный взор 
Вчастую друг на друга мы бросали; 
Но не умрет он средь Кавказских гор; 
Там все утесы — дел его скрижали;
Им степь полна, им полон черный бор; 
Черкесы и теперь не перестали 
Средь родины заоблачной своей 
Пугать Якубом плачущих детей.

Он был из первых в стае той орлиной, 
Которой ведь и я принадлежал...
Тут нас, исторгнутых одной судьбиной, 
Умчал в тюрьму и ссылку тот же вал... 
Вот он остался, сверстник мне единый, 
Вот он мне в гроб дорогу указал: 
Так мудрено ль, что я в своей пустыне 
Над Якубовичем рыдаю ныне?

Ты отстрадался, труженик, герой, 
Ты вышел, наконец, на тихий берег, 
Где нет упреков, где тебе покой!
И про тебя не смолкнет бурный Терек, 
И станет говорить Бешту седой...
Ты отстрадался, вышел ты на берег; 
А реет всё еще средь черных волн 
Мой бедный, утлый, расснащенный челн!
1846
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КЛЕВЕТНИКУ

Полковник некогда преториан России, 
Ты ныне атаман опасных черных жаб, 
Мужчин по имени, на деле старых баб; 
Они твои послы, разносчики, витии, 
Ты какодемон их, незримый ты паук. 
Но ткань вся от тебя, и от тебя все сети; 
Их выдумки — твои и крестники и дети, 
Им шепчешь каждый склад, внушаешь каждый звук. 
Вот русский Фальстаф: он военным был и славным 
..........................................................своенравным.

Посадишь, и потом ты вышлешь простяка 
Нелепость возглашать преклонно, свысока; 
Жестокость! всё равно: вело бы только к цели... 
Нет у тебя друзей: лжецы и пустомели — 
Твои орудия: ты выгоняешь их, 
Как бешеных собак, на всех врагов твоих! 
Но есть, поверь мне, есть на свете Немезида, 
И ею всякая приемлется обида 
И в книгу вносится, и молча книгу ту 
Читает день и ночь таинственная дева; 
И выбирает жертв, и их казнит без гнева, 
Но и без жалости. За ложь и клевету 
Заплатят некогда такою ж клеветою, 
И в сердце и твое убийственной стрелою 
Вонзится злая ложь... Берет меня печаль; 
Клянуся господом, в душе тебя мне жаль: 
Наказан будешь ты сообщников рукою,— 
И рано ль, поздно ли, они когда-нибудь 
Вольют смертельный яд тебе в больную грудь.
1846
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АЛЕКСАНДР
БЕСТУЖЕВ (МАРЛИНСКИЙ)

ПОДРАЖАНИЕ 
ПЕРВОЙ САТИРЕ БУАЛО

Бегу от вас, бегу, Петропольские стены, 
Сокроюсь в мрак лесов, в пещеры отдаленны, 
Куда бы не достиг коварства дикий взор 
Или судей, писцов и сыщиков собор.
Куда бы ни хвастун, ни лжец не приближался, 
Где б слух ни ябедой, ни лестью не терзался. 
Бегу! Я вольности обрел златую нить.
Пусть здесь живет Дамон, — он здесь умеет жить. 
За деньги счастия не редким став примером, 
Он из-за стойки в час возникнул кавалером. 
Пусть Клит живет, его коммерчески дела 
Французов более нам причинили зла.
Иль Граблев, коего бесчинства всем знакомы, 
Ивана Каина могли б умножить томы, 
Иль доблестный одной дебелостью Нарцис 
Пускай меняет здесь сиятельных Лаис.
Пусть к пагубе людей с друзьями записными 
Понт счастье пригвоздил за картами своими. 
Пусть Грей, любя одни российские рубли, 
Катоном рядится отеческой земли;
Везде, хваля себя, твердит: «Чтоб жить безбедно, 
Нам щит — невежество, нам просвещенье вредно». 
Таким людям житье в продажной стороне.
Но мне здесь жить? к чему? И что здесь делать мне? 
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Могу ль обманывать? могу ли притворяться? 
Нет! К возвышению постыдно пресмыкаться! 
Свободен мыслями, хоть скованный судьбой, 
Не променяюсь я за выгоды душой.
Не захочу, на крест иль чин имея виды, 
Смывать забвением вельможные обиды 
Иль продавать на зло и вкусу и ушам 
Тому, кто больше даст, стиховный фимиам! 
Служить любовникам не ведаю искусства 
И знатных услаждать изношенные чувства; 
Я отдаю товар, каков он есть, лицом: 
Осла ослом зову, Бибриса — подлецом.
За то гоним, забыт, в несчастной самой доле, 
Богат лишь бедностью, скитаюсь в Петрополе. 
«Скажи, к чему, теперь,—я слышу, говорят,— 
Слинявшей мудрости цинический наряд? 
Сей добродетели Обуховской больницы 
Давно, весьма давно не носят средь столицы. 
Высокомерие — законно богачам, 
А гибкость, рабство, лесть приличны беднякам. 
Сим только способом бессребренны поэты 
Исправить могут зло их мачехи-планеты». 
Так! в наш железный век фортуна-чародей 
Творит директоров из глупых писарей.
Злорада, например, на смех, на диво свету 
С запяток в пышную перенесла карету 
И, золотым шитьем сменивши галуны, 
Ввела и в честь и в знать умильностью жены. 
Теперь он, пагубным гордясь законов знаньем, 
Упитан грабленным соседей достояньем, 
С сверкающих колес стихиею своей 
Из милости грязнит достойнейших людей.
Меж тем как Персий наш пешком повсюду рыщет 
И обонянием чужих обедов ищет, 
С бесценным даром сим для авторов знаком, 
По дыму трубному спешит из дому в дом.
Конечно, Росский Тит, в наградах справедливый, 
Вплетая в лавр побед дельфийские оливы, 
Гордыню разгромив, с Европой бедных муз 
Рукою благости освободил от уз.
Астреи могут ждать теперь наук пенаты, 
Наш Август царствует, — но где же Меценаты? 
Опорой слабого кто здесь захочет быть? 
Притом возможно ли дорогу проложить
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Сквозь тысячи писцов, искателей голодных, 
Сих жалких авторов восторгов всенародных, 
На коих без заслуг струится дождь щедрот: 
Шмели у пчел всегда их расхищают сот. 
Престанем же наград лелеять ожиданье,— 
Без покровителей напрасно дарованье.
Ужель не видим мы Боянов наших дней, 
Влачащих жизнь свою без денег, без друзей, 
Весной без обуви, а в зиму без шинели, 
Бледней, чем схимники в конце страстной недели, 
И получающих в награду всех трудов 
Насмешки, купленны ценой своих стихов, 
На коих, потеряв здоровье и именье, 

Лишь в смерти обретать от бедности спасенье. 
Иль, за долги в тюрьме простершись на досках, 
Без хлеба в жизни сей бессмертья ждать в веках. 
На авторов давно прошла у знатных мода, 
И лучший здесь поэт, честь русского народа, 
Вовеки будет чтим с шутами наравне.
Ступай в подьячие, там счастье, — шепчут мне. 
Heýжeль должен я, наскучив Аполлоном, 
Как прежде рифмами, — теперь играть законом 
И локтями сметать чернильные столы?
Как? чтобы я, сменив корысть на похвалы, 
В хаосе крючкотворств бессмысленных блуждая 
И звоном золота невинность заглушая, 
Для сильных стал весы Фемиды уклонять, 
По правде белое — по форме черным звать? 
И в справках вековых, в сношениях напрасных 
Бесстыдно волочить просителей несчастных? 
Скорей, чем эта мысль мне в голову придет, 
В июне месяце Неву покроет лед;
Скорей луна светить в подлунную устанет, 
Графов писать стихи, злословить Клит престанет, 
И Трусова скорей узнают храбрецом, 
Чем я решусь сидеть в палатах за столом.
Почто же медлить здесь? Оставим град развратный, 
Не добродетелью — лишь зданиями знатный, 
Где дерзостный порок деяний всех вождем 
С заслугой к счастию идут одним путем, 
Коварство кроется в куреньях тонкой лести, 
Где должно почести купить ценою чести, 
Где под личиною закона изувер,
В почтеньи истину скрывая тьмой химер,
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Где гнусные ханжи и набожны прелесты 
Ниноны дух таят под покрывалом Весты, 
Где роскоши одной является успех, 
Наука ж, знание в презрении у всех 
И где к их пагубе взнесли чело строптиво 
Искусства: красть умно, а угнетать учтиво, 
Где беззаконно всё, и мне велят молчать, 
Но можно ли с душой холодной ободрять 
Столичных жителей испорченные нравы? 
И кто в улику им, путь указуя правый, 
Не изольет свой гнев в бесхитростных стихах? 
Нет! Чтоб сатирою вливать порочным страх, 
Не нужно кротких муз ждать вдохновенья с неба,—« 
Гнев справедливости, конечно, стоит Феба. 
Потише, вопиют, вотще и остроты 
И град блестящих слов пред ними сыплешь ты. 
Взойди на кафедру, шуми с профессорами 
И стены усыпляй моральными речами.
Там, — худо ль, хорошо ль, — всё можно говорить. 
Так, мня грехи свои насмешками прикрыть, 
Смеются многие над правдою и мною 
И, с ложным мужеством под ранней сединою, 
Чтоб в бога веровать, ждут лихорадки в дом, 
Но бледны, трепетны, внимая дальний гром, 
Скучают небесам безверными мольбами.
И в ясны дни, смеясь над бедными людями, 
Терпите, — думают, — лишь было б нам легко: . 
Далеко от царя, до бога высоко!
Но я, уверен быв, что для самой фортуны 
Хоть дремлют, но не спят каратели перуны, 
От развращения спешу себя спасти. 
Роскошный Вавилон! В последнее прости.
1819

(ЭПИГРАММА
НА В. А. ЖУКОВСКОГО)

Из савана оделся он в ливрею,
На ленту променял лавровый свой венец,
Не подражая больше Грею, 
С указкой втерся во дворец,— 
И что же вышло наконец?
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Пред знатными сгибая шею, 
Он руку жмет камер-лакею. 

Бедный певец!
1824—1825

СААТЫРЬ
Якутская баллада

Не ветер вздыхает в ущелье горы, 
Не камень слезится росою,— 
,То плачет якут до полночной поры, 
Склонясь над женой молодою.
Уж пятую зорю томится она, 
Любви и веселья подруга, 
Без капли воды, без целебного сна, 
На жаркой постели недуга:

С румянцем ланит луч надежды погас, 
Как ворон, над нею погибели час.

Умолкните, чар и моления вой 
И бубнов плачевные звуки! 
С одра Саатырь поднялась головой, 
Простерла поблеклые руки;
И так, как под снегом роптанье ручья, 
Как звон колокольчика дальный2, 
Струится по воздуху голос ея. 
Внемлите вы речи прощальной.

Священ для живых передсмертный завет: 
У гробных дверей лицемерия нет!

«О други! уйдет ли журавль от орла? 
От пуль — быстроногие козы?
Коль смертная тень мне на сердце легла, 
Прильют ли дыхания слезы?
О муж мой, не плачь, нам судьба изрекла 
И в браке разлучную долю, 
По воле твоей я доселе жила, 
Исполни теперь мою волю:

Покой и завет нерушимо храня, 
На горном холме схорони ты меня!

Не вешай мой гроб на лесной вышине3 
Духам, непогодам забавой;

* Цифры отсылают к примечаниям автора. — Сост.
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В родимой земле рой могилу ты мне 
И кровлей замкни величавой. 
Вот слово еще, роковое оно: 
Едва я дышать перестану, 
Сей перстень возьми и ступи в стремено, 
Отдай его князь Буйдукану.

Разгадки ж к тому не желай, не следи — 
Тайна эта в моей погребется груди!..»

И смерть осенила больную крылом, 
Сомкнулись тяжелые вежды; 
Казалось, она забывается сном 
В объятиях сладкой надежды;
С дыханием уст замирали слова, 
И жизнь улетела со звуком; 
Отринув стрелу, так звенит тетива, 
Могучим расторгнута луком.

Родных поразил изумляющий страх... 
На сердце тоска, и слеза на очах.

Убрали. Поднизки подобием струй 
Текут на богатые шубы4.
Но грусти печать — от родных поцелуй 
Не сходит на бледные губы5;
Лишь смело к одру подходил Буйдукан 
Один, и стопою незыбкой;
Он обнял ее, не смущен и румян, 
И вышел с надменной улыбкой. 

И чудилось им — Саатыри чело, 
Как северным блеском, на миг рассвело!..

Наутро, где Лена меж башнями гор 
Течет под завесой туманов 
И ветер, будя истлевающий бор, 
Качает гробами шаманов6, 
При клике родных Саатырь принесли 
В красивой колоде кедровой7, 
И тихо разверстое лоно земли 
Сомкнулось над жертвою новой.

И девы и жены, и старый и млад 
В улус потекли, озираясь назад.

Вскипели котлы, задымилася кровь 
Коней — украшения стада, 
И брызжет кумыс от широких краев,
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Он счастья и горя услада;
И шумно кругом, упоенья кумир, 
Аях пробегает бездонный 8.
Уж вянет заря. Поминательный пир
Затих. У чувала9 склоненный

Круг сонных гостей возлежит недвижим, 
Лишь в юрте, синея, волнуется дым.

Осыпаны кудри цветных тальников 
Росинками ночи осенней,
И вышита зелень холмов и лугов
Узором изменчивых теней;
Вот месяц над теменем сумрачных скал 
Вспрянул кабаргой златорогой 
И луч одинокий по Лене упал 
Виденьям блестящей дорогой:

По мхам, по тропам заповедных полян 
Мелькают они сквозь прозрачный туман.

Что крикнул испуганный вран на скале, 
Блюститель безмолвия ночи?
Что искрами сыплют и меркнут во мгле 
Огнистые филина очи?
Не адский ли по лесу рыщет ездок 
Заглохшей шаманскою тропкой?
Как бубен звуча, отражаемый скок 
Гудит по окрестности робкой...

Вот кто-то примчался — он бледен лицом, 
Как идол, стоит на холме гробовом.

И прянул на землю; удар топора 
Раздвинул затвор над могилой, 
И молвит он мертвой: «Подруга, пора! 
Жених дожидается милой!
Воскресни для новых веселия дней, 
Для жизни и счастия. Кони 
Умчат нас далеко, и ветер степей 
Завеет следы от погони.

Притворной кончиною вольная вновь, 
Со мной ты найдешь и покой и любовь».

«Ты ль это, о милый? О князь Буйдукан, 
Как вечно казалось мне время!
Как душно и страшно мне было! Обман 
На сердце налег, будто бремя!..
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Роса мне катилась слезами родных, 
На ветре — их стон безотрадный! 
И черви на место перстней золотых 
Вились — и так смело, так жадно!..

Вся кровь моя стынет... А близок ли путь? 
О милый, согрей мне в объятиях грудь!»

И вот поцелуев таинственный звук 
Под кровом могильной святыни, 
И сладкие речи... Но вдруг и вокруг 
Слетелися духи пустыни, 
И трупы шаманов свились в хоровод 
Ударили в бубны и в чаши...10 
Внимая, трепещут любовники. Вот 
Им вопят: «Вы наши, вы наши!

Не выдаст могила схороненный клад; 
Преступников духи карают, казнят!»

И падают звезды, и прыщет огонь... 
Испуганный адскою ловлей, 
Храпит и кидается бешеный конь 
На кровлю — и рухнула кровля!
Вдали огласился раздавленных стон... 
Погибли. Но тень Саатыри 
Доныне пугает изменчивых жен 
По тундрам Восточной Сибири.

И ловчий, когда разливается тьма, 
В боязни бежит рокового холма...

ПРИМЕЧАНИЯ

Содержание этой баллады взято из якутской сказки. Саатырь — 
значит «игривая».

1. Якуты до сих пор не кинули обычая при болезнях призывать 
шаманов, которые гаданья, леченья и мольбы свои сопровождают 
воплями и звуками бубна (дюгюрь).

2. Якутские узды нередко увешиваются позвонками.
3. В старину они вешали гробы свои на деревьях или ставили 

их на подрубленных пнях.
4. Серебряные украшения женские, сделанные довольно искусно 

из цепочек и пластинок, весьма широких.
5. Якуты боятся прикосновения к мертвым.
6. Шаманы более прочих пользовались правом воздушного 
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погребения. Еще и теперь в диких местах можно видеть гробы их.
7. Колода, пустая в середине и расколотая пополам, — якутский 

гроб.
8. Аях — огромный деревянный кубок; в него входит ведра пол­

тора, но я видел удальцов, которые осушали его сразу. Прожорство 
якутов на праздниках (исых) невероятно: в моих глазах один из них 
выпил 30 фунтов растопленного масла.

9. Чувал — камин, очаг, он стоит посредине юрты, спинкою ко 
входу. Якуты не знают иных печей.

10. Суеверия всех народов сходны. Якуты верят, что колдуны 
их покидают ночью гробы свои, пляшут, бьют в бубны, стараются 
вредить живым и тому подобное.

1828

ФИНЛЯНДИЯ
А. А. 3(акревско')му

Я видел вас, граниты вековые, 
Финляндии угрюмое чело, 
Где юное творение впервые 
Нетленною развалиной взошло. 
Стряхнув с рамен Балтические воды, 
Возникли вы, как остовы природы!

Там рыщет волк, от глада свирепея, 
На черепе там коршун точит клёв, 
Печальный мох мерцает следом змея, 
Трепещет ель пролетом облаков;
Туманы там — утесов неизменней 
И дышат век прохладою осенней.

Не смущены долины жизни шумом; 
Истлением седеет дальний бор;
Уснула тень в величии угрюмом 
На зеркале незыблемых озер;
И с крутизны в пустынные заливы, 
Как радуги, бегут ключи игривы.

Там силой вод пробитые громады 
Задвинули порогом пенный ад, 
И в бездну их крутятся водопады,
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Гремучие, как воющий набат; 
Им вторит гул — жилец пещеры дальней, 
Как тяжкий млат по адской наковальне.
Я видел вас! Бушующее море 
Вздымалося в губительный потоп 
И, мощное в неодолимом споре, 
Дробилося о крепость ваших стоп; 
Вам жаркие и влажные перуны 
Нарезали чуть видимые руны.

Я понял их: на западе сияло 
Светило дня, златя ступени скал, 
И океан, как вечности зерцало, 
Его огнем живительным пылал, 
И древних гор заветные скрижали 
Мне дивные пророчества роптали!
1829

ТОСТ

Вам, семейство милых братий, 
Вам, созвездие друзей, 
Жар приветственных объятий 
И цветы моих речей!
Вы со мной — и лед сомненья 
Растопил отрадный луч, 
И невольно песнопенья 
Из души пробился ключ!
В благовонном дыме трубок, 
Как звезда, несется кубок, 
Влажной искрою горя — 
Жемчуга и янтаря;
В нем, играя и светлея, 
Дышит пламень Прометея, 
Как бессмертия заря!
Раздавайся ж, клик заздравный, 
Благоденствие, живи 
На Руси перводержавпой, 
В лоне правды и любви!
И слезами винограда 
Из чистейшего сребра 
Да прольется ей услада 
Просвещенья и добра!
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Гряньте в чашу звонкой чашей, 
Небу взор и другу длань, 
Вознесем беседы нашей 
Умилительную дань!
Да не будет чужестранцем 
Между нами бог ланит, 
И улыбкой и румянцем 
Нас здоровье озарит;
И предмет всемирной ловли, 
Счастье резвое, тайком, 
Да слетит на наши кровли 
Сизокрылым голубком, 
Чтоб мы грозные печали 
Незаметно промечтали, 
Возбуждаемы порой 
На веселье и покой!
Да из нас пылает каждый, 
Упитав наукой ум, 
Вдохновительною жаждой 
Правых дел и светлых дум; 
Вечно страху неприступен, 
Вечно златом неподкупен, 
Безответно горделив 
На прельстительный призыв! 
Да украсят наши сабли, 
Эту молнию побед, 
Крови пламенные капли 
И боев зубчатый след! 
Но, подобно чаше пирной 
В свежих розанах венца, 
Будут искренностью мирной 
Наши повиты сердца!
И в сердцах — восторга искры, 
Умиления слеза, 
И на доблесть — чувства быстры, 
И порочному — гроза!
Пусть любви могущий гений 
Даст нам звездные цветы 
И перуны вдохновений 
В поцелуе красоты!
Пусть он будет, вестник рая, 
Нашей молодости брат, 
В пламень жизни подливая 
Свой бесценный аромат,
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Чтобы с нектаром забвенья 
В тихий час отдохновенья 
Позабыть у милых ног 
Меч, и кубок, и венок.
1829

CÓH
Зачем зарницею без гула 
Исчезла ты, любви пора, 
И птичкой юность упорхнула 
В невозвратимое «вчера»? 
Давно ль на юношу, давно ли, 
Обетом счастия горя, 
Цветами радости и воли 
Дождила светлая заря? 
Давно ль с родимого порога 
Сманила жизнь на пышный пир 
И, как безгранная дорога, 
Передо мной открылся мир? 
И случай, преклоняя темя, 
Держал мне золотое стремя, 
И, гордо бросив повода, 
Я поскакал туда, туда!..
Летим — сорвал бразды шелковы 
Неукротимый конь судьбы, 
И брызжут пламенем подковы, 
Гремя о плиты и гробы. 
Я обезумел, воздух свищет — 
Всё вдаль и вдаль, надежда прочь. 
И вот на нас упала ночь, 
И под скалою бездна прыщет, 
Над головой расшибся гром, 
И конь, и всадник, прянув с края, 
Кусты и глыбы отрывая, 
В пучину ринулись кольцом. 
Замлело сердце! Вихрь кончины 
Мне обуял и взор, и ум. 
Раздавлен на брегу пучины, 
Едва я слышу рев и шум. 
Вот набегают грозно, жадно 
За валом вал наперерыв; - 
Уж мой отчаянный призыв
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Стихает, залит пеной хладной... 
И вдруг с утеса на утес, 
Как зверь, поток меня понес.

Очнулся я от страшной грезы, 
Но всё душа тоски полна, 
И мнилось, гнут меня железы 
К веслу убогого челна.
Вдаль отуманенным потоком, 
Меж сокрушающихся льдин, 
Заботно озираясь оком, 
Плыву я грустен и один. 
На чуждом небе тьма ночная; 
Как сон, бежит далекий брег, 
И, шуму жизни чуть внимая, 
Стремлю туда невольный бег, 
Где вечен лед и вечны тучи, 
И вечносеемая мгла, 
Где жизнь, зачахнув, умерла 
Среди пустынь и тундр зыбучих, 
Где небо, степь и лоно вод 
В безрадостный слияны свод, 
■Где в пустоте блуждают взоры 
И даже нет стопе опоры!
Плыву. На тихом сердце хлад, 
Дремотой лени тяжки вежды, 
И звезды искрами надежды 
В угрюмом небе не горят. 
Забвенья ток меня лелеет, 
Мечта уснула над веслом, 
И время в тихий парус веет 
Своим мирительным крылом. 
Всё мертво у меня кругом... 
И близко бездна океана 
Белеет саваном тумана.
1829

К ОБЛАКУ

Куда столь быстро, и легко, 
И гордо,и прелестно 
Ты пролетаешь, облачко, 
Скиталец поднебесный?
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Земли бездомное дитя, 
Игралище погоды, 
Напрасно, радугой блестя, 
Ты, радостью природы!

Завоет вихрь, взметая прах,— 
И ты из лона звездна
Дождем растаешь на степях 
Бесславно, бесполезно!..

Блести, лети на ветерке, 
Подобно нашей доле,— 
И я погибну вдалеке 
От родины и воли!
1829

ОЖИВЛЕНИЕ
Чуть крылатая весна 
Радостью повеет, 
Оживает старина, 
Сердце молодеет;
Присмирелые мечты 
Рвут долой оковы, 
Словно юные цветы 
Рядятся в обновы, 

. И любви златые сны,
Осеняя вежды, 
Вновь и вновь озарены 
Радугой надежды.
1829

ШЕБУТУЙ
(Водопад Станового хребта)

Стенай, шуми, поток пустынный, 
Неизмеримый Шебутуй, 
Сверкай от высоты стремнинной 
И кудри пенные волнуй!
Туманы, тучи и метели 
На лоне тающих громад, 
В гранитной зыбля колыбели, 
Тебя перунами поят.
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Но, пробужденный, ты, затворы 
Льдяных пелен преодолев, 
Играя, скачешь с гор на горы, 
Как на ловитве юный лев.

Как летопад из вечной урны, 
Как неба звездомлечный путь, 
Ты низвергаешь волны бурны 
На халцедоновую грудь.

И над тобой, краса природы, 
Блестя, как райской птицы хвост, 
Склоняет радужные своды 
Полувоздушных перлов мост.

Орел на громовой дороге 
Купает в радуге крыле, 
И серна, преклоняя роги, 
Глядится в зеркальной скале.

А ты, клубя волною шибкой, 
Потока юности быстрей, 
То блещешь солнечной улыбкой, 
То меркнешь грустию теней.

Катись под роковою силой, 
Неукротимый Шебутуй! 
Твое роптанье — голос милой; 
Твой ливень — братний поцелуй!

Когда громам твоим внимаю
И в кудри льется брызгов пыль,— 
Невольно я припоминаю 
Свою таинственную быль...

Тебе подобно, гордый, шумный, 
От высоты родимых скал 
Влекомый страстию безумной, 
Я в бездну гибели упал.

Зачем же моего паденья, 
Как твоего паденья дым, 
Дуга небесного прощенья 
Не озарит лучом своим!
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О жребий! если в этой жизни 
Не знать мне радости венца — 
Хоть поздней памятью обрызни 
Могилу тихую певца.
1829
Иркутск

ОСЕНЬ

Пал туман на море синее, 
Листопада первенец,

И горит в алмазах инея 
Гор безлиственный венец.

Тяжко ходят волны хладные, 
Буйно ветр шумит крылом, 

Только вьются чайки жадные
На помории пустом.

Только блещет за туманами, 
Как созвездие морей, 

Над сыпучими полянами 
Стая поздних лебедей.

Только с хищностью упорною 
Их медлительный отлет

Над твердынею подзорною 
Дикий беркут стережет.

Всё безжизненно, безрадостно 
В померкающей дали, 

Но страдальцу как-то сладостно 
Увядание земли.

Как осеннее дыхание 
Красоту с ее чела, 

Так с души моей сияние 
Длань судьбины сорвала.

В полдень сумраки вечерние — 
Взору томному покой, 

Общей грустью тупит терние 
Память родины святой!
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Вей же песней усыпительной, 
Перелетная мятель, 

Хлад забвения мирительный, 
Сердца тлеющего цель!

Между мною и любимого 
Безнадежное: прости!

Не призвать невозвратимого, 
Дважды сердцу не цвести.

Хоть порой улыбка нежная 
Озарит мои черты:

Это — радуга наснежная 
На могильные цветы!

1831
Дагестан

ПРИПИСКА К БОГАТОМУ НАДГРОБИЮ 
В БЕДНОСТИ УМЕРШЕГО ПОЭТА

Не спас от нищеты полет орлиных крил, 
Ни песней дар, ни сердца пламень!

Жестокие! У вас он хлеба лишь просил, 
Вы дали — камень.

1831

ИЗ ПОВЕСТИ «АММАЛАТ-БЕК»

1

СТАРИННАЯ ПЕСНЯ КАБАРДИНЦЕВ

На Казбек слетелись тучи, 
Словно горные орлы...
Им навстречу, на скалы, 
Узденей отряд летучий, 
Выше, выше, круче, круче, 
Скачет, русскими разбит; 
След их кровию кипит.

На хвостах полки погони;
Занесен и штык и меч; 
Смертью сеется картечь...

212



Нет спасенья в силе, в броне... 
«Бегу, бегу, кони, кони!» 
Пали вы, — а далека 
Крепость горного леска! *

* Редко случались примеры, чтобы мы стрелками своими могли 
выжить горцев из лесу, и потому лес считают они лучшею крепо­
стью. Вся песня переведена почти слово в слово.

Сердце наших — русским мета... 
На колена пал мулла — 
И молитва, как стрела, 
До пророка Магомета, 
В море света, в небо света, 
Полетела, понеслась: 
«Иль-Алла, — не выдай нас!»
Нет спасенья ниоткуда! 
Вдруг, по манию небес, 
Зашумел далекий лес: 
Веет, плещет, катит грудой, 
Ниже, ближе, чудо, чудо!.. 
Мусульмане спасены 
Средь лесистой крутизны!

2

СМЕРТНЫЕ ПЕСНИ КАБАРДИНЦЕВ
Хор

Слава нам, смерть врагу, 
Алла-га, Алла-гу!

Полухор
Плачьте, красавицы, в горном ауле, 
Правьте поминки по нас: 
Вслед за последнею меткою пулей 
Мы покидаем Кавказ.

Здесь не цевница к ночному покою,— 
Нас убаюкает гром;
Очи не милая черной косою — 
Ворон закроет крылом!
Дети, забудьте отцовский обычай: 
Он не потешит вас русской добычей!
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Второй полухор
Девы, не плачьте: ваши сестрицы, 
Гурии, светлой толпой, 
К смелым склоняя солнцы-зеницы, 
В рай увлекут за собой!

Братья, вы нас поминайте за чашей: 
Вольная смерть нам бесславия краше!

Первый пол ухор
Шумен, но краток вешний ключ!
Светел, но где он — зарницы луч?

Мать моя, звезда души, 
Спать ложись, огонь туши! 
Не томи напрасно ока, 
У порога не сиди;
Издалёка, издалёка
Сына ужинать не жди.
Не ищи его, родная, 
По скалам и по долам;
Спит он... ложе — пыль степная, 
Меч и сердце пополам!

Второй полухор
Не плачь, о мать! Твоей любовью 
Мне билось сердце высоко, 
И в нем кипело львиной кровью 
Родимой груди молоко;
И никогда нагорной воле
Удалый сын не изменял:
Он в грозной битве, в чуждом поле, 
Постигнут Азраилом, пал.
Но кровь моя, на радость краю, 
Нетленным цветом будет цвесть, 
Я детям славу завещаю, 
А братьям — гибельную месть!

Хор
О братья! творите молитву;
С кинжалами ринемся в битву!
Ломай их о русскую грудь...
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По трупам бесстрашного путь! 
Слава нам, смерть врагу, 
Алла-га, Алла-гу!

1831
* * *

Я за морем синим, за синею далью 
Сердце свое схоронил.

Я тоской о былом, ледовитой печалью
Словно двойной нерушимою сталью, 

Грудь от людей заградил.

И крепок мой сон. Не разбит, не расколот 
Щит мой. Но в мраке ночей

Мнится порой, расступился мой холод, 
И снова я ожил, и снова я молод 

Взглядом прелестных очей.
1834



(ej : g)

КОHДРAT ИЙ РЫЛЕЕВ

СТИХОТВОРЕНИЯ

К ВРЕМЕНЩИКУ
(Подражание Персиевой сатире «К Рубеллит»)

Надменный временщик, и подлый и коварный, 
Монарха хитрый льстец и друг неблагодарный, 
Неистовый тиран родной страны своей, 
Взнесенный в важный сан пронырствами злодей! 
Ты на меня взирать с презрением дерзаешь 
И в грозном взоре мне свой ярый гнев являешь! 
Твоим вниманием не дорожу, подлец;
Из уст твоих хула — достойных хвал венец! 
Смеюсь над сделанным тобой уничиженьем! 
Могу ль унизиться твоим пренебреженьем, 
Коль сам с презрением я на тебя гляжу 
И горд, что чувств твоих в себе не нахожу? 
Что сей кимвальный звук твоей мгновенной славы? 
Что власть ужасная и сан твой величавый?
Ах! лучше скрыть себя в безвестности простой, 
Чем с низкими страстьми и подлою душой 
Себя, для строгого своих сограждан взора, 
На суд их выставлять, как будто для позора! 
Когда во мне, когда нет доблестей прямых, 
Что пользы в сане мне и в почестях моих?
Не сан, не род — одни достоинства почтенны; 
Сеян! и самые цари без них — презренны;
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И в Цицероне мной не консул — сам он чтим 
За то, что им спасен от Катилины Рим...
О муж, достойный муж! почто не можешь, снова 
Родившись, сограждан спасти от рока злого? 
Тиран, вострепещи! родиться может он — 
Иль Кассий, или Брут, иль враг царей Катон!
О, как на лире я потщусь того прославить, 
Отечество мое кто от тебя избавит!
Под лицемерием ты мыслишь, может быть, 
От взора общего причины зла укрыть... 
Не зная о своем ужасном положенья, 
Ты заблуждаешься в несчастном ослепленьи, 
Как ни притворствуешь и как ты ни хитришь, 
Но свойства злобные души не утаишь: 
Твои дела тебя изобличат народу;
Познает он — что ты стеснил его свободу, 
Налогом тягостным довел до нищеты, 
Селения лишил их прежней красоты... 
Тогда вострепещи, о временщик надменный! 
Народ тиранствами ужасен разъяренный! 
Но если злобный рок, злодея полюбя, 
От справедливой мзды и сохранит тебя, 
Всё трепещи, тиран! За зло и вероломство 
Тебе свой приговор произнесет потомство!
1820

К К<ОСОВСКО>МУ
В ОТВЕТ НА СТИХИ, В КОТОРЫХ ОН СОВЕТОВАЛ МНЕ 

НАВСЕГДА ОСТАТЬСЯ НА УКРАИНЕ

Чтоб я младые годы 
Ленивым сном убил! 
Чтоб я не поспешил 
Под знамена свободы! 
Нет, нет! тому вовек 
Со мною не случиться; 
Тот жалкий человек, 
Кто славой не пленится! 
Кумир младой души — 
Она меня, трубою 
Будя в немой глуши, 
Вслед кличет за собою 
На берега Невы!
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Итак, простите вы: 
Краса благой природы — 
Цветущие сады, 
И пышные плоды, 
И Дона тихи воды, 
И мир души моей, 
И кров уединенный, 
И тишина полей 
Страны благословенной,— 
Где горя, и сует, 
И обольщений чуждый, 
Прожить бы мог поэт 
Без прихотливой нужды; 
Где б дни его текли 
Под сенью безмятежной, 
В объятьях дружбы нежной 
И родственной любви!—

Всё это оставляя, 
Пылающий поэт 
Направит свой полет, 
Советам не внимая, 
За чародейкой вслед! 
В тревожном шуме света, 
Средь горя и забот, 
В мои младые лета, 
Быть может, для поэта 
Она венок совьет. 
Он мне в уединеньи, 
Когда я буду сед, 
Послужит в утешенье 
Средь дружеских бесед.
1821

А. П. ЕРМОЛОВУ

Наперсник Марса и Паллады, 
Надежда сограждан, России верный сын, 
Ермолов! поспеши спасать сынов Эллады, 

Ты, гений северных дружин!
Узрев тебя, любимец славы, 
По манию твоей руки, 

С врагами лютыми, как вихрь, на бой кровавый
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Помчатся грозные полки — 
И цепи сбросивши невольничьего страха, 

Как феникс молодой, 
Воскреснет Греция из праха 

И с древней доблестью ударит за тобой!.. 
Уже в отечестве потомков ФемистоКла 
Повсюду подняты свободы знамена, 
Геройской кровью уж земля намокла

И трупами врагов удобрена! 
Проснулися вздремавшие перуны, 

Отвсюду храбрые текут!
Теки ж, теки и ты, о витязь юный, 
Тебя герои там, тебя победы ждут...
1821



ДУМЫ
(1821—1823)

Его высокопревосходительству 
Николаю Семеновичу Мордвинову 

с глубочайшим уважением 
посвящает сочинитель

«Напоминать юношеству о подвигах предков, знакомить его со 
светлейшими эпохами народной истории, сдружить любовь к отече­
ству с первыми впечатлениями памяти — вот верный способ для при­
вития народу сильной привязанности к родине: ничто уже тогда сих 
первых впечатлений, сих ранних понятий не в состоянии изгладить. 
Они крепнут с летами и творят храбрых для бою ратников, мужей 
доблестных для совета».

Так говорит Немцевич * о священной цели своих Исторических 
песен (Śpiewy historiczne); эту самую цель имел и я, сочиняя Думы. 
Желание славить подвиги добродетельных или славных предков для 
русских не ново; не новы самый вид и название Думы.

* Śpiewy historiczne Niemcewicza. См. предисловие.
** Annales Regni Pol., t. II, k. 1198. Слово в слово: «Anno 

1506 duo fratres Strusii (Felix i Serzy, iak Swadczy Nie-Siecki. 
Herb. IV, 218) adolecentes bellicosi a Valachis occubuerunt. De quibus 
etiam nunc elegiae, quas Dumas russi vocant, canuntur, voce lugubri 
et gestu canentium se in utramque partem motantium, id quod canitur 
experimente^, quin et tibiis infatis rustica turba passim modulis lamen- 
tabilibus, haec eadem imitando exprimit».

Дума, старинное наследие от южных братьев наших, наше рус­
ское, родное изобретение. Поляки заняли ее от нас. Еще до сих пор 
украинцы поют Думы о героях своих: Дорошенке, Нечае, Сагай- 
дашном, Палее, и самому Мазепе приписывается сочинение одной из 
них. Сарницкий ** свидетельствует, что на Руси пелись элегии в па­
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мять двух храбрых братьев Струсов, павших в 1506 году в битве 
с валахами. Элегии сии, говорит он, у русских Думами называются. 
Соглашая заунывный голос и телодвижения со словами, народ рус­
ский иногда сопровождает пение оных печальными звуками свирели.

В числе предлагаемых Дум читатели найдут две пиесы, которые 
не должны бы войти в сие собрание: это «Рогнеда» и «Олег Вещий». 
Первая по составу своему более повесть, нежели Дума; вторая есть 
историческая песня (Śpiew historiczny). Она слаба*и  неудачно испол­
нена; но я решился поместить ее в числе Дум, чтобы показать состав 
исторических песен Немцевича, одного из лучших поэтов Польши.

Примечания, припечатанные при Думах, кроме некоторых, сде­
ланы П. Μ. Строевым.

ОЛЕГ ВЕЩИЙ

Рюрик, основатель Российского государства, умирая (в 879 г.), 
оставил малолетнего сына Игоря под опекою своего родственника 
Олега. Опекун мало-помалу сделался самовластным владетелем. 
Время его правления примечательно походом к Константинополю 
в 907 году. Летописцы сказывают, что Олег, приплыв к стенам ви­
зантийской столицы, велел вытащить ладьи на берег, поставил их 
на колеса и, развернув паруса, подступил к городу. Изумленные 
греки заплатили ему дань. Олег умер в 912 году. Его прозвали Ве­
щим (мудрым).

Наскучив мирной тишиною, 
Собрал полки Олег

И с ними полетел грозою 
На цареградский брег.

Покрылся быстрый Днепр ладьями, 
В брегах крутых взревел

И под отважными рулями, 
Напенясь, закипел.

Дружина храбрая героев
На славные дела,

Сгорая пылкой жаждой боев, 
С веселием текла.
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В пути ей не были преграды 
Кремнистых гор скалы, 

Днепра подводные громады, 
Ни ярых вод валы.

Седый Олег, шумящей птицей, 
В Евксин через Лиман —

И пред Леоновой столицей 
Раскинул грозный стан!

Мгновенно войсками покрылась 
Окрестная страна,

И кровь повсюду заструилась — 
Везде кипит война!

Горят деревни, селы пышут, 
Прах вьется средь долин.

В сердцах убийством хладным дышат 
Варяг и славянин.

Потомки Брута и Камилла 
Сокрылися в стенах;

Уже их нега развратила, 
Нет мужества в сердцах.

Их император самовластный
В чертогах трепетал

И в астрологии, несчастный! 
Спасения искал.

Меж тем, замыслив приступ смелый, 
Ладьи свои Олег,

Развив на каждой парус белый, 
Вдруг выдвинул на брег.

«Идем, друзья!» — рек князь России 
Геройским племенам—

И шел по суше к Византии, 
Как в море по волнам.

Боязни, трепету покорный, 
Спасти желая трон,

Послов и дань — за мир позорный — 
К Олегу шлет Леон.
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Объятый праведным презреньем, 
Берет князь русский дань;

Дарит Леона примиреньем — 
И прекращает брань.

Но в трепет гордой Византии 
И в память всем векам

Прибил свой щит с гербом России 
К царьградским воротам.

Успехом подвигов довольный 
И славой в тех краях, 

Олег помчался в град престольный 
На быстрых парусах.

Народ, узрев с крутого брега 
Возврат своих полков, 

Прославил подвиги Олега 
И восхвалил богов.

Весь Киев в пышном пированье 
Восторг свой изъявлял

И Князю Вещего прозванье 
Единогласно дал.

ОЛЬГА ПРИ МОГИЛЕ ИГОРЯ

Игорь, сын основателя Российского государства, Рюрика, при­
нял правление в 912 году. Первым его подвигом было усмирение воз­
мутившихся древлян. Сие народное славянское племя обитало в ле­
сах нынешней Волынской губернии. Игорь наложил дань, которую 
древляне платили до 945 года. В сие время ему захотелось умножить 
сбор, древляне возмутились снова, и корыстолюбивый Игорь погиб: 
они привязали его к двум деревьям, нагнули их и таким образом 
разорвали надвое. По нем остался малолетний сын Святослав. Су­

пруга его, Ольга, правила государством около десяти лет; скончалась 
в 969 году. Церковь причла ее к лику святых жен.

Осенний ветер бушевал, 
Крутя дерев листами, 

И сосны древние качал 
Над мрачными холмами.
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С поляны встал седой туман 
И всё сокрыл от взгляда;

Лишь Игорев синел курган 
Как грозная громада.

Слетала быстро ночь с небес;
Луна меж туч всплывала

И изредка в дремучий лес
Иль в дол лучом сверкала.

Настала полночь... Вдруг вдали 
Как шелест по поляне...

То Ольга с Святославом шли 
И стали при кургане.

И долго мудрая в тиши 
Стояла пред могилой, 

С волненьем горестной души
И с думою унылой.

О прошлом, плавая в мечтах, 
Она, томясь, вздыхала;

Но огнь блеснул в ее очах, 
И мудрая вещала:

«Мой сын! здесь пал родитель твой, 
Вот храброго могила!

Но слез не лей: я местью злой 
Древлянам заплатила.

Ты видишь: дикою травой 
Окрестность вся заглохла,

И кровь, пролитая рекой, 
Тут, мнится, не обсохла!..

Так, сын мой! Игорь отомщен;
Моя спокойна совесть;

Но сам виновен в смерти он — 
Внемли об оной повесть:

Уже надменный грек, смирен 
Кровопролитной бранью, 

Покой от северных племен 
Купил позорной данью.

И Игорь, бросив меч и щит 
К подножию кумира, 

Молил Перуна, да хранит 
Ненарушимость мира.
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Из града в град везде текла 
Его деяний слава, 

И счастьем мирным процвела 
Обширная держава.

Вдруг князя гордая душа 
Покой пренебрегает

И, к золоту алчбой дыша, 
Тревоги замышляет.

Дружины собралися в стан, 
В доспехах ярой брани, 

И полетели в край древлян 
Сбирать покорства дани.

Древляне дань сполна внесли;
Но Игорь недовольный

Стал вновь налоги брать с земли 
С дружиной своевольной.

«О князь! — народ ему вещал: — 
Чего еще желаешь?..

От нас последнее ты взял — 
И нас же угнетаешь!»

Но князь не внял моленьям сим,— 
И угнетенных племя 

Решилося сразиться с ним 
И сбросить ига бремя.

«Погибель хищнику, друзья!
Пускай падет он мертвый!

Его сразит стрела моя, 
Иль все мы будем жертвой!»

Древлянский князь твердил в лесах... 
Отважные восстали

И, с дикой яростью в сердцах, 
На Игоря напали.

Дружина хищников легла 
Без славы и без чести,

И твой отец, виновник зла, 
Пал жертвой лютой мести!

Вот, Святослав, к чему ведет 
Несправедливость власти: 

И князь несчастлив, и народ, 
Где на престоле страсти.
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Но вдвое князь во всех местах 
Внимает вопль с укором, 

По смерти ждет его в веках 
Потомство с приговором:

Отец будь подданным своим 
И боле князь, чем воин;

Будь друг своих, гроза чужим 
И жить в веках достоин!»

Так князю-отроку рекла 
И, поклонясь кургану, 

Мать с сыном тихо потекла 
Ко дремлющему стану.

СВЯТОСЛАВ

Святослав, сын русского князя Игоря Рюриковича, принял прав­
ление около 955 года. В истории славны походы его в Болгарию Ду­
найскую и битвы с греками. Перед одною из сих последних Свято­
слав воспламенил мужество своих воинов следующею речью: «Бег­
ство не спасет нас; волею и неволею должны мы сразиться. Не по­
срамим отечества, но ляжем на месте битвы: мертвым не стыдно! 
Станем крепко. Иду пред вами, и когда положу голову, делайте, что 
хотите!» Возвращаясь в отечество, Святослав (в 972 г.) зимовал 
у Днепровских порогов; на него напали печенеги, и герой погиб, 
Враги сделали чашу из его черепа,

И одинока, и бледна, 
В туманных облаках ныряя, 
Текла двурогая луна 
Над брегом быстрого Дуная: 
Ее перловые лучи
Стан усыпленный озаряли;
Сверкали копья и мечи, 
И ратников ряды дремали.

С отвагой в сердце и в очах 
Младой гусар, вдали от стана, 
Закутан буркой, на часах 
Стоял на высоте кургана.
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Пред ним на острову реки 
Шатры турецкие белели; 
Как лес, вздымались бунчуки 
И с ветром в воздухе шумели.

В давно минувших временах 
Крылатой думою летая, 
О прошлых он мечтал боях, 
Гремевших на брегах Дуная. 
«На сих степях,— так воин пел,—- 
С Цимискием в борьбе кровавой, 
Не раз под тучей грозных стрел 
Наш Святослав увенчан славой.

По манию его руки 
Бесстрашный росс, пылая местью, 
На грозные врагов полки 
Летал — и возвращался с честью. 
Он на равнинах дальних сих, 
Для славы на беды готовый, 
Дивил и чуждых, и своих 
Своею жизнию суровой.

Ему свод неба был шатром 
И в летний зной, и в зимний холод, 
Земля под войлоком одром, 
А пищею конина в голод.
«Друзья, нас бегство не спасет! — 
Гремел герой на бранном поле,— 
Позор на мертвых не падет;
Нам биться волей иль неволей...

Сразимся ж, храбрые,'смелей; 
Не посрамим отчизны милой — 
И груды вражеских костей 
Набросим над своей могилой!» 
И горсть славян на тьмы врагов 
Текла, вождя послышав голос— 
И у врага хладела кровь 
И дыбом становился волос!..

С утра до вечера кипел 
На ближнем поле бой кровавый; 
Двенадцать раз герой хотел 
Венчать победу звучной славой.
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Валились грудами тела, 
И грек не раз бежал из боя; 
Но рать врагов превозмогла 
Над чудной доблестью героя!

Закинув на спину щиты, 
Славяне шли' как львы с ловитвы, 
Грозя с нагорной высоты 
Кровопролитьем новой битвы. 
Столь дивной изумлен борьбой, 
Владыка гордой Византии 
Свидание и мир с собой 
Здесь предложил главе России.

И к славе северных племен 
И царьградского престола 
Желаг.ный мир был заключен 
Невдалеке от Доростола.
О князь, давно истлел твой прах; 
Но жив еще твой дух геройский!
Питая к славе жар в сердцах, 
Он окрыляет наши войски!

Он там, где пыл войны кипит, 
Орлом ширяясь перед строем, 
Чудесной силою творит 
Вождя и ратника героем! 
Но что?.. Уж вспыхнула заря!.. 
Взгремела пушка вестовая — 
И войска белого царя 
Покрыли берега Дуная.

Трубы призывный слышен звук! 
Меня зовут на пир кроравый... 
Туда, мой конь, где саблей стук, 
Где можно пасть, венчавшись славой!..» 
Гусар умчался... гром взревел!
Свистя, сшибалися картечи, 
И смело строй на строй летел, 
Ища с врагами ярой сечи...

Вдруг крови хлынула река!..
Отважный Вейсман пал, но с честью;
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И рой наездников полка 
На мусульман ударил местью. 
Враги смешались, дали тыл — 
И поле трупами покрыли, 
И русский знамя водрузил, 
Где греков праотцы громили.

БОЯН

Сочинитель известного Слова о полку Игореве называет Бояна 
Соловьем старого времени. Неизвестно, когда жил. сей славянский 
бард. Н. Μ. Карамзин, в Пантеоне рос(сийских) авторов, говорит 
о нем так: «Может быть, жил Боян во времена героя Олега; может 
быть, пел он славный поход сего аргонавта к Царю-граду, или не­
счастную смерть храброго Святослава, который с горстию своих по­
гиб среди бесчисленных печенегов, или блестящую красоту Гостомыс- 
ловой правнуки Ольги, ее невинность в сельском уединении, ее славу, 
на троне». Не менее правдоподобно, что Боян был певцом подвигов 
Великого Владимира и знаменитых его сподвижников: Добрыни, 
Яна Усмовича, Рогдая. Можно предполагать, что при блистательном 
дворе Северного Карломана находились и песнопевцы: их привле­

кали великолепные пиршества, богатырские потехи и приветливость 
доброго князя; а славные победы над греками, ляхами, печенегами, 
ятвягами и болгарами могли воспламенить дух пиитизма в сих ди­
ких сынах Севера. И грубые норманны услаждали слух свой песнями 
скальдов.

На брег Днепра, разбив болгар, 
Владимир-Солнце возвратился, 

И в светлой гриднице, в кругу князей, бояр, 
На шумном пиршестве с друзьями веселился.

Мед, в стариках воспламенивши кровь, 
Протекшую напомнил младость, 

Победы славные, волшебницу-лЮбовь 
И лет утраченных былую радость.

Беспечнее веселый круг шумел, 
Звучнее гусли раздавались.

Один задумчиво Боян сидел;
В нем думы думами сменялись...
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«Какое зрелище мой видит взор! —· 
Мечтал певец унылый: —

Бояр, князей и витязей собор, 
И государь, народу милый!

Дивятся их бесчислию побед 
Иноплеменные державы, 

И служит, трепеща, завистливый сосед 
Для них невольным отголоском славы.

Их именами все места
Исполнены на Севере угрюмом,

•И каждый день из уст в уста 
Перелетают с шумом...

И я, дивяся их делам,
Пел витязей — и сонмы умолкали, 

И персты вещие, по золотым струнам 
Летая, славу рокотали!

Но, может быть, времян губительных полет 
Всесокрушающею силой

Деянья славные погубит в бездне лет,
И будет Русь пространною могилой!..

И песни звучные Бояна-соловья
На пиршествах не станут раздаваться, 

Забудут витязей, которых славил я, 
И память их хвалой не будет оживляться.

Ах, так — предчувствую: Бояна вещий глас 
Веков в пучине необъятной, 

Как эхо дальное в безмолвной ночи час 
Меж гор, умолкнет невозвратно...

По чувствам пламенным не оценит 
Певца потомок юный;

В мрак неизвестности все песни рок умчит, 
И звучные порвутся струны!

Но отлети скорей,
Моей души угрюмое мечтанье, 
Не погашай последней искры в ней 
Надежды — жить хоть именем в преданье»
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МСТИСЛАВ УДАЛЫЙ

Ф. В. Булгарину

Мстислав, сын Владимира Великого, был удельный князь Тмута- 
раканский. Столица сего княжества, Тмутаракань (древняя Тама- 
тарха), находилась на острове Тамани, который образуют рукава 
реки Кубани, при впадении ее в Азовское море. В соседстве жили 
косоги, племя горских черкесов. В 1022 году Мстислав объявил им 
войну. Князь косожский, Редедя, крепкотелый великан, по обычаю 
богатырских времен, предложил ему решить распрю единоборством, 
Мстислав согласился. Произошел бой: Тмутараканский князь поверг 
врага и умертвил его. Косоги признали себя данниками Мстислава, 
Он умер около 1036 года. Летописи называют его Удалым.

Как тучи с гор текли косоги; 
Навстречу им Мстислав летел. 
Стенал поморья брег пологий, 
И в поле гул глухой гремел. 
Уж звук трубы на поле брани 
Сзывал храбрейших из полков; 
Уж храбрый князь Тмутаракани 
Кипел ударить на врагов.

Вдруг, кожею покрыт медведя, 
От вражьих отделясь дружин, 
Явился с палицей Редедя, 
Племен косожских властелин. 
Он к войску шел, как в океане 
Валится в бурю черный вал, 
И стал, как сосна, на кургане, 
И громогласно провещал:

«Почто кровавых битв упорством 
Губить и войско и народ?
Решим войну единоборством: 
Пускай за всех один падет! 
Иди, Мстислав, сразись со мною: 
И кто в сей битве победит, 
Тому владеть врага страною 
Или отдать ее на щит!»
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«Готов!» — князь русский восклицает — 
И грозный стал перед бойцом, 
С коня — и на курган взлетает, 
Удалый, ясным соколом.
Сошлись, схватились, в бой вступили... 
Могущ и князь и великан!
Друг друга стиснули, сдавили; 
Трещат... колеблется курган!..

Стоят — и миг счастливый ловят; 
Как вихрь крутятся... прах летит... 
Погибель, падая, готовят, 
И каждый яростью кипит...
Хранят молчание два строя, 
Но души воинов в очах: 
Смотря по переменам боя, 
В них блещет радость или страх.

То русский хочет славить бога, 
Простерши длани к небесам;
То вдруг слышна мольба косога: 
«О! помоги, всевышний, нам!» 
И вот князья, напрягши силы, 
Друг друга ломят, льется пот... 
На них, как верви, вздулись жилы; 
Колеблется и сей и тот...

Глаза, налившись кровью, блещут, 
Колена крепкие дрожат, 
И мышцы сильные трепещут, 
И искры сыплются от лат...
Но вот — Мстислав изнемогает —
Он падает!., конец борьбе... 
«Святая дева!—восклицает:— 
Я храм сооружу тебе!..»

И сила дивная мгновенно 
Влилася в князя... он восстал, 
Рванулся бурей разъяренной, 
И новый Голиаф упал!
Упал — и стал курган горою... 
Мстислав широкий меч извлек 
И, придавив врага пятою, 
Главу огромную отсек.
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МИХАИЛ ТВЕРСКОЙ <

Ф. В. Булгарину

Несчастный Михаил, сын Тверского князя Ярослава Ярославина, 
по смерти Андрея Александровича (1304 г.) должен был вступить на 
великокняжеский престол; но племянник его Георгий Данилович, 
князь Московский, начал оспоривать у него сие право. Россия нахо­
дилась тогда под владычеством моголов; оба князя отправились 
в Орду, и хан (Тохта) утвердил Михаила. Более десяти лет протекло 
мирно; но злоба не угасала в сердце Георгия; он не пропускал слу­
чая вредить Михаилу. Между тем Тохта умер (1312 г.) ; ему насле­
довал сын его Узбек. Несогласия князей возобновились, и Георгия 
призвали в Орду (1315 г.). Целые три года он раболепствовал перед 
Узбеком, дарами и происками снискал себе милостивое расположение 
и, в довершение всего, женился на сестре его Кончаке (1318 г.). Хан 
наименовал Георгия старейшим из князей русских и дал ему войско. 
Михаил выступил к нему навстречу, сразился и одержал победу: 
татарский полководец Кавгадый и супруга Георгия впали в плен; 
последняя умерла скоропостижно в Твери. Раздраженный Узбек при­
звал Михаила в Орду, жестоко истязал его и наконец велел лишить 
жизни. Церковь причла сего князя-страдальца к лику св. муче­
ников.

За Узбеком вслед влекомый 
Кавгадыем, Михаил

В край чужой и незнакомый 
С сыном-юношей вступил.

Мчался Терек быстрым бегом 
Меж нависших берегов;

Зрелись гор хребты под снегом 
Из-за сизых облаков.

Стан Узбеков за рекою, 
На степи, в глуши пестрел;

Всюду воины толпою;
Всюду гул глухой шумел.

Ветхим рубищем покрытый, 
С мрачной грустию в груди,

Князь-страдалец знаменитый 
Сел в цепях на площади.
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Несчастливца обступили
Любопытные толпой: 

«Это князь был! — говорили 
И качали головой.— 

Он обширными странами, 
Как Узбек наш, обладал; 

Он с отважными полками
Кавгадыя поражал!..»

В речи вслушавшись чужие, 
Загрустил сильнее князь;

Вспомнил славу — и впервые 
Слезы брызнули из глаз.

«До какого униженья,—
Он мечтал, потупя взор,— 

Довели нас заблужденья
И погибельный раздор!

Те, которых трепетали
Хитрый грек и храбрый лях, 

Ныне вдруг рабами стали
И пред ханом пали в прах!

Я любил страну родную
И пылал разрушить в ней 

Наших бед вину прямую:
Распри злобные князей.

О Георгий! ты виною,
Ты один тому виной, 

Если кровь сограждан мною
Пролита в стране родной! 

Тына дядю поднял длани;
Ты в душе был столь жесток, 

Что на Русь всю лютость брани
И татар толпы навлек!

Смерть свою давно предвижу;
Для побега други есть,— 

Но побегом не унижу 
Незапятнанную честь! 

Так, прав чести не нарушу;
Пусть мой враг, гонитель мой, 

Насыщает в злобе душу
Лютым мщеньем надо мной!
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Пусть вымаливает казни!
Тверд и прав в душе своей, 

Смерть я встречу без боязни, 
Как в боях слетался с ней.

Не хочу своим спасеньем
На родимый край привлечь 

Кавгадыя с лютым мщеньем
И Узбека грозный меч!»

Подкрепленный сею думой, 
Приподнялся Михаил

И, спокойный, но угрюмый, 
Тихо в свой шатер вступил.

Кавгадыем обольщенный,
Между тем младый Узбек, 

В сердце трепетный, смятенный,
Смерть невинному изрек...

Уж Георгий с палачами
И коварный друг царя 

Шли поспешными шагами
К жертве, злобою горя...

Пред иконою святою
Михаил псалом читал: 

Вдруг с той вестью роковою
Отрок княжеский вбежал..«

Вслед за ним убийцы с криком
Ворвались в густых толпах: 

Блещет гнев во взоре диком, 
Злоба алчная в чертах...

Ворвалися — и напали...
Как гроза в глухой ночи, 

Над упавшим засверкали
Ятаганы и мечи...

Кровь из язв лилась струею...
И пробил его конец:

Сердце хладною рукою
Вырвал дикий Романец.

Князь скончался жертвой мщенья.
С той поры он всюду чтим: 

Михаила за мученья
Церковь празднует святым.
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ДИМИТРИЙ ДОНСКОЙ

Подвиги великого князя Димитрия Иоанновича Донского из­
вестны всякому русскому. Он был сын великого князя Московского 
Иоанна Иоанновича, родился в 1350 году, великокняжеский престол 
занял 1362 года. Владычествовавшая над Россиею Золотая или Са- 
райская Орда в его время раздиралась междоусобиями. Один из кня­
зей татарских, Мамай, властвовал там под именем Мамант-Салтана, 
слабого и ничтожного хана. Недовольный великим князем, Мамай 
отправил (в 1378 г.) мурзу Бегича со множеством татарского войска; 
ополчение Димитрия встретило их на реке Воже, сразилось муже­
ственно и одержало победу. Раздраженный Мамай, совокупив еще 
большие толпы иноплеменников, двинулся с ними к пределам Рос­
сии. Димитрий вооружился; противники сошлись на Куликовом поле 
(при речке Непрядве, впадающей в Дон) ; бой был жестокий и 
борьба ужасная (8 сентября 1380 г.). На пространстве двадцати 
верст кровь русских мешалась с татарскою. Наконец Мамай пре­
дался бегству, и Димитрий восторжествовал. Сия знаменитая победа 
доставила ему великую славу и уважение современников. Потом­
ство наименовало его Донским. Димитрий умер в 1389 году.

«Доколь нам, други, пред тираном 
Склонять покорную главу 
И заодно с презренным ханом 
Позорить сильную Москву? 
Не нам, не нам страшиться битвы 
С толпами грозными врагов: 
За нас и Сергия молитвы, 
И прах замученных отцов!

Летим — и возвратим народу 
Залог блаженства чуждых стран: 
Святую праотцев свободу 
И древние права граждан. 
Туда! за Дон!., настало время! 
Надежда наша — бог и меч! 
Сразим моголов и, как бремя, 
Ярмо Мамая сбросим с плеч!»

Так Дмитрий, рать обозревая, 
Красуясь на коне, гремел 
И, в помощь бога призывая, 
Перуном грозным полетел...
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«К врагам! за Дон! — вскричали войски: — 
За вольность, правду и закон!» 
И, повторяя клик геройский, 
За князем ринулися в Дон.

Несутся полные отваги, 
Волн упреждают быстрый бег; 
Летят, как соколы,— и стяги 
Противный осенили брег. 
Мгновенно солнце озарило 
Равнину и брега реки 
И взору вдалеке открыло 
Татар несметные полки.

Луга, равнины, долы, горы 
Толпами пестрыми кипят; 
Всех сил объять не могут взоры... 
Повсюду бердыши блестят. 
Идут, как мрачные дубравы,—. 
И вторят степи гул глухой;
Идут... там хан, здесь чада славы,—. 
И закипел кровавый бой!..

«Бог нам прибежище и сила! — 
Рек Дмитрий на челе полков. — 
Умрем, когда судьба судила!» — 
И первый грянул на врагов.
Кровь хлынула — и тучи пыли, 
Поднявшись вихрем к небесам, 
Светило дня от глаз сокрыли, 
И мрак простерся по полям.

Повсюду хлещет кровь ручьями;
Зеленый побагровел дол: 
Там русский поражен врагами, 
Здесь пал растоптанный могол. 
Тут слышен копий треск и звуки, 
Там сокрушился меч о меч. 
Летят отсеченные руки, 
И головы катятся с плеч.

А там, под тению кургана, 
Презревший славу, сан и свет, 
Лежит, низвергнув великана,
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Отважный инок Пересвет.
Там Белозерский князь и чада, 
Достойные его любви, 
И окрест их татар громада, 
В своей потопшая крови.

Уж многие из храбрых пали, 
Великодушный сонм редел;
Уже враги одолевали, 
Татарин дикий свирепел. 
К концу клонился бой кровавый, 
И черный стяг был пасть готов: 
Как вдруг орлом из-за дубравы 
Волынский грянул на врагов.

Враги смешались — от кургана 
Промчалось: «Силен русский бог!» — 
И побежала рать тирана, 
И сокрушен гордыни рог!
Помчался хан в глухие степи, 
За ним шумящим враном страх; 
Расторгнул русский рабства цепи 
И стал на вражеских костях!..

Но кто там, бледен, близ дубравы, 
Обрызган кровию лежит?
.Что зрю?.. Первоначальник славы *,  
Димитрий ранен... страшный вид!.. 
Ужель изречено судьбою 
Ему быть жертвой битвы сей? 
Но вот к стенящему герою 
Притек сонм воев и князей.

Вот, преклонив трофеи брани, 
Гласят: «Ты победил! восстань!»—· 
И князь, воздевши к небу длани: 
«Велик нас ополчивший в брань! 
Велик!—речет,— к нему молитвы! 
Он Сергия услышал глас;
Ему вся слава грозной битвы; 
Он, он один прославил нас!»

♦ Выражение летописца.
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СМЕРТЬ ЕРМАКА
П. А. Муханову

Под словом Сибирь разумеется ныне неизмеримое пространство 

от хребта Уральского до берегов Восточного океана. Некогда Сибир­
ским царством называлось небольшое татарское владение, коего сто­
лица, Искер, находилась на реке Иртыше, впадающей в Обь. В по­
ловине XVI века сие царство зависело от России. В 1569 году царь 
Кучум был принят под руку Иоанна Грозного и обязался платить 
дань. Между тем сибирские татары и подвластные им остяки и во- 
гуличи вторгались иногда в Пермские области. Это заставило рос­
сийское правительство обратить внимание на обеспечение сих украйн 
(укрепленными местами и умножением в них народонаселения. Бога*  
тые в то время купцы Строгоновы получили во владение обширные 
пустыни на пределах Пермии: им дано было право заселить их и 
обработать. Сзывая вольницу, сии деятельные помещики обратились 
к козакам, кои, не признавая над собою никакой верховной власти, 
грабили на Волге промышленников и купеческие караваны. Летом 
1579 года 540 сих удальцов пришли на берега Камы; предводителей 
у них было пятеро, главный назывался Ермак Тимофеев. Строгоновы 
присоединили к ним еще 300 человек разных всельников, снабдили 
их порохом, свинцом и другими припасами и отправили за Уральские 
горы (в 1581 г.). В течение следующего года козаки разбили татар 
во многих сражениях, взяли Искер, пленили Кучумова племянника, 
царевича Маметкула, и около трех лет господствовали в Сибири. 
Между тем число их мало-помалу уменьшалось: много погибло от 
оплошности. Сверженный Кучум бежал в Киргизские степи и замыш­
лял способы истребить Козаков. В одну темную ночь (5 августа 
1584 г.), при сильном дожде, он учинил неожиданное нападение: ко*  
заки защищались мужественно, но не могли стоять долго; они долж­
ны были уступить силе и незапности удара. Не имея средств 

к спасению, кроме бегства, Ермак бросился в Иртыш, в намерении 
переплыть на другую сторону, и погиб в волнах.

Летописцы представляют сего козака-героя крепкотелым, оса­
нистым и широкоплечим; он был роста среднего, имел плоское Лицо, 
быстрые глаза, черную бороду, темные кудрявые волосы. Несколько 
лет после сего Сибирь была оставлена россиянами; потом пришли 
царские войска и снова завладели ею. В течение XVII века беспре­
рывные завоевания разных удальцов-предводителей отнесли пределы 
Российского государства к берегам Восточного океана.

Ревела буря, дождь шумел;
Во мраке молнии летали; 
Бесперерывно гром гремел,
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И; ветры в дебрях бушевали... 
Ко славе страстию дыша, 
В стране суровой и угрюмой, 
На диком бреге Иртыша 
Сидел Ермак, объятый думой.

Товарищи его трудов, 
Побед и громозвучной славы, 
Среди раскинутых шатров 
Беспечно спали близ дубравы. 
«О, спите, спите,— мнил герой,— 
Друзья, под бурею ревущей; 
С рассветом глас раздастся мой, 
На славу иль на смерть зовущий!

Вам нужен отдых; сладкий сон 
И в бурю храбрых успокоит;
В мечтах напомнит славу он 
И силы ратников удвоит.
Кто жизни не щадил своей 
В разбоях, злато добывая, 
Тот думать будет ли о ней, 
За Русь святую погибая?

Своей и вражьей кровью смыв 
Все преступленья буйной жизни 
И за победы заслужив 
Благословения отчизны, — 
Нам смерть не может быть страшна; 
Свое мы дело совершили: 
Сибирь царю покорена, 
И мы — не праздно в мире жили!»

Но роковой его удел
Уже сидел с героем рядом 
И с сожалением глядел 
На жертву любопытным взглядом. 
Ревела буря, дождь шумел;
Во мраке молнии летали; 
Бесперерывно гром гремел, 
И ветры в дебрях бушевали.
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Иртыш кипел в крутых брегах, 
Вздымалися седые волны, 
И рассыпались с ревом в прах, 
Бия о брег, козачьи челны. 
С вождем покой в объятьях сна 
Дружина храбрая вкушала; 
С Кучумом буря лишь одна 
На их погибель не дремала!

Страшась вступить с героем в бой, 
Кучум к шатрам, как тать презренный, 
Прокрался тайною тропой, 
Татар толпами окруженный.
Мечи сверкнули в их руках — 
И окровавилась долина, 
И пала грозная в боях, 
Не обнажив мечей, дружина...

Ермак воспрянул ото сна 
И, гибель зря, стремится в волны, 
Душа отвагою полна, 
Но далеко от брега челны!
Иртыш волнуется сильней — 
Ермак все силы напрягает, 
И мощною рукой своей 
Валы седые рассекает...

Плывет... уж близко челнока,— 
Но сила року уступила, 
И, закипев страшней, река 
Героя с шумом поглотила.
Лишивши сил богатыря 
Бороться с ярою волною, 
Тяжелый панцырь — дар царя—. 
Стал гибели его виною.

Ревела буря... вдруг луной 
Иртыш кипящий серебрился, 
И труп, извергнутый волной, 
В броне медяной озарился. 
Носились тучи, дождь шумел, 
И молнии еще сверкали, 
И гром вдали еще гремел, 
И ветры в дебрях бушевали.
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БОРИС ГОДУНОВ

Борис Феодорович Годунов является в истории с 1570 года; тогда 

он был царским оруженосцем. Возвышаясь постепенно, Годунов сде­
лался боярином и конюшим: титла важные при прежнем дворе рос­
сийском. Сын Иоанна Грозного, царь Феодор, сочетался браком с его 
сестрою Ириною Феодоровною. Тогда Годунов пришел в неограни­
ченную силу: он имел столь великое влияние на управление государ­
ством, что иностранные державы признавали его соправителем сего 
кроткого, слабодушного монарха. По кончине Феодора Иоанновича 
(1598 г.) духовенство, государственные чины и поверенные народа 
избрали Годунова царем. Правление его продолжалось около осьми 
лет. В сие время Годунов старался загладить неприятное впечатле­
ние, какое оставили в народе прежние честолюбивые и хитрые его 
виды; между прочим ему приписывали отдаление от двора родст­
венников царской фамилии (Нагих, кн. Сицких и Романовых) и 
умерщвление малолетнего царевича Димитрия, брата царя Феодора, 

в 1591 году погибшего в Угличе. Годунов расточал награды царе­
дворцам, благотворил народу и всеми мерами старался приобрести 

общественную любовь и доверенность. Между тем явился ложный 
Димитрий, к нему пристало множество приверженцев, и государству 
угрожала опасность. В сие время (1605 г.) Годунов уме^ незапног 
полагают, что он отравился. Историки не согласны в суждениях 
о Годунове: одни ставят его на ряду государей великих, хвалят доб­
рые дела и забывают о честолюбивых его происках; другие — много­
численнейшие — называют его преступным, тираном.

Москва-река дремотною волной 
Катилась тихо меж брегами;

В нее, гордясь, гляделся Кремль стеной 
И златоверхими главами.

Умолк по улицам и вдоль брегов 
Кипящего народа гул шумящий.

Всё в тихом сне: один лишь Годунов 
На ложе бодрствует стенящий.

Пред образом спасителя, в углу, 
Лампада тусклая трепещет, 

И бледный луч, блуждая по челу, 
В очах страдальца страшно блещет. 

Тут зрелся скиптр, корона там видна, 
Здесь золото и серебро сияло1
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Увы! лишь добродетели и сна 
Великому недоставало!

Он тщетно звал его в ночной тиши;
До сна ль, когда шептала совесть 

Из глубины встревоженной души 
Ему цареубийства повесть? 

Пред ним прошедшее, как смутный сон, 
Тревожной оживлялось думой,— 

И, трепету невольно предан, он 
Страдал в душе своей угрюмой.

Ему представился тот страшный час, 
Когда, достичь пылая трона, 

Он заглушил священный в сердце глас, 
Глас совести, и веры, и закона.

«О заблуждение!—он возопил:— 
Я мнил, что глас сей сокровенный 

Навек сном беспробудным усыпил 
В душе, злодейством омраченной!

Я мнил: взойду на трон — и реки благ 
Пролью с высот его к народу;

Лишь одному злодейству буду враг;
Всем дам законную свободу. 

Начнут торговлею везде цвести
И грады пышные и села; 

Полезному открою все пути, 
И возвеличу блеск престола.

Я мнил: народ меня благословит, 
Зря благоденствие отчизны, 

И общая любовь мне будет щит 
От тайной сердца укоризны.

Добро творю,— но ропота души
Оно остановить не может: 

Глас совести в чертогах и в глуши 
Везде равно меня тревожит.

Везде, как неотступный страж за мной, 
Как злой, неумолимый гений, 

Влачится вслед — и шепчет мне порой 
Невнятно повесть преступлений!..
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Ах! удались! дай сердцу отдохнуть 
От нестерпимого страданья!

Не раздирай страдальческую грудь: 
Полна уж чаша наказанья!

Взываю я — но тщетны все мольбы!
Не отгоню ужасной думы: 

Повсюду зрю грозящий перст судьбы 
И слышу сердца глас угрюмый. 

Терзай же, тайный глас, коль суждено, 
Терзай! Но я восторжествую, 

И смою черное с души пятно
И кровь царевича святую!

Пусть злобный рок преследует меня: 
Не утомлюся от страданья, 

И буду царствовать до гроба я
Для одного благодеянья.

Святою мудростью и правотой
Свое правление прославлю, 

И прах несчастного почтить слезой 
Потомка позднего заставлю.

О, так! хоть станут проклинать во мне 
Убийцу отрока святого,

Но не забудут же в родной стране 
И дел полезных Годунова».— 

Страдая внутренно, так думал он;
И вдруг, на глас святой надежды, 

К царю слетел давно желанный сон
И осенил страдальца вежды.

И с той поры державный Годунов, 
Перенося гоненье рока,

Творил добро, был подданным покров 
И враг лишь одного порока.

Скончался он — и тихо приняла
Земля несчастного в объятья, 

И загремели за его дела
Благословенья и — проклятья!..
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ДИМИТРИИ САМОЗВАНЕЦ

Читавшим отечественную историю известен странный Лжеди- 
митрий — Григорий Отрепьев. Повествуют, что он происходил из 

сословия детей боярских, несколько лет находился в Чудове мона­
стыре иеродьяконом и был келейником у патриарха Иова. За беспо­
рядочное поведение Отрепьев заслуживал наказание; он желал избе­
жать сего и предался бегству. Долго скитаясь внутри России и пе­
реходя из монастыря в монастырь, наконец выехал в Польшу. Там 
он замыслил выдать себя царевичем Димитрием, сыном Иоанна 
Грозного, который умерщвлен был (в 1591 г.) в Угличе, как гово­
рили, по проискам властолюбивого Годунова. Он начал разглашать 
выдуманные им обстоятельства мнимого своего спасения, привлек 

к себе толпу легковерных и с помощью сендомирского воеводы Юрия 
Мнишка вторгся в отечество вооруженною рукою. Странное стечение 
обстоятельств благоприятствовало Отрепьеву: Годунов умер не- 

запно, и на престоле российском воссел самозванец (1605 г.). Но 
торжество Отрепьева было недолговременно: явная преданность ка­

толицизму и терпимость иезуитов сделали его ненавистным в народе; 
а развратное поведение и дурное правление ускорили его падение. 
Князь Василий Шуйский (в 1606 г.) произвел заговор, возникло на­

родное возмущение, — и Лжедимитрия не стало. Явление сего само­

званца, быстрые его успехи и странное стечение обстоятельств того 

времени составляют важную загадку в нашей истории.

Чьи так дико блещут очи? 
Дыбом черный волос встал? 
Он страшится мрака ночи; 
Зрю — сверкнул в руке кинжал!.. 
Вот идет... стоит... трепещет... - 
Быстро бросился назад;
И, как злой преступник, мещет 
Вдоль чертога робкий взгляд!

Не убийца ль сокровенный, 
За Москву и за народ, 
Над стезею потаенной 
Самозванца стережет?.. 
Вот к окну оборотился;
Вдруг луны сребристый луч 
На чело к нему скатился 
Из-за мрачных, грозных туч.
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Что я зрю? То хищник власти, 
Лжедимитрий там стоит;
На лице пылают страсти;
Трепеща он говорит: 
«Там в чертогах кто-то бродит — 
Шорох — заскрипела дверь!.. 
И вот призрак чей-то входит... 
Это ты — Бориса дщерь!..

О, молю! избавь от взгляда... 
Укоризною горя, 
Он вселяет муки ада 
В грудь преступного царя!.. 
Но исчезла у порога;
Это кто ж мелькнул и стал, 
Притаясь в углу чертога?.. 
Это Шуйский!.. Я пропал!..»

Так страдал злодей коварный 
В час спокойствия в Кремле; 
Проступал бесперестанно 
Пот холодный на челе. 
«Не укроюсь я от мщенья!— 
Он невнятно прошептал:—■■ 
Для тирана нет спасенья; 
Друг ему — один кинжал!

На престоле, иль на ложе, 
Иль в толпе на площади, 
Рано, поздно ли, но всё же 
Быть ему в моей груди! 
Прекращу свой век постылый; 
Мне наскучило страдать 
Во дворце, как средь могилы, 
И убийцу нажидать».

Сталь нанес — она сверкнула — 
И преступный задрожал, 
Смерть тирана ужаснула: 
Выпал поднятый кинжал. 
«Не настало еще время,— 
Простонал он,— но придет, 
И несносной жизни бремя 
Тяжкой ношею спадет».
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Но как будто вдруг очнувшись: 
«Что свершить решился я?— 
Он воскликнул, ужаснувшись.— 
Нет! не погублю себя. 
Завтра ж, завтра всё разрушу. 
Завтра хлынет кровь рекой — 
И встревоженную душу 
Вновь порадует покой!

Вместо праотцев закона 
Я введу закон римлян; 
Грозной местью гряну с трона 
В подозрительных граждан. 
И твоя падет на плахе, 
Буйный Шуйский, голова! 
И, дымясь в крови и прахе, 
Затрепещешь ты, Москва!»

Смолк. Преступные надежды 
Удалили страх,— и он 
Лег на пышный одр,— и вежды 
Оковал тревожный сон.
Вдруг среди безмолвья грянул 
Бой набата близ дворца, 
И тиран с одра воспрянул 
С смертной бледностью лица...

Побежал и зрит у входа: 
Изо всех кремлевских врат 
Волны шумные народа, 
Ко дворцу стремясь, кипят. 
Вот приближились, напали; 
Храбрый Шуйский впереди,—- 
И сарматы побежали 
С хладным ужасом в груди.

«Всё погибло! нет спасенья, 
Смерть прибежище одно!»—« 
Рек тиран... еще мгновенье—* 
И бросается в окно!
Пал на камни, и при стуках 
Сабель, копий и мечей
Жизнь окончил в страшных муках 
Нераскаянный злодей.
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ИВАН СУСАНИН

В исходе 1612 года юный Михаил Феодорович Романов, послед­
няя отрасль Рюриковой династии, скрывался в Костромской области, 
В то время Москву занимали поляки: сии пришельцы хотели утвер­
дить на российском престоле царевича Владислава, сына короля их 
Сигизмунда III. Один отряд проникнул в Костромские пределы и 
искал захватить Михаила. Вблизи от его убежища враги схватили 
Ивана Сусанина, жителя села Домнина, и требовали, чтобы он 
тайно провел их к жилищу будущего венценосца России, Как вер­
ный сын отечества, Сусанин захотел лучше погибнуть, нежели пре­
дательством спасти жизнь. Он повел поляков в противную 
сторону и известил Михаила об опасности: бывшие с ним успели 
увезти его. Раздраженные поляки убили Сусанина. По восшествии 
на престол Михаила Феодоровича (в 1613 г.) потомству Сусанина 
дана была жалованная грамота на участок земли при селе Дом­
нине; се подтверждали и последующие государи.

«Куда ты ведешь нас?., не видно ни зги! — 
Сусанину с сердцем вскричали враги:— 
Мы вязнем и тонем в сугробинах снега;
Нам, знать, не добраться с тобой до ночлега.
Ты сбился, брат, верно, нарочно с пути;
Но тем Михаила тебе не спасти!

Пусть мы заблудились, пусть вьюга бушует, 
Но смерти от ляхов ваш царь не минует!.. 
Веди ж нас,— так будет тебе за труды;
Иль бойся: не долго у нас до беды!
Заставил всю ночь нас пробиться с метелью...
Но что там чернеет в долине за елью?» —

«Деревня!—сарматам в ответ мужичок:— 
Вот гумна, заборы, а вот и мосток.
За мною! в ворота!—избушечка эта
Во всякое время для гостя нагрета.
Войдите,— не бойтесь!» — «Ну, то-то, москаль!.. 
Какая же, братцы, чертовская даль!

Такой я проклятой не видывал ночи, 
Слепились от снегу соколии очи...
Жупан мой — хоть выжми, нет нитки сухой!»—’

248



Вошед, проворчал так сармат молодой.— 
«Вина нам, хозяин! мы смокли, иззябли! 
Скорей!., не заставь нас приняться за сабли!»

Вот скатерть простая на стол постлана; 
Поставлено пиво и кружка вина, 
И русская каша и щи пред гостями, 
И хлеб перед каждым большими ломтями. 
В окончины ветер, бушуя, стучит;
Уныло и с треском лучина горит.

Давно уж за полночь!.. Сном крепким объяты. 
Лежат беззаботно по лавкам сарматы.
Все в дымной избушке вкушают покой;
Один, настороже, Сусанин седой 
Вполголоса молит в углу у иконы 
Царю молодому святой обороны!..

Вдруг кто-то к воротам подъехал верхом. 
Сусанин поднялся —и в двери тайком... 
«Ты ль это, родимый?.. А я за тобою! 
Куда ты уходишь ненастной порою? 
За полночь... а ветер еще не затих;
Наводишь тоску лишь на сердце родных!» —>

«Приводит сам бог тебя к этому дому, 
Мой сын, поспешай же к царю молодому; 
Скажи Михаилу, чтоб скрылся скорей; 
Что гордые ляхи, по злобе своей, 
Его потаенно убить замышляют 
И новой бедою Москве угрожают!

Скажи, что Сусанин спасает царя, 
Любовью к отчизне и вере горя. 
Скажи, что спасенье в одном лишь побеге 
И что уж убийцы со мной на ночлеге».— 
«Но что ты затеял? подумай, родной!
Убьют тебя ляхи... Что будет со мной?

И с юной сестрою и с матерью хилой?» — 
«Творец защитит вас святой своей силой. 
Не даст он погибнуть, родимые, вам: 
Покров и помощник он всем сиротам.
Прощай же, р сын мой, нам дорого время; 
И помни: я гибну за русское племя!»
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Рыдая, на лошадь Сусанин младой 
Вскочил и помчался свистящей стрелой. 
Луна, между тем, совершила полкруга; 
Свист ветра умолкнул, утихнула вьюга. 
На небе восточном зарделась заря; 
Проснулись сарматы — злодеи царя.

«Сусанин! — вскричали: — что молишься богу? 
Теперь уж не время — пора нам в дорогу!» 
Оставив деревню шумящей толпой, 
В лес темный вступают окольной тропой. 
Сусанин ведет их... Вот утро настало, 
И солнце сквозь ветви в лесу засияло:

То скроется быстро, то ярко блеснет, 
То тускло засветит, то вновь пропадет. 
Стоят не шелохнись и дуб и береза; 
Лишь снег под ногами скрипит от мороза, 
Лишь временно ворон, вспорхнув, прошумит, 
И дятел дуплистую иву долбит.

Друг за другом идут в молчаньи сарматы; 
Всё дале и дале седой их вожатый.
Уж солнце высоко сияет с небес — 
Всё глуше и диче становится лес! 
И вдруг пропадает тропинка пред ними: 
И сосны, и ели, ветвями густыми

Склонившись угрюмо до самой земли, 
Дебристую стену из сучьев сплели. 
Вотще настороже тревожное ухо: 
Всё в том захолустье и мертво, и глухо... 
«Куда ты завел нас?» — лях старый вскричал. 
«Туда, куда нужно! — Сусанин сказал. —

Убейте! замучьте! — моя здесь могила! 
Но знайте и рвитесь: я спас Михаила! 
Предателя, мнили, во мне вы нашли: 
Их нет и не будет на русской земли! 
В ней каждый отчизну с младенчества любит 
И душу изменой свою не погубит». —

«Злодей! — закричали враги, закипев: — 
Умрешь под мечами!» — «Не страшен ваш гнев! 
Кто русский по сердцу, тот бодро и смело
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И радостно гибнет за правое дело!
Ни казни, ни смерти и я не боюсь: 
Не дрогнув, умру за царя и за Русь!» —

«Умри же! —сарматы герою вскричали,— 
И сабли над старцем, свистя, засверкали! — 
Погибни, предатель! Конец твой настал!» 
И твердый Сусанин весь в язвах упал!
Снег чистый чистейшая кровь обагрила: 
Она для России спасла Михаила!

БОГДАН ХМЕЛЬНИЦКИЙ

Зиновий (Богдан) Хмельницкий, сын Чигиринского сотника, вос­
питывался в Киеве и кончил учение у иезуитов, в польском городе 
Ярославце. В истории он становится известен с 1620 года. В сраже­
нии при Цецоре турки взяли его в плен и держали в неволе два 
года. По возвращении своем Хмельницкий служил в войске польском; 
потом несколько лет жил в селении Субботове, в покое, Чигиринский 
подстароста Чаплицкий, захватив селение, похитил у него подругу 
и высек плетьми малолетнего его сына. Хмельницкий поехал в Вар­
шаву, жаловался; но не нашел управы. Тогда он поклялся отомстить 
всем полякам. В 1647 году в Малороссии вспыхнуло возмущение: 
Хмельницкий принял в нем деятельное участие, поощрял недоволь­
ных и умножал толпы их. Дошло до явной войны. Хмельницкий 
выбран был гетманом. Он вошел в связи с крымцами, призвал их на 
помощь и слишком четыре года противостоял полякам. Примеча­
тельны сражения: на Желтой Воде, под Корсуном и при Берестечке, 
В 1651 году прекратились раздоры. Поляки заключили с малороссия­
нами и запорожским войском мирный договор под Белою Церковию; 
но, несмотря на сие, не упускали случая оскорблять их. Сии притес­
нения заставили Хмельницкого просить российского государя о при­
нятии его с войском в подданство (1654 г.). Он умер в Чигирине 
15 августа 1657 года. За освобождение отчизны его прозвали Богда­
ном, то есть богом дарованным избавителем,

Средь мрачной и сырой темницы, 
Куда украдкой проникал, 
Скользя по сводам, луч денницы 
И ужас места озарял,^
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В цепях, и грозный и угрюмый, 
Лежал Хмельницкий на земле;
В нем мрачные кипели думы 
И выражались на челе.

Темницы мертвое молчанье
Ни стон, ни вздох не нарушал; 
Надежду мести и страданье 
Герой в груди своей питал.
«Так, так, — он думал, — час настанет! 
Освобожденный от оков, 
Забытый узник бурей грянет 
На притеснителей-врагов!

Отмстит холодное презренье 
К священнейшим правам людей; 
Отмстит убийства и хищенье, 
Бесчестье жен и дочерей! 
Позорные разрушит цепи 
И, рабства сокруша кумир, 
Вновь водворит в родные степи 
С святой свободой тихий мир.

Покроет ржа врагов кольчуги, 
И прах их ветер разнесет, 
Застонут нежные супруги, 
И мать детей не обоймет.
А ты, пришлец иноплеменный, 
Тиран родной страны моей, 
Мучитель мой ожесточенный, 
Чаплицкий! трепещи, злодей!

За кровь пролитую, за слезы 
И жен, и старцев, и сирот, 
За всё — и за сии железы 
Тебя мое отмщенье ждет!.. 
Но где о вольности мечтаю?
Увы! в темнице дни влача, 
Свой век, быть может, окончаю 
От рук презренных палача!

И долго, может быть, стеная 
Под тяжким бременем оков, 
Хмельницкого страна родная 
Пребудет жертвою врагов!»
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Чела страдальца вид суровый 
Мрачнее стал от думы сей, 
И на заржавые оковы
Упали слезы из очей.

Вдруг слышит: загремели створы, 
Со скрипом дверь отворена,— 
И входит, потупляя взоры, 
Младая, робкая жена.
«Кто ты?—Хмельницкий изумленный 
Представшей незнакомке рек.— 
Оковы ль снять?., о час блаженный! 
О, если б этот час притек!

Или с жестокою душою, 
С презреньем хладным на очах, 
Ты не пришла ли надо мною 
Ругаться, зря меня в цепях?» — 
«О нет,— приветно произносит,— 
В душе любви питая жар, 
Жена Чаплицкого приносит 
Тебе с рукой свободу в дар».—

«Жена Чаплицкого!» — «Мученье 
И вместе мужество твое 
Вдохнули в душу мне почтенье 
И сердце тронули мое:
Я полюбила — и пылала
Из сих оков тебя извлечь;
Я связь с тираном разорвала;
Будь мой!» — «Я твой!» — «Прими свой 

меч!» —

«Мой меч! — Хмельницкий восклицает.— 
Жив бог... и ты погиб, злодей!
Заря свободы засияет 
От блеска мстительных мечей!» 
Сребрила дол царица нощи, 
В брега волною Днепр плескал, 
Опенив удила, у рощи 
Нетерпеливый конь стоял.

Герой вскочил, веселья полный, 
Летит — и зрит поля отцов, 
И вкруг его, как моря волны,
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Рои толпятся Козаков, 
«Друзья!—он к храбрым восклицает:—« 
За мной, чью грудь волнует месть, 
Кто рабству смерть предпочитает, 
Кому всего дороже честь!

Сам бог поборник угнетенным! 
Вожди — решительность и я! 
Навстречу ко врагам презренным, 
На Воды Желтые, друзья!» 
И вот сошлися два народа, 
И с яростью вступила в бой 
С тиранством бодрая свобода, 
Кипя отвагою младой.

Сармат, и храбрый и надменный, 
Вотще упорствовать хотел;
Вотще, разбитый, побежденный, 
Бежал мечей и метких стрел. 
Преследуя, как ангел мщенья, 
Герой везде врагов сражал. 
И трупы их без погребенья 
Волкам в добычу разметал!..

И воцарилася свобода 
С тех пор в украинских степях, 
И стала с счастием народа 
Цвесть радость в селах и градах. 
И чтя послом небес желанным, 
В замену всех наград и хвал, 
Вождя-героя — богом данным 
Народа общий глас назвал.

АРТЕМОН МАТВЕЕВ

Артемов Сергеевич Матвеев родился в 1625 году, В правление 
царя Алексея Михайловича он отличился доблестями на поприще 
военном и политическом: сражался с поляками, шведами и татарами, 
заключил договор о сдаче Смоленска (1656 г.), убедил запорожцев 
к подданству России и уничтожил невыгодный для нее Андрусовский 

мир (1667 г,). Начальствуя над Посольским приказом, Матвеев умел 
вселить в других европейских дворах должное уважение к России, 
В его доме воспитывалась Наталия Кирилловна Нарышкина, вторая 
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супруга царя Алексея Михайловича, от которой родился Петр Ве­
ликий. Впоследствии государь возвел Матвеева в ближние бояре и 
оказывал ему особенную доверенность и даже дружбу. С кончиною 
царя Алексея Михайловича (в 1676 г.) кончилось блистательное по­
прище Матвеева: враги оклеветали его и удалили от двора. Матвеев 
получил назначение в Верхотурье воеводою; на дороге настиг его 
гонец и отвез в отдаленный Пустозерский острог. Целые семь лет 
Матвеев пробыл в заточении. Наконец ему велено было ехать в го­
род Лух (Костромской губернии!). В дороге Матвеев узнал о кон­
чине царя Феодора Алексеевича и получил приглашение ко двору 

воцарившихся соправителей. В столице ожидало его новое бедствие: 
на четвертый день приезда (15 мая 1682 г.) взбунтовались стрельцы, 

и Матвеев пал жертвою преданности к государям. Любя доброде­
тель, он уважал просвещение и науки; сочинил Российскую историю; 

имел вкус к изящным искусствам: живописи, музыке и драматиче­
ским представлениям. При нем впервые стали известны у нас теат­

ральные зрелища.

Муж знаменитый, друг добра, 
Боярин Артемон Матвеев 
Был сослан в ссылку от двора 
По клеветам своих злодеев. 
Семь лет томился он в глуши; 
Семь лет позор и стыд изгнанья 
Сносил с величием души, 
Без слез, без скорби и роптанья.

«Когда защитник нам закон 
И совесть сердца не тревожит, 
Тогда ни ссылка,— думал он,— 
Ни казнь позорить нас не может. 
Быв другом доброго царя, 
Народа русского любимец, 
Всегда в душе спокоен я 
И в злополучии счастливец.

Для блага сограждан моих 
Усилия мои не тщетны, 
Коль всюду слышу я за них 
Глас благодарности приветный. 
Все козни злых клеветников
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Потомству время обнаружит, 
И ненависть моих врагов 
К бесславию для них послужит.

Пускай перед царем меня 
Чернит и клевета, и злоба.
Пред ними не унижусь я: 
Мне честь сопутницей до гроба. 
Щитом против коварства стрел, 
Среди моей позорной ссылки, 
Воспоминанье добрых дел 
И дух, к добру, как прежде, пылкий.

Того не потемнится честь, 
Кому, почтив дела благие, 
Народ не пощадил принесть 
В дар камни предков гробовые. 
Опалой царской не лишен 
Я гордости той благородной, 
Которой только одарен 
Муж справедливый и свободный.

Пустоозерска дикий вид, 
Угрюмая его природа 
Не в силах твердости лишить 
Благотворителя народа. 
Своей покорствуя судьбе, 
Быть твердым всюду я умею; 
Жалею я не о себе, 
Я боле о царе жалею.

На страшной трона высоте 
Необходима прозорливость. 
О государь! вняв клевете, 
Ты оказал несправедливость. 
Меня ты в ссылку осудил 
За то ль, что я служил полвека? 
Но я давно тебя простил, 
О царь! простил, как человека.

Близ трона, притаясь, всегда 
Гнездятся лесть и вероломство. 
Сколь много для царей труда! 
Деяний их судьей — потомство.
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Увы! его склонить нельзя
Ни златом блещущим, ни страхом. 
Нелицемерный сей судья 
Творит свой приговор над прахом».

Так изгнанный мечтал в глуши, 
Неся позорной ссылки бремя,— 
И правоту его души 
Пред светом оправдало время: 
Друг истины и друг добра, 
Горя к отечеству любовью, 
Пал мертв за юного Петра, 
Запечатлев невинность кровью.

ПЕТР ВЕЛИКИЙ В ОСТРОГОЖСКЕ

Петр Великий, по взятии Азова (в августе 1696 года), прибыл 
в Острогожск. Тогда приехал в сей город и Мазепа, охранявший 
у Коломака, вместе с Шереметевым, пределы России от татар. Он 
поднес царю богатую турецкую саблю, оправленную золотом и осы­
панную драгоценными каменьями, и на золотой цепи щит с такими 
же украшениями. В то время Мазепа был еще невинен. Как бы то 
ни было, но уклончивый, хитрый гетман умел вкрасться в милость 
Петра. Монарх почтил его посещением, обласкал, изъявил особенное 
благоволение и с честью отпустил в Украйну.

В пышном гетманском уборе, 
Кто сей муж, суров лицом, 
С ярким пламенем во взоре, 
Ниц упал перед Петром?
С бунчуком и булавою 
Вкруг монарха сердюки, 
Судьи, сотники толпою 
И толпами козаки.

«Виден промысла святого 
Над тобою дивный щит!— 
Покорителю Азова 
Старец бодрый говорит.— 
Оглася победой славной
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Моря Черного брега, 
Ты смирил, монарх державный, 
Непокорного врага.

Страшный в брани, мудрый в мире, 
Превзошел ты всех владык, 
Ты не блещущей порфирой, 
Ты душой своей велик.
Чту я славою и честью 
Быть врагом твоим врагам, 
И губительною местью 
Пролететь по их полкам.

Уснежился черный волос, 
И булат дрожит в руке: 
Но зажжет еще мой голос 
Пыл отваги в козаке.
В пылком сердце жажда славы 
Не остыла в зиму дней: 
Празднество мне — бой кровавый; 
Мне музыка — стук мечей!»

Кончил и к стопам Петровым 
Щит и саблю положил;
Но, казалось, вождь суровый 
Что-то в сердце затаил...
В пышном гетманском уборе, 
Кто сей муж, суров лицом, 
С ярким пламенем во взоре, 
Ниц упал перед Петром?

Сей пришлец в стране пустынной 
Был Мазепа, вождь седой;
Может быть, еще невинный, 
Может быть, еще герой.
Где ж свидание с Мазепой 
Дивный свету царь имел? 
Где герою вождь свирепый 
Клясться в искренности смел?—

Там, где волны Острогощи
В Сосну тихую влились; 
Где дубов сенистых рощи 
Над потоком разрослись;
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Где с отвагой молодецкой 
Русский крымцев поражал; 
Где напрасно Брюховецкий 
Добрых граждан возмущал;

Где, плененный славы звуком, 
Поседевший в битвах дед 
Завещал кипящим внукам 
Жажду воли и побед;
Там, где с щедростью обычной 
За ничтожный, легкий труд 
Плод оратаю сторичный 
Нивы тучные дают;

Где в лугах необозримых, 
При журчании волны, 
Кобылиц неукротимых 
Гордо бродят табуны;
Где, в стране благословенной, 
Потонул в глуши садов 
Городок уединенный 
Острогожских Козаков.

ВОЛЫНСКИЙ

Волынский начал поприще службы при Петре Великом. Получив 
чин генерал-майора, он оставил военную службу и сделался дипло­

матом: ездил в Персию в качестве министра, был вторым послом на 
Немировском конгрессе и в 1737 году пожалован в статс-секретари. 
Манштейн изображает его человеком обширного ума, но крайне ис­
кательным, гордым и сварливым. Неосторожность погубила Волын­
ского. Однажды, приметя холодность императрицы Анны к герцогу 
Бирону, он решился подать ей меморию, в которой обвинял во мно­

гом герцога и некоторых сильных при дворе особ: ему хотелось от­

далить их. Узнав о сем, жестокий Бирон излил месть на Волынского: 
его отдали под суд и приговорили к смертной казни (в 1739 г.),

«Не тот отчизны верный сын, 
Не тот в стране самодержавья 
Царю полезный гражданин, 
Кто раб презренного тщеславья!
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Пусть будет муж совета он 
И мученик позорной казни, 
Стоять за правду и закон, 
Как Долгорукий, без боязни.

Пусть будет он, дыша войной, 
Врагам, в часы кровавой брани, 
Неотразимою грозой, 
Как покорители Казани.
Пусть удивляет... Но когда 
Он всё творит то из тщеславья: 
Беда несчастному, беда!
Он сын не славы, а бесславья.

Глас общий цену даст делам; 
Изобличатся вероломства — 
И на проклятие векам 
Предастся раб сей от потомства. 
Не тот отчизны верный сын, 
Не тот в стране самодержавья 
Царю полезный гражданин, 
Кто раб презренного тщеславья!

Но тот, кто с сильными в борьбе 
За край родной иль за свободу, 
Забывши вовсе о себе, 
Готов всем жертвовать народу. 
Против тиранов лютых тверд, 
Он будет и в цепях свободен, 
В час казни правотою горд 
И вечно в чувствах благороден.

Повсюду честный человек, 
Повсюду верный сын отчизны, 
Он проживет и кончит век, 
Как друг добра, без укоризны. 
Ковать ли станет на граждан 
Пришлец иноплеменный цепи: 
Он на него — как хищный вран, 
Как вихрь губительный из степи!

И хоть падет — но будет жив 
В сердцах и памяти народной 
И он и пламенный порыв 
Души прекрасной и свободной.
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Славна кончина за народ! 
Певцы, герою в воздаянье, 
Из века в век, из рода в род 
Передадут его деянье.

Вражда к тиранству закипит 
Неукротимая в потомках,— 
И Русь священная узрит 
Власть чужеземную в обломках».—· 
Так, сидя в крепости, в цепях, 
Волынский думал справедливо; 
Душою чист и прав в делах, 
Свой жребий нес он горделиво.

Стран северных отважный сын, 
Презрев и казнью и Бироном, 
Дерзнул на пришлеца один 
Всю правду высказать пред троном. 
Открыл царице корень зла, 
Любимца гордого пороки, 
Его ужасные дела, 
Коварный ум и нрав жестокий.

Свершил, исполнил долг святой, 
Открыл вину народных бедствий, 
И ждал с бестрепетной душой 
Деянью правому последствий. 
Недолго, вольности лишен, 
Герой влачил свои оковы; 
Однажды вдруг запоров звон — 
И входит страж к нему суровый.

Проник — и, осенясь крестом, 
Сказал он: «За тебя, свобода!» 
И к месту казни с торжеством 
Шел бодро верный друг народа« 
Притек... увидел палача — 
И голову склонил без страха; 
Сверкнуло лезвие меча,— 
И кровью освятилась плаха!—·

Сыны отечества! в слезах 
Ко храму древнему Самсона! 
Там за оградой, при вратах 
Почиет прах врага Бирона! ·.
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Отец семейства! приведи 
К могиле мученика — сына; 
Да закипит в его груди 
Святая ревность гражданина!

Любовью к родине дыша, 
Да всё для ней он переносит 
И, благородная душа, 
Пусть личность всякую отбросит. 
Пусть будет чести образцом, 
За страждущих — железной грудью, 
И вечно заклятым врагом 
Постыдному неправосудъю.

ДЕРЖАВИН

Н. И. Гнедичу

Державин родился 1743 года в Казани. Он был воспитан сперва 
в доме своих родителей, а после в казанской гимназии, в 1760 году 
записан был в инженерную школу, а в следующем году за успехи 
в математике и за описание болгарских развалин переведен в гвар­
дию в чине поручика, отличился в корпусе, посланном для усмире­
ния Пугачева. В 1777 году поступил в статскую службу, а в 1802 году 
пожалован был в министры юстиции. Скончался июля 6 дня 1816 года 
в поместье своем на берегу Волхова.

«К бессмертным памятникам Екатеринина века принадлежат 
песнопения Державина. Громкие победы на море и сухом пути, по­
корение двух царств, унижение гордости Оттоманской Порты, столь 
страшной для европейских государей, преобразования империи, за­
коны, гражданская свобода, великолепные торжества просвещения, 
тонкий вкус — всё это было сокровищем для гения Державина. Он 

был Гораций своей государыни... Державин — великий живописец.., 
Державин хвалит, укоряет и учит... Он возвышает дух нации и каж­
дую минуту дает чувствовать благородство своего духа...» — гово­
рит г. Мерзляков.

С дерев валится желтый лист,
Не слышно птиц в лесу угрюмом, 
В полях осенних ветров свист, 
И плещут волны в берег с шумом. 
Над Хутынским монастырем

262



Приметно солнце догорало 
И на главах златым лучом, 
Из туч прокравшись, трепетало.

Какой-то думой омрачен, 
Младой певец бродил в ограде; 
Но вдруг остановился он, 
И заблистал огонь во взгляде; 
«Что вижу я?., на сих 'брегах,— 
Он рек,— для Севера священный 
Державина ль почиет прах 
В обители уединенной?»

И засияли, как росой, 
Слезами юноши ресницы, 
И он с удвоенной тоской 
Сел у подножия гробницы; 
И долго молча он сидел, 
И, мрачною тревожим думой, 
Певец задумчивый глядел 
На грустный памятник угрюмо.

Но вдруг восторженный вещал: 
«Что я напрасно здесь тоскую?. 
Наш дивный бард не умирал; 
Он пел и славил Русь святую! 
Он выше всех на свете благ 
Общественное благо ставил, 
И в огненных своих стихах 
Святую добродетель славил.

Он долг певца постиг вполне, 
Он свить горел венок нетленный, 
И был в родной своей стране 
Органом истины священной. 
Везде певец народных благ, 
Везде гонимых оборона, 
И зла непримиримый враг, 
Он так твердил любимцам трона:

«Вельможу должны составлять 
Ум здравый, сердце просвещенно! 
Собой пример он должен дать, 
Что звание его священно;
Что он орудье власти есть,
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Всех царственных подпора зданий; 
Должна быть польза, слава, честь 
Вся мысль его, цель слов, деяний» *.

? См. «Вельможа», соч. Державина.
** См. «Властителям и судиям», его же.

О, так! нет выше ничего 
Предназначения поэта: 
Святая правда — долг его; 
Предмет — полезным быть для света. 
Служитель избранный творца, 
Не должен быть ничем он связан; 
Святой, высокий сан певца 
Он делом оправдать обязан.

Ему неведом низкий страх;
На смерть с презрением взирает 
И доблесть в молодых сердцах 
Стихом правдивым зажигает. 
Над ним кто будет властелин?— 
Он добродетель свято ценит 
И ей нигде, как верный сын, 
И в думах тайных не изменит.

Таков наш бард Державин был;
Всю жизнь он вел борьбу с пороком; 
Судьям ли правду говорил, 
Он так гремел с святым пророком: 
«Ваш долг на сильных не взирать, 
Без помощи, без обороны 
Сирот и вдов не оставлять 
И свято сохранять законы.

Ваш долг несчастным дать покров, 
Всегда спасать от бед невинных, 
Исторгнуть бедных из оков, 
От сильных защищать бессильных» **.  
Певцу ли ожидать стыда 
В суде грядущих поколений?
Не осквернит он никогда 
Порочной мыслию творений.

Повсюду правды верный жрец, 
Томяся жаждой чистой славы,
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Не станет портить он сердец 
И развращать народа нравы. 
Поклонник пламенный добра, 
Ничем себя не опорочит 
И освященного пера — 
В несчастьи буйном не омочит.

Творцу ли гимн святой звучит 
Его восторженная лира,— 
Словами он, как гром, гремит, 
И вторят гимн народы мира. 
О, как удел певца высок! 
Кто в мире с ним судьбою равен? 
Откажет ли и самый рок 
Тебе в бессмертии, Державин?

Ты прав, певец: ты будешь жить; 
Ты памятник воздвигнул вечный: 
Его не могут сокрушить 
Ни гром, ни вихорь быстротечный» *.  
Певец умолк — и тихо встал;
В нем сердце билось — и в волненьи, 
Вздохнув, он, отходя, вещал 
В каком-то дивном исступленьи:

«О, пусть не буду в гимнах я, . 
Как наш Державин, дивен, громок; 
Лишь только б молвил про меня 
Мой образованный потомок: 
Парил он мыслию в веках, 
Седую вызывая древность, 
И воспалял в младых сердцах 
К общественному благу ревность!»

ВАДИМ

Над кипящею пучиною 
Подпершись сидит Вадим, 
И на Новгород с кручиною 
Смотрит нем и недвижим.

* См. «Памятник», подражание Державина Горациевой оде: 
«Exegi monumentům аеге perennius».
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Гром гремит! Змеей огнистою 
Сумрак молния сечет, 
Волхов пеной серебристою 
В брег песчаный с ревом бьет.
Вот уж небо в звезды рядится, 
Как в узорчатый венец, 
И луна сквозь тучи крадется, 
Будто в саване мертвец.
Как утес средь моря каменный, 
Как полночи вечный лед, 
Хладен, крепок витязь пламенный 
В грозных битвах за народ.
«До какого нас бесславия 
Довели вражды граждан! 
Насылает Скандинавия 
Властелинов для славян!..
Грозен князь самовластительный! 
Но наступит мрак ночной;
И настанет час решительный, 
Час для граждан роковой...»

1823

ГРАЖДАНСКОЕ МУЖЕСТВО
Ода

Кто этот дивный великан, 
Одеян светлою бронею, 
Чело покойно, стройный стан, 
И весь сияет красотою? 
Кто сей украшенный венком, 
С мечом, весами и щитом, 
Презрев врагов и горделивость, 
Стоит гранитною скалой 
И давит сильною пятой 
Коварную несправедливость?
Не ты ль, о мужество граждан, 
Неколебимых, благородных, 
Не ты ли, гений древних стран, 
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Не ты ли, сила душ свободных, 
О доблесть, дар благих небес, 
Героев мать, вина чудес, 
Не ты ль прославила Катонов, 
От Катилины Рим спасла 
И в наши дни всегда была 
Опорой твердою законов?

Одушевленные тобой, 
Презрев врагов, презрев обиды, 
От бед спасали край родной, 
Сияя славой, Аристиды;
В изгнании, в чужих краях 
Не погасали в их сердцах 
Любовь к общественному благу, 
Любовь к согражданам своим: 
Они благотворили им 
И там, на стыд Ареопагу.

Ты, ты, которая везде 
Была народных благ порукой; 
Которой славны на суде 
И Панин наш и Долгорукой: 
Один, как твердый страж добра, 
Дерзал оспаривать Петра;
Другой, презревши гнев судьбины 
И вопль и клевету врагов, 
Совет опровергал льстецов 
И был столпом Екатерины. .
Велик, кто честь в боях снискал 
И, страхом став для чуждых воев, 
К своим знаменам приковал 
Победу, спутницу героев!
Отчизны щит, гроза врагов, 
Он достояние веков;
Певцов возвышенные звуки 
Прославят подвиги вождя, 
И, юношам об них твердя, 
В восторге затрепещут внуки.
Как полная луна порой, 
Покрыта облаками ночи, 
Пробьет внезапно мрак густой 
И путникам заблещет в очи:
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Так будет вождь сквозь мрак времен 
Сиять для будущих племен; 
Но подвиг воина гигантский 
И стыд сраженных им врагов 
В суде ума, в суде веков — 
Ничто пред доблестью гражданской.

Где славных не было вождей, 
К вреду законов и свободы? 
От древних лет до наших дней 
Гордились ими все народы; 
Под их убийственным мечом 
Везде лилася кровь ручьем. 
Увы, Аттил, Наполеонов 
Зрел каждый век своей чредой: 
Они являлися толпой...
Но много ль было Цицеронов?..

Лишь Рим, вселенной властелин, 
Сей край свободы и законов, 
Возмог произвести один 
И Брутов двух, и двух Катонов. 
Но нам ли унывать душой, 
Когда еще в стране родной, 
Один из дивных исполинов 
Екатерины славных дней, 
Средь сонма избранных мужей 
В совете бодрствует Мордвинов?

О, так, сограждане, не нам 
В наш век роптать на провиденье; 
Благодаренье небесам 
За их святое снисхожденье!
От них, для блага русских стран, 
Муж добродетельный нам дан;
Уже полвека он Россию 
Гражданским мужеством дивит; 
Вотще коварство вкруг шипит — 
Он наступил ему на выю.

Вотще неправый глас страстей 
И с злобой зависть, козни строя, 
В безумной дерзости своей 
Чернят деяния героя.
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Он тверд, покоен, невредим. 
С презрением внимая им, 
Души возвышенной свободу 
Хранит в советах и суде, 
И гордым мужеством везде 
Подпорой власти и народу.

Так в грозной красоте стоит 
Седой Эльбрус в тумане мглистом: 
Вкруг буря, град и гром гремит, 
И ветр в ущельях воет с свистом, 
Внизу несутся облака, 
Шумят ручьи, ревет река;
Но тщетны дерзкие порывы: 
Эльбрус, кавказских гор краса, 
Невозмутим, под небеса 
Возносит верх свой горделивый.
1823

НА СМЕРТЬ БЕЙРОНА

О чем средь ужасов войны 
Тоска и траур погребальный? 
Куда бегут на зов печальный 
Священной Греции сыны? 
Давно от слез и крови взмокла 
Эллада средь святой борьбы; 
Какою ж вновь бедой судьбы 
Грозят отчизне Фемистокла?

Чему на шатком троне рад 
Тиран роскошного Востока, 
За что благодарить пророка 
Спешат в Стамбуле стар и млад? 
Зрю: в Миссолонге гроб средь храма 
Пред алтарем святым стоит, 
Весь катафалк огнем блестит 
В прозрачном дыме фимиама.

Рыдая, вкруг его кипит
Толпа шумящего народа;
Как будто в гробе том свобода 
Воскресшей Греции лежит;
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Как будто цепи вековые 
Готовы вновь тягчить ее, 
Как будто идут на нее 
Султан и грозная Россия...

Царица гордая морей!
Гордись не силою гигантской, 
Но прочной славою гражданской 
И доблестью своих детей.
Парящий ум, светило века, 
Твой сын, твой друг и твой поэт, 
Увянул Бейрон в цвете лет 
В святой борьбе за вольность грека.

Из океана своего
Текут лета с чудесной силой: 
Нет ничего уже, что было, 
.Что есть, не будет ничего. 
Грядой возлягут на твердыни 
Почить усталые века, 
Их беспощадная рука 
Преобразит поля в пустыни.

Исчезнут порты в тьме времен, 
Падут и запустеют грады, 
Погибнут страшные армады, 
Возникнет новый Карфаген... 
Но сердца подвиг благородный 
Пребудет для души младой 
К могиле Бейрона святой 
Всегда звездою путеводной.

Британец дряхлый поздних лет 
Придет, могильный холм укажет 
И гордым внукам гордо скажет: 
«Здесь спит возвышенный поэт! 
Он жил для Англии и мира, 
Был, к удивленью века, он 
Умом Сократ, душой Катон 
И победителем Шекспира.

Он всё под солнцем разгадал; 
К гоненьям рока равнодушен, 
Он гению лишь был послушен,
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Властей других не признавал. 
С коварным смехом обнажила 
Судьба пред ним людей сердца, 
Но пылкая душа певца 
Презрительных не разлюбила.

Когда он кончил юный век 
В стране, от родины далекой,— 
Убитый грустию жестокой, 
О нем сказал Европе грек: 
Друзья свободы и Эллады 
Везде в следах в укор судьбы; 
Одни тираны и рабы 
Его внезапной смерти рады.»
1824

* * ж

Я ль буду в роковое время 
Позорить гражданина сан, 

И подражать тебе, изнеженное племя 
Переродившихся славян?

Нет, неспособен я в объятьях сладострастья, 
В постыдной праздности влачить свой век 

младой 
И изнывать кипящею душой

Под тяжким игом самовластья.
Пусть юноши, своей не разгадав судьбы, 
Постигнуть не хотят предназначенье века 
И не готовятся для будущей борьбы 
За угнетенную свободу человека.
Пусть с хладною душой бросают хладный взор 

На бедствия своей отчизны
И не читают в них грядущий свой позор 
И справедливые потомков укоризны. 
Они раскаются, когда народ, восстав, 

Застанет их в объятьях праздной неги 
И, в бурном мятеже ища свободных прав, 

В них не найдет ни Брута, ни Риеги.
1824
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СТАНСЫ

К. А. Б(естуже}ву

Не сбылись, мой друг, пророчества 
Пылкой юности моей: 
Горький жребий одиночества 
Мне сужден в кругу людей.

Слишком рано мрак таинственный
Опыт грозный разогнал, 
Слишком рано, друг единственный, 
Я сердца людей узнал.

Страшно дней не ведать радостных,
Быть чужим среди своих, 
Но ужасней истин тягостных 
Быть сосудом с дней младых.

С тяжкой грустью, с черной думою
Я с тех пор один брожу
И могилою угрюмою 
Мир печальный нахожу.

Всюду встречи безотрадные!
Ищешь, суетный, людей, 
А встречаешь трупы хладные 
Иль бессмысленных детей...
1824

К NN

Ты посетить, мой друг, желала 
Уединенный угол мой, 
Когда душа изнемогала 
В борьбе с болезнью роковой.

Твой милый взор, твой взор волшебный 
Хотел страдальца оживить, 
Хотела ты покой целебный 
В взволнованную душу влить.
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Твое отрадное участье, 
Твое вниманье, милый друг, 
Мне снова возвращают счастье 
И исцеляют мой недуг.

Я не хочу любви твоей, 
Я не могу ее присвоить; 
Я отвечать не в силах ей, 
Моя душа твоей не стоит.

Полна душа твоя всегда 
Одних прекрасных ощущений, 
Ты бурных чувств моих чужда, 
Чужда моих суровых мнений.

Прощаешь ты врагам своим —
Я не знаком с сим чувством нежным 
И оскорбителям моим
Плачу отмщеньем неизбежным.

Лишь временно кажусь я слаб, 
Движеньями души владею;
Не христианин и не раб, 
Прощать обид я не умею.

Мне не любовь твоя нужна, 
Занятья ждут меня иные: 
Отрадна мне одна война, 
Одни тревоги боевые.

Любовь никак нейдет на ум: 
Увы! моя отчизна страждет, 
Душа в волненьи тяжких дум 
Теперь одной свободы жаждет.
1824—1825

ВЕРЕ НИКОЛАЕВНЕ СТОЛЫПИНОЙ

Не отравляй души тоскою, 
Не убивай себя: ты мать; 
Священный долг перед тобою — 
Прекрасных чад образовать.
Пусть их сограждане увидят
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Готовых пасть за край родной, 
Пускай они возненавидят 
Неправду пламенной душой; 
Пусть в сонме юных исполинов 
На ужас гордых их узрим, 
И смело скажем: знайте, им 
Отец Столыпин, дед Мордвинов.
1825

БЕСТУЖЕВУ

Хоть Пушкин суд мне строгий произнес
И слабый дар, как недруг тайный, взвесил; 
Но от того, Бестужев, еще нос

Я недругам в угоду не повесил.

Моя душа до гроба сохранит 
Высоких дум кипящую отвагу; 
Мой друг! Недаром в юноше горит 

Любовь к общественному благу!

В чью грудь порой теснится целый свет, 
Кого с земли восторг души уносит, 
На зло врагам тот завсегда поэт, 

Тот славы требует, не просит.

Так и ко мне, храня со мной союз, 
С улыбкою и с ласковым приветом, 
Слетит порой толпа вертлявых муз, 

И я вдруг делаюсь поэтом.
1825

* * *

Тюрьма мне в честь, не в укоризну, 
За дело правое я в ней, 
И мне ль стыдиться сих цепей, 
Коли ношу их за Отчизну,
1826
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поэмы

ВОЙНАРОВСКИЙ
Поэма

...Nessum maggior dolore
Che ricordarsi del tempo felice 
Nella miseria...

Dante *

* Нет большего горя, как вспоминать о счастливом времени 
в несчастье, Данте (итал.). — Сост.

А. А. БЕСТУЖЕВУ

Как странник грустный, одинокой, 
В степях Аравии пустой, 
Из края в край с тоской глубокой 
Бродил я в мире сиротой.
Уж к людям холод ненавистный 
Приметно в душу проникал, 
И я в безумии дерзал 
Не верить дружбе бескорыстной.
Незапно ты явился мне:
Повязка с глаз моих упала;
Я разуверился вполне, 
И вновь в небесной вышине 
Звезда надежды засияла.

Прими ж плоды трудов моих, 
Плоды беспечного досуга; 
Я знаю, друг, ты примешь их 
Со всей заботливостью друга.
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Как Аполлонов строгий сын, 
Ты не увидишь в них искусства; 
Зато найдешь живые чувства: 
Я не Поэт, а Гражданин.

ЖИЗНЕОПИСАНИЕ МАЗЕПЫ

Мазепа принадлежит к числу замечательнейших лиц в россий­
ской истории XVIII столетия. Место рождения и первые годы его 
жизни покрыты мраком неизвестности. Достоверно только, что он 
провел молодость свою при варшавском дворе, находился пажом 
у короля Иоанна Казимира и там образовался среди отборного поль­
ского юношества. Несчастные обстоятельства, · до сих пор еще не 
объясненные, заставили его бежать из Польши. История представ­
ляет нам его в первый раз в 1674 году главным советником Доро- 
шенки, который, под покровительством Польши, правил землями, 
лежавшими по правой стороне Днепра. Московский двор решился 
присоединить в то время сии страны к своей державе. Мазепа, по­
павшись в плен при самом начале войны с Дорошенком, советами 
против бывшего своего начальника много способствовал успеху сего 
предприятия и остался в службе у Самойловича, гетмана Малорос­
сийской Украины. Самойлович, заметив в нем хитрый ум и проныр­
ство, увлеченный его красноречием, употреблял его в переговорах 
с царем Феодором Алексеевичем, с крымским ханом и с поляками. 
В Москве Мазепа вошел в связи с первыми боярами царского двора 
и после неудачного похода любимца Софии князя Василья Василье­
вича Голицына в Крым в 1687 году, чтоб отклонить ответственность 
от сего вельможи, он приписал неуспех сей войны благодетелю 
своему Самойловичу, отправил о сем донос к царям Иоанну и Петру 
и в награду за сей поступок был, по проискам Голицына, возведен 
в звание гетмана обеих Украин.

Между тем война с крымцами не уставала: поход 1688 года был 
еще неудачнее прошлогоднего; здесь в то время произошла перемена 
в правлении. Владычество Софии и ее любимца кончилось, и власть 
перешла в руки Петра. Мазепа, опасаясь разделить несчастную 
участь с вельможею, которому он обязан был своим возвышением, 
решился объявить себя на стороне юного государя, обвинил Голи­
цына в лихоимстве и остался гетманом.

Утвержденный в сем достоинстве, Мазепа всячески старался 
снискать благоволение российского монарха. Он участвовал в азов­
ском походе; во время путешествия Петра по чужим краям счаст­
ливо воевал с крымцами, и один из первых советовал разорвать мир 
с шведам», В словах и поступках он казался самым ревностным по­
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борником выгод России, изъявлял, совершенное покорство воле 
Петра, предупреждал его желания, и в 1701 году, когда буджацкие 
и белгородские татары просили его о принятии их в покровительство, 
согласно с древними обычаями Козаков: «прежние козацкие обыкно­
вения миновались, отвечал он депутатам, гетманы ничего не делают 
без повеления государя». В письмах к царю Мазепа говорил про себя, 
что он одић и что все окружающие его недоброжелательствуют 
России; просил, чтоб доставили ему случай показать свою верность, 
позволив участвовать в войне против шведов, и в 1704 году, после 
похода в Галицию, жаловался, что король Август держал его в без-; 
действии, не дал ему способов к оказанию важных услуг русскому 
царю. — Петр, плененный его умом, познаниями и довольный его 
службою, благоволил к гетману особенным образом. Он имел к нему 
неограниченную доверенность, осыпал его милостями, сообщал ему 
самые важные тайны, слушал его советов. Случалось ли, что недо­
вольные, жалуясь на гетмана, обвиняли его в измене, государь велел 
отсылать их в Малороссию и судить как ябедников, осмелившихся 
поносить достойного повелителя Козаков. Еще в конце 1705 года 
Мазепа писал к Головкину: «никогда не отторгнусь от службы пре­
милостивейшего моего государя». В начале 1706 года был он уже 
изменник.

Несколько раз уже Станислав Лещинский подсылал к Мазепе 
поверенных своих с пышными обещаниями и убеждениями прекло­
ниться на его сторону, но последний отсылал всегда сии предложет 
ния Петру. Замыслив измену, повелитель Малороссии почувствовал 
необходимость притворства. Ненавидя россиян в душе, он вдруг 
начал обходиться с ними самым приветливым образом: в письмах 
своих к государю уверял он более, чем когда-нибудь, в своей пре­
данности, а между тем потаенными средствами раздувал между ко? 
заками неудовольствие против России. Под предлогом, что козаки 
ропщут на тягости, понесенные ими в прошлогодних походах и 
в крепостных работах, он распустил войско, вывел из крепостей, гарг 
низоны и стал укреплять Батурин; сам Мазепа притворился больным, 
слег в постель, окружил себя докторами, не вставал с одра по не­
скольку дней сряду, не мог ни ходить, ни стоять, и в то время, как 
все полагали его близким к гробу, он приводил в действие свои, на­
мерения: переписывался с Карлом XII и Лещинским, вел по ночам 
переговоры с присланным от Станислава иезуитом Зеленским о том, 
на каких основаниях сдать Малороссию полякам, и отправлял тай­
ных агентов к запорожцам с разглашениями, что Петр намерен 
истребить Сечу и чтоб они готовились к сопротивлению. Гетман еще 
более начал притворяться по вступлении Карла в Россию» 
В 1708 году болезнь его усилилась. Тайные пересылки с шведским 
королем и письма к Петру сделались чаще. Карла умолял он о 
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скорейшем прибытии в Малороссию и избавлении его от ига русских, 
и в то же время писал к графу Гавриле Ивановичу Головкину, что 
никакие прелести не могут отторгнуть его от высокодержавной руки 
царя русского и поколебать недвижимой его верности. Между тем 
шведы были разбиты при Добром и Лесном, и Карл обратился 
в Украину. Петр повелел гетману следовать к Киеву и с той стороны 
напасть на неприятельский обоз; но Мазепа не двигался из Борзны; 
притворные страдания его час от часу усиливались; 22 октября 
1708 года писал он еще к графу Головкину, что он не может воро­

чаться без пособия своих слуг, более 10 дней не употребляет пищи, 
лишен сна и, готовясь умереть, уже соборовался маслом, а 29-го, 
явившись в Горках с 5000 Козаков, положил к стопам Карла XII 
булаву и бунчук, в знак подданства и верности.

Что побудило Мазепу к измене? Ненависть ли его к русским, 
полученная им еще в детстве, во время его пребывания при польском 
дворе? Любовная ли связь с одною из родственниц Станислава Ле­
щинского, которая принудила его перейти на сторону сего короля? 
Или, как некоторые полагают, любовь к отечеству, внушившая ему 
неуместное опасение, что Малороссия, оставшись под владычеством 
русского царя, лишится прав своих? Но в современных актах ее не 

вижу в поступке гетмана Малороссии сего возвышенного чувства, 
предполагающего отвержение от личных выгод и пожертвование со­
бою пользе сограждан. Мазепа в универсалах и письмах своих к ко- 
закам клялся самыми священными именами, что действует для их 
блага; но в тайном договоре со Станиславом отдавал Польше 
Малороссию и Смоленск с тем, чтоб его признали владетельным 

князем полоцким и витебским. Низкое, мелочное честолюбие привело 

его к измене. Благо Козаков служило ему средством к умножению 

числа своих соумышленников и предлогом для скрытия своего ве­

роломства, и мог ли он, воспитанный в чужбине, уже два раза 

опятнавший себя предательством, двигаться благородным чувством 
любви к родине?

Генеральный судья Василий Кочубей был давно уже в несогла­
сии с Мазепою. Ненависть его к гетману усилилась с 1704 года, после 

того как сей последний, во зло употребляя власть свою, обольстил 

дочь Кочубея и, смеясь над жалобами родителей, продолжал с нею 

виновную связь. Кочубей поклялся отомстить Мазепе; узнав о пре­

ступных его замыслах, может быть движимый усердием к царю, ре­

шился открыть их Петру. Согласившись с полтавским полковником 

Искрою, они отправили донос свой в Москву, а вскоре потом и сами 

туда явились; но двадцатилетняя верность Мазепы и шестьдесят че­
тыре года жизни отдаляли от него всякое подозрение. Петр, припи­

сывая поступок Кочубея и Искры личной ненависти на гетмана, ве­
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лел отослать их в Малороссию, где сии несчастные, показав под 
пыткою, что их показания ложны, были казнены 14 июля 1708 года 
в Борщаговке, в 8 милях от Белой Церкви.

А. К(орнилович)

ЖИЗНЕОПИСАНИЕ ВОЙНАРОВСКОГО

Андрей Войнаровский был сын родной сестры Мазепы, но об 
его отце и детстве нет никаких верных сведений. Знаем только, что 
бездетный гетман, провидя в племяннике своем дарования, объявил 
его своим наследником и послал учиться в Германию наукам и язы­
кам иностранным. Объехав Европу, он возвратился домой, обогатив 
разум познанием людей и вещей. В 1705 году Войнаровский послан 
был на службу царскую. Мазепа поручил его тогда особому покро­
вительству графа Головкина; а в 1707 году мы уже встречаем его 
атаманом пятитысячного отряда, посланного Мазепою под Люблин 
в усиление Меньшикова, откуда и возвратился он осенью того же 

года. Участник тайных замыслов своего дяди, Войнаровский в реши­
тельную минуту впадения Карла XII в Украину отправился к Мень­

шикову, чтобы извинить медленность гетмана и заслонить его пове­

дение. Но Меньшиков уже был разочарован; сомнения об измене 

Мазепы превращались в вероятия, и вероятия склонились к досто­

верности,— рассказы Войнаровского остались втуне. Видя, что каж­
дый час умножается опасность его положения, не принося никакой 

пользы его стороне, он тайно отъехал к войску. Мазепа еще притвор­
ствовал: показал вид, будто разгневался на племянника, и чтобы 

удалить от себя тягостного нажидателя, полковника Протасова, 

упросил его исходатайствовать лично у Меньшикова прощение Вой- 

наровскому за то, что тот уехал не простясь. Протасов дался в об­

ман и оставил гетмана, казалось, умирающего. Явная измена Мазепы 

и прилучение части козацкого войска к Карлу XII последовали за 
сим немедленно, и от сих пор судьба Войнаровского была нераз­
дельна с судьбою сего славного изменника и венценосного рыцаря, 

который не раз посылал его из Бендер к хану крымскому и турец­

кому двору, чтобы восстановить их противу России. Станислав Ле­

щинский нарек Войнаровского коронным воеводою Царства Поль­

ского, а Карл дал ему чин полковника шведских войск и по смерти 
Мазепы назначил гетманом обеих сторон Днепра. Однако ж Война­

ровский потерял блестящую и верную надежду быть гетманом всей 
Малороссии, ибо намерение дяди и желание его друзей призывали 

его в преемники сего достоинства, отклонил от себя безземельное 
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гетманство, на которое осудили'его-одни беглецы, и даже откупился 
от оного, придав Орлику 3000 червонных к имени гетмана и заплатив 
кошевому 200 червонцев за склонение Козаков на сей выбор. На­
следовав после дяди знатное количество денег и драгоценных ка­
меньев, Войнаровский приехал из Турции и стал очень роскошно 
жить в Вене, в Бреславле и в Гамбурге. Его образованность и богат­
ство ввели его в самый блестящий круг дворов германских, и его 
ловкость, любезность доставили ему знакомство (кажется, весьма 
двусмысленное) с славною графинею Кенигсмарк, любовницею про­
тивника его, короля Августа, матерью графа Морица де Сакс. — 
Между тем как счастие ласкало так Войнаровского забавами и да­
рами, судьба готовила для него свои перуны. Намереваясь отпра­
виться в Швецию для получения с Карла занятых им у Мазепы 
240 000 талеров, он приехал в 1716 году в Гамбург, где и был схвачен 
на улице магистратом, по требованию российского резидента Бетта- 
хера. Однако ж, вследствие протестации венского, двора, по правам 
неутралитета, отправление его из Гамбурга длилось долго, и лишь 
собственная решимость Войнаровского отдаться милости Петра I 
предала его во власть русских. Он представился государю в день 
именин императрицы, и ее заступление спасло его от казни. Война­
ровский был сослан со всем семейством в Якутск, где и кончил 
жизнь свою, но когда и как — неизвестно. Миллер, в бытность свою 
в Сибири в 1736 и 1737 годах, видел его в Якутске, но уже одичав­
шего и почти забывшего иностранные языки и светское обхождение.

Такова была жизнь Войнаровского, и нрав его виден в делах. 
Он был отважен, ибо Мазепа не вверил бы ему многочисленного 
отряда людей независимых, у коих одни личные достоинства могли 
скреплять власть; красноречив, что доказывают поручения от 
Карла XII и Мазепы; решителен и неуклончив, как это видно из 
размолвки его с Меньшиковым; наконец, ловок и обходителен, ибо 
тщеславие не нарекло бы его в Вене графом *,  если бы любезный 
дикарь сей не имел тонкости светской; одним словом, Войнаровский 
принадлежал к числу тех немногих людей, которых Великий Петр 
почтил именем опасных врагов. Без сомнения, Войнаровский, одарен­
ный сильным характером, которому случай дал развернуться в та­
кую славную эпоху, принадлежит к числу любопытнейших лиц 
прошлого века — лиц, равно присвоенных истории и поэзии, ибо 
превратность судьбы его предупредила все вымыслы романтика.

* В Вене называли его графом.

А. Б Бестужев}
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

В стране метелей и снегов, 
На берегу широкой Лены, 
Чернеет длиный ряд домов 
И юрт бревенчатые стены. 
Кругом сосновый частокол 
Поднялся из снегов глубоких, 
И с гордостью на дикий дол 
Глядят верхи церквей высоких; 
Вдали шумит дремучий бор, 
Белеют снежные равнины, 
И тянутся кремнистых гор 
Разнообразные вершины...

Всегда сурова и дика 
Сих стран угрюмая природа; 
Ревет сердитая река, 
Бутует часто непогода, 
И часто мрачны облака...
Никто страны сей безотрадной, 
Обширной узников тюрьмы, 
Не посетит, боясь зимы
И продолжительной и хладной. 
Однообразно дни ведет 
Якутска житель одичалый;
Лишь раз иль дважды в круглый год 
С толпой преступников усталой 
Дружина воинов придет;
Иль за якутскими мехами, 
Из ближних и далеких стран, 
Приходит с русскими купцами 
В забытый город караван. , 
На миг в то время оживится 
Якутск унылый и глухой; 
Всё зашумит, засуетится, 
Народы разные толпой: 
Якут и юкагир пустынный, 
Неся богатый свой ясак2, 
Лесной тунгуз, и с пикой длинной 
Сибирский строевой козак.
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Тогда зима на миг единый 
От мест угрюмых отлетит; 
Безмолвный лес заговорит, 
И чрез зеленые долины 
По камням Лена зашумит. 
Так посещает в подземелье 
Почти убитого тоской 
Страдальца-узника порой 
Души минутное веселье. 
Так в душу мрачную влетит 
Подчас спокойствие ошибкой 
И принужденною улыбкой 
Чело злодея прояснит...
Но кто украдкою из дому 
В тумане раннею порой 
Идет по берегу крутому 
С винтовкой длинной за спиной, 
В полукафтаньи, в шапке черной 
И перетянут кушаком, 
Как стран Днепра козак проворный 
В своем наряде боевом?
Взор беспокойный и угрюмый, 
В чертах суровость и тоска, 
И на челе его слегка 
Тревожные рисует думы 
Судьбы враждующей рука. 
Вот к западу простер он руки; 
В глазах вдруг пламень засверкал, 
И с видом нестерпимой муки, 
В волненьи сильном он сказал:
«О край родной! Поля родные! 
Мне вас уж боле не видать; 
Вас, гробы праотцев святые, 
Изгнаннику не обнимать.
Горит напрасно пламень пылкий, 
Я не могу полезным быть: 
Средь дальней и позорной ссылки 
Мне суждено в тоске изныть.
О край родной! Поля родные! 
Мне вас уж боле не видать; 
Вас, гробы праотцев святые, 
Изгнаннику не обнимать».
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Сказал; пошел по косогору;
Едва приметною тропой 
Поворотил к сырому бору 
И вот исчез в глуши лесной. 
Кто ссыльный сей, никто не знает; 
Давно в страну изгнанья он, 
Молва народная вещает, 
В кибитке крытой привезен.
Улыбки не видать приветной 
На незнакомце никогда, 
И поседели уж приметно 
Его и ус и борода.
Он не варнак;3 смотри: не видно 
Печати роковой на нем, 
Для человечества постыдной, 
В чело вклейменной палачом. 
Но вид его суровей вдвое, 
Чем дикий вид чела с клеймом; 
Покоен он: но так в покое 
Байкал4 пред бурей мрачным днем. 
Как в час глухой и мрачной ночи, 
Когда за тучей месяц спит, 
Могильный огонек горит,— 
Так незнакомца блещут очи. 
Всегда дичится и молчит, 
Один, как отчужденный, бродит, 
Ни с кем знакомства не заводит, 
На всех сурово он глядит...

В стране той хладной и дубравной
В то время жил наш Миллер 5 славный: 
В укромном домике, в тиши, 
Работал для веков в глуши, 
С судьбой боролся своенравной 
И жажду утолял души.
Из родины своей далекой 
В сей край пустынный завлечен 
К познаньям страстию высокой, 
Здесь наблюдал природу он. 
В часы суровой непогоды 
Любил рассказы стариков 
Про Ермака и Козаков, 
Про их отважные походы 
По царству хлада и снегов.
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Как часто, вышедши из дому, 
Бродил по целым он часам 
По океану снеговому 
Или по дебрям и горам. 
Следил, как солнце, яркий пламень 
Разлив по тверди голубой, 
На миг за Кангалацкий камень 
Уходит летнею порой.
Всё для пришельца было ново: 
Природы дикой красота, 
Климат жестокий и суровый 
И диких нравов простота.
Однажды он в мороз трескучий, 
Оленя гнав с сибирским псом, 
Вбежал на лыжах в лес дремучий — 
И мрак, и тишина кругом!
Повсюду сосны вековые 
Иль кедры в инее седом; 
Сплелися ветви их густые 
Непроницаемым шатром. 
Не видно из лесу дороги... 
Чрез хворост, кочки и снега 
Олень несется быстроногий, 
Закинув на спину рога, 
Вдали меж соснами мелькает, 
Летит... Вдруг выстрел!.. Быстрый бег 
Олень внезапно прерывает...
Вот зашатался — и на снег 
Окровавленный упадает. 
Смущенный Миллер робкий взор 
Туда, где пал олень, бросает 
Сквозь чащу, ветви, дичь и бор, 
И зрит: к оленю подбегает 
С винтовкой длинною в руке, 
Окутанный дахою6 черной 
И в длинношерстном чебаке7, 
Охотник ловкий и проворный...
То ссыльный был. Угрюмый взгляд, 
Вооруженье и наряд
И незнакомца вид унылый — 
Всё душу странника страшило. 
Но трепеща в глуши лесной 
Блуждать один, путей не зная,
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Преодолел он ужас свой 
И быстрой полетел стрелой, 
Бег к незнакомцу направляя. 
«Кто б ни был ты,— он так сказал,— 
Будь мне вожатым, ради бога; 
Гнав зверя, я с тропы сбежал 
И в глушь нечаянно попал;
Скажи, где на Якутск дорога?» — 
«Она осталась за тобой, 
За час отсюда, в ближнем доле; 
Кругом всё дичь и лес густой, 
И вряд ли до ночи глухой 
Успеешь выбраться ты в поле; 
Уже вечерняя пора...
Но мы вблизи заимки8 скудной: 
Пойдем —там в юрте до утра 
Ты отдохнешь с охоты трудной».

Они пошли. Всё глуше лес, 
Всё реже виден свод небес... 
Погасло дневное светило; 
Настала ночь... Вот месяц всплыл, 
И одинокий, и унылый, 
Дремучий лес осеребрил 
И юрту путникам открыл.
Пришли — и ссыльный, торопливо 
Вошед в угрюмый свой приют, 
Вдруг застучал кремнем в огниво, 
И искры сыпались на трут, 
Мрак освещая молчаливый, 
И каждый в сталь удар кремня 
В углу обители пустынной 
То дуло озарял ружья, 
То ратовище пальмы9 длинной, 
То саблю, то конец копья. 
Глаз с незнакомца не спуская, 
Близ двери Миллер перед ним, 
В душе невольный страх скрывая, 
Стоит и нем и недвижим...
Вот, вздув огонь, пришлец суровый 
Проворно жирник 10 засветил, 
Скамью придвинул, стол сосновый 
Простою скатертью накрыл 
И с лаской гостя посадил.
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И вот за трапезою сытной, 
В хозяина вперяя взор, 
Заводит странник любопытный 
С ним о Сибири разговор.
В какое ж Миллер удивленье 
Был незнакомцем приведен; 
И кто бы не был поражен: 
Стран европейских просвещенье 
В лесах сибирских встретил он! 
Покинув родину, с тоскою 
Два года Миллер, как чужой, 
Бродил бездомным сиротою 
В стране забытой и глухой. 
Но тут, в пустыне отдаленной, 
Он неожиданно, в глуши, 
Впервые мог тоску души 
Отвесть беседой просвещенной. 
При строгой важности лица, 
Слова, высоких мыслей полны, 
Из уст седого пришлеца
В избытке чувств текли, как волны.
В беседе долгой и живой 
Глаза у обоих сверкали; 
Они друг друга понимали 
И, как друзья, в глуши лесной 
Взаимно души открывали. 
Усталый странник позабыл 
И поздний час, и сон отрадный, 
И, слушать незнакомца жадный, 
Казалось, весь вниманье был.

«Ты знать желаешь, добрый странник, 
Кто я и как сюда попал? — 
Так незнакомец продолжал: — 
Того до сей поры изгнанник 
Здесь никому не поверял.
Иных здесь чувств и мнений люди: 
Они не поняли б меня, 
И повесть мрачная моя 
Не взволновала бы их груди. 
Тебе же тайну вверю я 
И чувства сердца обнаружу; 
Ты в родине, как должно мужу, 
Наукой просветил себя.
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Ты всё поймешь, ты всё оценишь 
И несчастливцу не изменишь...
Дивись же, странник молодой, 
Как гонит смертных рок свирепый: 
В одежде дикой и простой, 
Узнай — сидит перед тобой 
И друг и родственник Мазепы! 
Я Войнаровский. Обо мне 
И о судьбе моей жестокой 
Ты, может быть, в родной стране 
Слыхал не раз с тоской глубокой... 
Ты видишь: дик я и угрюм, 
Брожу, как остов, очи впали, 
И на челе бразды печали, 
Как отпечаток тяжких дум, 
Страдальцу вид суровый дали. 
Между лесов и грозных скал, 
Как вечный узник безотраден, 
Я одряхлел, я одичал, 
И, как климат сибирский, стал 
В своей душе жесток и хладен. 
Ничто меня не веселит, 
Любовь и дружество мне чужды, 
Печаль свинцом в душе лежит, 
Ни до чего нет сердцу нужды. 
Бегу, как недруг, от людей; 
Я не могу снести их вида: 
Их жалость о судьбе моей — 
Мне нестерпимая обида.
Кто брошен в дальние снега 
За дело чести и отчизны, 
Тому сноснее укоризны, 
Чем сожаление врага.
К чему напрасное моленье! 
И ты печально не гляди, 
Не изъявляй мне сожаленье, 
И так жестоко не буди 
В моей измученной груди 
Тоски, уснувшей на мгновенье. 
Признаться ль, странник: я б желал, 
Чтоб люди узника чуждались, 
Чтоб взгляд мой душу их смущал, 
Чтобы меня средь этих скал,
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Как привидения, пугались. 
Ах! может быть, тогда покой 
Сдружился бы с моей душой... 
Но знал и я когда-то радость, 
И от души людей любил, 
И полной чашею испил 
Любви и тихой дружбы сладость. 
Среди родной моей земли, 
На лоне счастья и свободы, 
Мои младенческие годы 
Ручьем игривым протекли;
Как легкий сон, как привиденье, 
За ними радость на мгновенье, 
А вместе с нею суеты, 
Война, любовь, печаль, волненье 
И пылкой юности мечты.

Враг хищных крымцев, враг поляков 
Я часто за Палеем 11 вслед, 
С ватагой 12 храбрых гайдамаков 13, 
Искал иль смерти, иль побед. 
Бывало, кони быстроноги 
В степях и диких и глухих, 
Где нет жилья, где нет дороги, 
Мчат вихрем всадников лихих. 
Дыша любовью к дикой воле, 
Бодры и веселы без сна. 
Мы воздухом питались в поле 
И малой горстью толокна 14.
В неотразимые наезды 
Нам путь указывали звезды, 
Иль шумный ветер, иль курган; 
И мы, как туча громовая, 
Внезапно и от разных стран, 
Пустыню воплем оглашая, 
На вражий наезжали стан, 
Дружины грозные громили, 
Селения и грады в прах, 
И в земли чуждые вносили 
Опустошение и страх.
Враги везде от нас бежали 
И, трепеща постыдных уз, 
Постыдной данью покупали 
У нас сомнительный союз.
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Однажды, увлечен отвагой, 
Я, с малочисленной ватагой 
Неустрашимых удальцов, 
Ударил на толпы врагов. 
Бой длился до ночи. Поляки 
Уже смешалися в рядах, 
И, строясь дале, на холмах, 
Нам уступали поле драки. 
Вдруг слышим крымцев дикий глас... 
Поля и стонут и трясутся...
Глядим — со всех сторон на нас 
Толпы враждебные несутся... 
В одно мгновенье тучи стрел 
В дружину нашу засвистали; 
Вотще я устоять хотел;
Враги всё боле нас стесняли, 
И, наконец, покинув бой, 
Мы степью дикой и пустой 
Рассыпались и побежали... 
Погоню слыша за собой, 
И раненый и изнуренный, 
Я на коне летел стрелой, 
Страшася в плен попасть презренный.
Уж Крыма хищные сыны 
За мною гнаться перестали; 
За рубежом родной страны 
Уж хутора 15 вдали мелькали. 
Уж в куренях 16 я зрел огонь, 
Уже я думал — вот примчался! 
Как вдруг мой изнуренный конь 
Остановился, зашатался, 
И близ границ страны родной 
На землю грянулся со мной...
Один, вблизи степной могилы *7, 
С конем издохнувшим своим, 
Под сводом неба голубым 
Лежал я мрачный и унылый.' 
Катился градом пот с чела, 
Из раны кровь ручьем текла... 
Напрасно помощь призывая, 
Я слабый голос подавал;
В степи пустынной исчезая, 
Едва родясь, он умирал,- ·
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Всё было тихо... Лишь могила 
Уныло с ветром говорила.
И одинока и бледна, 
Плыла двурогая луна 
И озаряла сумрак ночи. 
Я без движения лежал; 
Уж я, казалось, замирал; 
Уже, заглядывая в очи, 
Над мною хищный вран летал... 
Вдруг слышу шорох за курганом 
И зрю: покрытая серпяном, 
Козачка юная стоит, 
Склоняясь робко надо мною, 
И на меня с немой тоскою 
И нежной жалостью глядит.

О незабвенное мгновенье! 
Воспоминанье о тебе, 
На зло враждующей судьбе, 
И здесь страдальцу упоенье! 
Я не забыл его с тех пор;
Я помню сладость первой встречи, 
Я помню ласковые речи 
И полный состраданья взор.
Я помню радость девы нежной, 
Когда страдалец безнадежный 
Был под хранительную сень 
Снесен к отцу ее в курень. 
С какой заботою ходила 
Она ’за страждущим больным; 
С каким участием живым 
Мои желания ловила.
Я все утехи находил 
В моей козачке черноокой;
В ее словах я негу пил 
И облегчал недуг жестокой. 
В часы бессонницы моей 
Она, приникнув к изголовью, 
Сидела с тихою любовью 
И не сводя с меня очей.
В час моего успокоенья 
Она ходила собирать 
Степные травы и коренья, 
Чтоб ими друга врачевать.
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Как часто нежно и приветно 
На мне прекрасный взор бродил, 
И я козачку неприметно 
Душою пылкой полюбил.
В своей невинности сначала 
Она меня не понимала;
Я тосковал, кипела кровь! 
Но скоро пылкая любовь 
И в милой деве запылала..« 
Настала счастия пора! 
Подругой юной исцеленный, 
С душой, любовью упоенной, 
Я обновленный встал с одра« 
Не долго мы любовь таили, 

;Мы скоро жар сердец своих 
Ее родителям открыли 
И на союз сердец просили 
Благословения у них.

Три года молнией промчались 
Под кровом хижины простой; 
С моей подругой молодой 
Ни разу мы не разлучались. 
Среди пустынь, среди степей, 
В кругу резвящихся детей, 
На мирном лоне сладострастья, 
С козачкой милою моей 
Вполне узнал я цену счастья. 
Угрюмый гетман нас любил, 
Как дед, дарил малюток милых, 
И, наконец, из мест унылых 
В Батурин нас переманил.

Всё шло обычной чередой. 
Я счастлив был; но вдруг покой 
И счастие мое сокрылось: 
Нагрянул Карл на Русь войной—· 
Всё на Украйне ополчилось, 
С весельем все летят на бой; 
Лишь только мраком и тоской 
Чело Мазепы обложилось. 
Из-под бровей нависших стал 
Сверкать какой-то пламень дикий; 
Угрюмый с нами, он молчал
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И равнодушнее внимал 
Полков приветственные клики.
Вину таинственной тоски 
Вотще я разгадать старался; 
Мазепа ото всех скрывался, 
Молчал — и собирал полки. 
Однажды позднею порою 
Он в свой дворец меня призвал; 
Вхожу — и слышу: «Я желал 
Давно беседовать с тобою; 
Давно хотел открыться я 
И важную поверить тайну; 
Но наперед заверь меня, 
Что ты, при случае, себя 
Не пожалеешь за Украйну».— 
«Готов все жертвы я принесть,— 
Воскликнул я,— стране родимой; 
Отдам детей с женой любимой; 
Себе одну оставлю честь». 
Глаза Мазепы засверкали, 
Как пред рассветом ночи мгла, 
С его угрюмого чела 
Сбежало облако печали.
Сжав руку мне, он продолжал: 
«Я зрю в тебе Украйны сына; 
Давно прямого гражданина 
Я в Войнаровском угадал. 
Я не люблю сердец холодных: 
Они враги родной стране, 
Враги священной старине: 
Ничто им бремя бед народных. 
Им чувств высоких не дано, 
В них нет огня душевной силы, 
От колыбели до могилы 
Им пресмыкаться суждено. 
Ты не таков; я это вижу; 
Но чувств твоих я не унижу, 
Сказав, что родину мою 
Я более, чем ты, люблю. 
Как должно юному герою, 
Любя страну своих отцов, 
Женой, детями и собою 
,Ты ей пожертвовать готов...
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Но я, но я, пылая местью, . 
Ее спасая от оков, 
Я жертвовать готов ей честью« 
Но к тайне приступить пора: 
Я чту Великого Петра;
Но — покоряйся судьбине, 
Узнай: я враг ему отныне!.. 
Шаг этот дерзок, знаю я; 
От случая всему решенье, 
Успех не верен,— и меня 
Иль слава ждет, иль поношенье! 
Но я решился: пусть судьба 
Грозит стране родной злосчастьем; 
Уж близок час, близка борьба, 
Борьба свободы с самовластьем!»

Началом бед моих была 
Сия беседа роковая!
С тех пор пора утех прошла, 
С тех пор, о родина святая, 
Лишь ты всю душу заняла! 
Мазепе предался я слепо, 
И, друг отчизны, друг добра, 
Я поклялся враждой свирепой 
Против Великого Петра.
Ах, может, был я в заблужденьи, 
Кипящей ревностью горя;
Но я в слепом ожесточеньи 
Тираном почитал царя...
Быть может, увлеченный страстью. 
Не мог я цену дать ему, 
И относил то к самовластью, 
Что свет отнес к его уму.
Судьбе враждующей послушен, 
Переношу я жребий свой, 
Но, ах! вдали страны родной 
Могу ль всегда быть равнодушен? 
Рожденный с пылкою душой, 
Полезным быть родному краю, 
С надеждой славиться войной, 
Я бесполезно изнываю
В стране пустынной и чужой. 
Как тень, везде тоска за мною, 
Уж гаснет огнь моих очей,
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И таю я, как лед весною 
От распаляющих лучей. 
Душе честолюбивой бремя 
Вести с бездействием борьбу; 
Но как ужасно знать до время 
Свою ужасную судьбу!
Судьбу — всю жизнь влача в кручине, 
Тая тоску в душе своей, 
Зреть гроб в безбрежной сей пустыне, 
Далеко от родных степей...
Почто, почто в битве кровавой, 
Летая гордо на коне, 
Не встретил смерти под Полтавой? 
Почто с бесславием иль славой 
Я не погиб в родной стране?
Увы! умру в сем царстве ночи!
Мне так сулил жестокий рок; 
Умру я — и чужой песок 
Изгнанника засыплет очи!»

ЧАСТЬ ВТОРАЯ

Уж было ясно и светло, 
Мороз стрелял в глуши дубравы, 
По небу серому текло 
Светило дня, как шар кровавый. 
Но в юрту день не проникал; 
Скользя сквозь ветви древ густые, 
Едва на окна ледяные 
Луч одинокий ударял. 
Знакомцы новые сидели 
Уже давно пред очагом; 
Дрова сосновые дотлели, 
Лишь угли красные блестели 
Порою синим огоньком.
Недвижно добрый странник внемлет 
Страдальца горестный рассказ, 
И часто гнев его объемлет 
Иль слезы падают из глаз...

«Видал ли ты, когда весной, 
Освобожденная от плена, 
В брегах крутых несется Лена?
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Когда, гоня волну волной 
И разрушая все преграды, 
Ломает льдистые громады, 
Иль, поднимая дикий вой, 
Клубится и бугры вздымает, 
Утесы с ревом отторгает 
И их уносит за собой, 
Шумя, в неведомые степи? 
Так мы, свои разрушив цепи, 
На глас отчизны и вождей, 
Ниспровергая все препоны, 
Помчались защищать законы 
Среди отеческих степей.

Летая за гремящей славой, 
Я жизни юной не щадил, 
Я степи кровью обагрил 
И свой булат в войне кровавой 
О кости русских притупил.

Мазепа с северным героем 
Давал в Украйне бой за боем. 
Дымились кровию поля, 
Тела разбросанные гнили, 
Их псы и волки теребили; 
Казалась трупом вся земля! 
Но все усилья тщетны были: 
Их ум Петров преодолел;
Час битвы роковой приспел,—> 
И мы отчизну погубили! 
Полтавский гром загрохотал... 
Но в грозной битве Карл свирепый 
Против Петра не устоял!
Разбит, впервые он бежал; 
Вослед ему — и мы с Мазепой.

Почти без отдыха пять дней 
Бежали мы среди степей, 
Бояся вражеской погони;
Уже измученные кони 
Служить отказывались нам. 
Дрожа от стужи по ночам, 
Изнемогая в день от зноя, 
Едва сидели мы верхом...
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Однажды в полночь под леском 
Мы для минутного покоя 
Остановились за Днепром. 
Вокруг синела степь глухая, 
Луну затмили облака, 
И, тишину перерывая, 
Шумела быстрая река. 
На войлоке простом и грубом, 
Главою на седло склонен, 
Усталый Карл дремал под дубом, 
Толпами ратных окружен. 
Мазепа пред костром сосновым, 
Вдали, на почерневшем пне, 
Сидел в глубокой тишине 
И с видом мрачным и суровым, 
Как другу, открывался мне:

«О, как неверны наши блага! 
О, как подвластны мы судьбе! 
Вотще в душах кипит отвага: 
Уже настал конец борьбе. 
Одно мгновенье все решило, 
Одно мгновенье погубило 
Навек страны моей родной 
Надежду, счастье и покой... 
Но мне ли духом унижаться? 
Не буду рока я рабом;
И мне ли с роком не сражаться, 
Когда сражался я с Петром? 
Так, Войнаровский, испытаю, 
Покуда длится жизнь моя, 
Все способы, все средства я, 
Чтобы помочь родному краю. 
Спокоен я в душе своей;
И Петр и я — мы оба правы; 
Как он, и я живу для славы, 
Для пользы родины моей».

Замолкнул он; глаза сверкали; 
Дивился я его уму;
Дрова, треща, уж догорали: 
Мазепа лег; но вдруг к нему 
Двух пленных козаки примчали. 
Облокотяся, вождь седой,
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Волнуем тайно мрачной думой, 
Спросил, взглянув на них угрюмо: 
«Что нового в стране родной?» —

«Я из Батурина недавно,— 
Один из пленных отвечал: — 
Народ Петра благославлял 
И, радуясь победе славной, 
На стогнах шумно пировал. 
Тебя ж, Мазепа, как Иуду, 
Клянут украинцы повсюду; 
Дворец твой, взятый на копье, 
Был предан нам на расхищенье, 
И имя славное твое
Теперь — и брань и поношенье!»

В ответ, склонив на грудь главу, 
Мазепа горько улыбнулся;
Прилег, безмолвный, на траву 
И в плащ широкий завернулся. 
Мы все с участием живым, 
За гетмана пылая местью, 
Стояли молча перед ним, 
Поражены ужасной вестью. 
Он приковал к себе сердца: 
Мы в нем главу народа чтили, 
Мы обожали в нем отца, 
Мы в нем отечество любили. 
Не знаю я, хотел ли он 
Спасти от бед народ Украйны 
Иль в ней себе воздвигнуть трон,— 
Мне гетман не открыл сей тайны. 
Ко нраву хитрого вождя
Успел я в десять лет привыкнуть; 
Но никогда не в силах я 
Был замыслов его проникнуть. 
Он скрытен был от юных дней, 
И, странник, повторю: не знаю, 
Что в глубине души своей 
Готовил он родному краю.
Но знаю то, что, затая 
Любовь, родство и глас природы, 
Его сразил бы первый я, .
Когда б он стал врагом свободы.
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С рассветом дня мы снова в путь 
Помчались по степи унылой. 
Как тяжко волновалась грудь, 
Как сердце юное заныло, 
Когда рубеж страны родной 
Узрели мы перед собой!

В волненьи чувств, тоской томимый, 
Я как ребенок зарыдал 
И, взявши горсть земли родимой, 
К кресту с молитвой привязал. 
«Быть может,— думал я, рыдая,— 
Украйны мне уж не видать! 
Хоть ты, земля родного края, 
Меня в чужбине утешая, 
От грусти будешь врачевать, 
Отчизну мне напоминая...» 
Увы! предчувствие сбылось: 
Судьбы веленьем самовластной 
С тех пор на родине прекрасной 
Мне побывать не довелось...

В стране глухой, в стране безводной, 
Где только изредка ковыль 
По степи стелется бесплодной, 
Мы мчались, поднимая пыль. 
Коней мы вовсе изнурили, 
Страдал увенчанный беглец*,  
И с горстью шведов наконец 
В Бендеры к туркам мы вступили. 
Тут в страшный недуг гетман впал: 
Он непрестанно трепетал 
И, взгляд кругом бросая быстрый, 
Меня и Орлика он звал 
И, задыхаясь, уверял, 
Что Кочубея видит с Искрой.
«Вот, вот они!.. При них палач! — 
Он говорил, дрожа от страху: — 
Вот их взвели уже на плаху, 
Кругом стенания и плач...
Готов уж исполнитель муки: 
Вот засучил он рукава,

• Карл XII
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Вот взял уже секиру в руки... 
Вот покатилась голова...
И вот другая!.. Все трепещут! 
Смотри, как страшно очи блещут!..»

То в ужасе порой с одра 
Бросался он в мои объятья: 
«Я вижу грозного Петра! 
Я слышу страшные проклятья! 
Смотри: блестит свечами храм, 
С кадильниц вьется фимиам... 
Митрополит, грозящий взором, 
Так возглашает с громким хором: 
«Мазепа проклят в род и род: 
Он погубить хотел народ!»

То, трепеща и цепенея, 
Он часто зрел в глухую ночь 
Жену страдальца Кочубея 
И обольщенную их дочь. 
В страданьях сих изнемогая, 
Молитву громко он читал, 
То горько плакал и рыдал, 
То, дикий взгляд на всех бросая, 
Он, как безумный, хохотал. 
То, в память приходя порою, 
Он очи, полные тоскою, 
На нас уныло устремлял.

В девятый день приметно стало 
Мазепе под вечер трудней; 
Изнеможенный и усталый, 
Дышал он реже и слабей; 
Томим болезнию своей, 
Хотел он скрыть, казалось, муку... 
К нему я бросился, взял руку; 
Увы! она уже была 
И холодна и тяжела!
Глаза остановясь смотрели, 
Пот проступал, он отходил... 
Но вдруг, собрав остаток сил, 
Он приподнялся на постели 
И, бросив пылкий взгляд на нас: 
«О Петр! О родина!» — воскликнул.
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Но с сим в страдальце замер глас. 
Он вновь упал, главой поцикнул, 
В меня недвижный взор вперил, 
И вздох последний испустил... 
Без слез, без чувств, как мрамор хладный, 
Перед умершим я стоял, .
Я ум и память потерял, 
Убитый грустью безотрадной...
День грустных похорон настал: 
Сам Карл, и мрачный, и унылый, 
Вождя Украйны до могилы 
С дружиной шведов провожал. 
Козак и швед равно рыдали; 
Я шел, как тень, в кругу друзей. 
О странник! Все предузнавали, 
Что мы с Мазепой погребали 
Надежду родины своей.
Увы! последний долг герою 
Чрез силу я отдать успел. 
В тот самый день внезапно мною 
Недуг жестокий овладел.
Я был уж на краю могилы;
Но жизнь во мне зажглась опять, 
Мои возобновились силы, 
И снова начал я страдать. 
Бендеры мне противны стали, 
Я их покинул и летел 
От земляков в чужой предел, 
Рассеять мрак своей печали. 
Но, ах, напрасно! Рок за мной 
С неотразимою бедой, 
Как дух враждующий, стремился: 
Я схвачен был толпой врагов — 
И в вечной ссылке очутился 
Среди пустынных сих лесов...

Уж много лет прошло в изгнанье. 
В глухой и дикой стороне 
Спасение и упованье 
Была святая вера мне.
Я привыкал к несчастной доле; 
Лишь об Украйне и родных, 
Украдкой от врагов моих,
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Грустил я часто поневоле. 
Что сталось с родиной моей? 
Кого в Петре — врага иль друга — 
Она нашла в беде своей?
Где слезы льет моя подруга? 
Увижу ль я своих друзей?
Так я души покой минутный 
В своем изгнаньи возмущал 
И от тоски и думы смутной, 
Покинув город бесприютный, 
В леса и дебри убегал.
В моей тоске, в моем несчастье, 
Мне был отраден шум лесов, 
Отрадно было мне ненастье — 
И бури вой, и плеск валов.
Во время бури заглушала 
Борьба стихий борьбу души; 
Она мне силы возвращала, 
И на мгновение, в глуши, 
Душа страдать переставала.
Раз у якутской юрты я 
Стоял под сосной одинокой; 
Буран шумел вокруг меня 
И свирепел мороз жестокой: 
Передо мной скалы и лес 
Грядой тянулися безбрежной; 
Вдали, как море, с степью снежной 
Сливался темный свод небес. 
От юрты вдаль тальник кудрявый 
Под снегом стлался, между гор 
В боку был виден черный бор 
И берег Лены величавой. 
Вдруг вижу: женщина идет, 
Дахой убогою прикрыта, 
И связку дров едва несет, 
Работой и тоской убита.
Я к ней, и что же?.. Узнаю 
В несчастной сей, в мороз и вьюгу, 
Козачку юную мою, 
Мою прекрасную подругу!..
Узнав об участи моей, 
Она из родины своей 
Пошла искать меня в изгнанье.
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О странник! Тяжко было ей 
Не разделять со мной страданье. 
Встречала много на пути 
Она страдальцев знаменитых, 
Но не могла меня найти: 
Увы! я здесь в числе забытых. 
Закон велит молчать, кто я, 
Начальник сам того не знает. 
Об том и спрашивать меня 
Никто в Якутске не дерзает.

И добрая моя жена, 
Судьбой гонимая жестокой, 
Была блуждать осуждена, 
Тая тоску в душе высокой.

Ах, говорить ли, странник мой, 
Тебе об радости печальной 
При встрече с доброю женой 
В стране глухой, в стране сей дальней? 
Я ожил с нею; но детей 
Я не нашел уже при ней.
Отца и матери страданья 
Им не судил узнать творец; 
Они, не зрев страны изгнанья, 
Вкусили радостный конец.

С моей подругой возвратилось 
Душе спокойствие опять; 
Мне будто легче становилось; 
Я начал реже тосковать. 
Но, ах! недолго счастье длилось; 
Оно, как сон, исчезло вдруг. 
Давно закравшийся недуг 
В младую грудь подруги милой 
С весной приметно стал сближать 
Ее с безвременной могилой. 
Тут мне сулил творец узнать 
Всю доброту души прекрасной 
Моей страдалицы несчастной. 
Болезнию изнурена, 
С какой заботою она 
Свои страданья скрыть старалась; 
Она шутила, улыбалась,
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О прежних говорила днях, 
О падшем дяде, о детях. 
К ней жизнь, казалось, возвращалась 
С порывом пылких чувств ея; 
Но часто, тайно от меня, 
Она слезами обливалась. 
Ей жизнь и силы возвратить 
Я небеса молил напрасно; 
Судьбы ничем не отвратить.
Настал для сердца час ужасный! 
«Мой друг! — сказала мне она.— 
Я умираю, будь покоен;
Нам здесь печаль была дана; 
Но, друг, есть лучшая страна: 
Ты по душе ее достоин. 
О! так, мы свидимся опять! 
Там ждет награда за страданья, 
Там нет ни казней, ни изгнанья, 
Там нас не будут разлучать». 
Она умолкла. Вдруг приметно 
Стал угасать огонь очей.
И, наконец, вздохнув сильней, 
Она, с улыбкою приветной, 
Увяла в цвете юных лет, 
Безвременно, в Сибири хладной, 
Как на иссохшем стебле цвет 
В теплице душной, безотрадной.

Могильный, грустный холм ея 
Близ юрты сей насыпал я. 
С закатом солнца я, порою, 
На нем в безмолвии сижу 
И чудотворною мечтою 
Лета протекшие бужу. 
Всё воскресает предо мною: 
Друзья, Мазепа, и война, 
И с чистою своей душою 
Невозвратимая жена.

О странник! Память о подруге 
Страдальцу бодрость в душу льет; 
Он равнодушней смерти ждет 
И плачет сладостно о друге.
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Как часто вспоминаю я 
Над хладною ее могилой 
И свойства добрые ея, 
И пылкий ум, и образ милый! 
С какою страстию она, 
Высоких помыслов полна, 
Свое отечество любила.
С какою живостью об нем, 
В своем изгнаньи роковом, 
Она со мною говорила! 
Неутолимая печаль 
Ее, тягча, снедала тайно: 
Ее тоски не зрел москаль; 
Она ни разу и случайно 
Врага страны своей родной 
Порадовать не захотела 
Ни тихим вздохом, ни слезой. 
Она могла, она умела 
Гражданкой и супругой быть, 
И жар к добру души прекрасной, 
В укор судьбине самовластной, 
В самом страданьи сохранить.*
С утратой сей, от бед усталый, 
С душой для счастия увялой, 
Я веру в счастье потерял;
Я много горя испытал, 
Но, тяжкой жизнью недовольный, 
Как трус презренный, не искал 
Спасенья в смерти самовольной. 
Не раз встречал я смерть в боях: 
Она кругом меня ходила 
И груды трупов громоздила 
В родных украинских степях. 
Но никогда, ей в очи глядя, 
Не содрогнулся я душой;
Не забывал, стремяся в бой, 
Что мне Мазепа друг и дядя. 
Чтить Брута с детства я привык: 
Защитник Рима благородный,

* Точки в подлиннике. — Сост.
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Душою истинно свободный. 
Делами истинно велик.
Но он достоин укоризны: 
Сограждан сам он погубил — 
Он торжество врагов отчизны 
Самоубийством утвердил. 
Ты видишь сам, как я страдаю, 
Как жизнь в изгнаньи тяжела; 
Мне б смерть отрадою была: 
Но жизнь и смерть я презираю... 
Мне надо жить; еще во мне 
Горит любовь к родной стране,— 
Еще, быть может, друг народа 
Спасет несчастных земляков, 
И, достояние отцов, 
Воскреснет прежняя свобода!..»

Тут Войнаровский замолчал; 
В лице исчезнул мрак печали, 
Глаза слезами засверкали, 
И он молиться тихо стал. 
Гость просвещенный угадал. 
Об чем страдалец сей молился; 
Он сам невольно прослезился 
И несчастливцу руку дал, 
В душе с тоской и грустью сильной 
В знак дружбы верной, домогильной...

Дни уходили с быстротой, 
Зима обратно налетела 
И хладною рукой одела 
Природу в саван снеговой. 
В пустыне странник просвещенный 
Страдальца часто навещал, 
Тоску и грусть с ним разделял 
И об Украйне незабвенной, 
Как сын Украйны, он мечтал.

Однажды он в уединенье 
С отрадной вестью о прощенье 
К страдальцу-другу поспешал. 
Мороз трещал. Глухой тропою
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Олень пернатою стрелою 
Его на быстрой нарте мчал. 
Уже он ловит жадным взором 
Сквозь ветви древ, в глуши лесной, 
Кров одинокий и простой 
С полуразрушенным забором.

«С каким восторгом сладким я 
Скажу: окончены страданья! 
Мой друг, покинь страну изгнанья! 
Лети в родимые края!
Там ждут тебя, в стране прекрасной, 
Благословенье земляков, 
И круг друзей с душою ясной, 
И мирный дом твоих отцов!» 
Так добрый Миллер предавался 
Дорогой сладостным мечтам. 
Но вот он к низким воротам 
Пустынной хижины примчался. 
Никто встречать его нейдет.
Он входит в двери. Луч приветный 
Сквозь занесенный снегом лед 
Украдкой свет угрюмый льет: 
Всё пусто в юрте безответной; 
Лишь мрак и холод в ней живет. 
«Всё в запустеньи! — мыслит странник. 
Куда ж сокрылся ты, изгнанник?» 
И думой мрачной отягчен, 
Тревожим тайною тоскою, 
Идет на холм могильный он — 
И что же видит пред собою?
Под наклонившимся крестом, 
С опущенным на грудь челом, 
Как грустный памятник могилы, 
Изгнанник мрачный и унылый 
Сидит на холме гробовом 
В оцепененьи роковом:
В глазах недвижных хлад кончины, 
Как мрамор, лоснится чело, 
И от соседственной долины 
Уж мертвеца до половины 
Пушистым снегом занесло.
1823—1824
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ПРИМЕЧАНИЯ К ПЕРВОЙ ЧАСТИ 
«ВОЙНАРОВСКОГО»

1. Юрта — жилище диких сибирских обывателей. Они бывают 
летние и зимние, подвижные и постоянные; бывают бревенчатые, бе­
рестяные, иногда войлочные и кожаные.

2. Ясак — подать мехами, собираемая с сибирских народов.
3. Варнак — преступник, публично наказанный и заклей­

менный.
4. Байкал — Святое море или озеро, справедливее Ангарский 

провал, лежит в Иркутской губернии между 51° и 58° северной ши­
роты и между 12Г и 127° восточной долготы, считая от острова 
Ферро. Непостоянные ветры, беспрерывные жестокие бури и непро­
ницаемые туманы, особенно в ноябре и декабре месяце бывающие 
на сем озере, были причиною многих бедствий. Часто во время весьма 
хорошей погоды ветр неожиданно и мгновенно переменяется, начи­
нается буря, и до того спокойные воды Байкала подымаются горами, 
чернеют, пенятся, ревут, и всё представляет ужасное и вместе величе­
ственное зрелище.

В стране той хладной и дубравной
В то время жил наш Миллер славный.

Миллер. — Российский историограф Гергард Фридрих Миллер 
родился 7 октября 1705 года в Вестфалии. Первое воспитание полу­
чил он под надзором отца своего, который был ректором Герфорд- 
ской гимназии. Тогда еще открывалась в юноше склонность к исто­
рии. Он любил по вечерам в семейственном кругу рассказывать бра­
тьям и сестрам слышанное того утра о греках и римлянах, с жад­
ностью читал жизни великих мужей древности, и когда Петр I 
проезжал в 1717 году чрез Герфорд, двенадцатилетний Миллер 
ушел тайным образом босой из отцовского дома, чтобы иметь 
случай посмотреть на Великого. На 17-м году возраста Миллер 
отправился в Лейпцигский университет, где довершил свое воспита­
ние под руководством Готшеда, в свое время ученейшего мужа 
в Германии.

Между тем Петр, окончив войну с Швециею, занялся исключи­
тельно водворением просвещения в своем отечестве. Зная, что преж­
де заведения училищ нужно было образовать учителей, он учредил 
Академию; и, чтоб достигнуть своей цели, дал ей направление, соот­
ветственное своим видам. Все европейские заведения сего рода со­
стоят из ученых людей, которые сочинениями своими обязаны спо­
собствовать успеху наук и искусств. С.-Петербургская Академия, 
сверх сей обязанности, имела другую: образование молодых россиян, 
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которые в свою очередь должны были сообщать приобретенные по­
знания своим соотечественникам. Она была светилом, которого бла­
готворные лучи должны были распространяться во все концы Рос­
сии. Президенту ее Блюментросту поручено было вызвать для сего 
из Германии ученых, и по его-то приглашению Миллер прибыл в 
Россию.

Петра I не стало, но намерения его исполнялись; Академия от­
крыла свои заседания 16 декабря 1725 года, и Миллер начал свое 
поприще в России преподаванием латинского языка, географии и 
истории в верхнем классе академической гимназии. Познания его, 
рачительность в исполнении возложенной на него обязанности и точ­
ное исполнение порученной ему секретарской должности, во время 
которой он издал три части Комментариев, заслужили ему всеобщее 
уважение. В половине 1730 года Миллер произведен был в профес- 
соры истории и назначен действительным членом Академии.

Скорое его возвышение поселило зависть в людях, которые хотя 
уступали ему в познаниях, но полагали, что имеют равные с ним 
права на почести. Чтоб удалиться от неприятностей, Миллер, под 
предлогом домашних обстоятельств, поехал в чужие края и во 
время сего путешествия имел случай оказать услугу Академии, при­
обретши для нее нового члена, ученого ориенталиста Кера, который 
положил основание нынешнему Азиятскому минц-кабинету при Пе­
тербургской Академии наук.

Новое важное поручение ожидало Миллера по возвращении его 
в Россию. В это время Петербургская Академия наук предприняла 
достойный ее труд. Снаряжена была экспедиция для приведения 
в известность земель, составляющих северную часть Азии. Профес­
сор Делиль де ла Крокер отправлен был для астрономических на­
блюдений; Гмелин должен был заняться описанием всего, что ка­
салось до естественных наук, а Миллеру поручено было обратить 
внимание на географию, древности и цсторию народов, населяющих 
Сибирь. Путешествие сие, начатое в феврале 1733 года, продолжат 
лось 10 лет. Не будем следовать за ученым исследователем во время 
его пути, наблюдать с ним вместе обычаи черемисов и вотяков и прог 
етые нравы телеутов, тунгузов и якутов. Довольно, если скажем, что 
он вел подробный журнал всего пути, сам заготовлял карту оному, 
с точным означением местности каждой страны, составлял историче­
ские и географические описания городов, через которые проезжал, 
разбирал архивы оных и тщательно выписывал всё, что находил 
в них для русской истории, срисовывал везде древности, какие ему 
попадались, и кроме того привез кучу замечаний о нравах, языке и 
вере народов, которых посещал. Сие множество трудов и суровый 
климат Сибири расстроили его здоровье. Он не мог ехать далее
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Якутска и больной возвратился в Петербург в 1743 году. Здесь к фи­
зическим болезням присоединились нравственные. В отсутствие Мил­
лера сделан был президентом Академии Шумахер, человек познаний 
ограниченных, не прощавший Миллеру его достоинств. Посредствен-; 
ность ненавидит истинное дарование. Шумахер, с завистью смотрев­
ший на возвышение Миллера, еще более вознегодовал на него, когда 
сей возвратился из Сибири, предшествуемый славою, что кончил 
столь важное для наук поручение. Миллер за десятилетние труды 
свои получил вместо награды одни неприятности. Он не оспоривал 
у других прав ползать перед сильными, не искал посторонними пу­
тями и непозволенными средствами того, чего имел право требовать, 
не унижал дарований своих, изменяя истине, а потому имел многих 
неприятелей. Тауберт, Теплов и даже великий наш Ломоносов, ни 
в чем не терпевший соперников, были врагами Миллера. На полезные 
труды его не обращали внимания и даже, поверит ли этому потом·; 
ство, диссертацию о начале русского народа, которую он напечатал 
на латинском и русском языках и готовился читать в публичном 
собрании Академии 5 сентября 1743 г., в день именин императрицы, 
запретили потому только, что историограф утверждал в ней, будто 
Рюрик вышел из Скандинавии. Несмотря на сии неприятности, Мил­
лер, любивший науки не из личных видов и движимый любовию 
к общей пользе, был неусыпен в трудах своих. Казалось, что дея­
тельность его возрастала с препятствиями, какие он встречал на 
каждом шагу. За работою ученый муж находил утешение от неспра­
ведливости людей, которых отзывы не доходили до его кабинета. По 
званию российского историографа в 1747 г. занимался он составле­
нием сибирской и разными исследованиями по части российской исто­
рии и географии, составлял родословные таблицы российских вели­
ких князей, исправлял должность конференц-секретаря при Академии 
и был самым деятельным сотрудником в издании «Ежемесячных 
сочинений» с 1757 по 1764 год.

Со вступлением императрицы Екатерины занялась в России но­
вая заря на горизонте наук. Заслуги Миллера были наконец ува­
жены. По просьбе Ив. Ив. Бецкого, назначен он был в 1763 году 
директором Московского воспитательного дома, а в 1766, по пред­
ставлению графа Никиты Ивановича Панина и князя Александра 
Михайловича Голицына, определен в начальники Московского архива 
иностранных дел. Никто лучше Миллера не мог исполнять обязанно­
стей, сопряженных с сим местом. Он радовался, как дитя, когда по­
лучил оное, и по целым суткам проводил в сем хранилище отечест­
венных хартий, занимаясь приготовлением материалов для россий­
ской истории и объяснением встречающихся в оной темных мест. 
Государыня, быв еще великою княжною, знала Миллера и вовремя 
пребывания его в Москве часто призывала его к себе для советов^
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Миллер был избран Академиею в 1767 году депутатом в Комиссию 
законов, находившуюся в Москве, и здесь предлагал различные планы 
для водворения наук и распространения просвещения в России. 
Когда Комиссия переведена была в С.-Петербург, он получил от 
императрицы позволение остаться в Москве и кроме архива иностран­
ных дел занялся, по приказу государыни, разбором архивов Разряд­
ного и Сибирского приказа. Он работал с утра до ночи и жалел 
только, что ему минуло 63 года и он не будет иметь ни времени, ни 
силы для исполнения ожиданий монархини и соотечественников. 
В 1775 году Академия поручила ему написать ее историю от самого 
ее основания. В том году праздновали 50-летнее ее существование. 
Миллер, единственный из членов, который находился при ее основа­
нии, был свидетелем и участником в том, что в ней происходило во 
все время ее заседаний, и потому лучше всякого другого мог испол­
нить сие назначение. Окончив сию работу, он занялся по-прежнему 
извлечениями из архивских бумаг и приготовлениями материалов 
для русской истории. Необъятный труд сей занимал последние годы 
его жизни. Иногда для поправления своего здоровья отвлекал он 
себя поездками в города, лежащие поблизости Москвы; но и тут, 
чтоб употребить время с пользою, составлял историческое и геогра­
фическое описание оных. Миллер скончался в 1783 году, имея 79 лет 
от роду.

Заслуги Миллера по нашей истории более или менее известны 
всякому образованному россиянину. Излишне было бы исчислять его 
сочинения. Здесь прибавим только, что нравственные его качества не 
уступали его познаниям. Миллер знал, что человек, готовящийся 
к исправлению других, должен сам собою подавать пример, что 
в писателе добродетельная жизнь есть лучшее предисловие к его 
сочинениям. Избрав Россию своим отечеством, он любил ее, как род­
ной ее сын, всегда предпочитал ее пользу частным выгодам, никогда 
не жаловался на оказанные ему несправедливости и везде, где мог, 
старался быть ей полезным. Никогда не унижал он достоинства сво­
его лестью, искательством; никогда не старался выставлять себя: 
скромность, отличительная черта истинного таланта, и даже некото­
рая застенчивость составляли главные черты его характера. Многие 
особы, занимавшие после важнейшие места при дворе Екатерины, 
обязаны ему своим воспитанием. Он охотно помогал советами моло­
дым людям из россиян или иностранным писателям, желавшим иметь 
сведения по части российской истории. В домашнем быту он служил 
образцом семейственного счастия, был лучшим супругом, лучшим 
отцом семейства. Он имел многих врагов, которые, завидуя его славе, 
старались очернить его в глазах современников, но справедливость 
восторжествовала; обвинения их, внушенные корыстолюбием, были 
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опровергнуты, и Миллер в конце жизни своей имел утешение видеть, 
что истинное достоинство найдет всегда защитников и почитателей.

6. Даха—шуба вверх шерстью, из шкуры дикой козы.
7. Чебак — большая теплая шапка с ушами.
8. Заимка — вне города место, занятое под частный дом или 

крестьянский двор, с огородом и с другими принадлежностями; сло­
вом, русская дача или малороссийский хутор.

9. Пальма — так называются в Сибири длинные, широкие и тол­
стые ножи, укрепленные наиболее в березовых, для крепости про­
копченных ратовищах, обшитых снаружи кожею. С ними якуты, юка­
гиры и другие северные народы ходят на лосей, медведей, волков 
и проч.

10. Жирник—ночник с каким-нибудь маслом или жиром, за- 
свечаемый на ночь.

11. Хвостовский (Хвостов — местечко в Киевской губернии, Ва­
сильковского уезда) полковник Симеон Палей, отважный предводи­
тель заднепровских наездников, родился в Борзне и стал славен по­
двигами около 1690 года. Под рукою гетмана своего Самуся, он как 
владетельный князь брал дань с земель по Днестр и Случ, запирал 
Россию и Польшу от татар, нередко вторгался в орды Буджацкую и 
Белгородскую и захватил однажды в плен самого салтана. Получал 
от первых награды, брал от других добычи и выкупы. Очаков не раз 
видал его истребительный пламень вокруг стен своих. Восстав на 
поляков за их неправды, он попал в плен, но вырвался из крепкой 
тюрьмы Магдебургской и сторицею заплатил им за свою неволю, 
разбив поляков под Хвостовом, под Бердичевом и покорившись Рос­
сии. В 1694 году, с Мокиевским набежав на турок под Очаковом, 
не вкладывая сабли в ножны, с черниговским полковником Лизогу- 
бом вторгся в орду Буджацкую. Добыча и победа увенчали оба пред­
приятия. Удалые промыслы его над поляками перемежались только 
тогда, когда он громил татар. Он брал и палил польские города и, 
опустошив край Волыни, овладел Трояновкою. Между тем коварный 
Мазепа, завистливый к славе, жадный к богатству, недоверчивый 
к силе Самуся и Палея, своих соперников, старался очернить их 
в глазах Петра Великого. С наветами представил и доказательства: 
жалобы Августа, письма Потоцкого и Яблоновского, которые писали, 
что «Палей вьет себе разбойничьи гнезды в крепостях Ржечи-Поспо- 
литой и кормится хлебом, которого не сеял». Мазепа тайно действо­
вал против Самуся и Палея, а они явно воевали Польшу. Первый 
занял Богуслав, Корсунь, Бердичев; второй взял Немиров и Белую 
Церковь; перерезали там шляхтичей и жидов, и всех окружных кре­
стьян подняли на поляков, обещая им права и вечную свободу. Ма­
зепа жаловался на ослушанье, Август просил удовлетворения. Петр 
повелевал оставить в покое своего союзника; но ожесточенные пол­
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ководцы делали свое, ничему не внимая. Наконец решился Мазепа 
известь Палея, как бы то ни было. Окруженный всем своим войском, 
выступившим тогда на помощь Августу против шведов, сильный соб­
ственною властью и милостию царскою, он не смел, однако ж, захва­
тите Палея силою; позвал к себе в гости в Бердичев и за дружескою 
чашею заковал доверчивого гостя в цепи, как это видно из следую­
щих стихов одной песни:

Ой пье Палий, ой пье Семен, да головоньку клонит, 
А Мазепин чура * Палию Семену кайданы готовит.

• Чура — слуга.

Вслед за сим он отослал его в Батурин, извещая Головкина, что 
Палей оказался явным изменником государю и предался Карлу XII, 
в надежде через посредство Любомирских получить гетманство в Ма­
лороссии. В следующем году он был отправлен в Москву, а оттоле, 
по указу государеву, сослан в Енисейск, где целые пять лет то­
мился вдалеке от родины и родных, снедаем тоскою бездействия и 
неволи. Измена Мазепы открыла глаза Петру, и он посреди забот 
военных вспомнил об оклеветанном Палее и возвратил ему имуще-, 
ство, чин и свободу. Но как земная власть могла возвратить ему 
здоровье! Однако ж последние дни Палеевой жизни были отрадны 
для сердца старого воина. Он приехал к войску в день Полтавской 
битвы, сел на коня и, поддерживаемый двумя козаками, явился перед 
своими. Радостные клики огласили воздух, — вид Палея воспламенил 
всех мужеством. Старик ввел Козаков в дело, и хотя сабля его не 
могла уже разить врагов, но еще однажды указала путь к победе. 
Весело было умирать после Полтавского сражения; недолго пережил 
его и Палей от язв, трудов, лет, несчастий и славы.

В характере сего бесстрашного вождя украинцев видны все черты 
дикого рыцарства. Открыт в дружбе и жесток в мести. Деятелен и 
сметлив в войне, которая стала его стихиею, — он не менее был иску­
сен и в распорядке дел гетманских, которые велись его головою; ибо 
Самусь, лишась его, сложил булаву правления. Когда имя Палеево 
сторожило границу Заднеприи, татары не нарушали ее покоя, и по­
ляки не смели там умничать. Попеременно вождь и подчиненный, он 
умел повиноваться своеизбранной власти и строго хранить ему вру­
ченную; был любим как брат своими товарищами и как отец своими 
козаками. Когда Мазепа захватил его, то насилу мог взять Белую 
Церковь, и то изменою мещан. «Умрем тут вси,— говорили козаки 
Палеевы,— а не поддадимся, коли нет здесь нашего батьки». Враг 
татар за их грабежи, враг поляков за их утеснения, — он в обоих 
случаях был полезен России, хотя не вполне исполнял ее требования, 
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как воспитанник необузданной сЬободы. Сын сего неустрашимого 
воина, по неотступной просьбе старшин Белоцерковского полка, за­
ступил его место.

12. Ватага — малороссийское слово, имеет следующие значения: 
толпа, шайка, стадо, стая; ватага разбитак— шайка разбойников 
(Котляревский).

13. Гайдамак — иногда удалец, иногда разбойник; слово сие, как 
видно из его корня, взято с татарского языка и в собственном смысле 
значит бродяга или беглец; посему гайдамаки в Малороссии значат 
то же, что ускоки у славян иллирийских.

14. Толокно — мука из пересушенного овса. Известно, что в даль­
них своих походах, как ныне в чумакованьи, то есть поездках за ры­
бою и солью, малороссияне запасались всегда небольшим количест­
вом толокна или гречневых круп для кашицы, которую называют 
они кулиш. Умеренность есть одна из похвальных добродетелей сих 
простодушных сынов природы. Идучи обозом, они останавливаются 
в поле, разводят огонь и всем кошем, то есть артелью, садятся за 
кашицу, которую варит для них так называемый кашевар. Кто едет 
в осеннюю ночь по степным полям Полтавской, Екатеринославской, 
Херсонской и Таврической губерний, тому часто случается видеть 
несколько таких огней, мелькающих как звездочки в разных расстоя­
ниях на гладкой необозримой равнине.

\Ь. Хутор— небольшая деревушка, часто один дом, стоящий 
среди поля или в лесу, в стороне от жилых мест. Обыкновенно почти 
таковые хутора строятся при яругах, лесистых оврагах или под при­
крытием чапыжника (дробнолеска).

16. Курень — хижина или землянка, в каковых и поныне еще 
живут многие черноморские козаки. Несколько таковых куреней 
состоит под ведением куренного, или старшины, назначаемого от на­
чальства.

17. Курганы — высокие земляные насыпи, видимые и ныне во 
многих местах Малороссии и Украины. Курганы сии служили иногда 
общими могилами на местах столь частых сшибок, бывавших у ма­
лороссиян с всегдашними их врагами, татарами, и во время отторже­
ния их от Польши —с поляками. В таковых курганах и поныне при 
разрытии оных находят кости и волосы человеческие, недотлевшие 
лоскутки одежд, отломки оружий, старинные монеты, сткляницы и 
т. п. Иногда же целый ряд таковых курганов, идущий на далекое 
пространство по одному направлению, подобно цепи гор, служил как 
бы ведетами или подзорными возвышениями для наблюдения за не­
приятелем. Таковых курганов много можно видеть по древним гра­
ницам Малороссии и Украины с ордою Крымскою, особливо в губер­
ниях Слободско-Украинской и Полтавской.
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НАЛИВАЙKO 
{Отрывки из поэмы)

<1>. КИЕВ

Едва возникнувший из праха, 
С полуразвенчанным челом, 
Добычей дерзостного ляха 
Дряхлеет Киев над Днепром.

Как всё изменчиво, непрочно! 
Когда-то роскошью восточной 
В стране богатой он сиял;
Смотрелся в Днепр с брегов высоких 
И красотой из стран далеких 
Пришельцев чуждых привлекал. 
На шумных торжищах звенели 
Царьградским золотом купцы, 
В садах по улицам блестели 
Великолепные дворцы.
Среди хазар и печенегов 
Дружиной витязей храним, 
Он посмевался, невредим, 
Грозе их буйственных набегов. 
Народам диво и краса: 
Воздвигнуты рукою дерзкой, 
Легко взносились в небеса 
Главы обители Печерской, 
Как души иноков святых 
В своих молитвах неземных.

Но уж давно, давно не видно 
Богатств и славы прежних дней,— 
Всё Русь утратила постыдно 
Междоусобием князей: 
Дворцы, сребро, врата златые, 
Толпы граждан, толпы детей — 
Всё стало жертвою Батыя;
Но Гедимин нанес удар: 
Прошло владычество татар! 
На миг раздался глас свободы, 
На миг воскреснули народы.., 
Но Киев на степи глухой,

314



Дивить уж боле неспособный, 
Под властью ляха роковой, 
Стоит, как памятник надгробный 
Над угнетенною страной!

<2>. ВЕСНА

Блестит весна: ее дыханьем, 
Как бы волшебным врачеваньем, 
Край утесненный оживлен;
Всё отрясает зимний сон; 
Пестреет степь, цветет долина, 
Оделся лес, стада бегут, 
Тяжелый плуг поселянина 
Волы послушные влекут; 
Кружится жаворонок звонкий, 
Лазурней тихий небосклон, 
И воздух чистый, воздух тонкий 
Благоуханьем напоен.

Все веселятся, все ликуют. 
Весне цветущей каждый рад; 
Поляк,еврей и униат 
Беспечно, буйственно пируют. 
Все радостью оживлены; 
Одни украинцы тоскуют 
И им не в праздник пир весны. 
Что за веселье без свободы, 
Что за весна — весна рабов; 
Им чужды все красы природы, 
В душах их вечный мрак гробов. 
Печали облако не сходит 
С их истомленного лица;
На души их, на их сердца 
Всё новую тоску наводит. 
Лазурь небес, цветы полей 
Для угнетенных не отрадны,— 
Рабы и сумрачны и хладны. 
Питая грусть в душе своей, 
Глядят уныло на детей, 
Все радости для них противны, 
И песни дев их заунывны, 
Как заунывен звук цепей.
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<3>
Но Наливайко всех сильней 
Томится думою и страждет; 
Его душа чего-то жаждет, 
Он что-то на сердце таит; 
Родных, друзей, семьи бежит, 
Один в степи пустынной бродит 
Нередко он по целым дням: 
Ему отрадно, сладко там, 
Он грусть душевную отводит 
В беседе там с самим собой, 
И из глуши в Чигирин свой 
Назад спокойнее приходит.

<4>
Забыв вражду великодушно, 
Движенью тайному послушный, 
Быть может, я еще могу 
Дать руку личному врагу;
Но вековые оскорбленья 
Тиранам родины прощать 
И стыд обиды оставлять 
Без справедливого отмщенья — 
Не в силах я; один лишь раб 
Так может быть и подл и слаб. 
Могу ли равнодушно видеть 
Порабощенных земляков?..
Нет, нет! Мой жребий: ненавидеть 
Равно тиранов и рабов.

<5>. СМЕРТЬ 
ЧИГИРИНСКОГО СТАРОСТЫ

С пищалью меткой и копьем, 
С булатом острым и нагайкой, 
На аргамаке вороном
По степи мчится Наливайко.
Как вихорь бурный конь летит. 
По ветру хвост и грива вьется, 
Густая пыль из-под копыт,
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Как облако, вослед несется...
Летит... привстал на стременах, 
В туман далекий взоры топит, 
Узрел — и с яростью в очах 
Коня и нудит и торопит...

Как точка, перед ним вдали 
Чернеет что-то в дымном поле; 
Вот отделилась от земли, 
Вот с каждым мигом боле, боле, 
И, наконец, на вышине, 
Средь мглы седой, в степи пустынной 
Вдруг показался на коне
Красивый всадник с пикой длинной...

Козак коня быстрей погнал;
В его очах веселье злое...
И вот — почти уж доскакал...
Копье направил роковое, 
Настиг, ударил — всадник пал, 
За стремя зацепясь ногою, 
И конь испуганный помчал 
Младого ляха под собою.

Летит, как ястреб, витязь вслед; 
Коня измученного колет
Или в ребро, или в хребет 
И в дальный бег его неволит. 
Напрасно ногу бедный лях 
Освободить из стремя рвется — 
Летит, глотая черный прах, 
И след кровавый остается...

<6>

«Ты друг давно мне, Лобода, 
Давно твои я чувства знаю, 
Твою любовь к родному краю 
Я уважал, я чтил всегда;
Ты ненавидишь, как злодеев, 
И дерзких ляхов и евреев;
Но ты отец, во ты супруг, 
А уж давно пора, мой друг,
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Быть не мужьями, а мужами. 
Всех оковал какой-то страх, 
Все пресмыкаются рабами 
И дерзостно-надменный лях 
Ругается над козаками».—

«Ты прав, мой друг, люблю родных; 
Мне тяжко видеть их в неволе, 
Всем жертвовать готов для них, 
Но родину люблю я боле.
Нет, не одна к жене любовь
Мой ум быть осторожней учит,— 
Нередко дума сердце мучит: 
Не тщетно ли прольется кровь? 
Что, если снова неудача?
Вот я чего, мой друг, боюсь: 
Тогда, тогда святая Русь 
Навек страною будет плача».

<7>

Протяжный звон колоколов 
В Печерской лавре раздавался; 
С рассветом из своих домов 
Народ к заутрени стекался. 
Один, поодаль от других, 
Шел Наливайко. Благовенье 
К жилищу мертвецов святых 
И непритворное смиренье 
В очах яснели голубых.
Как чтитель ревностный закона, 
К вратам ограды подойдя, 
Крестом он осенил себя 
И сделал три земных поклона. 
Вот в церкви он. Идет служенье, 
С кадильниц вьется фимиам, 
Сребром и златом блещет храм, 
И кротко-сладостное пенье 
Возносит души к небесам. 
В углу, от всех уединенно, 
Колени преклоня смиренно, 
Он стал. В богатых жемчугах 
Пред ним Марии лик сияет;
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Об угнетенных земляках
Он к ней молитвы воссылает;
Лицо горит, и, как алмаз, 
Как драгоценный перл, из глаз 
Слеза порою упадает.
Так для него прошло семь дней; 
Часов молитв не пропуская, 
Постился он. И вот Страстная.

<8>. ИСПОВЕДЬ НАЛИВАЙКИ

«Не говори, отец святой, 
Что это грех! Слова напрасны: 
Пусть грех жестокий, грех ужасный...

Чтоб Малороссии родной. 
Чтоб только русскому народу 
Вновь возвратить его свободу,— 
Грехи татар, грехи жидов, 
Отступничество униатов, 
Все преступления сарматов 
Я на душу принять готов. 
Итак, уж не старайся боле 
Меня страшить. Не убеждай! 
Мне ад — Украйну зреть в неволе, 
Ее свободной видеть — рай!..

Еще от самой колыбели 
К свободе страсть зажглась во мне; 
Мне мать и сестры песни пели 
О незабвенной старине. 
Тогда, объятый низким страхом, 
Никто не рабствовал пред ляхом; 
Никто дней жалких не влачил 
Под игом тяжким и бесславным: 
Козак в союзе с ляхом был, 
Как вольный с вольным, равный с равным. 
Но всё исчезло, как призрак.
Уже давно узнал козак 
В своих союзниках тиранов. 
Жид, униат, литвин, поляк — 
Как стаи кровожадных вранов, 
Терзают беспощадно нас.
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Давно закон в Варшаве дремлет, 
Вотще народный слышен глас: 
Ему никто, никто не внемлет. 
К полякам ненависть с тех пор 
Во мне кипит и кровь бунтует. 
Угрюм, суров и дик мой взор, 
Душа без вольности тоскует. 
Одна мечта и ночь и день 
Меня преследует, как тень; 
Она мне не дает покоя 
Ни в тишине степей родных, 
Ни в таборе, ни в вихре боя, 
Ни в час мольбы в церквах святых. 
«Пора! — мне шепчет голос тайный: 
Пора губить врагов Украйны!»

Известно мне: погибель ждет 
Того, кто первый восстает 
На утеснителей народа,— 
Судьба меня уж обрекла. 
Но где, скажи, когда была 
Без жертв искуплена свобода? 
Погибну я за край родной,— 
Я это чувствую, я знаю... 
И радостно, отец святой, 
Свой жребий я благословляю!»

<9>

Веет, веет, повевает
Тихий ветр с днепровских вод, 
Войско храбрых выступает 
С шумной радостью в поход. 
Полк за полком безбрежной степью 
Иль тянутся лесистой цепью, 
Или несутся на рысях.
По сторонам на скакунах 
Гарцуют удальцы лихие: 
То быстро, как орлы степные, 
Из глаз умчатся, то порой, 
Дразня друг друга, едут тихо. 
То вскачь опять, опять стрелой — 
И вдоль полков несутся лихо.
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Вослед за войском идут вьюки. 
Свирелей, труб, суремок звуки, 
И гарк летящих удальцов, 
И шум, и пенье Козаков — 
Всё Наливайку веселило, 
Всё добрым предвещаньем было.

«Смотри,— он Лободе сказал,—. 
Как изменилось всё. Давно ли 
Козак в печали увядал, 
Стонал и под ярмом неволи 
В себе все чувства подавлял? 
Возьмут свое права природы; 
Бессмертна к родине любовь, 
Раздастся глас святой свободы, 
И раб проснется к жизни вновь».

<10>. МОЛИТВА НАЛИВАНИИ

Ты зришь, о боже всемогущий! 
Злодействам ляхов нет числа; 
Как дуб на теме гор растущий, 
Тиранов дерзость возросла. 
Я не виновен, боже правый, 
Когда здесь хлынет кровь рекой; 
Войну воздвиг я не для славы, 
Я поднял меч за край родной; 
Ты лицемеров ненавидишь, 
Ты грозно обличаешь их;
Ты с высоты небес святых
На дне морском песчинку видишь: 
Ты проницаешь, мой творец, 
В изгибы тайные сердец.

<11>

Глухая ночь. Молчит река, 
Луна сокрылась в облака. 
И Чигирин и оба стана 
Обвиты саваном тумана.

Вокруг костров шумят и пьют 
Толпами буйные поляки;
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Их души яростные ждут, 
Как праздника, кровавой драки. 
Одни врагов своих клянут, 
Другие спорят, те поют, 
Тот, богохульствуя, хохочет, 
Тот хвалится лихим конем, 
Тот саблю дедовскую точит 
И дерзостно над козаком 
Победу землякам пророчит. 
В кунтуше пышном на ковре 
Жолкевский спит в своем шатре.

<12>. СОН ЖОЛКЕВСКОГО

Над ним летает чудный сон: 
В Варшаве площадь видит он; 
На ней костер стоит, чернея;
В средине столб; палач, бледнея, 
Кого-то в саване влечет;
Вослед ему народ толпами 
Из улиц медленно идет, 
И головы свои несет, 
Окровавленными руками 
Подняв их страшно над плечами.

Вот неизвестный с палачом 
К костру подходит без боязни; 
Взошли... безмолвие кругом... 
Вот хладный исполнитель казни 
Его к столбу уж привязал, 
Зажег костер, костер вспылал, 
И над высокими домами 
Понесся черный дым клубами. 
Вдруг в небесах раздался глас: 
«Свершилось все... на вас, на вас 
Страдальца кровь и вопль проклятий. 
Погиб, но он погиб за братий».
Народ ужасно застонал, 
Кругом костра толпиться стал 
И, головы бросая в пламень, 
Назад в стенании бежал 
И упадал на хладный камень. 
Всё тихо... Только кровь шумит...
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Во сне Жолкевский страшно стонет, 
Трепещет, молится... вдруг зрит, 
Что он в волнах кровавых тонет. 
Душа невольно обмерла;
Сон отлетел; в шатре лишь мгла, 
Но он, но он еще не знает, 
Что в крупных каплях упадает — 
Иль кровь, иль пот с его чела...

<13>

Меж тем, потопленный в туманах, 
Козацкий табор на курганах 
Спокойно дремлет вдоль реки; 
Как звезды в небесах пустынных, 
Кой-где чуть светят огоньки; 
Вкруг них у коновязей длинных 
Лежат рядами козаки.
Напрасно Тясмин быстры воды, 
Шумя, в очеретах струит, 
Напрасно, вестник непогоды, 
Ветр буйный по степи шумит: 
Спят сладко ратники свободы. 
Их сна ничто не возмутит... 
1824—1825

ПАРТИЗАНЫ

<1>
В лесу дремучем, на поляне, 
Отряд наездников сидит, 
Окрестность вся в седом тумане; 
Кругом осенний ветр шумит, 
На тусклый месяц набегают 
Порой густые облака; 
Надулась черная река, 
И молнии вдали сверкают.

Плащи навешаны шатром
На пиках, в глубь земли вонзенных; 
Биваки в сумраке ночном,
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Вокруг костров воспламененных! 
Средь них толпами удальцы: 
Ахтырцы, бугцы и донцы.

Пируют всадники лихие, 
Свершив отчаянный набег; 
Заботы трудны боевые, 
Но весел шумный их ночлег: 
Живой беседой сокращают 
Они друг другу час ночной; 
Дела вождей страны родной 
Воспоминаньем оживляют, 
И лес угрюмый и густой 
Веселым пеньем пробуждают.

<2>

Песня партизанская

Вкушает враг беспечный сон; 
Но мы не спим, мы надзираем — 
И вдруг на стан со всех сторон, 
Как снег внезапный, налетаем.

В одно мгновенье враг разбит, 
Врасплох застигнут удальцами, 
И вслед за ними страх летит 
С неутомимыми донцами.

Свершив набег, мы в лес густой 
С добычей вражеской уходим 
И там, за чашей круговой, 
Минуты отдыха проводим.

С зарей бросаем свой ночлег, 
С зарей опять с врагами встреча, 
На них нечаянный набег 
Иль неожиданная сеча.
1825



АГИТАЦИОННЫЕ ПЕСНИ

* * *

Ах, где те острова, 
Где растет трынь-трава, 

Братцы!

Где читают Pucelle, 
И летят под постель 

Святцы.

Где Бестужев-драгун
Не дает карачун

Смыслу.

Где наш князь-чудодей
Не бросает людей

В Вислу.

Где с зари до зари
Не играют цари

В фанты.

Где Булгарин Фаддей
Не боится когтей

Танты.

Где Магницкий молчит, 
А Мордвинов кричит 

Вольно.
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Где не думает Греч 
Что его будут сечь 

Больно.

Где Сперанский попов 
Обдает, как клопов, 

Варом.

Где Измайлов-чудак 
Ходит в каждый кабак 

Даром.
1822—1823

* * *

Царь наш, немец русский, 
Носит мундир узкий.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Царствует он где же? 
Всякий день в манеже.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Прижимает локти, 
Прибирает в когти.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Царством управляет, 
Носки выправляет.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Враг хоть просвещенья, 
Любит он ученья.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Школы все — казармы, 
Судьи все — жандармы.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!
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А граф Аракчеев—.
Злодей из злодеев.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

А Волконский-баба — 
Начальником Штаба.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

А другая баба — 
Губернатор в Або.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

А Потапов дурный — 
Генерал дежурный.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Трусит он законов, 
Трусит он масонов.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

Только за парады 
Раздает награды.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

А за комплименты — 
Голубые ленты.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

А за правду-матку 
Прямо шлет в Камчатку.

Ай да царь, ай да царь, 
Православный государь!

1823
* * *

Ах, тошно мне
И в родной стороне;

Всё в неволе,
В тяжкой доле, 

Видно, век вековать?
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Долго ль русский народ 
Будет рухлядью господ, 

И людями, 
Как скотами,

Долго ль будут торговать?

Кто же нас кабалил, 
Кто им барство присудил, 

И над нами, 
Бедняками,

Будто с плетью посадил?

По две шкуры с нас дерут: 
Мы посеем, они жнут;

И свобода 
У народа 

Силой бар задушена.

А что силой отнято, 
Силой выручим мы то.

И в привольи, 
На раздольи 

Стариною заживем.

А теперь господа 
Грабят нас без стыда, 

И обманом 
Их карманом

Стала наша мошна.

Баре с земским судом 
И с приходским попом

Нас морочат 
И волочат

По дорогам да судам.

А уж правды нигде
Не ищи, мужик, в суде: 

Без синюхи 
Судьи глухи, 

Без вины ты виноват.
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Чтоб в палату дойти, 
Прежде сторожу плати

За бумагу, 
За отвагу — 

Ты за всё про всё давай!

Там же каждая душа 
Покривится из гроша.

Заседатель, 
Председатель

Заодно с секретарем.

Нас поборами царь 
Иссушил как сухарь:

То дороги, 
То налоги

Разорили нас вконец.

А под царским орлом 
Ядом потчуют с вином

И народу 
Лишь за воду 

Велят вчетверо платить.

Уж так худо на Руси, 
Что и боже упаси!

Всех затеев 
Аракчеев 

И всему тому виной.

Он царя подстрекнет, 
Царь указ подмахнет, 

Ему шутка, 
А нам жутко,

Тошно так, что ой, ой, ой!

А до бога высоко, 
До царя далеко, 

Да мы сами 
Ведь с усами.

Так мотай себе на ус.
1824
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Ты скажи, говори, 
Как в России цари 

Правят.

Ты скажи поскорей, 
Как в России царей 

Давят.

Как капралы Петра 
Провожали с двора 

Тихо.

А жена пред дворцом 
Разъезжала верхом 

Лихо.

Как курносый злодей 
Воцарился по ней — 

Горе!

Но господь, русский бог 
Бедным людям помог 

Вскоре.
1823—1825

* * *

Подгуляла я.
Нужды нет, друзья, 
Это с радости, 

Это с радости.

Я, свободы дочь, 
Со престолов прочь 
Императоров, 

Императоров.

На свободы крик 
Развяжу язык 
У сенаторов, 

У сенаторов.
1824—1825
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ПОДБЛЮДНЫЕ ПЕСНИ

I

Слава богу на небе, а свободе на сей земле! 
Чтобы правде ее не излениваться, 
Ее первым друзьям не состареться, 
Их саблям, кинжалам не ржаветься, 
Их добрым коням не изъезживаться.
Слава богу на небе, а свободе на сей земле!

Да и будет она 
Православным дана. 

Слава!

2

Как идет мужик 
Из Новагорода, 
У того мужика 
Обрита борода. 
Он ни плут, ни вор, 
За спиной топор; 
А к кому он придет, 
|Тому голову сорвет. 
Кому вынется, 
Тому сбудется; 
А кому сбудется, 
Не минуется.

Слава!

з
Сей, Маша, мучицу, пеки пироги: 
К тебе будут гости, к тирану враги. 
Не с иконами, не с поклонами, 
А с железом да с законами.
Что мы спели, не минуется ему.
И в последний раз крикнет: «Быть по сему!»

4

Уж как на небе 
Две радуги, 
А у добрых людей
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Две радости: 
Правда в суде, 
Да свобода везде. 
Да и будут они 
Россиянам даны.

Слава!

5

Уж вы вейте веревки 
На барские головки; 
Вы готовьте ножей 
На сиятельных князей; 
И на место фонарей 
Поразвешивать царей. 
Тогда будет тепло, 
И умно, и светло.

Слава!

6

Вдоль Фонтанки-реки 
Квартируют полки.

Слава!

Квартируют полки 
Всё гвардейские.

Слава!

Их и учат, их и мучат 
Ни свет, ни заря.

Слава!

Что ни свет, ни заря 
Для потехи царя.

Слава!

Разве нет у них рук, 
Чтоб избавиться мук?

Слава!

Разве нет у них штыков 
На князьков-сопляков?

Слава!
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Разве нет у них свинца 
На тирана-подлеца?

Слава!

Да Семеновский полк 
Покажет им толк!

Слава!

Кому вынется, 
Тому сбудется; 
А кому сбудется, 
Не минуется.

Слава!

7

Уж как шел кузнец 
Да из кузницы.

Слава!

Нес кузнец 
Три ножа.

Слава!

Первый нож — 
На бояр, на вельмож.

Слава!

Второй нож—' 
На попов, на святош.

Слава!

А, молитву сотворя, 
Третий нож — на царя.

Слава!

Кому вынется, 
Тому сбудется; 
А кому сбудется, 
Не минуется.

Слава!
1824—1825
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АЛЕКСАНДР ОДОЕВСКИЙ

л.

БАЛ

Открылся бал. Кружась, летели 
Четы младые за четой;
Одежды роскошью блестели, 
А лица — свежей красотой. 
Усталый, из толпы я скрылся, 
И, жаркую склоня главу, 
К окну в раздумьи прислонился 
И загляделся на Неву. 
Она покоилась, дремала 
В своих гранитных берегах, 
И в тихих, сребряных водах 
Луна, купаясь, трепетала. 
Стоял я долго. Зал гремел... 
Вдруг без размера полетел 
За звуком звук. Я оглянулся, 
Вперил глаза — весь содрогнулся, 
Мороз по телу пробежал.
Свет меркнул... Весь огромный зал 
Был полон остовов... Четами 
Сплетясь, толпясь, друг друга мча. 
Обнявшись желтыми костями, 
Кружася, по полу стуча, 
Они зал быстро облетали.
Лиц прелесть, станов красота — 
С костей их все покровы спали;
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Одно осталось: их уста, 
Как прежде, всё еще смеялись; 
Но одинаков был у всех 
Широких уст безгласный смех. 
Глаза мои в толпе терялись, 
Я никого не видел в ней: 
Все были сходны, все смешались... 
Плясало сборище костей.
1825

УТРО

Рассвело, щебечут птицы 
Под окном моей темницы; 
Как на воле любо им!
Пред тюрьмой поют, порхают, 
Ясный воздух рассекают 
Резвым крылышком своим. 
Птицы! Как вам петь не стыдно? 
Вы смеетесь надо мной. 
Ах! теперь мне всё завидно, 
'Даже то завидно мне, 
Что и снег на сей стене, 
Застилая камень мшистый, 
Не совсем его покрыл. 
Кто ж меня всего зарыл? 
Выйду ли на воздух чистый? —· 
Я, как дышат им, забыл.
1826

СОН ПОЭТА

Таится звук в безмолвной лире, 
Как искра в темных облаках, 
И песнь, незнаемую в мире, 
Я вылью в огненных словах.
В темнице есть певец народный; 
Но — не поет для суеты: 
Срывает он душой свободной 
Небес бессмертные цветы;
Но, похвалой необолыценный. 
Не ищет раннего венца...
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Почтите сон его священный, ' 
Как пред борьбою сон борцам 
1826

* * *

Тебя ли не помнить? Пока я дышу, 
Тебя и погибшей вовек не забуду. 
Дороже ты в скорби и сумраке бурь, 
Чем мир остальной при сиянии солнца. 
Будь вольной, великой, и славой греми, 
Будь цветом земли и жемчужиной моря, 
И я просветлею, чело вознесу, 
Но сердце тебя не сильнее полюбит: 
В цепях и крови ты дороже сынам, 
В сердцах их от скорби любовь возрастает, 
И с каждою каплею крови твоей 
Пьют чада любовь из живительных персей.
1827—1828

ТРИЗНА
Ф. Ф. Вадковскому

Утихнул бой Гафурский. По волнам 
Летят изгнанники отчизны.

Они, пристав к Исландии брегам, 
Убитым в честь готовят тризны.

Златится мед, играет меч с мечом...
Обряд исполнили священный 

И, мрачные, воссели пред холмом 
И внемлют арфе вдохновенной:

Скальд
Утешьтесь о павших! Они в облаках 
Пьют юных валкирий живые лобзанья. 
Их чела цветут на небесных пирах, 
Над прахом костей расцветает преданье. 
Утешьтесь! За павших ваш меч отомстит. 
И где б ни потухнул наш пламенник жизни, 
Пусть доблестный дух до могилы кипит, 
Как чаша заздравная в память отчизны.
1828

336



УМИРАЮЩИЙ художник

‘Все впечатленья в звук и цвет 
И слово стройное теснились; 
И музы юношей гордились 
И говорили: «Он поэт!..» 
Но нет; едва лучи денницы 
Моей коснулися зеницы — 
И свет во взорах потемнел: 
Плод жизни свеян недоспелый! 
Нет! Снов небесных кистью смелой 
Одушевить я не успел;
Глас песни, мною недопетой, 
Не дозвучит в земных струнах, 
И я, в нетление одетый, 
Ее дослышу в небесах.
Но на земле, где в чистый пламень 
Огня души я не излил, 
Я умер весь... И грубый камень, 
Обычный кров немых могил, 
На череп мой остывший ляжет 
И соплеменнику не скажет, 
Что рано выпала из рук 
Едва настроенная лира, 
И не успел я в стройный звук 
Излить красу и стройность мира.
1828

(ОТВЕТ НА ПОСЛАНИЕ А. С. ПУШКИНА 
«В СИБИРЬ»)

Струн вещих пламенные звуки 
До слуха нашего дошли.
К мечам рванулись наши руки, 
И — лишь оковы обрели.

Но будь покоен, бард: цепями, 
Своей судьбой гордимся мы, 
И за затворами тюрьмы 
В душе смеемся над царями.

Наш скорбный труд не пропадет: 
Из искры возгорится пламя,
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И просвещенный наш народ 
Сберется под святое знамя.

Мечи скуем мы из цепей 
И пламя вновь зажжем свободы! 
Она нагрянет на царей — 
И радостно вздохнут народы!

1828—1829

ПОСЛЕДНЯЯ НАДЕЖДА
Промелькнул за годом год, 
И за цепью дней минувших 
Улетел надежд блеснувших 
Лучезарный хоровод. 
Лишь одна из дев воздушных 
Запоздала. Сладкий взор, 
Легкий шепот уст радушных, 
Твой небесный разговор 
Внятны мне. Тебе охотно 
Я вверяюсь всей душой... 
Тихо плавай надо мной, 
Плавай, друг мой неотлетный! 
Все исчезли. Ты одна 
Наяву, во время сна 
Навеваешь утешенье. 
Ты в залог осталась мне, 
Заверяя, что оне 
Не случайное виденье, 
Что приснятся и другим 
И зажгут лучом своим 
Дум высоких вдохновенье!
1829

УЗНИЦА ВОСТОКА

Как много сильных впечатлений 
Еще душе недостает!
В тюрьме минула жизнь мгновений, 
И медлен и тяжел полет 
Души моей, не обновленной 
Явлений новых красотой
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И дней темничных чередой, 
Без снов любимых усыпленной. 
Прошли мгновенья бытия — 
И на земле настала вечность. 
Однообразна жизнь моя, 
Как океана бесконечность. 
Но он кипит — свои главы 
Подъемлет он на вызов бури, 
То отражает свод лазури 
Бездонным сводом синевы; 
Пылает в заревах, кровавый 
Он брани пожирает след, 
Шумя в ответ на громы славы 
И клики радостных побед. 
Но мысль моя, едва живая, 
Течет, в себе не отражая 
Великих мира перемен: 
Всё прежний мир она объемлет, 
И за оградой душных стен, 
Востока узница, не внемлет 
Восторгам западных племен.
1829

ЭЛЕГИЯ
На смерть А. С. Грибоедова

Где он? Где друг? Кого спросить? 
Где дух?.. Где прах?.. В краю 

далеком!
О, дайте горьких слез потоком 
Его могилу оросить, 
Согреть ее моим дыханьем! 
Я с ненасытимым страданьем 
Вопьюсь очами в прах его; 
Исполнюсь весь моей утратой, 
И горсть земли, с могилы взятой, 
Прижму, как друга моего!
Как друга... Он смешался с нею, 
И вся она родная мне.
Я там один с тоской моею, 
В ненарушимой тишине, 
Предамся всей порывной силе
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Моей любви — любви святой, 
И прирасту к его могиле, 
Могилы памятник живой*

Но под иными небесами 
Он и погиб и погребен; 
А я — в темнице! Из-за стен 
Напрасно рвуся я мечтами: 
Они меня не унесут, 
И капли слез с горячей вежды 
К нему на дерн не упадут. 
Я в узах был; но тень надежды 
Взглянуть на взор его очей, 
Взглянуть, сжать руку, звук речей 
Услышать на одно мгновенье — 
Живила грудь, как вдохновенье, 
Восторгом полнила меня!
Не изменилось заточенье; 
Но от надежд, как от огня, 
Остались только дым и тленье; 
Они — мне огнь: уже давно 
Всё жгут, к чему ни прикоснутся. 
Что год, что день, то связи рвутся, 
И мне, мне даже не дано 
В темнице призраки лелеять, 
Забыться миг веселым сном 
И грусть сердечную развеять 
Мечтанья радужным крылом., 
1829

ЭЛЕГИЯ

Что вы печальны, дети снов, 
Бесцветной жизни привиденья? 
Как хороводы облаков 
С небес, по воле дуновенья, 
Летят и тают в вышине, 
Следов нигде не оставляя, — 
Равно в подоблачной стране 
Неслися вы!.. Едва Мелькая, 
Едва касаяся земли, 
Вы, мира мрачные печали, 
Все бури сердца миновали
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И безыменно протекли; 
Вы и пылинки за собою 
В теченье дней не увлекли 
И, безотчетною стопою 
Пути взметая легкий прах, 
Следов не врезали в граните 
И не оставили в сердцах. 
Зачем же вы назад глядите 
На путь пройденный? Нет для вас 
Ни горьких дум, ни утешений; 
Минула жизнь без потрясений, 
Огонь без пламени погас.

Кто был рожден для вдохновений 
И мир в себе очаровал, 
Но с юных лет пил желчь мучений 
И в гробе заживо лежал;
Кто ядом облит был холодным 
И с разрушительной тоской 
Еще пылал огнем бесплодным 
И порывался в мир душой, 
Но порывался из могилы, — 
Тот жил! Он духом был борец: 
Он, искусив все жизни силы, 
Стяжал страдальческий венец; 
Он может бросить взор обратный 
И на минувший темный путь 
С улыбкой горькою взглянуть.

Кто жаждал жизни всеобъятной, 
Но чей стеснительный обзор 
Был ограничен цепью гор, 
Темницей вкруг его темницы; 
Кто жаждал снов, как ждут друзей, 
И проклинал восход денницы, 
Когда от розовых лучей 
Виденья легкие ночей 
Толпой воздушной улетали, 
И он темницу озирал 
И к ним объятья простирал, 
К сим утешителям печали;
Кто с миром связь еще хранил, 
Но не на радость, а мученье, 
Чтобы из света в заточенье
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Любимый голос доходил, 
Как по умершим стон прощальный, 
Чтобы утратам слух внимал 
И отзыв песни погребальной 
В тюрьму свободно проникал; 
Кто прелесть всю воспоминаний, 
Святыню чувства, мир мечтаний, 
Порывы всех душевных сил, 
Всю жизнь в любимом взоре слил 
И, небесам во всем покорный, 
Просил в молитвах одного: 
От друга вести животворной, 
И кто узнал, что нет его, — 
Тот мог спросить у провиденья: 
Зачем земли он путник был 
И ангел смерти и забвенья, 
Крылом сметая поколенья, 
Его коснуться позабыл?

Зачем мучительною тайной 
Непостижимый жизни путь 
Волнует трепетную грудь? 
Как званый гость, или случайный, 
Пришел он в этот чудный мир, 
Где скудно сердца наслажденье 
И скорби с радостью смешенье 
Томит, как похоронный пир; 
Где нас объемлет разрушенье( 
Где колыбель — могилы дань, 
Развалин цепь — поля и горы; 
Где вдохновительные взоры 
И уст пленительная ткань 
Из гроба в гроб переходили, 
Из тлена в жизнь, из жизни в тлен, 
И в постепенности времен 
Образовалися из пыли 
Погибших тысячи племен, —< 
Как тени, исчезают лица 
В тебе, обширная гробница!

Но вечен род! Едва слетят 
Потомков новых поколенья, 
Иные звенья заменят 
Из цепи выпавшие звенья;
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Младенцы снова расцветут, 
Вновь закипит младое племя, 
И до могилы жизни бремя 
Как дар, без цели, донесут 
И сбросят путники земные... 
Без цели!.. Кто мне даст ответ? 
Но в нас порывы есть святые, 
И чувства жар, и мыслей свет, 
Высоких мыслей достоянье!.. 
В лазурь небес восходит зданье: 
Оно незримо, каждый день, 
Трудами возрастает века, 
Но со ступени на ступень 
Века возводят человека.
1829

Μ. Н. ВОЛКОНСКОЙ

Был край, слезам и скорби 
посвященный, 

Восточный край, где розовых зарей 
Луч радостный, на небе том 

рожденный, 
Не услаждал страдальческих очей; 
Где душен был и воздух вечно ясный, 
И узникам кров светлый докучал, 
И весь обзор, обширный и прекрасный, 
Мучительно на волю вызывал.

Вдруг ангелы с лазури низлетели 
С отрадою к страдальцам той страны, 
Но прежде свой небесный дух одели 
В прозрачные земные пелены. 
И вестники благие провиденья 
Явилися, как дочери земли, 
И узникам, с улыбкой утешенья, 
Любовь и мир душевный принесли.

И каждый день садились у ограды, 
И сквозь нее небесные уста 
По капле им точили мед отрады... 
С тех пор лились в темнице дни, лета; 
В затворниках печали все уснули,
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И лишь они страшились одного, 
Чтоб ангелы на небо не вспорхнули, 
Не сбросили покрова своего.
1829

СТАРИЦА-ПРОРОЧИЦА

На мосту стояла старица, 
На мосту чрез синий Волхов; 
Подошел в доспехах молодец, 
Молвил слово ей с поклоном: 
«Загадай ты мне на счастие, 
Ворочусь ли через Волхов?» 
За Шелонью враны каркают, 
Плачет в тереме невеста. — 
«Гой еси ты, красный молодец! 
Есть одна теперь невеста, 
Есть одна — святая София: 
Обручись ты с ней душою, 
Уберися честно ранами 
И омойся алой кровью.
Обручися ты с невестою: 
За Шелонью ляжь костями. 
Если ж ты мечом не выроешь 
Сердцу вольному могилы, 
Не на вече, не на родину,— 
А придешь ты на неволю!»

Трубы звучат за Шелонью-рекой: 
Грозно взвевают московские стяги! 
С радостным кликом Софии святой 
Стала дружина, — и полный отваги 
Ринулся с берега всадников строй; 
С шумом расхлынулись волны, вскипели; 
Двинулась пена седая грядой!
Строи смешались, мечи загремели; 
Искрятся молнии с звонких щитов, 
С треском в куски разлетаются брони; 
Кровь потекла... Разъяренные кони 
Грудью сшибают и топчут врагов; 
Стелятся трупы на берег Шелони.

Кровью дымилося поле; стихал
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В стонах прерывных и... замер глас битвы.. 
Теплой твоей, о София, молитвы 
Спас не услышал... и Новгород пал.

На мосту стояла старица, 
На мосту чрез синий Волхов: 
Не пройдет ли красный молодец 
Чрез широкий синий Волхов? 
Проезжало много всадников, 
Много пеших проходило, 
Было много изувеченных 
И покрытых черной кровью... 
Что ж? прошел ли добрый молодец?.. 
Не прошел он через Волхов.
1829

ДЕВА 1610 ГОДА

(К «Василию Шуйскому»)

Явилась мне божественная дева;
Зеленый лавр вился в ее власах;
Слова любви, и жалости, и гнева 

У ней дрожали на устах:

«Я вам чужда; меня вы позабыли, 
Отвыкли вы от красоты моей, 
Но в сердце вы навек ли потушили 

Святое пламя древних дней?

О русские! Я вам была родная;
Дышала я в отечестве славян, 
И за меня стояла Русь святая, 

И юный пел меня Боян.

Прошли века. Россия задремала, 
Но тягостный был прерываем сон; 
И часто я с восторгом низлетала 

На вещий колокола звон.

Моголов бич нагрянул: искаженный 
Стенал во прах поверженный народ,
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И цепь свою, к неволе приученный, 
Передавал из рода в род.

Татарин пал; но рабские уставы 
Народ почел святою стариной.
У ног князей, своей не помня славы, 

Забыл он даже образ мой.

Где ж русские? Где предков дух и сила? 
Развеяна и самая молва.
Пожрала их нещадная могила, 

И стерлись надписи слова.

Без чувств любви, без красоты, без жизни 
Сыны славян, полмира мертвецов.
Они моей не слышат укоризны 

От оглушающих оков.

Безумный взор возводят, и молитву 
Постыдную возносят к небесам.
Пора, пора начать святую битву,— 

К мечам! За родину к мечам!

Да смолкнет бич, лиющий кровь родную!
Да вспыхнет бой! К мечам с восходом дня!
Но где ж мечи за родину святую, 

За Русь, за славу, за меня?

Сверкает меч — и падают герои, 
Но не за Русь, а за тиранов честь. 
Когда ж, когда мои нагрянут строи 

Исполнить вековую месть?

Что медлишь ты? Из западного мира, 
Где я дышу, где царствую одна, 
И где давно кровавая порфира

С богов неправды сорвана,

Где рабства нет, но братья, но граждане 
Боготворят божественность мою, 
И тысячи, как волны в океане, 

Слились в единую семью,—
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Из стран моих, и вольных и счастливых, 
К тебе, на твой я прилетела зов
Узреть чело сармат волелюбивых

И внять стенаниям рабов.

Но я твое исполнила призванье, 
Но сердцем и одним я дорожу, 
И на души высокое желанье

Благословенье низвожу».
1827—1830 (?)

ОСАДА СМОЛЕНСКА

(Соборный храм божией матери. Перед иконами затеплены свечи. 
Иереи стоят пред царскими дверями и молятся шепотом. По­
садник, несколько купцов, старцы, жены толпятся по­

среди храма)

Старец
Я стражем был на Западной бойнице: 
Бойцов разводит ночь; пищалей гром 
Затих; но вновь заутра, на деннице, 
Втеснится враг в предательский пролом; 
Мы до зари не завершим завала... 
Наш сын, наш брат Смоленску изменил! 
Я видел: на расселину забрала 
Предатель сам пищали наводил.

Хор иереев и народа
Страшися, изменник! Небесный каратель 
Недремлющим взором коварных блюдет! 
Пусть гибнет без гроба отчизны предатель! 
Да гибнет! и память его не прейдет!..
Жена именитого гражданина
Взойдет заря: опять в кровавой битве 

Падут и братья и мужья...
Господь и Спас! внемли моей молитве: 

Да нас прикроет длань твоя!
Призри на нас: мы все осиротели!

В дыму, блуждая вкруг домов, 
Детей своих находим колыбели

Под гробом братьев и отцов.
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Клирос
Будь нашим покровом, пречистая дева! 
Заступницей нашей пред сыном твоим! 
Да стрелы потухнут господнего гнева, 
И даст он спасение людям своим!

Посадник
Господь единый — нам спасенье: 
У нас земной опоры нет!
Предав царя на заточенье, 
Бояре сеют злой развет. 
Развенчан царь — чернец невольный; 
Без Думы — Русская земля, 
И лях, разрушив град престольный, 
Смеется нам со стен Кремля!

Хор народа
Василий развенчан, но царь нам — Россия! 
1827—1830 (?)

ЗОСИМА
Новогородская святопись

1

У Борецкой, у посадницы, 
Гости сходятся на пир. 
Вот бояре новгородские 
Сели за дубовый стол, 
Стол, накрытый браной скатертью. 
Носят брашна; зашипя, 
Поседело пиво черное;
Следом золотистый мед 
Вон из кубков шумно просится. 
Разгулялся пир, как пир: 
Очи светлые заискрились. 
По краям ли звонких чаш 
Ходит пена искрометная? — 
На устах душа кипит 
И теснится в слово красное. 
Кто моложе — слова ждет,
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А заводят речь — старейшие 
Про святый Софии дом: 
«Кто на бога, кто на Новгород? — 
Речь бежала вдоль стола.— 
Пусть идет на вольный Новгород 
Вся могучая Москва: 
Наших сил она отведает!
Вече воями шумит
И горит заморским золотом.
Крепки наши рамена, 
А глава у нас — посадница, 
Новогородца жена.
Много лет вдове Борецкого!
Слава Марфе! Много лет
С нами жить тебе да здравствовать!»

Марфа, кланяясь гостям, 
Целый пир обходит взором. 
Все встают и отдают
Ей поклон с радушной важностью.

За столом сидел чернец.
Он, привстав, рукою медленной, 
Цепенеющим перстом 
На пирующих указывал, 
Избирал их и бледнел.
Перстьми грозный остановится,— 
Побледнеет светлый гость.
Все уста горят вопросами, 
Очи в инока впились;
Но в ответ чернец задумался 
И склонил свое чело.

2
По народной новгородской площади 

Шел белец с монахом,
А на башне, заливаясь, колокол 

Созывал на вече.

«Отчего, — спросил белец у инока,— 
На пиру Борецкой

На бояр рукою ты указывал 
И бледнел от страха?
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Что, Зосима, видел ты за трапезой?» 
У отца святого

Запылали очи, прорицанием 
Излетело слово:

3

«Скоро их замолкнут ликованья, 
Сменят пир иные пированья, 

Пированья в их гробах.
Трупы видел я безглавые, 
Топора следы кровавые

Мне виднелись на челах... 
Колокол, на вече призывающий! 
Я услышу гул твой умирающий, 

Не воскреснет он в веках.
Поднялась Москва престольная, 
И тебя, столица вольная,

Заметет развалин прах».
1829—1830 (?)

НЕВЕДОМАЯ СТРАННИЦА

Уже толпа последняя изгнанников 
Выходит из родного Новагорода, 

Выходит на Московский путь.
В толпе идет неведомая женщина, 
Горюет, очи ясные заплаканы, 

А слово каждое — любовь.

С небесных уст святое утешение, 
Как сок целебный, сходит в душу 

путников, 
В них оживает свет очей.

Вокруг жены толпа теснится, слушает;
Услышит слово, — сердце расширяется 

И усыпляется печаль.

Уже темнеет небо, путь туманится.
Идут... Но в воздух чудная целебница 

С пути подъемлется, как пар.
Чело звездами светлыми увенчано,
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Чем выше, всё летучий стан воздушнее 
И светозарнее чело.

В тумане с нею над главами странников 
Не ангелы, но, как они, небесные, 

Мерцая, медленно плывут.
Плывет она, и с неба слово тихое 
Спадает, замирает в слухе путников, 

Не прикасаясь до земли.

«Забыта Русью божия посланница. 
Мой дом был предан дыму и мечу, 
И я, как вы, — земли родной изгнанница, 

Уже в свой город не слечу.

Вас цепи ждут, бичи, темницы тесные; 
В страданиях пройдет за годом год. 
Но пусть мои три дочери небесные

Утешат бедный мой народ.

Нет, — веруйте в земное воскресение: 
В потомках ваше племя оживет, 
И чад моих святое поколение

Покроет Русь и процветет».
1829—1830 (?)

КУТЬЯ

Грозный злобно потешается 
В Белокаменной Москве.

Не в палатах разукрашенных, 
Не на сладкий царский пир 
Были гости тайно созваны.
Тихо сели вдоль стола, 
Вдоль стола белодубового. 
Серебро ли — чистый снег 
Их окладистые бороды;
Их маститое чело 
С давних лет не улыбается; 
Помутился светлый взор.
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У радушного хозяина 
Братья кровные в гостях: 
Новгородские изгнанники.

Чем он братьев угостит?
Нет, не сахарными яствами, 
Не шипучим медом солнечным 
Угостил он изгнанных семью. 
Прошептали песнь отходную 
В память павших в Новегороде, 
И на стол поставил он кутью.

Грозный злобно потешается 
В Белокаменной Москве.
В небе тихо молит София . 
О разметанных сынах. 
1829—1830 (?ι)

(СТИХИ НА ПЕРЕХОД НАШ 
ИЗ ЧИТЫ

В ПЕТРОВСКИЙ ЗАВОД)

Что за кочевья чернеются 
Средь пылающих огней? — 

Идут под затворы молодцы 
За святую Русь.

За святую Русь неволя и казни — 
Радость и слава!

Весело ляжем живые 
За святую Русь.

Дикие кони стреножены, 
Дремлет дикий их пастух;

В юртах засыпая, узники 
Видят Русь во сне.

За святую Русь неволя и казни — 
Радость и слава!

Весело ляжем живые 
За святую Русь.

Шепчут деревья над юртами, 
Стража окликает страж,— 

Вещий голос сонным слышится
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С родины святой.
За святую Русь неволя и казни — 

Радость и слава!
Весело ляжем живые 

За святую Русь.

Зыблется светом объятая 
Сосен цепь над рядом юрт.

Звезды светлы, как видения, 
Под навесом юрт.

За святую Русь неволя и казни — 
Радость и слава!

Весело ляжем живые 
За святую Русь.

Спите, (равнины) угрюмые! 
Вы забыли, как поют.

Пробудитесь!.. Песни вольные 
Оглашают вас.

Славим нашу Русь, в неволе поем 
Вольность святую.

Весело ляжем живые
В могилу за святую Русь.

1830

СЛАВЯНСКИЕ ДЕВЫ

Нежны и быстры ваши напевы! 
Что ж не поете, ляшские девы, 
В лад ударяя легкой стопой? 
Сербские девы! песни простые 
Любите петь, но чувства живые 
В диком напеве блещут красой.

Кто же напевы чехинь услышит, 
Звучные песни сладостных дев, — 
Дышит любовью, славою дышит, 
Помня всю жизнь и песнь и напев. 
Девы! согласно что не поете 
Песни святой минувших времен? 
В голос единый что не сольете 
Всех голосов славянских племен?
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Боже! когда же сольются потоки 
В реку одну, как источник один? 
Да потечет сей поток-исполин, 
Ясный как небо, как море широкий, 
И, увлажая полмира собой, 
Землю украсит могучей красой!

Старшая дочь в семействе Славяна 
Всех превзошла величием стана, —. 
Славой гремит, но грустно живет;
В тереме дни проводит как ночи, 
Бледно чело, заплаканы очи, 
И заунывно песни поет.

Что же не выйдешь в чистое поле, 
Не разгуляешь грусти своей? 
Светло душе на солнышке-воле, 
Сердцу тепло от ясных лучей!
В поле спеши с меньшими сестрами 
И хоровод весь'веди за собой; 
Дружно сплетая руки с руками, 
Радостно песню свободы запой!

Боже! когда же сольются потоки 
В реку одну, как источник один? 
Да потечет сей поток-исполин, 
Ясный как небо, как море широкий, 
И, увлажая полмира собой, 
Землю украсит могучей красой!
1830 (?)

ДВА ОБРАЗА

Мне в ранней юности два образа предстали 
И, вечно ясные, над сумрачным путем 
Слились в созвездие, светились сквозь печали 
И согревали дух живительным лучом.

Я возносился к ним с молитвой благодарной, 
Следил их мирный свет и жаждал их огня,
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И каждая черта красы их светозарной 
Запала в душу мне и врезалась в меня.

Я мира не узнал в отливе их сиянья — 
Казалось, предо мной открылся мир чудес; 
Он их лучами цвел; и блеск всего созданья 
Был отсвет образов, светивших мне с небес.

И жаждал я на все пролить их вдохновенье, 
Блестящий ими путь сквозь бури провести...
Я в море бросился — и бурное волненье 
Пловца умчало вдаль по шумному пути.

Светились две звезды, я видел их сквозь тучи;
Я ими взор поил; но встал девятый вал, 
На влажную главу подъял меня могучий, 
Меня, недвижного, понес он и примчал,—

И с пеной выбросил в могильную пустыню... 
Что шаг — то гроб, на жизнь — ответной жизни нет; 
Но я еще хранил души моей святыню, 
Заветных образов небесный огнь и свет!

Что искрилось в душе, что из души теснилось, —■ 
Всё было их огнем! Их луч меня живил;
Но небо надо мной померкло и спустилось — 
И пали две звезды на камни двух могил...

Они рассыпались! Они смешались с прахом!
Где образы? Их нет! Я каждую черту 

’Ловлю, храню в душе и с нежностью и страхом, 
Но не могу их слить в живую полноту.

Кто силу воскресит потухших впечатлений 
И в образы сведет несвязные черты?
Ловлю все призраки летучих сновидений — 
Но в них божественной не блещет красоты.

И только в памяти, как на плитах могилы,
Два имени горят! Когда я их прочту, 
Как струны задрожат все жизненные силы, 
И вспомню я сквозь сон всю мира красоту! '
1830 (?)
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<ПРИ ИЗВЕСТИИ 
О ПОЛЬСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ)

Недвижимы, как мертвые а гробах, 
Невольно мы в болезненных сердцах 
Хороним чувств привычные порывы; 
Но их объял еще не вечный сон, 
Еще струна издаст бывалый звон, 

Она дрожит — еще мы живы!
Едва дошел с далеких берегов 
Небесный звук спадающих оков, 
И вздрогнули в сердцах живые струны,— 
Все чувства вдруг в созвучие слились... 
Нет, струны в них еще не порвались!

Еще, друзья, мы сердцем юны!

И в ком оно от чувств не задрожит?
Вы слышите: на Висле брань кипит! — 
Там с Русью лях воюет за свободу 
И в шуме битв поет за упокой
Несчастных жертв, проливших луч святой 

В спасенье русскому народу.

Мы братья их!.. Святые имена 
Еще горят в душе; она полна 
Их образов, и мыслей, и страданий. 
В их имени таится чудный звук: 
В нас будит он всю грусть минувших мук, 

Всю цепь возвышенных мечтаний.
Нет! В нас еще не гаснут их мечты. 
У нас в сердца их врезаны черты, 
Как имена в надгробный камень. 
Лишь вспыхнет огнь во глубине сердец, 
Пять жертв встают пред нами: как венец, 

Вкруг выи вьется синий пламень.

Сей огнь пожжет чело их палачей, 
Когда пред суд властителя царей 
И палачи и жертвы станут рядом... 
Да судит бог!.. А нас, мои друзья, 
Пускай утешит мирная кутья 

Своим таинственным обрядом.
1831



'* * *

По дороге столбовой 
Колокольчик заливается. 
Что, не парень удалой 
Белым снегом опушается? 
Нет, то ласточкой летит 
По дороге красна девица. 
Мчатся кони... От копыт 
Вьется легкая метелица.

Кроясь в пухе соболей, 
Вся душою вдаль уносится; 
Из задумчивых очей 
Капля слез за каплей просится: 
Грустно ей... Родная мать 
Тужит тугою сердечною;
Больно душу оторвать 
От души разлукой вечною.

Сердцу горе суждено, 
Сердце надвое не делится,— 
Разрывается оно...
Дальний путь пред нею стелется. 
Но зачем в степную даль 
Свет-душа стремится взорами? 
Ждет и там ее печаль 
За железными затворами.

«С другом любо и в тюрьме! — 
В думе молвит красна девица,—> 
Свет он мне в могильной тьме... 
Встань, неси меня, метелица, 
Занеси в его тюрьму...
Пусть, как птичка домовитая, 
Прилечу я — и к нему 
Притаюсь, людьми забытая».
1831
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КОЛЫБЕЛЬНАЯ ПЕСНЬ
Спи, мой младенец, 
Милый мой Атий, 
Сладко усни! 
Пусть к изголовью 
Ангел-хранитель 
Тихо слетит.
Вот он, незримый, 
Люльку качает, 
Крылышком мирный 
Сон навевает.
Атий, мой Атий 
Веянье крыльев 
Слышит сквозь сон; 
Сладко он дышит, 
Сладкой улыбкой 
Вскрылись уста.
Ангел ь-хранитель 
Люльку качает, 
Крылышком тихо 
Сон навевает.

Когда же ты, младенец, возъюнеешь, 
Окрепнешь телом и душой,

И вступишь в мир, и мыслию созреешь, 
Блеснешь взмужавшей красотой, —

Тогда к тебе сойдет другой хранитель, 
Твой соименный в небесах!

Сей сын земли был вечный небожитель! 
Он сводит небо в чудных снах!

С любовью на тебя свой ясный взор 
он склонит, 

И на тебя дохнет, и в душу огнь заронит! 
И очи с трепетом увидят, как в венец 
Вкруг выи синий пламень вьется, 
И вспомнишь ты земной его конец, 
И грудь твоя невольно содрогнется!
Но он, даруя цель земному бытию, 
По верному пути стопы твои направит,— 
Благословит на жизнь, и нет — не смерть свою, 
Но только жизнь в завет тебе оставит,
J832
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'* * «

Из детских всех воспоминаний 
Одно во мне свежее всех;
Я в нем ищу в часы страданий 
Душе младенческих утех:

Я помню липу; нераздельно 
Я с нею жил; и листьев шум 
Мне веял песней колыбельной, 
Всей негой первых детских дум.

Как ветви сладостно шептали!
Как отвечал им лепет мой!
Мы будто вместе песнь слагали 
С любовью, с радостью одной.

Давно я с липой разлучился;
Она как прежде зелена, 
Ά я? Как стар! Как изменился! 
Не молодит меня весна!

Увижу ль липу я родную?
Там мог бы сердце я согреть 
И песнь младенчески простую 
С тобой, мой добрый друг, запеть.

Ты стар, но листья молодеют. 
А люди, люди! что мне в них? 
Чем старей — больше всё черствеют 
И чувств стыдятся молодых!

1832—1835 (?)
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Ты знаешь их, кого я так любил, 
С кем черную годину я делил...
Ты знаешь их! — Как я, ты жал им руку 
И передал мне дружний разговор, 
Душе моей знакомый с давних пор, 
И я опять внимал родному звуку,— 
Казалось, был на родине моей, 
Опять в кругу соузников-друзей.



Так путники идут на богомолье 
Сквозь огненно-песчаный океан, 
И пальмы тень, студеных вод приволье 
Манят их в даль... Лишь сладостный обман 
Чарует их; но их бодреют силы — 
И далее проходит караван, 
Забыв про зной пылающей могилы.
1836

* * *

Куда несетесь вы, крылатые станицы?
В страну ль, где на горах шумит 

лавровый лес, 
Где реют радостно могучие орлицы 
И тонут в синеве пылающих небес?
И мы — на Юг! Туда, где яхонт неба рдеет 
И где гнездо из роз себе природа вьет, 

И нас, и нас далекий путь влечет! 
Но солнце там души не отогреет 
И свежий мирт чела не обовьет...

Пора отдать себя и смерти и забвенью!
Не тем ли, после бурь, нам будет смерть красна, 
Что нас не Севера угрюмая сосна, 
А южный кипарис своей покроет тенью? 
И что не мерзлый ров, не снеговой увал 
Нас мирно подарят последним новосельем, 
Но кровью жаркою обрызганный чакал 
Гостей бездомных прах разбросит по ущельям.
1837

Приложение

МОЛИТВА 
РУССКОГО КРЕСТЬЯНИНА 

{Перевод)
Бог людей свободных, боже сильный! Я долго 

в своих молитвах взывал к царю, твоему представителю 
на земле... Царь не услышал моей мольбы.., ведь так 
шумно вокруг его престола!
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' Если правду говорят священники, что и раб — творе­
ние твое, то не осуждай его, не выслушав, как то делают 
бояре и прислужники боярские.

Я орошал землю потом своим, но ничто, производи­
мое землей, не принадлежит рабу. А между тем наши 
господа считают нас по душам; они должны были бы 
считать только наши руки.

Моя суженая была красива, — они отправили ее 
в Москву к нашему молодому барину. Тогда я сказал 
себе: есть бог для птицы, есть бог для растений, но нет 
бога для раба!

Прости меня, о боже, в милосердии твоем! Я хотел 
молиться тебе, и вот — я возроптал на тебя!
До 1820 года









НИКОЛАЙ ТУРГЕНЕВ

JL

* * *

Приди, о Истина, и поселись меж нами, 
Приди, искорени вгнездившийся порок, 
Соделай, чтоб враги нам сделались друзьями 
И чтоб невинного не гнал уж боле рок.
Соделай, чтобы ложь, вражда и суеверство 
Попраны были в прах, истреблены навек 
И чтоб начало зол, несродно смертным зверство, 
Чтоб Фанатизм погиб — и счастлив человек!
1807

Закон Природы — есть святейший, 
Который все должны хранить, 
А разум истинный, чистейший 
Щитом Закона должен быть.
1807

КАМИН

Во время скучное печали и несчастья, 
Когда всё пасмурно и на дворе ненастье;
Когда мой чижичек повесив нос сидит, 
И всё вокруг меня, всё сентябрем глядит;
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Когда, набравши дров, камин свой затопляю 
И синий огонек мехами раздуваю, — 
Тогда с унынием сажусь против него, 
Забывши целый свет и друга своего, 
Беседую один с моим воображеньем.
И, видя ход вещей и времени стремленье, 
Несчастье всех людей, ничтожность жизни их, 
Которая кратка, как самый скорый миг,— 
Теряюсь в мыслях весь, себя сам забываю; 
Но вдруг смущенный взор в камин я обращаю 
И вижу — угольки потухли уже там.
Вот участь всех людей, награда суетам: 
Жар в угле пропадет — и уголь потухает; 
Так, после славы всей, и смертный умирает!
1807
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НИКОЛАЙ 
БОБРИЩЕВ-ПУШКИН

ÿ
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ДОВОЛЬСТВО И СПОКОЙСТВИЕ

Довольство и покой! чувствительных отрада! 
Что сладостней твоей любезной тишины? 
Обитель скромная смиренному — награда! 
В весельи, в радости текут там мирны дни. 
В ней всё, чем может быть счастлив уединенный, 
Нет злата у него, огромных нет палат;
Но щедрою рукой Природы награжденный, 
Дарами он ее и в хижине богат.
Весной живится всё — ручьи здесь протекают; 
Какие всюду взор прельщают красоты! 
Там тучные стада с нагорной высоты 
Веселые бегут, беспечные играют;
За ними пастыри с подругами идут, 
И гласы звонкие свирелей их несутся. 
Тут в роще соловьи Природе гимн поют, 
И в глубине лесов их трели отдаются. 
Там шумный водопад, с свирепой быстротой 
Свергаясь, яростный, с утесистой вершины, 
Ревет — и, падая, окрестные долины, 
Рассыпавшись, кропит жемчужною росой.— 
А с летом новые веселья прилетают: 
Тут поспевает хлеб; он зрит тогда в полях, 
Как волны нив златых несутся — исчезают, 
И новы их ряды являются в глазах.
Иль в знойные часы, полуденной порою,

367



Под свод развесистых древес уединясь; 
Вкушает там покой под тению густою, 
Ни грозных бурь страстей, ни бедствий не страшась. 
Когда же мрачная зима уже настанет, 
Пустые нивы снег пушистый завалит, 
Замолкнет в роще хор, хлад с бурями нагрянет 
И воды быстрые в оковы заключит: 
Тогда он в хижине убогой, но покойной, 
От страшных непогод убежище найдет, 
И в радости, с семьей своей всегда довольной, 
Средь дружбы и любви дни мирно проведет. 
Блажен, кто, мирное любя уединенье, 
Проводит жизнь свою вдали от суеты, 
Смиряет пагубных страстей своих волненье, 
Кому не вечно льстят обманчивы мечты;
Отрадно жизнь течет, как ток в лугу покойный, 
Он, с чистой совестью самим собой довольный, 
Не ищет почестей и знатности пустой, 
Но бедствие делит с несчастным, с сиротой. 
И солнце утром он с веселием встречает, 
Ему лучи его вновь радости дарят;
Вечерняя заря ему изображает 
Счастливых дней его счастливейший закат.
1816

СЧАСТИЕ
УЕДИНЕННОЙ ЖИЗНИ

Под тению древес густою, 
Где мирный радостям приют, 
С любезной сердца простотою 
Спокойно дни мои текут.

О пышности я не мечтаю;
Доволен всем, самим собой: 
Своим блаженством почитаю 
Не шум веселья, но покой.

Владею нивой небольшою;
Мой садик вкусный плод дает; 
И небо светло надо мною;
Земля у ног моих цветет.
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Когда ж и грозное ненастье 
На мой нагрянет тихий дом, 
Оно пройдет — и снова счастье 
Явится с солнечным лучом.

Но в свете суеты толпами, 
Добыча смертныя там бед: 
Здесь, не прельщался мечтами, 
Беспечный счастливо живет.

Смотри! и сей поток стремился, 
Свирепый, быстро вдалеке;
В мою долину прикатился — 
И тихо вьется на песке.
1816

УТРО В ДЕРЕВНЕ

■Редеет мрак ночной: воспрянули долины; 
В безмолвной красоте обширные равнины 
Рассвет осеребрил, природы юный друг, 
И тихо пролилось веселие вокруг.
В яснеющих полях вот жаворонок милый, 
Румяныя зари предвестник торопливый, 
С бразды вспорхнул, взвился, запел — и громкий хор 
Пернатых пробудил угрюмый спящий бор.
На ветвях соловей, беспечно сладкогласный, 
Внимает для него сей песни безопасной: 
Певец любви он сам вечернею порой 
Прелестней разольет по роще голос свой.
Светил блестящий царь, миров благотворитель, 
Часами окружен, вселенны горний житель, 
Коней изворотил багряною рукой 
От светлого Овна в путь лета золотой.
Восток воспламенел — ив утреннем дыханье 
Восходит жертвою с полей благоуханье. 
Еще огонь лучей нависших облаков — 
Еще не растворил багровый длинный кров, 
Но показал чело — и цепь их протяженну 
Проникнул, возблистал и озарил вселенну.
Трепещет света луч, румянит скаты тор: 
Там скачущи стада очаровали взор.
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Не нарушая сна тех замков отдаленных, 
Где роскошь нежится в громадах позлащенных, 
Он светит хижине — молящие глаза
Уже оратай там вперил на небеса;
Здесь в своды зелени прокравшись, отраженный 
Играет на кустах в сени уединенной;
Здесь осветил в скале гремящий водопад—* 
И брызгами валы, как яхонты, горят. 
Туман рассыпался над рдяною горою, 
И твердью небеса вдали слились с землею. 
В блистательной красе прозрачная река 
Медлительно течет, чуть плещет в берега; 
Сверкает из-за гор — и, новыми красами 
Гордясь, любуется окрестными лугами. 
Дрожащие лучи бесчисленных огней, 
Как злато, движутся по зеркалу зыбей — 
Великолепная, приближась полосою, 
Катится — и легла серебряной дугою
До мест, где ближний бор, удвоившись в струях, 
Нахмуренным челом склонился на водах 
И вдруг остановил сей вид уединенный, 
Вид сельской красоты природы обновленной, 
Где радость царствует, как в светлых небесах. 
Я чувствовал ее, я видел, как в полях 
Из общей тишины разлился шум всеместный, 
Я видел этот брак высокий и прелестный, 
Где сочетались вдруг и благо и краса.
Его — творца миров — гласите, небеса.
1817

БЕССМЕРТИЕ

Предмет великих душ, надежда их и сила, 
Бессмертие! внуши из праха голос мой! 
Где тайная судьба твой трон соорудила? 
Куда меня влечешь, и —властию какой? 
Не ведая тебя, отсутственным пленяюсь; 
Конец желаний всех, — ты всюду предо мной. 
В семейном ли кругу с друзьями утешаюсь, 
Оставя ли труды, вкушаю я покой, 
Повсюду новая мечта мечту сменяет, 
Безвестность некая везде мой дух смущает, 
И в скуке следую незримым я стопам!
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Вотще шум радостных роскошных упоений: 
Желанья тайного не усыпить пирам!

Пусть рой веселых наслаждений —· 
И Смех, и Игры, и Любовь — 
Летят под мой богатый кров;
Пусть яства ставятся драгие 
Мне изобилия рукой, 

. И ходят чаши круговые, 
Всё дышит радостью одной; 
Но удовольствия промчатся, 
Очарование пройдет, 
Желанья снова возродятся,— 
И рой веселия вспорхнет.

И я, не знав о чем, томлюсь и унываю, 
И снова радостей ищу;

·. И снова обретя, страдаю, 
О недоведомом грущу. 
Стремлюсь за славою героев — 
Она томленье утолит;
Лечу на поле грозных боев, 
Лечу — и бранный гул гремит;

Перуны раздалися;
В огне пернатый шлем и щит;

И рати понеслися!
И конь под всадником вспылал;

Стеклась толпа с толпою, 
Мой меч во длани засверкал,— 

И слава надо мною!
Но что ж? глас в сердце вопиет: 

Остановись, сын праха!
Отрады полной не дает 

Война ценою страха!..

Здесь честолюбие с венчанною главой;
В деснице скипетр повелитель;
Беру его, гордясь, могущею рукой — 
И я вселенныя властитель...
Но где же счастие, слепой фортуны сын? 
Власть — семя наших зол, хотя и неприметно; 
И света целого гремящий властелин, 
В порфире — тот же бедный смертный!..
Ни там, где лавр цветет, ни в шумных торжествах 
Блаженства прочного нигде не достигаю;
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Ищу спокойствия — а скорби обретаю. 
Так несвершаемых желаний на крилах 
Влекомая красой надежд без исполненья, 
К блаженству вечному душа моя парит;

И здесь ничто не утолит
Томящей жажды сей таинственна стремленья!.«

Бог, смертного душой высокой одарив, 
Сей искрой божества, сей искрою чудесной, 
На миг ли жизнь мне дал с печалью бесконечной? —я 
Нет, персть прейдет во тлен, но дух вовеки жив! 
Нет, не исчезну я, как былие от зноя;
Господь, создав меня, «бессмертен будь» изрек; 
Так — вечность наша цель, цель горнего покоя, 
К которой каждый час стремится человек!

Туда летит мое желанье,
Туда, в сей дивный мир, где радость — вечный цвет, 
Где сердцу слабому страданий больше нет, 
Где сирому — покров, убогим — достоянье, 
Где доброму — венец, пороку — наказанье!
Так! — смертный плотию, бессмертен духом ты! 
Жизнь наша — луч один сладчайшего рассвета. 
Отринь же тщетные сует мирских мечты!
Сын мрака! сделайся достойным вечна света, 
Достойным той руки, которая тебя 
Из праха извела, исполнив духа силой, 
Которая тебе поведала себя
И в жизни счастливой и в жизни сей унылой 
В могуществе, красе, величьи чудных дел! 
С верховным счастием она беды связала, 
Страданий поприщу назначила предел, 
И в разуме твоем твой путь предначертала! 
Отвергни суетность, владыкой будь страстей! 
Пред тайной вечностью что замыслы людей — 
Сие мгновенное кичение во прахе!
И что вселенная пред тем, кто зрит с небес, 
О ком вещает сон бесчисленных чудес, 
О ком сей звездный круг поведает во страхе? 
Остановитеся, мечтания рабы!
Куда стремитесь вы в несчастном заблужденья, 

Ума и чувствий в упоеньи,
Враги своей высокия судьбы? —
Один, презрев грозу пучины разъяренной, 
Плывет через моря за золотым песком,
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Другой, в шуму торжеств, богатством ослепленный, 
Забыл и божество в тщеславии своем;
Иной искать честей летит на бой кровавый, 
А тот колеблет трон и рушит мир граждан!.. 
Безумцы гордые! что громы вашей славы? —. 
Без добродетели никто не оправдан!
Слепцы! веселие, как молнья, исчезает;
Блеснет минутное, увянет цвет красы;
За всеми грозна смерть невидимо летает, 
И всё здесь добыча губительной косы.

Престола сильный обладатель, 
Долины мирный гражданин, 
Судья, неправоты каратель, 
И воин, грозный брани сын, 
Богач с надменною душою, 
Убогий с нищенской клюкою — 
Все смерти дань в себе несут.

Величье, нищета, гремящее названье, 
Бессилие и власть, невежество и знанье 
За гробовой доской один конец найдут. 
И вечный судия, таинственный свидетель 
Всех помыслов людей, не зрит на блеск пустой: 
И в храм бессмертия под кров приемлет свой 
Тебя единую, святая Добродетель!
1817
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ПАВЕЛ 
БОБРИЩЕВ-ПУШКИН

волк И ДВЕ лисицы

Две хитрые лисы у мужика
Вдвоем стянули петуха;
Но что ж? тут нечему дивиться, 

Ведь надо чем-нибудь лисицам поживиться;
Да вот беда,

Как дело-то дошло до дележа;
А уж когда делят, не только у лисиц,

И у людей бывают споры,
И брань, и ненависть, и драка, и раздоры.
Ну так и каждая из этих двух лисиц, 
Кусочек пожирней, побольше взять хотела, 
И, словом, каждая про свой желудок пела.

Повздорили они о петухе,
Но проку кумушки не сделали себе;
А дело чтоб привесть к концу, пошли к судье« 

Волк был тогда судьей,
Который наблюдал прибыток больше свой. 
И только что пришли, перед судьею стали, 
Он тотчас закричал, чтоб петуха подали.

Лишь взял и тотчас съел;
А кумушкам в ответ идти назад велел.
1817
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СЛЕПОЙ И ЗЕРКАЛО

Услышавши слепой,
Что можно в зеркале увидеть образ свой, 

Обрадовался он тому,
И зеркало купить тотчас послал слугу.

Вот зеркало купили;
Слепой наш смотрится в него;
Но всё по-прежнему не видит ничего.
— Так, видно, сущий вздор об нем мне говорили,—
Вскричал брюзгливей наш слепой.
И рассердись, вдруг толк его ногой.
Подобные слепцы в делах людских бывают.
1817

ЛИСИЦА-СЕКРЕТАРЬ

Лев приказание однажды дал лисице, 
Законы толковать великой мастерице, 

Скорее написать о том, 
Чтоб длиннохвостые из царства вышли вон.

Лисица принялася, 
И ну писать!

И титул, и число исправно написала;
А там и стала.

Верть так и сяк хвостом, не знает, что начать.
В законах-то она хоть толк довольно знала, 

Да с ней случилася беда:
Когда бы не было у ней самой хвоста, 

Тогда б другое дело.
Однако ж хитростью она кой-как успела — 
И снова за письмо, на цыпочках присела,—· 

И тут уж ну валять...
В минуту кончила, кой-что переменила;
Не хвост в наказ, рога вклеила 

И подвела такой закон, 
Чтобы рогатых выгнать вон.

Лев на лисицу полагался.
Уж дело предо львом,

А секретарь в чести — так дело и с концом: 
Махнул, и подписался.
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Лисица в стороне; а бедные козлы, 
Быки, бараны и волы 

Принуждены от леса отказаться 
И от скотов скорее убираться.
1817

БРАГА

Крестьянин молодой, 
По древнему обыкновенью дедов, 

Весеннею порой 
Собрался угостить своих соседов 

На праздник храмовой, 
И для того сварил, недели за две, браги 

Две полные корчаги 
И, в бочку влив, закупорил гвоздем, 
С той мыслью, чтоб она путем

Ко праздничному дню осела.
Ан вышло не по нем, как на беду, всё дело, 
И словно как над ним лукавый подшутил: 
Во-первых, солоду в нее переложил, 
А во-вторых, вина и та, что слишком много 

Он в бочку чересчур налил 
И что закупорил он слишком строго, 
Не сделавши нигде отверстий в ней. 
Но как бы ни было, не знаю, сколько дней 
Пробывши взаперти, так брага забродила, 
Что удали такой и пиву б впору было; 
А как насперся дух и набралася сила, 

Стесненная со всех сторон, 
Гвоздь верхний вышибла она из бочки вон 
И, клубом пеняся, в отверстье побежала!..

Увидев то, крестьянин мой: 
«Постой же,— говорит,— я справлюся с тобэй, 
На гвоздь один надежды видно мало!» 
Сказав, по-прежнему закупорил гвоздем, 
А сверх того еще для подкрепленья 
Он бочку обтянул железным обручем. 
«Теперь не вырвешься, прошу прощенья!» 
Сказал он, отходя от бочки прочь. 
Но дело не по нем сбылося снова.
Он и не ждал себе несчастия такого: 

Перестоявши ночь,
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Сильнее прежнего зашевелилась брага, 
Вспузырилась, сперлась и, весь собравши дух,

Отколь взялась отвага, 
Вон вышибла не гвоздь, а целый круг 
И потекла по погребу ручьями!..
Крестьянин ахнул мой, всплеснул руками, 
Когда пришел поутру навестить,
Увидев в погребе такое разрушенье;

А некого бранить...
На праздники без угощенья 

Остался он по милости своей.
А если бы крестьянин был умней
И сколько надобно дал браге бы свободы,— 
И сам бы с брагой был для праздничных он дней, 
И бочки разрывать не довелось бы ей.

Свое всегда возьмет закон природы. 
1829

ШАХМАТЫ

Однажды шахматы по воле игроков
По шахматной доске, болтая вздор, слонялись, 

И между прочих пустяков 
Друг перед дружкой величались:

Слон
Хвастался, что он,

Вблизи царя и ферзи стоя, 
Не знает ни на час себе покоя, 

Трудясь для общего добра,—
И что одним 
Лишь им 

Вся держится игра. 
Ладья кричит всем без умолку, 

Что, окроме ее, ни в ком нет толку, 
А конь — старинный хват — 
Кричит, как будто на подряд, 

Что он ни в чем, нигде препятствия не знает, 
Что, говоря нередко «мат», 

По головам и ферзей и слонов шагает.
И, словом, все — и пешки, и кони, 

Слоны, и ферзи, и ладьи 
Без всякой совести свои
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Друг перед дружкою заслуги выставляли
И верно б так кричали
И спорили до сей поры,
А, может быть, без дела стоя

На шахматной доске, крик подняли б и втрое,—
Но, к счастию, с концом игры

Хозяин кончил их и хвастовство пустое, 
А вместе с ними дал и добрый нам урок:

Он положил их всех в один мешок.
1830-е годы

КЛЯЧА, ДРОВА И ДРОВНИ

Крестьянин зимнею порою
Ранехонько перед зарею 

Саженных дров огромный воз 
В столичный город для продажи 

На тощей кляче вез. 
А кляча, чуть дыша, и более от клажи, 

Так уморилася, хоть стать. 
Что кляче отдых дать, 

Мужик пустил ее идти по воле, 
А сам, отстав шагов десятков пять, 

Не боле, 
Шел полегонечку за возом вслед. 
Приметя, что кнута позади больше нет,— 
Клячонка в разговор пустилася с дровнями: 

=— Возможно ль,— говорит,— меня несчастней 
быть? 

Вам хорошо лежать. Попробовали б сами, 
Вас, лежней эдаких, мне каково тащить! 
Вишь растаращились как по снегу покойно, 
И шагу не хотят без лошади ступить.
Да как же!., барыни!., им, видишь, непристойно 

Самим ходить.
Я проучила б вас, когда в моей бы воле!..

— Что ты? Рехнулась, что ли? —> 
Тут дровни заскрипели ей,— 
Нашла завидовать! Мы с должностью твоей

Свою охотно б поменяли,
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Вишь телепней каких почти сажень наклали: 
Ты тащишь только их, а нас они так давят. 
Вот их так подлинно завидная судьба, 
И горя нет... лежат себе, как господа, 
И нас с тобою в грош не ставят...
Умели б эдак мы и сами лечь!..
— Безумные, — тут им бранчиво пробренчали 
Дрова, прослыша их завистливую речь,— 
Вы, видно, горя не видали.
Вы знаете ль, зачем везут нас?., жечь!



НИКОЛАЙ БЕСТУЖЕВ

&

МАРТЫШКА И БРИТВА
Басня

С умом изо всего извлечь нам пользу можно, 
Когда обходимся с вещами осторожно;

А без ума — всегда
С опасными вещьми беда,

Мартышка бритву утащила, 
И, глядя на людей, намылилась она 
И мыло бритвою скоблила;
Но вот беда: она тому не учена;
Что лапу занесет, то сдернет лоскут кожи, 
Что бритвой повернет, то брызнет кровь из рожи, 
То уха хвачено, то гу'бы клок висит.

Пусть так,— Мартышка говорит. — 
Да пусть же видит всяк, что бриться я хотела, 
И что на свет большой не в щелочку глядела.

Недолго меж людей
К Мартышке сей
Приискивать примера:

Иной таращится и бриться и писать, 
Чтоб после о себе сказать:

«Ведь я уж бреюся, — уж я читал Вольтера». 
1819
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К УЛЕТЕВШЕМУ ГЕНИЮ

Ты улетел, мой гений благодатный, 
Умчав мою надежду за собой, 
Мечты, что были столько мне приятны, 
Уже не посетят воздушною толпой 
Питомца их небесных вдохновений;
Увы! ты рано улетел, мой гений, 
Умчав мою надежду за собой.

Как было сладостно мне предаваться, 
Поэзия, внушениям твоим, 
В незримой области твоей теряться 
Воображением, вождем моим, 
На сем пути земного пилигримства 
Мне было сладостно гостеприимство, 
Поэзия, пред алтарем твоим!

Но путь еще протек до половины, 
А вы так неожиданно ушли, 
Мечты! по манию лихой судьбины, 
С собой мое блаженство унесли; 
С кем мне теперь делить остаток жизни 
В туманной области земной отчизны? 
А вы так неожиданно ушли.

Теперь одна существенность земная 
Явилась мне в презренной наготе, 
И ум, хаос повсюду обретая, 
К бесплодной прилепился суете, 
Неся ей в дар усилья благородны;
Уж он простыл, жар к вымыслам природный, 
Существенность явилась в наготе.

Один лишь мрак в душе моей остался, 
Где прежде луч поэзии светил, 
Забот тяжелый груз в удел достался 
Тому, кто некогда мечтой парил 
В эфирных областях воображенья, 
Где нет душе от бедствий облегченья, 
Где прежде луч поэзии светил.
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Почто ж ты так безвременно умчался. 
Мой гений-гость, сопутник лучших дней, 
Почто же ты со мною не остался
И до конца мгновенной жизни сей?
Тогда б я, странник в мире одинокой, 
Не дал торжествовать судьбе жестокой; 
Но ты уж улетел, гость лучших дней.
1825



СЕРГЕЙ
МУРАВЬЕВ-АПОСТОЛ

Je passerai sur cette terre, 
Toujours rêveur et solitaire, 
Sans que personne m’ait connu. 
Ce n’est qu’au bout de ma carrière, 
Que par un grand trait de lumière 
On verra ce qu’on a perdu.

1823

( Переводy

Задумчив, одинокий, 
Я по земле пройду, не знаемый никем.

Лишь пред концом моим,
Внезапно озаренный, 

Познает мир, кого лишился он.
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АЛЕКСАНДР БАРЯТИНСКИЙ

П. ПЕСТЕЛЮ

Товарищ первый наш! Я думаю с тоской: 
Четыре месяца в разлуке я с тобой.
Спокойных вечеров ты не забыл, конечно: 
К беседам искренним влекомые сердечно, 
Мы утешалися содружеством умов. 
Тогда ты отдыхал от множества трудов, 
И к нашему ты шел от строгих дум союзу, 
Тогда твоя рука мою ласкала музу. 
Тебе начезов двух я начертал грехи. 
Прости ошибки мне, особенно стихи.
<1823>

Перевод с французского 
Федора Сологуба

ПОСЛАНИЕ ИВАШЕВУ

Браню тебя за лень, беглец струи Пермеса, 
Беспечный Ивашев, любезный мой повеса.
Ты занят книгою. Но все-таки она
Быть злою мачехой таланту не должна.
Ты чтеньем увлечен — я вижу — в вечер длинный, 
И вот твой пыл угас, умолкло пианино.
Ужели так страшит и легкий груз труда

384



Тебя, с Эвтерпою дружившего всегда? 
Зачем же добрых муз испытывать терпенье,— 
Скорее на Парнас, чтоб вымолвить прощенье!

О ты, кем Лафонтен легко переведен, 
Тебя вниманием приветил Аполлон, 
Ему твои стихи читать всегда приятно 
(Ведь там, в жилище муз, и наша речь понятна!). 
А сам старик поэт в твоих словах живых 
С восторгом узнает им сочиненный стих 
И в мирных тех местах, где обитают тени, 
Пленяется игрой повторных превращений.

...И видит снова он с улыбкой, как Карвель *,  
Ревнивец и слепец, не понявший досель, 
Что сон... Молчу, молчу. Моя стыдлива муза. 
Твоя ж... Тебе в стихах поведать не обуза, 
Легко и весело, про участь рогачей, 
Переложив рассказ на нравы наших дней. 
Любовника ведет слуга порой ночною ** 
И над ревнивою смеется сединою, 
А муж под яблоней давно уж стережёт... 
И твой лукавый стих, не знающий забот, 
Ревнивцу дерзкому, уже без сожаленья, 
Для лба плешивого готовит украшенье.

* Сказка Лафонтена.
** Другая сказка Лафонтена.

Так было... Но твое воображенье спит. 
Стыдись! Пусть мой упрек тебя расшевелит. 
А если, Ивашев, боишься ты цензуры — 
Вот пианино! Сядь, коснись клавиатуры, 
Забудь мои стихи и горький мой упрек 
И звуков разбуди бушующий поток! 
Пускай твоей руке, бегущей так проворно, 
Ответят клавиши и гулко и просторно, 
Пусть пальцы легкие скорей доверят им 
Всё то, чем ты сейчас взволнован и томим. 
По пестрым клавишам, не ведая преграды, 
Умеешь прокатить ты громкие рулады 
И,, наконец, аккорд тяжелый уронив, 
В молчании следить, как замер твой мотив. 
Твои фантазии и дум твоих волненье
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Пусть все, кому печаль давно сжимает грудь, 
Приходят на концерт душою отдохнуть. 
Садись за инструмент, педали нажимая, 
Пусть звуки катятся, друг друга догоняя. 
Рокочет ли гроза? Нептун ли бьет веслом? 
По клавишам бежит, всё разрастаясь, гром, 
Летучих пальцев бег дает всю силу звуку, 
Рука торопится догнать другую руку, 
Умолкнувший аккорд уже звучит опять 
И продолжает нас, как прежде, чаровать.
Ты радость светлых дум и грусть раздумий черных 
Умеешь передать на клавишах проворных.
Упреки тщетные! Что толку сожалеть! 
Душа твоя во сне, не станут струны петь. 
Увы! Ты за столом давно сидишь уныло. 
Перо твое в пыли, и высохли чернила. 
Бумажные листы, сверкая белизной, 
Давно нетронуты, лежат перед тобой. 
Опершись на руку и опустив ресницы, 
Ты взгляда своего не сводишь со страницы. 
Другая же рука, как будто в забытьи, 
Отстукивает вновь мелодии свои 
По гладкому столу, сверкающему лаком, 
Послушно следуя безмолвным нотным знакам.
<1823> Перевод с французского

Вс. Рождественского

{НЕЗАКОНЧЕННОЕ СТИХОТВОРЕНИЕ)
{Из в лечения)

Скажите: что могло вселенную заставить, 
Смирясь пред божеством, и чтить его и славить? 
Лишь воспитание причиною тому.
Я видел, как мудрец, вдруг изменив уму,
Пред вздорной баснею противиться не может, 
Когда бессильный мозг тоска и ужас гложут. 
Пусть непреклонный ум в расцвете полном сил 
От заблуждения его освободил,— 
На склоне лет своих, охваченный смятеньем, 
Он возвращается к забытым заблужденьям.
А разве сами мы, познавшие обман,
Мы —прежде не влеклись в пленительный туман, 

386



Когда от юных игр вечернею порою 
Под кровлю хижины сбегалися толпою 
Речистой бабушки послушать болтовню.
Кружком внимательным придвинувшись к огню, 
Плечом к плечу, дрожа, раскрыв широко очи, 
Готовы были мы сидеть до поздней ночи 
В углу у камелька и слушать без конца 
Про чудеса святых, про мщенье мертвеца...
Рассказ таинственный, божественный, волшебный.

Вот в этом трепете и страхе детских бдений 
И скрыта первая причина заблуждений.

Бог в изобилии своем неудержим! 
Ужель жестокостью бороться надо с ним? 
Во благости своей стремяся мир умножить, 
Он расточает жизнь затем, чтоб уничтожить! 
Не мог ли всеблагой среди премудрых дел, 
Для созданных родов назначив свой предел, 
В начале пресекать излишества созданья, 
Не обрекая всех на смерть и злодеянья? 
Не в боге, скажешь ты, возник источник зла. 
Его творениям нет меры и числа. 
По воле божией простертые над нами 
Сияют небеса несчетными мирами... 
Он бесконечен, мудр, он всемогущ, велик... 
Ничтожен перед ним козявки жалкой крик. 
Безумец! Божество сокрыв покровом тайным, 
Ты наградил его величьем чрезвычайным... 
Коль существует бог, не оскорбляй его: 
«В созданьи комара мы видим божество». 
Коль так — в могуществе своем неизмеримом 
Он должен управлять и зримым и незримым, 
Пред ним равна судьба пылинок или сфер,— 
Не надо смешивать величье и размер. 
Венчанный молнией, грозящей свыше нам, 
Горячей крови ты вдыхаешь фимиам, 
И всюду и всегда, творя тебе молитвы, 
Вступают племена в неистовые битвы. 
Ты сам источник зла: святилища твои 
Багрят закланных жертв кровавые струи.
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Торжественная ночь, возжегшая светила, 
Твое величие глазам моим явила, 
Но пташки, схваченной зверьком, внезапный крик, 
Как жало острое, до сердца мне проник. 
Жестокость злобного и хищного творенья 
Опровергает ложь о мудром провиденье.
Престол его давно уже разбить пора.
В добре он немощен иль мощен без добра. 
Познай историю и естества уставы — 
И скажешь наконец, что для его же славы, 
Коль волею его мир обречен страдать,— 
И был бы бог, его должны мы отрицать!
1824—1825 Перевод ć французского

Б. В. Томашевского

СТАНСЫ В ТЕМНИЦЕ

Темнеет... Куранты запели... 
Всё тихо в вечернем покое. 
Дневные часы отлетели, 
Спустилось молчанье ночное. 
И время, которое длило 
Блаженства Земного мгновенья, 
Крылом неподвижным накрыло 
Печаль моего заточенья.

Я выпил с безумною жаждой 
Любви волшебство роковое. 
Мой кубок, кипевший однажды, 
Теперь — опустевший — закрою. 
Увы! Серебристая пена 
Навек опьяняющей страсти 
В нем скрыла грядущего плена 
Мое роковое несчастье.

Судьба жестока и бесстрастна! 
Отец умирает с укором... 
Любимого сына напрасно 
Он ищет потушенным взором... 
О тень дорогая! Не надо 
Звать горе последнею силой:
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Лишь тут, у могильной ограды, 
Оно нас покинет уныло...

За бренной земной суетою, 
За дальней чертой мирозданья, 
Что значит веселье земное, 
Что значит земное страданье? 
Холодное небо надменно 
Глядит на людское смятенье: 
Смеется оно неизменно 
Тщете наших слез и волненья.

Вот смерти, всегда торопливой, 
Я слышу шагов приближенье...
Но медлят косы переливы 
Над нитью земного томленья... 
Я чарой какого заклятья, 
Отвергнутый небом постылым, 
Живой наслаждаюсь с проклятьем 
Застывшим блаженством могилы?

В тюремную башню, под сводом, 
Вселилась безжалостность рока. 
Одна лишь волна мимоходом 
Тревожит покой одинокой.
В темницах — ни пенья, ни смеха, 
Ни света полдневного даже.
И будит унылое эхо 
Лишь голос безжалостной стражи.

Прижавшись к решетке холодной, 
Я слышу, смятения полный, 
Как мчатся легко и свободно 
Вперед невозвратные волны. 
Вот так и судьба моя дивно 
Уносится в вечность покоя, 
Но жизни моей непрерывно 
Стремление грозовое!

Смотрю из темницы я душной, 
Прижавшись к решетке железной, 
Как волны реки равнодушной 
Уносятся в хладную бездну. 
Вот так и с друзьями моими!
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Их друг, по превратности рока, 
Как этой волной, так и ими, 
Оставлен, навек одинокой.

О волны! К чему укоризны? 
Зачем я пою о страданье?
К ногам угнетенной Отчизны 
Мое отнесите дыханье.
Но ветер попутный, о волны, 
Моим напоите рыданьем 
И бросьте, презрения полны, 
Друзьям моим крик и стенанье.

Пусть гнев поражающей силой 
Пронзит благородство угрозы... 
Снесите ж и матери милой 
Печальных очей моих слезы. 
Но тише! К чему бушеванье? 
У матери слезы во взоре... 
Надежды обманным сияньем 
Согрейте смертельное горе...

Но если потоком безбрежным 
К другому придете пределу,— 
К любимым, чьи ласки так нежны, 
Чье счастье делил я несмело, 
То светом той радости полны, 
Где счастье не знает препоны, 
Сокройте в глубинах, о волны, 
Мои одинокие стоны.

Их челн, средь веселья и смеха, 
Баюкайте, волны, с отрадой — 
Рыданий и слез моих эхо 
Пускай не смутит их услады.
В беспечных подруг ликованье 
Отраву вливать я не в силах,— 
Душите же крики страданья 
Во имя веселия милых.

Но если любимая нежно 
Приблизится к брегу несмело 
И струям подарит безбрежным 
И грусть, и прелестное тело,—-
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Окутайте, волны, со страстью
Ту грудь и тот стан несравненный,— 
Там руки в объятия счастья 
Сплетал мой порыв неизменный.

Но есть и утехи другие,— 
Приблизит дыхание к струям,— 
Целуйте уста дорогие 
Нежнейшим моим поцелуем...
Баюкая, тихо лаская,
Ее осторожно несите 
И, вдаль от нее убегая, 
Ей вздох мой последний дарите.
1826 Перевод с французского

Μ. В. Нечкиной



ДМИТРИЙ ЗАВАЛИШИН

G4S).©**»

* * *

Я в первый раз взял в руки лиру; 
Славянско племя, пробудись, 
Воспрянь от сна и ободрись, 
Яви себя великим миру.

Теки, как бурны текут реки, 
Когда вон выдут из брегов;
Освободясь само навеки, 
Освобождай и всех рабов.

Свободны предки наши были, 
Свободными во гроб сошли, 
Но вольности не уступили;
Рабы лишь к нам царей ввели.

Ах, скоро ль кончится терпенье 
И долго ль будем в рабстве жить; 
Свободы нашей похищенье, 
Ах, долго ль будем мы сносить?!
1824—1825

* * *

Я песни страшные слагаю, 
Моих песней не петь рабам; 
Дворяне — вас так называю
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И гибель возвещаю вам.
Как смеете вы тем гордиться, 
Рабов имеете что вы;
Тем боле должно вам стыдиться: 
Рабов имея — в рабстве вы. 
И вам ли думать о свободе, 
Коль угнетаете других!
Коль ненавидят вас в народе 
Рабы ж — от рук падете их. 
Итак, старайтеся желанье 
Свободы буйной укротить, 
Старайтесь грозное восстанье 
Дотоль народа отвратить, 
Доколе участь улучшенну 
Доставите своим рабам, 
Дабы в сию борьбу священну 
Быть можно безопасным вам.
1824—1825



(э e)
ФЕДОР ВАДКОВСКИЙ

58г

НАШ СЛЕДСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ 
В 1825 ГОДУ

Песня на мотив: <Стои1 За это — под замок!..»

Как ответить им достойно, 
Чтоб себя не унижать? 
Мне весьма благопристойно 
Стали проповедь читать. 
Говорить им об Отчизне?— 
Что в ней смыслит Левашов! 
О России светлой жизни? — 
Дибич ведь из пруссаков!

Стой! За это — под замок!..

Всё же речь я начинаю: 
«Я Отчизны верный сын...» — 
«Но я вас не понимаю:
Я — курляндский дворянин...» — 
«Ну, а вы, князья Синода?
Ведь прощать — для вас закон!..» — 
«На закон тот вышла мода, 
В громе пушек тонет он...»

Стой! За это — под замок!...

Тут к правителю столицы 
(Он украшен сединой) 
Я решился обратиться: 
«Вы честны, прямы душой,,,» — .·
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«Честь? — он мне ответил гордо,— 
Да, я честью дорожу, 
За нее стою я твердо,— 
Больше слова не скажу...» 

Стой! За это — под замок!..

«Вы, из Касселя когда-то 
Изгонявший короля, 
Задержалась ваша плата,— 
Благодарней был бы я. 
Пусть весь мир в ожесточеньи,— 
Верьте слову моему: 
Только зритель я в сраженья, 
В нем участья не приму».

Стой! За это — под замок!..

Мне не так уж плохо было. 
Плотью слаб ваш трибунал, 
Одолеть он сна не в силах — 
Председатель задремал. 
Сон сморил беднягу быстро: 
Невоенный человек! 
А военному министру 
Можно молвить: «Спи вовек!» 

Стой! За это — под замок!..
1625 Перевод с французского

Вс. Рождественского

ЖЕЛАНИЯ

Помнишь ли ты нас, Русь святая, наша мать, 
Иль тебе, родимая, не велят и вспоминать? 
Русский бог тебе добрых деток было дал, 
А твой бестия-царь их в Сибирь всех разослал! 
Вот за что хотели мы нашу кровь пролить: 
Чтобы кровию той волюшку тебе купить, 
Чтобы на Руси цепь народа разорвать, 
Чтоб солдатушкам в службе век не вековать; 
Чтоб везде и всем одинаковый был суд 
И чтобы никто больше не слыхал про кнут, 
Чтоб судили вслух, а не тайно, не тишком, 
И чтоб каждому воздавалось поделом;
Чтобы всякий мог смело мыслить и писать,
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Правду-матушку на весь мир провозглашать; 
Чтобы твой народ сам собою управлял, 
Чтобы чрез избранных он законы поставлял, 
Чтобы всяк берег те законы пуще глаз, 
Помня про себя: глас народа — божий глас! 
Чтобы на Руси всюду школы основать, 
С тем, чтобы мужичков не могли бы надувать; 
Чтобы не было ни вельможей, ни дворян, 
Дармоедов тех, что живут на счет крестьян. 
Вот чего тебе мы хотели добывать, 
Вот за что твой царь нас велел заковать! 
Вспомни же ты нас: деток ты не забывай... 
Хоть за их любовь иногда их вспоминай!
После 1828 года

ПЕСНЯ
(На голос: «Не шей ты мне, матушка, красный 

сарафан...»)

Ивану Ивановичу Пущину на память

Мать ты наша, матушка православная! 
Мать наша родимая, ты святая Русь! 
За что, наша матушка, ты прогневалась? 
Али мы не кровные все дети твои? 
Али в ретивом у нас не любовь к тебе? 
Али мы неправдою служили тебе? 
Как была невзгодушка, помнишь, страшная! 
Когда чудь немецкая хлынула на Кремль, 
И златые маковки пылали в огне, 
И тебе осталася одна грудь сынов! 
Кого ты вскормила уж из нас, деточек, 
Те ведь не задумались — за тебя горой... 
Посмотри-ка на поле Бородинское: 
Нашей крови капельки, верно, там найдешь! 
Были и под Полоцком, под Тарутиным, 
Гнали злого ворога за Березину.
Отстояли матушку — ну! других спасать! 
И славу родимые пронесли за Рейн; 
Протрубили громкую с Бельвиля в Париж, 
Оглушили навеки всех врагов твоих!
Домой воротилися, думали найти 
Тебя, нашу родимую, в славе и чести,
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Свободну и счастливу, как быть надлежит. 
Что же очутилося?—тебе ж хуже всех!.. 
Чужого-то выжили,— свой ворог насел! 
Вздумал тебя, милую, запросто душить. 
Закипело в детушках молодецкое, 
Загадали роднушку еще раз спасти! 
Смигнулись, стакнулися и стали заодно: 
Одно было в помысле, в чувствах и делах. 
Не было в дому твоем правды ни на грош; 
Одни из нас, оставя меч, засели в приказ. 
Что могли, то делали, чтобы злу помочь, 
Разбудить других сынов от рабского сна. 
Не стало вдруг барина, барчук наступил; 
Вышли мы «впервые» с самим говорить. 
Мы ли виноваты в том, что выдали нас?
Одни нас не поняли,— другие молчок!
С барскими картечами не смогли,— как быть! — 
Первую-το песенку ведь, зардевшись, спеть. 
На площадь Петровскую, на Сенат взгляни: 
Ужли не дымятся там наших кровь-мозги? 
Стены затирали хоть чистой известью;
С площади смывали кровь в ночь из поливней; 
Но она не смоется с твоей памяти;
Топором не вырубишь с скрижалей долой. 
Взгляни-ка: на крепости виселицы пет; 
Но пять теней грозных носятся над ней!
А там что, за Киевом? — кровь Черниговцев, 
Ипполита юного — не греческого:
Любил тебя, матушка, не как пасынок; 
Не морское чудище сразило его, 
Погубила юношу дума светлая: 
«Крепостною мать мою видеть не могу!» 
Осмотри-ка «Домик» свой на всем Севере: 
Куда наших косточек не закинули?— 
Томились в железах мы, страдали в тюрьмах, 
Гибли в Грузии, в Суздале, на ленских брегах; 
Мели в Чите улицы, засыпали рвы;
Рвались бы служить тебе, а мелем муку 
Жерновами тяжкими вот уж десять лет! 
На то наши головы обрекла судьба!.. 
Но чем твои доченьки провинилися, 
Что ты позабыла их и не видишь слез? 
Посмотри-ка, родная, одной уже нет:. 
Схоронили милую в .дальней стороне!
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Нет, нет, наша матушка, не забыла ты; 
Только делать нечего тебе, вишь, самой. 
Ждешь, наша родимая, поры да чреды, 
Кормишь себе деточек новых побойчей. 
Есть уж чем утешиться, не долго терпеть, 
Подрастают молодцы, уж не нам чета! 
Пусть их будто учатся — равно трех любить: 
Двух старушек-хромушек да деву-красу, 
Красавицу девицу — что кровь с молоком! — 
Какая в Новгороде коли-то была.
Не то совсем смекают деточки твои; 
Любовь у них тлеется к девице одной. 
Дай-ка разгореться ей — старухам не смочь. 
Тогда будет жутко ворогам твоим;
Воспокаются, да поздно, во грехах своих! — 
Заживешь ты, матушка, тогда барыней. 
Тогда-то, родимая, вспомни о нас, 
Сгреби наши косточки и поплачь на них!
1836



ГАВРИИЛ БАТЕНЬКОВ

ОДИЧАЛЫЙ

1

Я прежде говорил: «прости!» 
В надежде радостных свиданий, 
Мечты вилися на пути, 
И с ними ряд воздушных зданий. 
Там друг приветливый манил, 
Туда звала семья родная, 
Из полной чаши радость пил, 
Надежды светлые питая.
Теперь «прости» всему навек! 
Зачем живу без наслаждений? 
Ужель еще я человек?
Нет!., да!.. — для чувства лишь мучений! 
Во мне ли оттиск божества?
Я ль создан мира господином? 
Создатель — благ. Ужель их два? 
Могу ль его назваться сыном?..

Шмели покоятся в дупле, 
Червяк в пыли по воле гнется — 
И им не тесно на земле:
Им солнце светит, воздух льется, 
Им — всё! А мне едва во сне 
Живая кажется природа...
Ищу в бесчувственной стене 
Отзыв подобного мне рода.
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2

Вон там туман густой вдали, 
И буря тучами играет;
Вода одна, и нет земли;
Жизнь томно факел погашает. 
Вон там на воздухе висит, 
Как страшный остов, камень голый, 
И — дик и пуст — шумит, трещит 
Вокруг трущобой лес сосновый.

Там серый свет, 
Пространства нет — 

И время медленно ступает... 
Борьбы стихий везде там след... 
Пустыня в сиротстве рыдает...

И там уму
В тюрьме тюрьму 

Еще придумалось устроить...
Легко ему 
Во мраке — тьму, 

В теснине — тесноту удвоить!
Там пушек ряд, 
Там их снаряд;

При каждом входе часовые. 
Кругом крутят, 
Кругом шумят

Морские волны лишь седые.
Куда пойти?
Кому прийти

Сюда, без ведома смотрящих? 
И как найти 
К родным пути,

Где даже нет и проходящих?

Всё это там, друзья, для вас — 
И редко вам на мысль приходит... 
Всё это здесь, друзья, для нас: 
Здесь взор потухший лишь находит 
Пространство в нескольких шагах, 
С железом ржавым на дверях, 
Соломы сгнившей пук обшитый, 
И на увлаженных стенах 
Следы страданий позабытых. ·
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Живой в гробу, 
Кляну судьбу 

И день несчастного рожденья!
Страстей борьбу 
И жизнь рабу 

Зачем вдохнули из презренья?

з
Скажите: светит ли луна?
И есть ли птички хоть на воле?. 
И дышат ли зефиры в поле? 
По-старому ль цветет весна? 
Ужель й люди веселятся?
Ужель не их —их не страшит? 
Друг другу смеет поверяться, 
И думает, и говорит?..
Не верю. Всё переменилось: 
Земля вращается, стеня, 
И солнце красное сокрылось... 
Но, может быть, лишь для меня!

4

Вон там; весной, 
Земли пустой 

Кусок вода струей отмыла. 
Там глушь: полынь и мох густой — 
И будет там моя могила!

Ничьей слезой
Прах бедный мой 

В гробу гнилом не оросится, 
И на покой 
Чужой рукой 

Ресниц чета соединится.

Не урна скажет, где лежит 
Души бессмертной бренна рама; 
Не пышный памятник стоит, 
Не холм цветистый — влажна яма. 
Кто любит, не придет туда; 
Родной и друг искать не будет 
Ко мне заросшего следа;
Его могильщик позабудет.
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Здесь имя — в гробовую тьму... 
Добра о нем уже не скажут — 
И с удовольствием к нему 
Враги одно лишь зло привяжут. 
Погибли чувства и дела, 
Всё доброе мое забыто, 
И не осмелится хвала 
Мне приписать его открыто.

Довольно раз 
К цепям у нас 

Себе позволить отвращенье, 
Сказать... поднять чело на час — 
И расклокочется гоненье...

Кукушка стонет, змей шипит, 
Сова качается на ели, 
И кожей нетопырь шумит — 
Вот песнь кругом сырой постели. 
Песок несется, ил трясется, 
Выходит пар из мокроты, 
И ржавый мох в болото ткется — 
Вот мне приветные цветы!
Придет холодный финн порой — 
И, в сердце страх один имея, 
Смутится самой тишиной, 
И скажет: «Здесь приют злодея — 
Уйдем скорей, уж скоро ночь! 
Он чудится и в гробе смутой...» 
С колом в руках, в боязни лютой, 
Крестясь, пойдет оттоле прочь.

О люди, знаете ль вы сами, 
Кто вас любил, кто презирал, 
И для чего под небесами 
Один стоял, другой упал? 
Пора придет: нелживый свет 
Блеснет — всем будет обличенье... 
Нет! не напрасно дан завет, 
Дано святое наставленье, 
.Что бог — любовь; и вам любить 
Единый к благу путь указан... 
И тот, кто вас учил так жить, 
Сам был гоним, сам был наказан...
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Но чем то сердце будет здесь, 
Которое любить умело, 
И с юных лет уже презрело 
Своекорыстие и спесь? 
Что будет око прозорливо, 
Которое земли покров 
Так обнимало горделиво 
И беги мерило миров? 
Что будет череп головной, 
Разнообразных дум обитель?.. 
Земля смешается с землей, 
Истлит всё время-истребитель! 
Но скоро ли? Как для меня 
Желателен конец дыханья! 
Тлен благотворного огня 
Сулит покой, конец страданья! 
Но, други, в этот самый час, 
Как кончу я мой путь печальный, 
Быть может, трепет погребальный 
Раздастся в сердце и у вас,— 
Иль меж душами нет сношений, 
Иль чувства чувство не поймет? 
Ненужный вам для наслаждений, 
Равно — живет иль не живет?

Ужель себя 
Одних любя, 

Во мне лишь средство веселиться 
Искали вы, и не скорбя 
Могли навек со мной проститься?

И крови глас 
Ужели вас 

Ко мне порой не призывает? 
И дружбы жар в прости погас — 
И стону хохот отвечает?..

Пусть так. Забытый и гонимый, 
Я сохраню в груди своей 
Любви запас неистощимый, 
Для жизни новой, после сей! 
Вкушайте, сильные, покой, 
Готовьте новые мученья: 
Вы не удушите тюрьмой 
Надежды сладкой воскресенья!

403



Бессмертие! В тебе одном 
Одна несчастному отрада: 
Покой — в забвеньи гробовом, 
Во уповании — награда.
Здесь всё, как сон, пройдет. Пождем — 
Призывный голос навевает — 
Мы терпим, бремя мук несем, 
Жизнь тихо теплится — и тает...
1827

(ОТРЫВКИ)

1

Вот камень твердый и холодный, 
И признака в нем жизни нет!
Вот грубиян язык народный — 
Иным посмешища предмет. 
Резец Венеру в камне сыщет; 
Певец, как соловей, засвищет... 
Холодный, грубый — где они? 
Се! огненный язык слетает, 
Его всяк в меру понимает; 
Им боги говорят одни.
1849

2

Каким огромным великаном 
Я зрю тебя, Россия-мать! 
Полмира облегла ты станом, 
И не перестает сиять 
В твоих уделах дня светило, 
И море синее повило 
Фатой волнистою тебя. 
Ты опоясалась хребтами, 
И снегов вечных сединами 
Покрыла, древняя, себя.

Венец из северных сияний 
Почиет на челе твоем; 
Как очи, полные познаний, 
Так сопки блещут их огнем.
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Как жил для боя напряженье — 
Великих рек в тебе теченье;
В громах лишь слышен голос твой. 
Кристаллов соли напиталась, 
Металлов квасом напаялась — 
Полкругом видима луной.
Под гребнем зубчатым норвежским 
Висит финляндская коса...

«Я русский: гордо бьется грудь 
При имени России».
1850

3
Сибирь, на рамо опираясь, 
Приосеняет благодать.
Порфирой полной простираяс: · 
Кладет величия печать.
Ее воскраия — граниты, 
Ее нарамник — мех открытый.
1850



НИКОЛАЙ ЧИЖОВ

НУЧА
Якутский рассказ

Ночь ненастна, темна! 
В черных тучах луна! 
Шумно бьются валы 
О крутые скалы. 
Торопися, мой конь! 
Близок в юртах огонь!

Кто полночной порой 
Бродит там, над рекой, 
В непогоду один?..
Круто темя стремнин, 
Скользок путь по горам; 
Что же ищет он там?

Он глядит с берегов 
На плесканье валов; 
Ворон вьется над ним... 
Он стоит недвижим... 
Торопися, мой конь! 
Близок в юртах огонь!

Здесь пустая страна, 
И дика, и страшна, 
Здесь собранье духов;
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С вечно-снежных гольцов 
Их слетается рой 
В час полночи глухой.

Они бродят в хребтах, 
По лесам, на лугах, 
По речным берегам, 
По заглохшим жильям; 
Но им более мил 
Прах забытых могил.

Но во мгле на брегу 
Распознать я могу, 
Будто в солнечный день, 
Hý4H скорбную тень. 
Хищный вран на горах 
Расклевал его прах.

Я бывал с ним знаком, 
Посещал он мой дом; 
Он пивал мой кумыс, 
Мы друзьями звались; 
Но веселой порой 
Он бывал нам чужой.

Равнодушен и тих 
Он смотрел на исых: 
Пляски стройные дев, 
Их веселый напев, 
Их роскошный убор 
Не влекли его взор.

Вечно дик и суров, 
Полюбил он лесов 
Беспробудную тень; 
Там, бродя ночь и день 
Средь безжизненных скал, 
Он вольнее дышал.

Говорили,что он 
Ведал тайный закон 
Призыванья духов, 
Что будил мертвецов, 
Что гроба вопрошал, 
Что шаманство он знал,

407



Но правдив ли рассказ? 
Не видал я ни раз, 
Чтоб в дюгюрь он бивал, 
Чтоб власы распускал, 
Чтоб безумствовал он, 
Чародейством смущен.

Hýna был не таков! 
Презирал он духов! 
Он бесстрашно бродил 
Вкруг шаманских могил, 
Где властительный прах 
Схоронен на древах.

Раз, осенней порой, 
Дружен с жизнью простой, 
Шел он вслед тунгусам 
По пустынным хребтам. 
Путь змеей им лежал 
Меж разлогов и скал.

Вот стоит на пути, 
Где им должно пройти, 
Вековая сосна;
Почиталась она 
Ото всех тунгусов 
Пребываньем духов.

Все с оленей сошли
И дары принесли 
Властелинам стремнин; 
Только Hýna один, 
Покачав головой, 
Hé дал жертвы лесной.

Путь их дале лежал. 
Тихо день погасал; 
Поднял месяц рога. 
Вот вверху кабарга 
На висящих скалах 
Притаилась в кустах.

Нуча страха не знал, 
Был легок и удал.
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Он, как горный орел, 
К кабарге полетел: 
Прочь она — он за ней, 
Всё быстрей и быстрей.

Вот пропали из глаз! 
Знать, пробил его час... 
Только с горных стремнин 
Пес к ночлегу один 
Без стрелка прибежал — 
Он назад не бывал.

Как хозяин исчез, 
Не сказал про то пес. 
Только выл он порой 
Над стремниной крутой, 
Где на каменном дне 
Бьет поток в глубине.

С того времени тень, 
Когда скроется день, 
Бродит в мраке ночей 
До рассветных лучей. 
Страшно мщенье духов! 
Жребий казни суров!

ПРИМЕЧАНИЯ

Н$ча. Этим именем называют якуты русских. Содержание 
сказок своих они заимствуют по большей части из частной жизни. 
Хорошие рассказчики говорят и поют попеременно.

Исых или ысых. Так называется празднество якутов, бывающее 
летом, в то время, когда поспевает кумыс. Собравшись на лугу, они 
раскладывают огонь, делают возлияние духам, поют и пляшут. 
Иногда тут же бывают конские скачки, беганье, борьба и проч.

Дюгюрь. Бубен, в который бьют шаманы, призывая духов.

Где властительный прах
* Схоронен на древах.

Якуты имели обычай хоронить покойников на деревьях. Гроб 
ставили или между ветвями, или, срубая дерева, утверждали его как 
бы на столбах. Сим правом долее всех пользовались шаманы. Еще 
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и теперь можно видеть остатки подобных могил, в стороне от дорог 
и жилых мест.

Вот стоит на пути, и проч.

Якуты оказывают ко многим местам некоторый род суеверного 
благоговения. Наиболее оно относится к устаревшим деревьям, по­
читаемым местопребыванием духов. На них вешают вязи конских 
волосов, звериные шкуры и другие вещи, чтобы сим снискать бла­
госклонность духов, могущих вредить им на пути или в промысле.

1827—1829

СИБИРСКИЕ ЦВЕТЫ

В глуши лесов уединенной 
Устрою домик я и сад, — 
И будет мой приют смиренный 
Милей мне каменных палат!

Не стану из краев далеких 
Сбирать растенья в садик мой, 
С полей отчизны, с гор высоких 
Сберу цветы страны родной.

С долин Даурии гористой 
Возьму роскошный анемон *,  
Статис блестящий и душистый 
И снежной белизны пион.

* Все цветы, здесь упоминаемые, взяты из сибирской флоры. 
См. географию Мильте-Бюна.

Сберу фиялки полевые, 
Эмблему скромной красоты, 
И колокольчики простые, 
И гордой лилии цветы.

С вершин высокого Алтая 
Переселятся в садик мой 
Спирей и астра голубая, 
Нарцис с завистливой красой.

410



Возьму душистых роз махровых
С Саянских каменистых гор 
И сараны цветов багровых —> 
Камчатки сумрачный убор.

Пускай приют мой небогатый, 
В замену счастия даров, 
Рукою Флора тароватой 
Украсит роскошью цветов!
1828

ЖУРАВЛИ

Чуть-чуть видны на высоте воздушной, 
Заслыша осени приход,

Несетесь с криком вы станицей дружной 
Назад в полуденный отлет —

Туда, где светлого Амура воды 
Ласкают зелень берегов, 

Не ведая осенней непогоды, 
Ни хлада зимнего оков.

Свободны вы, как ветр непостоянный, 
Как лоно зыбкое морей,

Как мысль, летящая к стране желанной,— 
Вы чужды участи моей.

Земного раб, окованный страстями, 
Подъяв слезящие глаза,

Напрасно я хочу вспорхнуть крылами 
И унестись под небеса.

1828

ВОЗДУШНАЯ ДЕВА
Якутская фантазия

Зачем, зачем от дольных мест, 
Коварный житель светлых звезд, 
Меня увлек ты в край иной?
Ты мне предстал в красе земной, 
Твой взгляд зажег в моей крови
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Палящий, бурный огнь любви. 
Могучий дух! Такую страсть 
Могла вдохнуть твоя лишь власть.

Была ль любима я, как знать? 
Но он хотел с собою взять 
Меня в страну воздушных сил — 
Ему наш мир печален был. 
И быстро в высь умчались мы 
В полночный час под кровом тьмы. 
Отец и мать и край родной — 
Всё, всё забыто было мной.

Уж был далек земли предел, 
Мой дух молчал и в высь глядел... 
Но вскоре темной ночи мгла 
Вкруг нас багроветь начала. 
Блеснула молния... в огне 
На крыльях туч по вышине 
Несется буря, гром гремит...
А дух со мной всё в высь летит!

Мне ужас чувства оковал, 
По жилам хлад змеей бежал, 
Когда могучий дух стрелой 
Сквозь область туч летел со мной. 
И чудно: был ли это сон? 
Чем выше возносился он, 
Тем легче, тоней, реже был, 
И вскоре след его простыл.

С тех пор, забыта и одна, 
На волю ветров отдана, 
В мятежном споре непогод 
Несусь назад, несусь вперед. 
Обширен мой воздушный дом, 
А я одна скитаюсь в нем, 
Одна везде, одна всегда, 
Чужда небес, земли чужда.

Сюда, в мой облачный предел, 
Порой заносится орел 
И, на крылах повиснув, ждет, 
Пока добычу взор найдет...
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О, если б хищного орла 
Слезами тронуть я могла, 
Давно бы гость воздушный мой 
Меня унес к земле с собой!

Надежда, ты мелькаешь мне 
И здесь, в пустынной вышине! 
Когда верхи гольцов вдали, 
Чело подъемля от земли, 
Пронзают тучи, — как горит 
Во мне душа, — как мысль летит 
К земле, к земле!.. Но ветр пахнёт — 
И тучи вдаль от гор несет.

Иль в тихий утра час весной, 
Поднявшись сребряной грядой, 
Толпятся в тверди облака..., 
И мнится страннице, близка 
Страна сияющих светил, 
Где друг коварный позабыл, 
Среди веселья и пиров, 
Мою тоску, мою любовь.

Порой несутся облака 
Над родиной, — издалека 
Я узнаю и темный бор, 
И мрачные вершины гор, 
И юрты на брегу ручья, 
Где обо мне грустит семья. 
Я слышу лай домашних псов 
И стук секир в тиши дубров.

Однажды с облаков моих 
Мне виден шумный был исых *,  
И пляски дев, и бег коней, 
Борьба и пир вокруг огней. 
Созвала там подруг весна — 
А я одна, всегда одна.
Беспечные, они поют, 
Меня же ветры вдаль несут.

Но в час, когда темнеет день, 
И с гор в долину ляжет тень,

* Весенний праздник якугов.
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И ветр затихнет, — голос мой 
Им слышен в тишине ночной, 
Как ропот отдаленных вод, 
Как вздох пустыни, как полет 
Полночной птицы, иль духов 
Стенанье в глубине лесов.
1826—1839

РУССКАЯ ПЕСНЯ

У подгорья студены ключи шумят, 
Льются, бьются и на миг не замолчат.

Такова у красной девицы печаль.
Друга милого покинуть сердцу жаль.

Злые люди отравили счастья дни, 
О любви моей доведались они.

Разлучили с милым другом, развели, 
Но забыть его заставить не могли.

В лютом горе утешенье мне одно — 
Сесть, задумавшись, под красное окно.

Может, милый друг по улице пройдет, 
Грусть от сердца на минуту отведет. ' -

Может, милый на окошко поглядит, 
Красну девицу поклоном подарит.

Может, скажет, оглядевшися вокруг: 
«Я по-прежнему люблю тебя, мой друг!»
1826—1839



НИКОЛАЙ ЗАИКИН 

jl 
<гч£>.<2хђ

Μ. И. МУРАВЬЕВУ-АПОСТОЛУ

Когда-нибудь, раскрыв в стране своей родной 
Альбом, где чувств моих найдешь оттенок 

слабый, 
Ты вспомнишь край полночный, одичалый, 
Где мы в изгнании боролися с судьбой.
И если мрак пустынь и скал Сибири дикой 
Хоть легким облаком чело твое затмит, 
Пусть Аполлонов луч сменит его улыбкой 
И роковой фиал твой счастьем озарит,
1829
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МИХАИЛ БЕСТУЖЕВ

чёт

Μ. И. МУРАВЬЕВУ-АПОСТОЛУ

Еще ко гробу шаг — и, может быть, порой, 
Под кровом лар родных, увидя сии строки, 
Ты с мыслью обо мне воспомнишь край далекий, 
Где, брошен жизни сей бушующей волной, 
Ты взора не сводил с звезды своей вожатой 
И средь пустынь нагих, презревши бури стон, 
Любви и истины искал святой закон
И в мир гармонии парил мечтой крылатой.
1829

ПЕСНЯ
(На голос: «Уж как пал туман на синё море...»)

Что ни ветр шумит во сыром бору, 
Муравьев идет на кровавый пир...
С ним Черниговцы идут грудью стать, 
Сложить голову за Россию-мать.
И не бурей пал долу крепкий дуб, 
А изменник-червь подточил его.
Закатилася воля-солнышко, 
Смертна ночь легла в поле бранное.
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Как на поле том бранный конь стоит, 
На земле пред ним витязь млад лежит. 
Конь! мой конь! скачи в святой Киев-град: 
Там товарищи, там мой милый брат... 
Отнеси ты к ним мой последний вздох 
И скажи: «Цепей я нести не мог, 
Пережить нельзя мысли горестной, 
Что не мог купить кровью вольности!»
1830

14 Декабристы, т. 1



НИКОЛАИ ЛОРЕР

НАПОЛЕОН

У моря, на скале угрюмой, 
Главу на грудь уныло преклони, 

Державный пленник, с тяжкой думой, 
Один сидел. Светило дня

На западе из черных туч сияло 
И пурпурной порфирой покрывало 
Бездонную пучину синих вод.

«Торжествен твой и запад и восход;
Ты не померкнешь в туче черной;

Ты не погаснешь в моря глубине;
Твой лик нетленный, животворный 

Царит, как бог, в небесной вышине! 
Не твой удел на жребий выпал мне: 
Как ты, моя звезда приветливо сияла, 
В пучине звезд соперницы не знала 
И, грозная, носилась над землей, 

Пророча смерть и разрушенье — 
Но всё похитило единое мгновенье...

О, Ватерло! теперь судьбы моей
Едва приметен луч над современной бездной: 
Без славы и без битв душой осиротев, 
Под сворой дружных псов я усмирен, как лев, 
И лицемерным сном дремлю в тюрьме железной. 
Кричат: «Он побежден!» Так что ж? Я — Аннибал!
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История, твои заветные скрижали 
Несчастием его не упрекали;

Ты врезала на них: «Он римлян побеждал!»
Моя соперница —Россия, 
Но победитель мой — судьба... 
Я шел не по следам Батыя, 

И не бессмысленна была моя борьба: 
Я движим был не погремушкой славы... 

Я видел пепл Москвы, но я не Герострат... 
Все царства я б сложил в итог одной державы... 
Я прав перед людьми, пред богом — виноват:

Я не постиг его предназначенья, 
Но, ослеплен успехом чудных дел, 

Хотел переступить в пылу самозабвенья 
Божественным перстом начертанный предел;

Хотел десницею железной
Внезапно завладеть веков грядущей бездной — 

И те века до срока призвал я,
Чтоб предрассудков цепь заржавленную скинуть 

И к цели высшей бытия
Ленивую громаду передвинуть».

14*



ВАСИЛИИ ДАВЫДОВ

<НА НИКОЛАЯ 1>

1

Он добродетель страх любил 
И строил ей везде казармы;
И где б ее ни находил, 
Тотчас производил в жандармы.

2

При нем случилось возмущенье, 
Но он явился на коне, 
Провозглашая всепрощенье.
И слово он свое сдержал...
Как сохранилось нам в преданьи, 
Лет сорок сряду всё прощал, 
Пока все умерли в изгнаньи.



КОММЕНТАРИИ





ОТ СОСТАВИТЕЛЯ

В основу настоящего издания положен однотомный сборник 
«Декабристы. Поэзия. Драматургия. Проза. Публицистика. 
Литературная критика». Составил Вл. Орлов. Государственное из­
дательство художественной литературы. Μ. — Л., 1951.

Однако настоящий двухтомник не является переизданием сбор­
ника 1951 года. Он намного (на сорок процентов) меньше по объему. 
По условиям места пришлось отказаться от целых разделов преж­
него издания («Драматургия», «Пушкин и Грибоедов», «Из граж­
данской поэзии эпохи декабризма», «Публицистика»), а также внести 
сокращения в другие разделы.

Вместе с тем новое издание отчасти пополнено, сравнительно 
с прежним, в частности — произведениями, которые стали известны 
после 1951 года. Так, например, в сборник включены стихи А. П. Ба­
рятинского, парижская лекция о русском языке В. К. Кюхельбекера, 
его же статья «Поэзия и проза». «Агитационные песни» декабристов 
даны в новых, окончательно установленных редакциях. Текстологи­
ческому пересмотру и уточнению подверглись вообще все вошедшие 
в антологию произведения. Исправлены допущенные в однотомнике 
1951 года текстологические упущения и вкравшиеся в примечания 
неточности.

Первый том настоящего издания состоит из двух разделов. В пер­
вом из них представлены (избранными произведениями) наиболее 
видные поэты-декабристы (в хронологической последовательности — 
по времени первого выступления в печати). Во втором разделе объ­
единены такие поэты-декабристы, от которых до нас дошло по 
нескольку, а в иных случаях и по одному стихотворению.

Во втором томе тоже два раздела: первый отведен прозе, вто­
рой — литературной критике.

Примечания носят справочный и в необходимых случаях пояс­
нительный характер. Библиографические справки ограничиваются 
ссылкой на первую публикацию текста (то есть указанием на время, 
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когда данное произведение вошло в читательский оборот). Ссылки 
на источник текста и всякого рода текстологические мотивировки 
опущены.

Произведения печатаются по наиболее авторитетным (как пра­
вило, последним) изданиям. Однако в иных случаях составитель 
оставил за собой право собственного выбора или прочтения 
текста.

В Указателе (том 2) разъяснены только малоизвестные имена 
(собственные и мифологические) и названия (географические и ли­
тературные), за исключением тех, смысл упоминания которых ясен 
из самого текста.

Октябрь 1974



БИОГРАФИЧЕСКИЕ ЗАМЕТКИ *

* Расположены в алфавитном порядке авторов.

АЛЕКСАНДР БАРЯТИНСКИЙ

(1798—1844)

Александр Петрович Барятинский был отпрыском древнего, вос­
ходившего к «потомству Рюрика» княжеского рода, но не главной, 
а боковой и захудалой его ветви. Отец декабриста, скромный чинов­
ник, сумел, однако, дать ему солидное образование. Барятинский 
обучался в Петербурге в Иезуитском пансионе, сдал экзамен в Пе­
дагогический институт (который как рассадник вольномыслия поми­
нает в «Горе от ума» Хлестова), серьезно занимался математикой, 
словесностью и «политическими науками».

Недолгое время он служил переводчиком в Коллегии иностран­
ных дел, в 1817 году перешел в военную службу — в лейб-гвардии 
Гусарский полк, а в 1820-м — получил назначение на Юг — адъютан­
том к главнокомандующему 2-й армией графу Витгенштейну. Здесь, 
в Тульчине, он сблизился с П. И. Пестелем и вступил в тайное обще­
ство.

В Южном обществе Барятинский играл видную роль. Убежден­
ный и решительный республиканец, он вел пропаганду среди солдат, 
начал переводить на французский язык главный политический доку­
мент декабризма — «Русскую Правду» Пестеля, в декабре 1825 года 
был провозглашен начальником Тульчинской управы Южного обще­
ства.

Среди декабристов Барятинский был одним из немногих, кто 
придерживался отчетливых материалистических убеждений. Они ска­
зались в его литературном творчестве, известном нам лишь в малой 
части, в случайных отрывках.

Барятинский неважно («к стыду своему», как он говорил) вла­
дел русским языком и писал стихи и философскую прозу по-фран­
цузски.

В 1824 году в Москве вышла, в количестве всего 25 экземпляров, 
небольшая книжка французских стихотворений Барятинского «Часы 
досуга в Тульчине» (цензурное разрешение помечено 18 февраля 
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1823 года). При аресте у него было отобрано французское же неза­
вершенное стихотворение атеистического характера. Еще одно сти­
хотворение дошло от времени заключения в крепости. Остальное по­
гибло безвозвратно.

Барятинский был арестован одновременно с Пестелем и 15 де­
кабря 1825 года доставлен в Петербург, в Петропавловскую кре­
пость. Обвиненный в том, что «одобрял решительный революцион­
ный способ действия с упразднением престола» и «умышлял на 
цареубийство», он был осужден по первому разряду к каторге на­
вечно. После предварительной отсидки в Кексгольмской крепости, 
по сокращении срока каторги до двадцати лет, в декабре 1827 года 
Барятинский был доставлен в Нерчинские рудники, в 1830 году пе­
реведен в Петровский Завод, в 1839-м — выпущен на поселение в То­
больск.

В Сибири Барятинский сохранил присутствие духа и ясность 
ума, продолжал писать вольнодумные стихи и философские трак­
таты, занимался математикой, изучал греческий язык, сообща 
с В. Л. Давыдовым составил антологию декабристской поэзии 
«Плоды тюремной хандры» (до нас не дошедшую).

Вместе с тем, ведя крайне беспорядочный образ жизни, он силь­
но опустился, впал в алкоголизм, мучился неизлечимой болезнью; 
забытый семьей, кое-как перебивался в полной нищете, пользуясь 
скромной милостынью некоторых товарищей. Когда он в тяжких 
страданиях, потеряв голос, обезображенный болезнью, умер в то­
больской больнице, все его имущество было оценено полицией 
в И рублей 3 копейки. После него осталась одна рубаха и несколько 
книг, в том числе сочинения по математике и словари греческого 
языка.

ГАВРИИЛ БАТЕНЬКОВ 

(1793—1863)

Гавриил Степанович Батеньков родился и провел детство в Си­
бири. Отец его был отставным офицером малого чина, мать проис­
ходила из купеческого сословия. Учился Батеньков сначала в То­
больске, в военно-учебном заведении для бедных сирот; затем в Пе­
тербурге— в кадетском корпусе, откуда в 1812 году был выпущен 
прапорщиком в армию.

Во время заграничных походов 1813—1914 годов Батеньков 
участвовал во многих сражениях и проявил блестящую отвагу. 
Достаточно сказать, что в бою при Монмирале он получил десять 
штыковых ран и попал в плен, но уже через несколько дней при­
соединился к своим, а еще через месяц снова сражался.
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В 1816 году Батеньков вышел в отставку, сдал экзамен на зва­
ние инженера путей сообщения и был направлен на инженерную 
службу в Сибирь. Здесь он развернул энергичную деятельность по 
строительству дорог и пограничных военных укреплений. На него 
обратил внимание и взял к себе на службу Μ. Μ. Сперанский, на­
значенный сибирским генерал-губернатором. В течение нескольких лет 
Батеньков был одним из ближайших к Сперанскому людей и жил 
у него в доме. В 1821 году по рекомендации Сперанского он был на­
значен секретарем Сибирского комитета (в Петербурге). Основательно 
изучив экономику Сибири, Батеньков составил несколько проектов 
по вопросу об организации управления этим краем. Исследования 
свои он частично использовал в серии статей о Сибири, печатавшихся 
в 1822—1823 годах в журнале «Сын отечества».

В 1823 году Батеньков был определен членом совета по управ­
лению военными поселениями. Вскоре он получил чин подполков­
ника. Однако подручные Аракчеева, ненавидевшие Батенькова за 
прямоту характера и независимость мнений, принудили его выйти 
в отставку (в 1825 году).

С молодых лет Батеньков вращался в кругу будущих декабри­
стов и разделял их взгляды. Еще в кадетском корпусе он дружески 
сблизился с В. Ф. Раевским, в 1816 году вступил в масонскую ложу 
«Избранного Михаила», где под покровом масонства вели пропа­
гандистскую работу Н. А. Бестужев, Ф. Н. Глинка, братья Кюхель­
бекеры и др. Впечатления действительности и воздействие этих лю­
дей способствовали росту свободолюбивых настроений Батенькова. 
В Сибири он организовал ланкастерскую школу, в Петербурге тесно 
сошелся со многими видными деятелями тайного общества 
(с К. Ф. Рылеевым, Н. И. Тургеневым, А. О. Корниловичем и др.).

Наконец, по-видимому уже в 1825 году, Батеньков сам вошел 
в Северное общество. Здесь он занимал правую позицию, отстаивая 
проекты конституционной монархии. Тем не менее авторитет его как 
человека больших знаний, богатого опыта и твердой воли стоял вы­
соко: в тайном обществе обсуждался вопрос о назначении его госу­
дарственным секретарем при временном правительстве, которое 
должно было возникнуть в случае успеха восстания.

14 декабря 1825 года Батенькова на Сенатской площади не было. 
Он был арестован лишь через две недели (29 декабря) и заключен 
в Петропавловскую крепость. Во время следствия царь старался 
выведать у Батенькова сведения о Сперанском, которого подозревал 
в связях с декабристами. Между тем Сперанский был одним из ак­
тивнейших членов суда над повстанцами, сильно влиявшим на его 
действия.

Батеньков был приговорен к пятнадцати годам каторги. Но в Си­
бирь он не попал: ему была уготована судьба, беспримерная среди 
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всех декабристов. В июле 1826 года его отправили в крепость Сварт- 
гольм (в Финляндии), но менее чем через год по особому распоря­
жению Николая I возвратили в Петербург и заключили в Алексеев­
ский равелин Петропавловской крепости.

Здесь Батеньков провел в строгом одиночном заключении еще 
около двадцати лет. Он был отправлен на поселение в Сибирь лишь 
в 1846 году, когда срок предназначенной ему каторги давно истек. 
В крепости Батеньков в знак протеста объявлял голодовки, подолгу 
не спал и в конце концов впал в психическое расстройство, от кото­
рого вполне оправился только по выходе на поселение. В 1846 году 
Николай I объяснял самое заключение Батенькова в крепости именно 
его безумием. .На самом деле причиной заточения Батенькова было 
вовсе не его безумие, а либо злоба царя на мятежника, дерзко отве­
чавшего ему на допросах и якобы претендовавшего на роль регента 
государства, либо коварство Сперанского, боявшегося разоблачений 
со стороны Батенькова и постаравшегося лишить его возможности 
сделать их.

В Сибири Батеньков был поселен в Томске, под строгим надзо­
ром. Здесь он провел десять лет в доме одного купца, обучая 
его детей и работая секретарем Сибирского купеческого банка. 
В 1856 году по амнистии он вернулся в Европейскую Россию, немало 
ездил по стране, жил же в основном в Калуге, где поселились также 
декабристы Е. П. Оболенский и П. Н. Свистунов. В старости Ба­
теньков много читал, писал прозу и критические статьи, переводил 
исторический труд Токвиля «Старый порядок и революция», дея­
тельно переписывался с друзьями, иногда пересыпая свои письма 
стихотворными вставками.

Стихи Батеньков писал с юных лет, но профессиональным поэ­
том не был, и единственным значительным его произведением оста­
лось стихотворение «Одичалый», созданное в крепости и ярко пере­
дающее трагические переживания узника. В рукописи сохранилась 
обширная и тяжеловесная «Тюремная песнь» (1828), сложенная 
в Алексеевском равелине и позже частично восстановленная авто­
ром по памяти.

АЛЕКСАНДР БЕСТУЖЕВ (МАРЛИНСКИЙ) 

(1797—1837)

Отец Александра Александровича Бестужева был литератором 
радикального направления; сообща со своим другом, выдающимся 
просветителем И. П. Пниным, он издавал в 1798 году «Санктпетер- 
бургский журнал» — одно из значительных явлений радищевской 
традиции в русской литературе и общественной мысли. Атмосфера 
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в доме Бестужевых была проникнута духом свободолюбия; не слу­
чайно из этой семьи вышло четыре брата-декабриста: Николай, Алек­
сандр, Михаил и Петр.

Учился Александр Бестужев в Горном корпусе. Не окончив кор­
пуса, в 1816 году он поступил в военную службу — в гвардейскую 
кавалерию. Его эскадрон был расположен в Петергофе, недалеко от 
дворца Марли; отсюда — литературный псевдоним Бестужева: Мар- 
линский.

В 1818 году Бестужев выступил в печати и вскоре, не оставляя 
военной службы, развернул энергичную литературную деятель­
ность — как критик и фельетонист, автор повестей и переводчик и, 
в меньшем объеме, как поэт. К этому времени сложились и прогрес­
сивные общественно-политические взгляды Бестужева, в дальнейшем 
приобретавшие все более решительный, революционный характер.

В начале 1820-х годов Бестужев установил тесные связи с дея­
телями передовой литературы, в том числе с Пушкиным и Вязем­
ским, несколько позже — с Грибоедовым. В 1822 году он познако­
мился с Рылеевым и вскоре стал его ближайшим другом и верным 
соратником. Вместе они издавали альманах «Полярная звезда» 
(здесь появились нашумевшие критические обзоры русской лите­
ратуры, написанные Бестужевым), вместе стремились поставить 
литературу на службу задачам освободительной борьбы, вместе ра­
ботали над созданием агитационных революционных песен, пред­
назначая их для распространения среди народа и, в частности, среди 
солдат.

В январе 1824 года Бестужев вступил в Северное общество и 
стал весьма активным участником его. Вместе с Рылеевым он пере­
шел с конституционно-монархических позиций на республиканские 
и более демократические, приближаясь к взглядам Пестеля.

В восстании 14 декабря Бестужев принял самое деятельное уча­
стие. В ночь на 15 декабря, убедившись в полном крушении замыс­
лов тайного общества, он сам явился на гауптвахту Зимнего дворца 
и был арестован. Из Петропавловской крепости он послал Николаю I 
обширное письмо, в котором смело изложил свои мысли о России и 
русском народе и о необходимости радикально изменить условия 
его жизни.

Бестужев был приговорен к пятнадцати годам каторги. Но при­
говор фактически не был приведен в исполнение. Проведя некоторое 
время в заключении в крепости (в Финляндии), Бестужев был сразу 
переведен на поселение в Якутск, а в 1829 году определен рядовым 
на Кавказ.

Солдатская служба весьма тяготила Бестужева и физически и 
морально. Между тем в 1830 году он снова выступил в печати (по­
весть «Испытание», за подписью: А. Μ.; за год до того без ведома 
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Бестужева была напечатана поэма «Андрей, князь Переяславский»). 
Вслед за тем в журналах под псевдонимом «Марлинский» появи­
лись: «Лейтенант Белозор», «Фрегат „Надежда“», «Наезды», «Амма- 
лат-Бек», «Мореход Никитин», «Мулла-Нур» и другие повести Бес­
тужева. Все они имели необыкновенно шумный успех. Александр 
Марлинский в несколько лет стал одним из популярнейших и зна­
менитейших писателей. Эффектный романтизм его повестей, изобра­
женные в них пламенные герои и бурные страсти и даже цветистый 
слог их — все это восхищало читателей, в большинстве еще не под­
готовленных для понимания художественных достижений реализма 
Пушкина и Гоголя. В середине 1830-х годов слава Марлинского даже 
начинала затмевать в глазах рядового читателя славу Пушкина. 
Марлинским зачитывались и в «высшем обществе». Однако Нико­
лай I не пожелал облегчить судьбу знаменитого писателя. Все по­
пытки Бестужева вырваться из солдатчины оставались тщетными.

Правда, в 1836 году за храбрость, проявленную в боевых дейст­
виях, Бестужев был произведен в прапорщики и награжден орде­
ном. Но вслед за тем его перевели на Черноморское побережье Кав­
каза. В те времена это было гиблое место, где русские солдаты и 
офицеры во множестве кончали жизнь если не от пули немирных гор­
цев, то от злокачественной лихорадки. Бестужев понял, что его обре­
кают на гибель. Ни громкая литературная известность, ни замеча­
тельная отвага не спасали его от преследований и оскорблений 
начальства, и это служило для него постоянным источником очень 
тяжелых переживаний. Окружающие Бестужева утверждали, что 
он сам искал смерти.

7 июня 1837 года Бестужев был убит при высадке десанта на 
мысе Адлер. Тела его не нашли. А слава Марлинского была так ве­
лика, что в обществе распространился и долго держался легендар­
ный слух, будто автор «Аммалат-Бека» жив и скрывается где-то 
в горах Кавказа.

МИХАИЛ БЕСТУЖЕВ

(1800—1871)

Младший брат Николая и Александра Бестужевых, Михаил 
Александрович не успел проявить себя в полную меру в додекабрь- 
ский период. Он находился под влиянием братьев, главным обра­
зом — Николая, которого, по собственному признанию, «обожал». Но 
в нем были задатки подлинного революционера, и они с большой си­
лой дали о себе знать после 14 декабря.

Μ. А. Бестужев воспитывался в Морском корпусе, окончил кор­
пус в 1817 году, находился в плавании вместе с братом Николаем, 
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в дальнейшем служил на флоте; в 1825 году перевелся в лейб-гвар­
дии Московский полк, сыгравший особенно активную роль в вос­
стании 14 декабря. В своей роте Μ. А. Бестужев отменил телесные 
наказания и снискал любовь и уважение солдат.

Политическое воспитание Μ. А. Бестужев получил под руковод­
ством брата Николая. Вступив в Северное общество за несколько 
месяцев до восстания, он принял в нем деятельное участие и проявил 
замечательное присутствие духа. Он привел на Сенатскую площадь 
две роты Московского полка, подавал команду стрелять по кавале­
рии Николая I и по генерал-губернатору Милорадовичу.

Μ. А. Бестужев был приговорен к каторжным работам навечно. 
Позже срок был снижен до тринадцати лет. Каторгу он отбывал 
в Нерчинске, в 1839 году был поселен в Селенгинске Иркутской гу­
бернии, вместе с братом Николаем. На каторге и в ссылке он полно­
стью сохранил свой революционный темперамент и демократические 
убеждения. Впоследствии он приветствовал Герцена и в высшей сте­
пени скептически отнесся к «великим реформам» Александра II.

Человек большой жизненной активности и стойкости, Μ. А. Бес­
тужев не согнулся под ударами судьбы. На каторге он предался са­
мым разнообразным занятиям: изучал английский, итальянский, 
испанский, латинский и польский языки, овладел целым рядом реме­
сел (часовым, переплетным, токарным, башмачным, фуражечным, 
картонажным!), занимался переводами, писал повести из морской 
жизни. По выходе на.поселение он стал образцовым сельским хо­
зяином. После амнистии 1856 года Μ. А. Бестужев остался в Сибири 
и только в 1867 году переехал в Москву, где и умер от холеры.

В 1820-е годы Μ. А. Бестужев писал стихи в модном романти­
ческом духе («тут были и замки, и ливонские рыцари, и девы, и нов­
городцы»,— рассказывает он сам), по они до нас не дошли. Перу 
Μ. А. Бестужева принадлежат обширные и пестрые по составу 
записки.

НИКОЛАЙ БЕСТУЖЕВ

(1791—1855)

О старшем из четырех братьев-декабристов, Николае Алексан­
дровиче Бестужеве, современники единодушно отзывались как о че­
ловеке большого ума, выдающихся дарований и высоких нравствен­
ных качеств. Даже реакционер Н. Греч, злобно клеветавший на де­
кабристов, вынужден был отдать должное Николаю Бестужеву. 
Зрелый мыслитель, пытливый ученый, талантливый писатель — бел­
летрист, публицист, экономист, историк, Н. А. Бестужев безусловно 
сыграл бы видную роль в русской жизни своего времени, если бы 
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деятельность его не была насильственно прервана после восстания 
14 декабря.

Еще мальчиком Н. А. Бестужев решил посвятить себя морской 
службе. Окончив в 1809 году Морской корпус, некоторое время он 
служил в корпусе же (воспитателем), а в 1814 году перешел на 
корабельную службу, участвовал в трех дальних плаваниях (в 
1815 году в Голландию, в 1817-м — во Францию и в 1824-м — во 
Францию и Испанию). Позже он был назначен историографом рус­
ского флота и начальником' Морского музея.

Службу на флоте Бестужев совмещал с учеными и литератур­
ными занятиями. Интересы его были очень широки и охватывали 
самые различные вопросы и темы — от физики и астрономии до сти­
хосложения. Он состоял членом Вольного общества любителей рос­
сийской словесности и Вольного экономического общества.

В 1818 году Бестужев выступил в печати. Некоторую литера­
турную известность доставили ему содержательные «Записки о Гол­
ландии 1815 года», напечатанные в 1821 году. В этой книге нашли свое 
выражение прогрессивные общественно-политические взгляды Бес­
тужева, первоначально сформировавшиеся в атмосфере родитель­
ского дома. В дальнейшем он опубликовал в журналах и альмана­
хах ряд ценных статей, посвященных истории и современному со­
стоянию русского военно-морского флота, историческую повесть 
«Гуго фон Брахт» и рассказ «Трактирная лестница» (появившийся 
под псевдонимом уже после восстания 14 декабря).

Н. А. Бестужев был принят в Северное общество в конце 1824 
или в начале 1825 года. Особенно заметной роли в обществе он не 
играл, но накануне дня восстания написал проект обращения к на­
роду и принял активное участие в самом восстании, приведя на Се­
натскую площадь матросов Гвардейского флотского экипажа. После 
того как восстание было подавлено, Бестужев скрылся в Кронштадте, 
где и был арестован (есть основание предполагать, что он хотел бе­
жать за границу, в Швецию). На допросах он держался независимо 
и «дерзко» отвечал самому царю.

Осужденный к двадцати годам каторжных работ, Н. А. Бестужев 
после кратковременного заключения в Шлиссельбургской крепости 
отбывал каторгу в Нерчинских рудниках, в Чите и Петровском За­
воде. В 1839 году, по сокращении срока до тринадцати лет, его по­
селили вместе с братом Михаилом в Селенгинске Иркутской губер­
нии. Здесь он и умер.

На каторге и на поселении особенно ярко проявились многосто­
ронние способности Н. А. Бестужева. Он изучил и в совершенстве 
освоил множество ремесел: стал отличным сапожником и снабжал 
обувью всех товарищей, был механиком, слесарем, токарем, часов­
щиком, ювелиром, наконец — незаурядным художником-акварели­
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стом (создал целую галерею портретных изображений ссыльных де­
кабристов). Постоянно он что-нибудь изобретал — то особого рода 
хронометр, то подзорную трубу, то оригинального устройства печь, 

В Сибири Н. А. Бестужев не оставлял и учено-литературных 
занятий. Он писал беллетристические произведения, мемуарные 
этюды, этнографические очерки, трактаты по вопросам экономики 
(«О свободе торговли и вообще промышленности», 1831 г.). Частично 
сочинения Н. А. Бестужева собраны в книге «Рассказы и повести 
старого моряка», изданной уже после смерти автора, в 1860 году 
(см. также его «Статьи и письма», изданные в 1933 году). Дошедшее 
до нас литературное наследие декабриста, очевидно, далеко не ис­
черпывает всего написанного им. Кроме того, Михаил Бестужев 
особо подчеркивал: «Все напечатанные литературные произведения 
брата... весьма бледно отражают литературную его личность. Все 
они более или менее были произведением случайности, требованием 
обстоятельств, как бы hors d’oeuvre (добавкой, дополнением.— В. О.>, 
его настоящего предназначения».

Но и то, что нам известно из творческого наследия Николая 
Бестужева, свидетельствует о незаурядности его литературного та­
ланта, о его тонкой наблюдательности, умении создавать запоми­
нающиеся типы, наконец—о его чистом и простом языке. Недаром 
многие видные писатели 1820—1830-х годов высоко ценили прозу Ни­
колая Бестужева и даже подчас ставили ее выше сочинений знаме­
нитого его брата — Александра Марлинского.

НИКОЛАЙ БОБРИЩЕВ-ПУШКИН

(1800—1871)

Николай Сергеевич Бобрищев-Пушкин, сын небогатого дворя­
нина, учился в Благородном пансионе при Московском университете, 
В альманахе «Каллиопа», издававшемся пансионом, он поместил 
в 1816—1817 годах несколько своих произведений (из них некоторые 
были перепечатаны в журнале «Вестник Европы» и в «Собрании но­
вых русских стихотворений»). Окончив вслед за тем военную Школу 
колонновожатых, он был произведен в офицеры и служил в Туль- 
чине, в штабе Южной армии, по квартирмейстерской части, в чипе 
поручика.

Около 1821—1822 года H. С. Бобрищев-Пушкин вступил в Юж­
ное общество. Он был республиканцем и учеником Пестеля; впрочем, 
его смущало философское вольнодумство некоторых членов обще­
ства, так как сам он был религиозно настроен. Арестованный в Туль- 
чине в начале 1826 года, он был привезен в Петербург и заключен 

з Петропавловскую крепость. Здесь его заковали в кандалы и, 
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видимо, мучили, так как следствие выяснило, что братья Бобри- 
щевы-Пушкины принимали активное участие в сокрытии рукописи 
«Русской Правды» Пестеля. H. С. Бобрищев-Пушкин отказался дать 
сведения об этом деле, равно как и о членах общества,— и для того, 
чтобы сломить его упорство, его подвергли особо жестокому тю­
ремному режиму. Осужден он был на поселение в Сибири сроком на 
двадцать лет.

Между тем уже в крепости физические и нравственные мучения 
настолько потрясли H. С. Бобрищева-Пушкина, что он впал в пси­
хическое расстройство. Отправленный на поселение в Средне-Ко- 
лымск (в Якутской области), он вскоре же был переведен в заштат­
ный городок Енисейской губернии Туруханск. В полном одиноче­
стве, не имея никаких средств к существованию, несчастный ссыль­
ный окончательно сошел с ума; помешательство его временами при­
нимало буйный характер. По его прошению (возможно, вынужден­
ному), его поместили в глухом монастыре, в котором было всего три 
монаха и игумен — пьяница, распутник и дикий самоуправец. Через 
некоторое время Бобрищев-Пушкин был доведен игумном до отчая­
ния; между ними произошла драка. Больного перевели в другой мо­
настырь, в Енисейске, а затем, через четыре года, он был снова 
переведен — в Красноярск, уже в дом умалишенных. В 1833 году его 
брат Павел после каторги прибыл на поселение в Красноярск. Он 

взял больного Николая Сергеевича к себе.
В 1839 году обоим братьям был разрешен перевод в Тобольск. 

Здесь они жили в большой бедности — на казенное пособие по 
57 руб. 142/7 коп. в год на каждого. С 1845 года по особой царской 
милости пособие больному брату было удвоено, и он стал получать 
114 руб. 284/т коп. в год.

В 1856 году оба брата по амнистии вернулись в Европейскую 
Россию и поселились в Тульской губернии, в деревне своей сестры. 
Здесь Николай Сергеевич еще пятнадцать лет тихо жил, лишь из­
редка впадая в страшные для окружающих припадки, а в обычном 
состоянии удивляя соседних помещиков своей неукротимой нена­
вистью к чиновникам и полиции, а также опоясывавшим его сюртук 
шарфом — по его представлению, знаком его звания депутата пар­
ламента Российской республики.

ПАВЕЛ БОБРИЩЕВ-ПУШКИН

(1802-1865)

Жизнь Павла Сергеевича Бобрищева-Пушкина началась совер­
шенно сходно с жизнью его старшего брата Николая: воспитание 
в том же Университетском пансионе; опыты в стихах (басни), опуб- 
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линованные в 1817 году в «Каллиопе»; затем — обучение в Школе 
колонновожатых, чин поручика и служба в Тульчине, в штабе ар­
мии, по квартирмейстерской части. Здесь, по инициативе декабриста 
Н. А. Крюкова, своего товарища по школе и сослуживца, П. С. Боб- 
рищев-Пушкин в 1821 или 1822 году вступил в Южное общество. 
Под влиянием Крюкова он не только созрел как республиканец и сто­
ронник Пестеля, но и склонялся к безбожию.

Вместе с братом П. С. Бобрищев-Пушкин был арестован и по­
сажен в Петропавловскую крепость. Хотя и он принимал самое не­
посредственное участие в сокрытии рукописи «Русской Правды», его 
миновала участь брата, и он не подвергался особому режиму 
в тюрьме. Тем не менее суд признал его более активным заговор­
щиком и приговорил к каторге на восемь лет, с обращением после 
нее на поселение.

В Читинском остроге П. С. Бобрищев-Пушкин сдружился с де­
кабристами Е. П. Оболенским, А. И. Одоевским, А. Е. Розеном, 
А. П. Беляевым и др. И он, и его учитель Н. А. Крюков, потрясенные 
катастрофой, упали духом и обратились к религии. Вместе со своими 
новыми друзьями они образовали нечто вроде религиозного кружка. 
П. С. Бобрищев-Пушкин стоял во главе этого кружка. Религиозные 
мотивы звучат и в его немногочисленных стихах сибирской поры«

В 1832 году П. С. Бобрищев-Пушкин был переведен на поселе­
ние сначала в Иркутскую губернию, а затем в Красноярск — к пси­
хически больному брату. Через несколько лет он перебрался с бра­
том в Тобольск. Здесь он изучил гомеопатическую медицину и бес­
платно лечил бедняков. Во время холеры в 1848 году мужественно 
выполнял долг врача среди неимущего населения города и сам уха­
живал за тяжело больными.

В 1856 году П. С. Бобрищев-Пушкин вернулся вместе с братом 
в Европейскую Россию, жил несколько лет у сестры, затем — 
в Москве, у вдовы декабриста И. И. Пущина, в доме которой и умер,

ФЕДОР ВАДКОВСКИЙ

(1800—1844)

Федор Федорович Вадковский происходил из состоятельной и 
чиновной семьи: отец его был сенатором, мать — урожденная гра­
финя Чернышева. Он получил основательное образование — воспи­
тывался сперва в Благородном пансионе при Московском универси­
тете (1810—1812), а потом в Петербурге, в частных пансионах, 
В 1822 году Вадковский поступил в военную службу и был зачислен 
корнетом в Кавалергардский полк. Вскоре его военная карьера обо­
рвалась, В июне 1824 года, во время маневров гвардии, он совершил 
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проступок, официально аттестованный как «неприличное поведение», 
и был переведен прапорщиком в армейский конноегерский полк, стояв­
ший в Курске. Проступок Вадковского носил политический харак­
тер: он был обвинен в «преступных разговорах», по другим сведе­
ниям — в написании сатирических стихов, высмеивавших начальство, 
в частности — великого князя Михаила Павловича (стихи эти до нас 
не дошли|). Это были песни «в духе Беранже».

В : тайное общество (Северное) Вадковский был принят 
в 1822 году. После высылки из Петербурга он стал членом Южного 
общества и сблизился с П. И. Пестелем. По своим политическим 
взглядам и убеждениям Вадковский принадлежал к левому флангу 
декабристской организации. В целях установления в России респуб­
ликанского строя он считал необходимым поголовное истребление 
царствующей династии. Он полагал возможным совершить это на 
придворном балу и там же провозгласить республику. Известно 
также, что Вадковский изъявлял готовность содействовать Μ. И. Му­
равьеву-Апостолу в покушении на Александра I.

Вадковский был деятельным членом Южного общества. Он при­

нял в общество девять членов, в том числе своего младшего брата — 
Александра Федоровича. Среди принятых им был и провокатор 
И. Шервуд, который вошел в полное доверие к Вадковскому, выве­
дал через него все тайны Южного общества и донес о них Арак­

чееву. Вадковский послал через Шервуда секретное письмо П. И. Пе­

стелю (оно опубликовано в «Каторге и ссылке», 1929, № 2), и это' 

обстоятельство сыграло особую роль в его судьбе. По приказу на­
чальника Главного штаба Дибича от 9 декабря 1825 года (то есть 

еще до восстания) он был арестован в Курске и доставлен в Шлис­

сельбургскую крепость. Через три дня после восстания его перевели 
в Петропавловскую крепость, с предписанием Николая I «держать 

совершенно в тайне, но дать писать, что хочет».
Осужденный по первому разряду, Вадковский был приговорен 

к каторжной работе навечно. Его долго держали в крепостях (Кекс- 

гольмской и Шлиссельбургской) и только в январе 1828 года при­

везли в Нерчинские рудники. Срок каторги постепенно был сокращен 

ему до тринадцати лет.
На каторге Вадковский, наделенный серьезными математичек 

скими способностями, читал своим товарищам курс астрономии, 

в «каторжной академии». Превосходный скрипач, он доставлял, дег 

кабристам много радости своим искусством.
В 1839 году Вадковский был поселен в Иркутской губернии, 

в селе Оёке, где и умер от чахотки. Здесь, между прочим, он без 

заметного успеха занимался торговыми и промышленными делами 

(закупал хлеб, арендовал мельницу и «глиняную гору»).
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Φ. Φ. Вадковский писал, вероятно, мало, от случая к случгю· 
Не будучи профессиональным писателем, он тем не менее придавал 
большое значение литературной пропаганде декабристских идей. 
Известно, что в ноябре 1825 года он познакомил Пестеля со своим 
проектом организации подпольной типографии для печатания аги- 
тационной литературы.

Перу Φ. Ф. Вадковского принадлежит ценная записка «Белая 
Церковь» — о восстании Черниговского полка, составленная на осно­
вании рассказов непосредственных участников восстания,

ФЕДОР ГЛИНКА 

(1786—1880)

Федор Николаевич Глинка родился в культурной дворянской 
семье среднего достатка. Воспитывался он в Петербурге в кадетском 
корпусе, где в его время еще не совсем выветрились свободолюби­
вые идейные традиции, где учащиеся помнили уроки преподававшего 
там либерального поэта Княжнина и тайком читали революционную 
книгу Радищева «Путешествие из Петербурга в Москву». Окончив 
корпус в 1803 году, Глинка вскоре принял участие в войне с францу­
зами в качестве адъютанта генерала Μ. А. Милорадовича,

Между 1806 и 1812 годами Глинка был в отставке, путешество­
вал по России и активно занимался литературной деятельностью. 
Когда началась Отечественная война, он вернулся в армию и храб­
ро сражался (опять при Милорадовиче), был под Смоленском, при 
Бородине, проделал весь заграничный поход. После войны он слу­
жил в штабе гвардии, а с 1818 года при том же Милорадовиче, наз­
наченном петербургским генерал-губернатором. Глинка был в это 
время уже полковником, награжденным за храбрость золотым 

оружием.
В литературе Глинка приобрел известность с 1808 года, когда 

вышли в свет его «Письма русского офицера» — очерки о войне 
1805—1806 годов — и трагедия «Вельзен, или Освобожденная Гол­
ландия» — произведение, полное пафоса борьбы за свободу отече­
ства против тирании. В 1815—1816 годах появилось второе, значи­
тельно увеличенное, издание «Писем русского офицера», в которых 
теперь описывалась и Отечественная война 1812 года, и заграничные 
походы русской армии. Продолжением этой книги явились «Письма 
к другу», вышедшие в 1816—1817 годах.

Начиная с этого времени Глинка печатал очень много своих 
произведений в прозе и в стихах. Он завоевал прочное положение 
в литературе и симпатии передовых читателей. «Письма русского 
офицера» долго пользовались исключительно большой популярно*.  
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стью. Современник свидетельствует, что они «имели блистательный 
успех, с жадностью читались во всех слоях общества, во всех кон­
цах России». Эта истинно патриотическая книга замечательна отчет­
ливым изображением войны 1812 года как национальной, народной 
и освободительной войны, а также горячей пропагандой идеи сво­
бодного развития русской национальной культуры. Из других ран­
них произведений Глинки выделяется историческая повесть «Богдан 
Хмельницкий, или Освобожденная Малороссия», проникнутая моти­
вами гражданственности, свободолюбия.

Также и стихи Глинки говорили о любви к свободе и ненависти 
к деспотизму. Поэтическим жанром, который особенно охотно раз­
рабатывал Глинка, явилось переложение библейского псалма. Он 
широко использовал этот жанр для иносказательного выражения 
освободительных идей и критики самодержавно-крепостнической 
действительности. Глинка переосмыслял традиционные библейские 
образы и темы, вкладывая в них конкретное общественно-политиче­
ское содержание: призывы к социальной справедливости, к борьбе 
против злодеев за права угнетенных рабов.

Глинка был одним из самых активных деятелей декабристского 
движения на раннем его этапе. Он был членом Союза Спасения и 
одним из создателей и руководителей Союза Благоденствия. Глинка 
занимал весьма умеренную политическую позицию, возглавляя пра­
вое крыло декабризма. Масон и моралист, он стремился сочетать 
свободомыслие с религией, готов был примириться на довольно 
скромных реформах и проектировал не ликвидацию монархии, а 
ограничение ее конституцией с заменой на троне Александра I его 
женой Елизаветой Алексеевной. Тем не менее, при всей умеренности 
политических взглядов Глинки, роль его как организатора движения 
была велика.

Глинка развернул поистине громадную деятельность по созда­
нию целого ряда филиальных кружков и обществ, легальных, полу­
легальных и тайных, в которых и сам он, ц другие члены Союза 
Благоденствия вели агитационную работу и воспитывали молодые 
кадры. Так, Глинка действовал в масонской ложе «Избранного Ми­
хаила», в литературно-политическом кружке «Зеленая лампа», 
в Вольном обществе любителей российской словесности, в котором 
был и вице-председателем и председателем. Благороднейший человек, 
он всегда был готов помочь жертвам насилия и угнетения. Между 
прочим, он много помог Пушкину и сведениями, и советами, и за­
ступничеством, когда царь в 1820 году хотел сурово расправиться 
с молодым поэтом.

По мере углубления революционной деятельности тайных об- 
лцеств Глинка все более отходил от них. Он присутствовал на сове­
щаниях членов Северного общества в конце 1825 года, однако сам 

438



в этой организации уже не состоял; оставаясь другом декабристов, 
он не сочувствовал их «крайним мерам».

Через две недели после восстания 14 декабря Глинка был арес­
тован. Ему удалось оправдаться, и его выпустили. Однако из допро­
сов декабристов выяснилось, что в свое время он играл в тайных 
обществах видную роль. Его снова арестовали в марте 1826 года и 
продержали три месяца в Петропавловской крепости. Опытный чи­
новник, Глинка умело и успешно защищался. Так как к подготовке 
вооруженного восстания непосредственного отношения он не имел, 
наказание ему определили сравнительно легкое: перевели из военной 
службы в гражданскую и послали в Петрозаводск, без права выезда 
оттуда и «под бдительный тайный надзор полиции».

Десять лет Глинка прослужил в провинции на положении ссыль­
ного и поднадзорного (в Петрозаводске, в Твери, в Орле), в 1835 году 
получил право свободного передвижения, вышел в отставку и по­
селился в Москве; после он жил в Петербурге, а с 1862 года доживал 
свой исключительно долгий век в Твери.

И после катастрофы 1825 года Глинка продолжал много писать, 
главным образом в стихах. В ряде стихотворений, выполненных в из­
любленной им библейской манере, он иносказательно говорил 
о судьбе декабристов, о жестокой расправе над ними. У Глинки бы­
вали еще крупные творческие удачи: его «Узник» и «Тройка» стали 
популярнейшими народными песнями; его поэма «Карелия» (1830) 
была тепло встречена критикой и, в частности, Пушкиным; большой 
успех имела книга Глинки «Очерки Бородинского сражения» (1839), 
похваленная Белинским; прочно запомнилось и стало хрестоматий­
ным сильное патриотическое стихотворение «Москва».

Но с годами творчество Глинки все более" и более приобретало 
религиозно-мистический характер и проникалось узко националисти­
ческими настроениями. В 1850-е годы Глинка, переживший свое 
время, уже окончательно выпал из живой литературы, примкнув 
к реакционным силам, пытавшимся противостоять передовому обще­
ственному движению эпохи.

ВАСИЛИЙ ДАВЫДОВ

(1792—1855)

Василий Львович Давыдов принадлежал к богатой и культурной 
дворянской семье, многие представители которой оставили заметный 
след в русской истории. Брат Давыдова (от первого брака его ма­
тери) — знаменитый герой Отечественной войны генерал H. Н. Раев­
ский; племянники — братья А. Н. и H. Н. Раевские, друзья Пушкина, 
причастные к движению декабристов;; племянницы — Мария Нико­
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лаевна, жена декабриста С. Г. Волконского, и Екатерина Николаевна, 
жена декабриста Μ. Ф. Орлова. Получив воспитание во французском 
пансионе и дома, В. Л. Давыдов с пятнадцатилетнего возраста слу­
жил в гвардии, участвовал в Отечественной войне, был дважды ра­
нен, в 1820 году вышел в отставку полковником и поселился в име­
нии своей матери Каменке (в Киевской губернии).

Давыдов состоял в Союзе Благоденствия, а затем был одним из 
активнейших и руководящих деятелей Южного общества. По своим 
политическим взглядам он был близок к П. И. Пестелю. С 1823 года 
Давыдов возглавлял особую Каменскую управу Южного общества 
и не раз ездил в Петербург для связи и переговоров с Северным 
обществом. Именно у Давыдова — в Каменке и в Киеве — происхо­
дили съезды членов Южного общества. Во время одного из таких 
съездов в Каменке гостил А. С. Пушкин (он провел здесь конец 
1820 и начало 1821 года), друживший с Давыдовым.

Арестованный в Киеве, Давыдов 20 января 1826 года был до­
ставлен в Петербург и заключен в крепость. Осужден он был к ка­
торжным работам и отправлен в Сибирь в кандалах. Каторгу отбы­
вал в Нерчинске, Чите и Петровском Заводе; в 1839 году был пере­
веден на поселение в Красноярск, где и умер шестнадцать лет спу­
стя, незадолго до амнистии.

Поэтом В. Л. Давыдов не был, и сочинение им сатирических сти­
ков о Николае I (из которых до нас дошли лишь незначительные 
отрывки!), как и других шуток и импровизаций,— более или менее 
случайный эпизод в его жизни.

ДМИТРИЙ ЗАВАЛИШИН

(1804—1892)

Дмитрий Иринархович Завалишин, сын генерала (соратника Су­
ворова), занимавшегося, между прочим, и стихотворством, учился 
в Петербурге, в Морском корпусе, окончил его шестнадцати лет от 
роду и остался в нем преподавателем математики и астрономии. 
Затем, в 1822—1824 годах, он участвовал в кругосветном плавании 
под командой адмирала Μ. П. Лазарева. По возвращении, будучи 
лейтенантом флота, он принимал близкое участие в делах Россий­
ско-Американской компании, где служил правителем канцелярии 

К. Ф. Рылеев.
Юноша богато одаренный и не по летам образованный, Завали­

шин, однако, не обладал ни серьезным мировоззрением, ни нравст­
венной стойкостью. Этим прежде всего и объясняется незавидная 
репутация, с которою Завалишин вошел в историю декабризма. Са­
мовлюбленный хвастун^ честолюбец, краснобай и выскочка, наделен­
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ный необузданным воображением, он был озабочен по преимуще­
ству тем, чтобы обратить на себя внимание. По-видимому, искренне 
.увлеченный свободолюбивыми настроениями, рьяно проповедуя са­
мые крайние меры, он в то же время готов был предложить свои 
услуги царю и примириться на умереннейших реформах. Помимо 
худо обоснованных проектов присоединения к России Калифорнии, 
занятия Амурской области и т. п., Завалишин направил Александру I 
совершенно фантастический проект образования — под покровитель­
ством царя и под его, Завалишина, руководством — «Вселенского 
ордена восстановления», целью которого должно было быть повсе­
местное насаждение религии и свободы вместе.

Именно в это время, в начале 1825 года, Завалишин вступил 
в Северное общество и сразу же стал предпринимать тщетные по­
пытки занять в нем руководящее положение, не останавливаясь пе­
ред борьбой с Рылеевым, в котором он готов был видеть своего лич­
ного соперника и даже завистника. Все это не мешало Завалишину 
еще осенью 1825 года посылать Александру I письма, в которых он 
пытался договориться с царем на условии либеральных уступок со 
стороны самодержавия.

В момент восстания 14 декабря Завалишин находился вне Пе­
тербурга, в Казани. В начале следствия имя его не всплывало. Арес­
тованный позже, он старался оправдаться и намеренно запутывал 
свое дело, чем сильно ухудшил его. Обвиненный в «умышлении на 
цареубийство и истребление императорской фамилии» (отчасти на 
основании стихов, которые публикуются в нашем сборнике), Завали­
шин был приговорен к двадцати годам каторги.

Беспокойный характер и самонадеянность Завалишина мешали 
ему и в Сибири: он не сближался с товарищами по каторге, а они, 
в свою очередь, относились к Завалишину двойственно: уважали его 
блестящие способности и презирали его невысокие нравственные 
качества.

В 1839 году Завалишин был переведен на поселение в Читу, 
После амнистии 1856 года он не воспользовался правом вернуться 
в Европейскую Россию и только в 1863 году переселился в Москву, 
где прожил еще без малого тридцать лет и умер в глубокой старо­
сти, пережив всех декабристов.

В Сибири Завалишин много читал, изучил несколько языков, 
глубоко и основательно познакомился с местной экономикой и вообще 
с положением дел в Сибири. Его ученость и энергия принесли ему 
щирокую известность в различных слоях сибирского общества, с ним 
поддерживали отношения и прислушивались к его суждениям и соне­
там даже представители высшей администрации. С конца 1850-х го­
дов Завалишин напечатал в журналах и газетах множество 
статей мемуарного, публицистического, педагогического характера.
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В 1881 году началась публикация «Записок» Завалишина—доку­

мента редкостного бахвальства и самоупоения, отличающегося при­
том превратным изображением событий.

НИКОЛАЙ ЗАИКИН

(1801—1833)

Сын видного курского помещика, губернского предводителя дво­
рянства, Николай Федорович Заикин воспитывался в Москве в част­

ных пансионах, а затем в военной Школе колонновожатых, где проя­
вил замечательные математические способности. По окончании 
школы он служил в штабе 2-й армии по квартирмейстерской части.

В 1824 году Заикин был принят в Южное общество и сам при­
нял одного члена. По-видимому, он разделял республиканские взгляды 
Пестеля и вообще был близок к нему. Именно Заикину (вместе 

с Н. А. Крюковым) поручил Пестель зарыть в землю рукопись «Рус­
ской Правды». Заикин, в свою очередь, передал рукопись братьям 
Бобришевым-Пушкиным, которые и выполнили поручение Пестеля.

Арестованный в Тульчине, Заикин 22 января 1826 года был до­
ставлен в Петербург. Но вскоре же, в первых числах февраля, его 

в кандалах увезли обратно в Тульчин — с тем, чтобы он указал мес­
тонахождение «Русской Правды». Произошло это потому, что Заш· 

кин, желая выгородить братьев Бобрищевых, целиком «взял на себя 
вину зарытия бумаг», «вследствие чего был послан на место с на­

рочным, и здесь оказалось, что он только слышал, где были зарыты 
бумаги, но сам не знал», как сказано в официальном документе 
(местонахождение бумаг потом указал младший брат Заикина — Ва­
лериан). Возвращенный в Петропавловскую крепость, Заикин, по 

дошедшему до нас сведению, пытался покончить с собой якобы из-за 
боязни впасть в малодушие перед следователями.

Приговоренный к двадцати годам поселения, Заикин был направ­
лен в самый отдаленный район Восточной Сибири — в Гижигу, Охот­
ского округа. Путешествие туда было сопряжено с необыкновен­
ными трудностями и лишениями. Заикин не успел добраться до ме­

ста, как был переведен в Витимск, Иркутской губернии. Здесь он 

вскоре умер от тифа.

ПАВЕЛ КАТЕНИН 

(1792—1853)

Поэт, драматург и критик Павел Александрович Катенин ро­
дился в старинной и обеспеченной военно-дворянской семье. Он 

получил домашнее, по-видимому весьма основательное, образование, 
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в 1806 году приехал в Петербург и поступил на службу в Министер­
ство народного просвещения, В 1810 году он перешел в военную 
службу — в привилегированный лейб-гвардии Преображенский полк,

В годы Отечественной войны Катенин с отличием участвовал 
в походах и сражениях, был под Бородином, под Кульмом и Лейпци­
гом, посетил Париж, по окончании войны продолжал служить в Пре­
ображенском полку, быстро повышаясь в чинах. Но в сентябре 
1820 года, уже полковником гвардии, он был неожиданно уволен 
в отставку «по высочайшему повелению».

Отставка Катенина имела политические причины. Он давно уже 
был на плохом счету у начальства, пользуясь репутацией упрямого 
и дерзкого вольнодумца. Два года спустя, в конце 1822 года, Кате­
нина постигла новая репрессия. Придравшись к совершенно ничтож­
ному происшествию, его отправили в ссылку. Катенин, страстный 
театрал, принимавший близкое участие в закулисной жизни, одна­
жды «шикал» одной неугодной ему актрисе. За этот «неприличный 
поступок» петербургский генерал-губернатор Милорадович решил 
запретить Катенину посещать театр и представил свое решение на 
утверждение Александра I. Царь ответил, что если бы такой просту­
пок был совершен кем-нибудь другим, он «нашел бы достаточным» 
распоряжение Милорадовича, «но как г-н Катенин и напредь сего 
замечен был неоднократно с невыгодной стороны и потому и удален 
из лейб-гвардии Преображенского полка», то он, царь, приказывает 
немедленно выслать Катенина из Петербурга с запрещением въезда 
в обе столицы.

Ясно, что не «шиканье» было истинной причиной этой ссылки. 
Катенина подозревали в принадлежности к тайному политическому 
обществу. Так оно и было на самом деле.

Катенин играл важную роль в ранних декабристских организа­
циях. Он состоял в Союзе Спасения, а в 1817 году ему было поручено 
весьма ответственное задание по учреждению особого тайного Воен­
ного общества, являющегося в истории декабристского движения 
промежуточным звеном между Союзом Спасения и Союзом Благо­
денствия. Катенин был одним из «первенствующих членов» этой орга­
низации, в которую входило много офицеров гвардии. В Союз Бла­
годенствия Катенин не вступил — может быть, потому, что в силу 
своих радикальных настроений был не удовлетворен умеренной про­
граммой Союза. Судя по дошедшему до нас отрывку революционного 
гимна, написанного Катениным («Отечество наше страдает...»), он 
не мирился на конституционных реформах и требовал «свергнуть 
трон и царей».

В дальнейшем Катенин, высланный из Петербурга и живший 
в глухой провинции (в своей костромской вотчине) под бдительным 
надзором, оказался оторванным от политической жизни и не имел 
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отношения к подготовке восстания 14 декабря. Роль, которую играл 
он в первых тайных обществах, не была выявлена с достаточной 
отчетливостью во время следствия, и это спасло его от крепости и 

от Сибири.
Ко времени, когда развернулась политическая деятельность Ка­

тенина, он уже занял достаточно видное место в литературе. В пе­
чати он выступил в 1810 году, вскоре начал интенсивно работать для 
театра: переводил трагедии Расина, Корнеля и других авторов, 
с 1809 по 1818 год писал собственную трагедию «Андромаха» (она 
была напечатана и представлена на сцене только в 1827 году). По 
возвращении из заграничного похода Катенин сблизился с Грибое­
довым (вскоре они сообща написали комедию «Студент»), в 1817 году 
познакомился с Пушкиным. Оба они высоко ценили Катенина как 
поэта и критика.

Литературные взгляды Катенина отличались редкой самостоя­
тельностью. Он настойчиво и последовательно боролся за утвержде­
ние национально-самобытного поэтического стиля и, по словам Пуш­
кина, «быв одним из первых апостолов романтизма», первый в своих 
балладах «ввел в круг возвышенной поэзии язык и предметы просто­
народные». Впоследствии Белинский особо отметил заметную роль 
Катенина в борьбе за народность против подражательности, сближая 
его в этом отношении с Грибоедовым.

Независимость литературных мнений Катенина, высказывавшихся 
им зачастую в резкой форме, восстанавливала против него многих 
писателей, создавала вокруг него атмосферу недоброжелательства. 
От этого страдало непомерное самолюбие Катенина. С годами он все 
больше и больше предавался своим обидам, погружался в мелочные 
споры и превращался в узкого сектатора, нетерпимого к чужим мне­
ниям. В печати он выступал все реже и реже, литературные связи 
растерял и в конце концов очутился почти в полном одиночестве.

В отставке Катенин находился в течение тринадцати лет. Все 
эти годы он провел в костромской глуши, лишь изредка наезжая 
в Петербург. Политические взгляды его, по-видимому, не претерпели 
существенных изменений. «Сегодня черный день», — писал он прия­
телю в годовщину восстания 14 декабря. Революционные события 
на Западе в 1830 году всколыхнули Катенина и вдохновили его на 
создание стихотворения «Гений и поэт», в котором стареющий поэт 
с гордостью вспоминал о своем декабристском прошлом.

В 1830 году Пушкин, говоривший, что в теории и критике лите­
ратуры «один Катенин знает свое дело», привлек его к участию 
в «Литературной газете»; здесь появилась серия статей Катенина 
о поэзии и театре («Размышления и разборы»). В 1832 году вышли 
в свет «Сочинения и переводы» Катенина, встреченные сочувственной 
статьей Пушкина, а в 1834 году — большая стиховая сказка
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«Княжна Милуша». Здесь, вспоминая о своих былых друзьях, Кате­
нин явно намекал на декабристов:

Но где они? Большую половину 
Скосила смерть; другие... берег пуст.

В 1833 году Катенин был опять принят на военную службу. Он 
служил на Кавказе, в конце 1838 года окончательно ушел на покой 
и отставным генерал-майором поселился в деревне. Здесь он провел 
почти безвыездно пятнадцать лет, слывя среди окрестных помещиков 
гордецом, вольнодумцем «и даже богоотступником». Последнее вы­
ступление Катенина в печати (с басней «Охотник до птиц») отно­
сится к 1841 году.

ВИЛЬГЕЛЬМ КЮХЕЛЬБЕКЕР

(1797—1846)

Вильгельм Карлович Кюхельбекер был сыном небогатого и не­
знатного саксонца, учившегося праву в Лейпцигском университете 
(одновременно с Радищевым и Гете) и переселившегося в Россию 
в 1770-х годах. К началу XIX века семья Кюхельбекеров обрусела. 
«Я по отцу и матери немец, но не по языку, — писал впоследствии 
Вильгельм Карлович, — до шести лет я не знал ни слова по-немецки, 
природный мой язык — русский: первыми моими наставниками в рус­
ской словесности были моя кормилица Марина да няньки мои Кор- 
ниловна и Татьяна».

Раннее детство Кюхельбекера прошло в Эстонии — в небольшом 
отцовском имении Авинорм и в частном пансионе в городе Beppo. 

В 1811 году, при помощи Барклая де-Толли (свойственника его ма­
тери), он был определен в Царскосельский лицей — одновременно 
с Пушкиным и Дельвигом, которые стали его ближайшими друзьями.

Учился Кюхельбекер превосходно и был очень начитан. По сло­

вам Пушкина, уже в Лицее он был «живым лексиконом и вдохновен­
ным комментарием». Тогда же он начал писать стихи и работал над 
книгой «О древней российской словесности». В 1815 году, еще будучи 
лицеистом, он выступил в печати. Трудился он также (сообща с то­
варищами) над составлением «Словаря» — свода заметок на темы 
политики, философии, морали, истории, эстетики и литературы. Это 
был своего рода кодекс нравственных правил, занимающий видное 
место в рукописной агитационно-пропагандистской литературе эпохи 
формирования декабризма.

По окончании Лицея, в 1817 году, Кюхельбекер зачислился на 
службу в архив Коллегии иностранных дел (сослуживцами его ока­
зались Пушкин и Грибоедов!); вместе с тем он преподавал русский 
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и латинский языки в пансионе при Педагогическом институте и опре­
делился туда гувернером (в числе его воспитанников был Μ. И. Глин­
ка— будущий композитор). В то же время он активно сотрудничает 
в журналах как поэт и критик, устанавливает связи в литературной 
среде, сближается с В. А. Жуковским, Н. И. Гнедичем и особенно 

с Ф. Н. Глинкой, в 1819 году вступает в Вольное общество любите­
лей российской словесности.

Осенью 1820 года Кюхельбекер в качестве секретаря при вель­
може и богаче А. Л. Нарышкине отправился в длительное загранич­
ное путешествие. Он посетил Германию, где лично познакомился 
с Гете и другими писателями, побывал в Южной Франции и жил 
в Париже, где также встречался со многими видными представите­
лями передовой французской общественности и литературы.

В Париже, весной 1821 года, Кюхельбекер с успехом выступил 
с публичными лекциями о русском языке и русской литературе (до 
нас дошла одна лекция). Он смело касался в них политических во­
просов, и ему было приказано через русское посольство, прекратив 
выступления, немедленно вернуться на родину. За ним в это время 
уже пристально наблюдало царское правительство, Александр I 
«полагал его в Греции» — сражающимся за свободу. В официальных 
кругах за Кюхельбекером упрочилась репутация «отчаянного либе­
рала», уже в Лицее проявлявшего «необузданный дух и жажду сво­
боды». По словам одного из современников, Кюхельбекер «привлекал 
немало внимания огнем и силой своих идей», поставив «главной 

целью деятельности» — «распространять и передавать другим свои 
фантазии и идеи о свободе».

Действительно, к 1820-м годам Кюхельбекер твердо вступил на 
, тот путь, который привел его в ряды декабристов. В лицейское время 
он вместе со своими товарищами И. И. Пущиным и В. Д. Вальхов- 
ским посещал собрания политического кружка, созданного членом 
Союза Благоденствия И. Г. Бурцовым. По выходе из Лицея он был 
постоянным участником «вечерних бесед» у Ф. Н. Глинки; тогда же 
состоял секретарем петербургского Общества учреждения ланка­
стерских школ, в котором руководящую роль играли декабристы; 
в 1819 году должен был помогать Н. И. Тургеневу в издании жур­
нала, намечавшегося в качестве легального органа декабристов. Сти­
хотворение Кюхельбекера «Поэты», публично оглашенное им в Об­
ществе любителей российской словесности в мае 1820 года, было 
расценено как смелая манифестация в честь только что высланного 
из столицы Пушкина. Стихотворение вызвало донос на Кюхельбе­
кера, в котором дополнительно указывалось, что он, «изливая при­
ватно свое неудовольствие», называл Александра I именем тирана 
Тиберия. Во время заграничного путешествия Кюхельбекер близко 
наблюдал общественное брожение в Европе и оказался свидетелем
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революционных событий в Пьемонте, Публицистика молодого Кю­
хельбекера («Европейские письма») и напечатанная им в отрывках 
книга путевых впечатлений свидетельствует о глубине и серьезности 
его политической мысли.

Вернувшись в августе 1821 года из Парижа в Петербург, Кю­
хельбекер очутился в положении человека опального и поднадзор­
ного. Друзья устроили его на службу при «проконсуле Кавказа» ге­
нерале А. П. Ермолове. Кюхельбекер уехал в Тифлис, но пробыл там 
недолго: в мае 1822 года, после ссоры и дуэли с одним из чинов­
ников, он вынужден был подать в отставку и покинуть Грузию.

В Тифлисе Кюхельбекер дружески сблизился с А. С. Грибоедо­
вым, также служившим при Ермолове. Сближение это сыграло ре­
шающую роль в оформлении художественных взглядов и литератур­
ной позиции Кюхельбекера. Именно под влиянием Грибоедова он 
энергично боролся против унылого элегического романтизма, подра­
жательности и мелочности современной ему лирической поэзии, ра­
товал за самобытность, народность и идейность литературы, пропа­
гандировал «высокую» гражданскую поэзию. В этих целях Кюхель­
бекер в конце 1823 года приступил (совместно с писателем 
В. Ф. Одоевским) к изданию альманаха «Мнемозина». Здесь он напе­
чатал нашумевшую статью «О направлении нашей поэзии...», которая 
явилась развернутой декларацией его литературных взглядов.

Весной 1825 года Кюхельбекер поселился в Петербурге, а в конце 
года был принят Рылеевым в Северное общество (в котором уже со­
стоял его брат Михаил — морской офицер), В день восстания он 
проявил много энергии и энтузиазма: побывал в казармах восстав­
ших полков; вооруженный пистолетом, стоял в рядах повстанцев на 
Сенатской площади; пытался застрелить великого князя Михаила и 
генерала Воинова (пистолет дважды дал осечку); после того как 
повстанцы были рассеяны картечным огнем, пытался построить мат­
росов Гвардейского экипажа и даже повести их в штыковую атаку,

В ночь на 15 декабря, переодевшись в нагольный тулуп, Кю-' 
хельбекер скрылся из Петербурга и был захвачен только 19 января 
1826 года в Варшаве (он хотел уйти за границу). Закованный в кан­
далы, он был доставлен в Петропавловскую крепость. Присудили 
его к смертной казни, которую заменили каторгой. Однако в сибир­
ские рудники его не послали, а в течение десяти лет держали в оди­
ночном заключении в крепостях — Шлиссельбургской, Динабургской, 
Ревельской и Свеаборгской, Досрочно освобожденный в декабре 
1835 года, он был сослан в Восточную Сибирь — в Баргузин, 
где соединился с жившим там на поселении братом 
Михаилом.

В ссылке Кюхельбекер испытывал тяжелые лишения. В 1844 году, 
после долгих ходатайств, его перевели в Западную Сибирь, в Тоболь»
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•скую губернию. В последние годы жизни он сильно хворал и начал 
терять зрение. До самого конца он оставался верен своему револю­
ционному прошлому, с гордостью говорил в стихах о своей принад­
лежности к «орлиной стае» декабристов.

В крепостях и в Сибири Кюхельбекер неустанно продолжал ли­
тературные занятия. Он писал очень много — лирические стихи, 
поэмы, драматические произведения, романы, статьи, переводил тра­
гедии Шекспира, изо дня в день вел дневник. Дарование его окрепло 
как раз в годы заключения и ссылки. Но в печать сочинения узника 
и поселенца не попадали. Пушкину и другим друзьям Кюхельбекера 
удалось напечатать всего лишь несколько его произведений, не ука- 
.зывая имени автора. Большая часть обширного творческого наследия 
Кюхельбекера, делающего его виднейшим представителем декабрист­
ской литературы, была опубликована только в советское время,

НИКОЛАЙ ЛОРЕР

(1795—1873)

Человек необыкновенно живой и разносторонне одаренный, 
неистощимый весельчак, остроумный собеседник, увлекательный рас­
сказчик, хороший музыкант — таким запомнили Николая Ивановича 
Лорера его современники. Он был наделен незаурядными литератур­
ными способностями, говорил на шести языках и хотя на каждом из 
них «через два слова в третье делал ошибки», недостаток этот иску­
пался поразительной «живостью рассказа».

Н. И. Лорер родился на Украине, в семье помещика весьма 
скромного достатка. После смерти отца семья Лореров впала в на­
стоящую бедность. Будущего декабриста отдали на воспитание зна- 

.комым (в семью П. В. Капниста, брата известного поэта), в имении 
которых, на Полтавщине, и прошло его детство. Воспитателем Ло­
рера был некто Нидерштеттер, принадлежавший к религиозной секте 
гернгутеров — «моравских братьев», в учении которых идеи хри­
стианской морали переплетались с идеями своеобразного утопиче­
ского коммунизма — впрочем, лишенными какого-либо революцион­
ного содержания.

- В январе 1812 года Лорера отправили в Петербург и определили 
в Дворянский полк (военно-учебное заведение при кадетском кор­
пусе). Через пять месяцев он был выпущен офицером, вскоре назна­
чен в гвардию и послан в заграничный поход. В дальнейшем Лорер 
служил в гвардейских полках, но в 1824 году, «по недостатку содер­
жания»,, перешел в армию — в Вятский пехотный полк, командиром 
которого был П. И, Пестель. За год перед тем он вступил в тайное 
общество.
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Политическая деятельность Лорера широко развернулась со 
времени его перехода на службу в Вятский полк. Он был одним из 
активнейших членов Южного общества, стал ближайшим сотрудни­
ком Пестеля (их связывала и личная дружба), выполнял самые от­
ветственные поручения и был целиком посвящен в планы цареубий­
ства и вооруженного восстания. Близость к Пестелю, сколь это ни 
покажется странным на первый взгляд, помогла Лореру во время 
суда и следствия. В глазах следователей Пестель как бы заслонил 
собою Лорера: поглощенные выяснением руководящей роли первого, 
они недостаточно заинтересовались деятельностью второго. Обвини­
тельное заключение по делу Лорера было составлено довольно 

•небрежно, в результате чего он был осужден по четвертому 
разряду, то есть поставлен ниже многих более умеренных декабри­
стов.

Арестованный 23 декабря 1825 года в Тульчине, Лорер был до­
ставлен в Петропавловскую крепость. Сперва он держался на допро­
сах стойко, запирался во всем, но потом упал духом и покаялся. Его 
приговорили к двенадцати годам каторжных работ. В 1832 году он 
был досрочно обращен на поселение. Ввиду его тяжелого материаль­
ного положения ему было разрешено поселиться в Западной Сибири 
(в Кургане), в семье декабриста Μ. Μ. Нарышкина, с которым он 
был дружен.

В 1837 году Лорера перевели на Кавказ рядовым. Здесь он, 
между прочим, познакомился с Лермонтовым и присутствовал при 
его погребении. В 1840 году Лорер был произведен в прапорщики, 
а в 1842 году уволен от службы с воспрещением въезда в обе сто­
лицы. Он поселился у брата, в Херсонском уезде, обзавелся семьей. 
Жилось ему тяжело: брат не отдавал ему законно принадлежавшего 
имения, жена вскоре умерла, оставив трех детей. В 1851 году с него 
сняли полицейский надзор и разрешили въезд в Москву; в 1856 году 
он был освобожден от всех ограничений. Умер Лорер в Полтаве 
в преклонных годах.

В старости Лорер задумал писать воспоминания. Он закончил их 
в 1867 году. Записки его — один из наиболее содержательных и цен­
ных памятников декабристской мемуарной литературы. Еще прежде 
(в 1857—1860 годах) он напечатал интересный рассказ «Из воспоми­
наний русского офицера» (о заграничном походе 1813—1814 годов). 
Другой рассказ (о лейб-кучере Александра I Илье Байкове) был на­

печатан позже, в 1872 году. Оба рассказа, как и записки Лорера, 
отличаются живостью и легкостью изложения, рекомендуют его как 
•талантливого мастера прозаического стиля, в котором различимы 
черты его увлекательной устной манеры. Стихов Лорера, кроме пуб­
ликуемой нами оды «Наполеон» и, может быть, одного-двух принад­
лежащих ему альбомных мадригалов, не обнаружено.
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СЕРГЕЙ МУРАВЬЕВ-АПОСТОЛ

(1796—1826)

Вождь Южного общества, поднявший и возглавивший восстание 
Черниговского полка, подполковник Сергей Иванович Муравьев-Апо­
стол принадлежит к числу наиболее ярких , фигур в истории декаб­
ристского движения. Это был человек «приманчивый и блистатель­
ный», говоря словами одного из его современников.

Сергей Муравьев-Апостол родился в родовитой и культурной 
дворянской семье. Отец его, видный дипломат и сенатор, занимался 
литературой: сочинил комедию, переводил древних и новых авторов, 
написал ценное исследование о древностях Крыма. Трех своих сыно­
вей — Сергея, Матвея и Ипполита — он воспитывал в духе высокого 
патриотизма. «Выращу детей, достойных быть русскими, достойных 
умереть за Россию»,— сказал он однажды. Все три сына его стали 
декабристами, посвятили себя борьбе за свободу, а двое из них от­
дали ей жизнь.

Детство Сергея и Матвея Муравьевых прошло в Западной Ев­

ропе— в Гамбурге и Мадриде, где служил их отец, и в Париже, где 
они обучались в частном пансионе. В 1809 году братья вернулись 
в Россию. Сергей поступил в Корпус инженеров путей сообщения. 
Выпущенный из корпуса во время Отечественной войны, он прибыл 
в действующую армию накануне Бородинского сражения и участво­
вал в нем. В дальнейшем Сергей Муравьев совершил кампании 1812 
и 1813 годов — сперва в качестве офицера Генерального штаба, за­
тем в составе одного из партизанских отрядов; за отвагу, проявлен­
ную в боях, был награжден золотым оружием; в 1814 году состоял 
ординарцем при начальнике авангарда генерале H. Н. Раевском; 
в 1815 году перешел в гвардию, в Семеновский полк.

Во время службы в Семеновском полку С. Муравьев сообща 
с братом Матвеем, Никитой Муравьевым, П. И. Пестелем, С. П. Тру­
бецким и другими офицерами организовал дружескую «артель»— 
ближайшим образом для изучения общественно-политических и эко­
номических наук; «артель» эта оказалась зерном, из которого выросло 
первое тайное общество декабристов.

К этому времени сформировалось революционное мировоззрение 
Сергея Муравьева. Твердо вступив на путь борьбы с самодержавием, 
он все дальше и неуклонно шел по этому пути, углубляя и оттачивая 
свое мировоззрение. Всю свою энергию он сосредоточил на пропа­
ганде освободительных идей и на подготовке вооруженного восста­
ния против царизма. Он был одним из основателей Союза Спасения 
и одним из руководящих деятелей Союза Благоденствия. В 1820 году, 
когда П. И. Пестель поднял вопрос о введении в России республи­
канского строя, Муравьев безоговорочно примкнул к нему и наряду 
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с ним явился вождем наиболее радикальных, решительных и нетер­
пеливых участников декабристского движения.

В 1820 году, после восстания Семеновского полка, С. И, Му­
равьев-Апостол в числе прочих офицеров-семеновцев был удален из 
гвардии в армейскую пехоту. В 1822 году он был назначен коман­
диром 2-го батальона Черниговского пехотного полка, расположен­
ного на юге (в городке Василькове и окрестных селах). Здесь — как, 
впрочем, и в Семеновском полку — С. Муравьев снискал горячую лю­
бовь и преданность солдат. Поддерживая с солдатами самые тесные 
отношения, повседневно заботясь об их нуждах, обучая их грамоте, 
требуя от офицеров гуманного обращения с нижними чинами, он 
пользовался среди подчиненных громадным влиянием и непререкае­
мым авторитетом. Современники засвидетельствовали, что солдаты 
и младшие офицеры муравьевского батальона «обожали» своего 
командира и готовы были идти за ним всюду и до конца.

С 1822 года Сергей Муравьев состоял членом Южного общества, 
а с 1823 года развернул в высшей степени активную революционную 
деятельность в качестве руководителя Васильковской управы Юж­
ного общества. Он был наделен блестящими качествами политиче­
ского вождя — организатора, главаря, агитатора. Редкое душевное 
благородство, пламенный патриотизм, всегдашняя готовность к са­
мопожертвованию, личная отвага, бурное романтическое воодушев­
ление, «отличное красноречие» — все это создавало вокруг Сергея 
Муравьева совершенно исключительную по насыщенности и зарази­
тельности атмосферу революционного энтузиазма. Неутомимо вербуя 
новых членов в тайное общество, устанавливая связь с польскими 
оппозиционными кругами и с Обществом Соединенных Славян, воо­
душевляя своих соратников, упрекая медлительных и сомневаю­
щихся, он разрабатывал один за другим планы вооруженного вы­
ступления. Так, в 1823 году он предложил поднять войска и аресто­
вать Александра I во время маневров у Бобруйска, а затем идти на 
Москву — с тем, чтобы провозгласить в России республику. Также 
и в 1824 и в 1825 годах Муравьев вел планомерную подготовку вос­
стания — «полон дерзости и сил, минуты вспышки торопил» (как 
сказал о нем Пушкин в X главе «Евгения Онегина») «

Смерть Александра I заставила членов Васильковской управы 
в максимальной мере ускорить подготовку выступления, намечавше­
гося лишь на лето 1826 года. Известие о петербургском восстании 
14 декабря и о поражении декабристов застало С. И. Муравьева 
в Житомире. Вскоре он узнал, что командованием уже получен при­
каз об аресте его и брата Матвея. Это обстоятельство вынуждало 
немедленно приступить к действиям. Муравьев решил поднять Чер­
ниговский полк и повести его на Житомир, по пути присоединяя 
к себе другие воинские части.
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Тем временем братья Муравьевы-Апостолы были арестованы, но 
сразу же освобождены подоспевшими офицерами — членами тайного 
общества (при этом командир Черниговского полка Гебель, аресто­
вавший Муравьевых, был тяжело изувечен). Утром 29 декабря вос­
стание началось. Муравьев привел две роты черниговцев в Василь­
ков, где к ним присоединился гарнизон. На площади в Василькове 
в торжественной обстановке было прочитано написанное Муравьевым 
революционное воззвание («Катехизис»), Днем 31 декабря Муравьев 
выступил во главе повстанцев из Василькова. Перед самым выступ­
лением к нему и не покидавшему его брату Матвею присоединился 
прискакавший прямо из Петербурга младший брат Ипполит — юноша 
девятнадцати лет, только что произведенный в офицеры. Всего 
Муравьеву удалось собрать около 1000 солдат при 17 офицерах. 
Артиллерией он не располагал.

. Между тем военные власти, узнав о вспыхнувшем мятеже, при­
ступили к его ликвидации. Против повстанцев были брошены круп»· 
ные воинские силы. Вокруг них образовалось кольцо, которое посте­
пенно все больше сжималось. Постоянно меняя направление, Му­
равьев некоторое время уходил от преследования. Но 3 января 
1826 года около местечка Трилессы муравьевские роты были встре­

чены отрядом, состоявшим из четырех эскадронов гусар и конноар­
тиллерийской роты с двумя орудиями. Построив своих солдат в бое­

вую колонну, Муравьев повел их в атаку — прямо на пушки. Кар­

течный залп расстроил ряды черниговцев. Сам Муравьев был тяжело 

ранен в голову. После шести или семи залпов кавалерийская атака 

завершила разгром повстанцев. Юный Ипполит Муравьев, увидев, 
что 6paŤ его упал пораженный картечью, тут же, на поле боя, покон­

чил самоубийством. Сергей и Матвей Муравьевы и другие мятеж­

ные офицеры были взяты в плен. Их заковали в кандалы и привезли 

в Могилев, где с них были сняты первые допросы.
20 января Сергей Муравьев был доставлен в Петербург — прямо 

в Зимний дворец, к Николаю I. От потери крови он был так слаб, 

что после допроса царь и генерал Левашов должны были поднять 
его и вести под руки. Но и в таком состоянии он держался с замеча­

тельной твердостью, не показывая и тени «раскаяния», которого до­
бивался от него царь. Даже Николай вынужден был отдать должное 
стойкости Муравьева; в своих записках он говорит о нем так: «Ода­

ренный необыкновенным умом, получивший отличное образование.., 

pH был во своих мыслях дерзок и самонадеян до сумасшествия, но 

вместе скрытен и необыкновенно тверд».
Когда отец Муравьева добился свидания с сыном в каземате 

Петропавловской крепости, он сильно огорчился,, увидев его в разо­
рванном и окровавленном мундире. «Я пришлю тебе другое пла­
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тье»,— сказал старик. «Не нужно,— ответил Муравьев,— я умру 
с пятнами крови, пролитой за отечество».

Поставленный «вне разрядов» и приговоренный к смертной 
казни, С. И. Муравьев-Апостол был повешен 13 июля 1826 года« 
Твердость духа не изменила этому пламенному революционеру и 
в его последние минуты.

АЛЕКСАНДР ОДОЕВСКИЙ 

(1802—1839)

Александр Иванович Одоевский был отпрыском древнего кня­
жеского рода. Он получил отличное разностороннее образование: 
родители устроили ему настоящий университет на дому. Он якобы 
собирался всецело посвятить себя «служению искусствам и наукам», 
но, по обычаю своей среды, девятнадцати лет поступил в военную 
службу, в гвардию.

Уже самое раннее из дошедших до нас стихотворений Одоев- ■ 
ского («Молитва русского крестьянина», известная лишь в прозаи­
ческом переводе на французский язык) свидетельствует о том, что он 
был человеком передовых убеждений, противником крепостного 
права. Ранние стихи Одоевского не уцелели; между тем можно 
с уверенностью предполагать, что среди них были вещи полноцен­
ного идейного содержания (в их числе современники называли «Без­
жизненный град»).

Сблизившись с К. Ф. Рылеевым, А. А. Бестужевым, В. К. Кю­
хельбекером и другими декабристами, Одоевский вступил в Север­
ное общество за полгода до восстания 14 декабря. Он принял актив­
ное участие в восстании и был приговорен к восьми годам каторги.

Больше года Одоевский просидел в одиночном заключении 
в Петропавловской крепости. Потом его в кандалах повезли в Си­
бирь. Пять лет он провел на каторге, в 1832 году был поселен под 
Иркутском, в 1836 году, после настойчивых ходатайств родных, зару­
чившихся поддержкой влиятельных лиц, был переведен в Западную 
Сибирь, в Ишим, а в конце 1837 года — рядовым в кавалерийский 
полк, расположенный на Кавказе. Здесь он вскоре, через полтора 
года, погиб от малярии, находясь в военной экспедиции на побе­
режье Черного моря. Лермонтов, подружившийся с Одоевским на 
Кавказе, посвятил его памяти глубоко прочувствованное стихотво­
рение, в котором писал:

Под бедною походною палаткой 
Болезнь его сразила, и с собой 
В могилу он унес летучий рой 
Еще незрелых, темных вдохновений, 
Обманутых надежд и горьких сожалений..,
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Как поэт Одоевский родился после 14 декабря. Он стал выра­

зителем чувств, дум и настроений декабристской каторги. Пользуясь 
горячей любовью своих товарищей и их нравственной поддержкой, 
Одоевский поборол в себе отчаянье, охватившее его после разгрома 
восстания, и создал ряд превосходных, подлинно революционных 
стихотворений. Среди них — ответ на послание Пушкина декабри­
стам, замечательный выраженной в нем идеей непрерывности и 
преемственности революционной борьбы («Наш скорбный труд не 
пропадет...»). В этом стихотворении Одоевский выступил как бы от 
лица всех своих товарищей — побежденных, но неразоружившихся 
революционеров. Это лучшее стихотворение Одоевского прочно во­
шло в историю русского освободительного движения: строка 
«Из искры возгорится пламя» стала лозунгом ленинской газеты 
«Искра».

Революционная направленность отличает и другие стихотворе­
ния Одоевского, написанные на каторге: «Тризну» с ее призывом 
отомстить за павших вождей декабризма, «Стихи на переход из Читы 
в Петровский завод», стихи по случаю восстания в Польше и др. 
Подобно другим поэтам-декабристам, Одоевский охотно обращался 
к героическому прошлому русского народа, к его борьбе за свободу 
и национальную независимость, воспевал древние республики Нов­
города и Пскова.

ВЛАДИМИР РАЕВСКИЙ 

(1795—1872)

Майор Владимир Федосеевич Раевский вошел в историю рус­
ского освободительного движения под именем «первого декабриста»: 
его революционная деятельность была раскрыта властями еще за 
четыре года до восстания 14 декабря; среди участников декабрист­
ского подполья он явился первой жертвой царизма.

Родился В. Ф. Раевский в семье богатого и влиятельного поме­
щика Курской губернии. С 1803 года он учился в Благородном пан­
сионе при Московском университете, ас 1811 года — в Дворянском 
полку, специальном военно-воспитательном учреждении при кадет­
ском корпусе. Здесь он подружился с будущим декабристом 
Г. С. Батеньковым. В обоих кадетах рано пробудилось чувство сво­
бодомыслия и ненависти к деспотизму. Батеньков вспоминал впо­
следствии, как они «мечтали о свободе», осуждали царя, «разви­
вали друг другу свободные идеи» и условились, что когда возму­
жают, постараются эти идеи «привести в действо».

Накануне Отечественной войны семнадцатилетний Раевский был 
выпущен из Дворянского полка прапорщиком артиллерии. Он с от­
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личием участвовал во многих сражениях, за Бородино получил золо­
тую шпагу с надписью: «За храбрость».

В 1816 году Раевский вернулся в Россию из заграничного похода 
и вскоре вышел в отставку. Он объяснил свой поступок нежеланием 
служить в палаческой обстановке аракчеевского режима, когда «тре­
бовалось не службы благородной, а холопской подчиненности». 
Общественно-политические взгляды Раевского к тому времени уже 
полностью сложились. Впоследствии он вспоминал, что по возвра­
щении с войны «суждения, рассказы поселили <в нем> новые поня­
тия»; он «начал искать книг, читать». Раевский был широко образо­
ванным человеком, особенно в области исторических знаний. Он был 
прекрасно знаком с историей литературы, слыл знатоком и люби­
телем русской народной словесности.

В 1818 году Раевский по требованию отца вынужден был снова 
вступить в военную службу и получил назначение в Южную армию, 
в 16-ю дивизию, расположенную в Бессарабии. Здесь, в Кишиневе, 
в 1820 году образовалась ячейка Союза Благоденствия, во главе 
которой стоял командир 16-й дивизии генерал Μ. Ф. Орлов. Раев­
ский сблизился с Орловым (с 1821 года он состоял при нем адъю­

тантом).
В эти годы Раевский широко развернул революционно-пропаган­

дистскую деятельность. Не только на уроках в дивизионной ланка­

стерской школе, заведенной Μ. Ф. Орловым, но и в казарме он 

внушал солдатам идеи свободы и равенства, рассказывал о француз­

ской революции XVIII века и о современных революционных собы­

тиях в Испании, разъяснял основы конституционного правления 

и т. д., и делал это так открыто и смело, что привлек внимание выс­

шего начальства и вскоре заслужил у него репутацию «совершенно 

необузданного вольнодумца». Дошедшие до нас публицистические 
сочинения Раевского, написанные в это время («О рабстве крестьян», 

«О солдате»), ярко характеризуют его революционные убеждения. 
В этих выдающихся памятниках декабристской публицистики с гро­

мадной силой выражены ненависть к рабству, глубокое сочувствие 

к тяжелой солдатской доле, горячий протест против палачества и 

всяческого угнетения.

6 февраля 1822 года Раевский был арестован. Его обвинили 

в ведении «возмутительной» пропаганды среди солдат и юнкеров. 

Раевский был предупрежден об аресте и успел уничтожить многие 

важные бумаги, которые могли бы повести к раскрытию тайного 
общества. Прямых улик против него не было; допрошенные началь­

ством солдаты, любившие Раевского, дали благоприятные для него 

показания, но тем не менее его заключили в Тираспольскую кре­
пость.
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На допросах перед лицом озлобленных и пристрастных судей 
Раевский держался с замечательным достоинством и мужеством. 
Тут-то в полную меру проявились благородные черты и свойства его 
характера — неподкупная верность своим убеждениям, исключитель­
ная стойкость, редкая сила воли. Он с негодованием отверг сделан­
ные ему предложения открыть сообщников и единомышленников. 
В стихах, которые ему удалось переслать из тюрьмы друзьям, он 
с гордостью говорил о своем «мраморном терпеньи».

Раевского держали четыре года в крепости. После восстания 
14 декабря его привезли в Петербург, посадили в Петропавловскую 
крепость, допрашивали (столь же безуспешно) в Следственном ко­
митете по делу декабристов, потом еще продержали около двух лет 
в крепости Замостье (в Польше) и в 1827 году, после почти шести­
летнего одиночного заключения, приговорили к ссылке в Сибирь.

Раевский был поселен в селе Олонки, около Иркутска. И в но­
вых, крайне трудных условиях существования «первый декабрист» 
остался верен себе. «Я потерял чины, ордена, меня лишили наслед­
ственного имения,— писал он,— но умственные мои силы, физическая 
крепость, мое имя — остались при мне». С громадной энергией, упор­
ством и присущей ему силой воли, не жалея труда, Раевский при­
нялся строить свою новую жизнь и в конце концов добился относи­
тельного успеха. Он занимался земледелием, подрядами и торговлей 
хлебом, женился на крещеной бурятке, обзавелся большой семьей, 
сумел дать детям образование (сыновей отправил учиться в Цент­

ральную Россию).
В 1856 году Раевский в числе других доживших до того времени 

декабристов был амнистирован. Ему было позволено поселиться- где 
захочет (за исключением столиц), но он уже настолько сроднился 
с Сибирью, что решил остаться там навсегда. Однако старику захо­
телось хотя бы взглянуть на родину, где он не был тридцать шесть 
лет, и в 1858 году он совершил путешествие в Европейскую Россию, 
посетил Москву и Петербург, повидал некоторых старых друзей, 
после чего вернулся в Олонки, где и умер спустя четырнадцать лет.

Раевский не был профессиональным писателем, но и в молодости, 
и в старости писал стихи. До нас дошла, очевидно, только часть их. 
Лучшие стихи Раевского в свое время не попали в печать и поэтому 
не сыграли той роли, которую могли бы сыграть в литературном дви­
жении 1820-х годов. Тем не менее опыт творческой работы Раевского 
в области политической революционной поэзии не пропал даром: 
в частности, этот опыт учел Пушкин.

В 1821 году Пушкин, сосланный в Бессарабию, познакомился, и 
подружился с Раевским. Сильная личность «первого декабриста», 
его душевное благородство, смелость и прямота его революционных 
убеждений — все это произвело на Пушкина глубокое впечатление- и 
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способствовало упрочению его собственных свободолюбивых на­
строений. Пушкин внимательно прислушивался к политическим и 
литературным суждениям Раевского (подчас не щадившего и своего 
молодого приятеля — см. «Вечер в Кишиневе»). Можно предпола­
гать, что под влиянием бесед с Раевским на излюбленные им темы 
о древней свободе славян Пушкин задумал написать поэму или 
драму о Вадиме — легендарном герое новгородской вольности. Из­
вестно, что Пушкин высоко ценил стихи Раевского; в частности, 
в «Певце в темнице» его поразили строки «Как истукан, немой на­
род...» и т. д. Сидя в Тираспольской крепости, Раевский нашел слу­
чай передать Пушкину, что пишет ему большое послание. Оно не до­
шло до нас, но в стихотворении «К друзьям» есть строки, обращен­
ные к Пушкину. Здесь «первый декабрист» призывал молодого поэта 
«оставить другим певцам любовь» и обратиться к боевой политиче­
ской поэзии. Этот призыв, безусловно, встретил у Пушкина сочув­
ственный отклик. В наброске послания к Раевскому он сам сказал 
об этом достаточно внятно:

Недаром ты ко мне воззвал 
Из глубины глухой темницы..,

КОНДРАТИЙ РЫЛЕЕВ

(1795—1826)

Вождь восстания 14 декабря Кондратий Федорович Рылеев про­
исходил из среды мелкопоместного дворянства. Отец его был армей­
ским офицером, дослужившимся до чина полковника. Жили Рылеевы 
бедно, и на воспитание детей средств у них не хватало. На шестом 
году жизни Кондратия Федоровича определили «волонтером» в пе­
тербургский кадетский корпус.

В 1814 году, когда еще шла война с Наполеоном, Рылеев был 
выпущен из корпуса прапорщиком и сразу же направился в дейст­
вующую армию. Он принял участие в заграничном походе, побывал 
в Париже; затем его рота была расположена на постой в Воронеж­
ской губернии. В 1818 году, когда окончательно сложился аракчеев­
ский режим, Рылеев, полагая, что «для нынешней службы нужны 
подлецы», вышел в отставку, женился и вскоре переехал в Петербург.

Отец оставил Рылееву одни долги, и ему нужно было добывать 
средства к жизни. С 1821 года он служил в петербургском уголов­
ном суде, прослыв защитником бедняков и неумолимым врагом взя­
точников, крючкотворов и доносчиков; в 1824 году перешел на 
службу в Российско-Американскую компанию — одно из крупнейших 

в ту пору торговошромышленных предприятий»
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В Петербурге широко развернулась литературная деятельность' 
Рылеева. Стихи он писал еще в корпусе, но созрел как поэт лишь 
к 1820-м годам, когда сложилось его политическое мировоззрение 
революционера, В ноябре 1820 года, вскоре после восстания Семе­
новского полка, Рылеев опубликовал сатиру «К временщику». Это 
смелое нападение на всесильного Аракчеева произвело эффект поли­
тической манифестации и принесло Рылееву известность и симпатии 
передовой общественности. В это время он вступает в Вольное об­
щество любителей российской словесности, находившееся под идей­
ным влиянием Союза Благоденствия, и сближается с Н. И. Гнеди- 
чем, Н. И. Тургеневым, А. А. Бестужевым и другими писателями и 
общественными деятелями.

С 1821 года в журналах начинают печататься «думы» Рылеева, 
Они упрочивают за ним репутацию значительного поэта, глашатая 
освободительных идей, врага и обличителя тирании. В 1822 году 
Рылеев сообща с А. А. Бестужевым приступает к изданию альма­
наха «Полярная звезда», который стал органом передовых литера­
турных сил, втянутых в круг идеологических воздействий декабризма,

В октябре 1823 года Рылеев вступил в тайное Северное обще­
ство и вскоре занял в нем руководящее положение. Сначала он под­
держивал мысль о введении в России конституционной монархии, 
однако отвергая при этом аристократические претензии правого 
крыла Северного общества и настаивая на демократическом социаль­
ном устройстве. Весной 1824 года в Петербург приехал для совеща­
ния с руководителями Северного общества П. И. Пестель. Его пропо­
ведь демократической республики способствовала выявлению двух 
тенденций среди «северян»: одни из них продолжали защищать свои 
умеренные, конституционно-монархические взгляды, другие перехо­
дили на демократически-республиканские позиции. Именно это по­
следнее течение и возглавил Рылеев, к тому времени значительно 
эволюционировавший влево.

В 1825 году Рылеев был избран членом думы Северного обще­
ства и развернул энергичнейшую подпольную работу: подбирал но­
вых членов (среди них — братьев Бестужевых, Каховского, А. И. Одо­
евского), неустанно вел революционную агитацию и пропаганду. 
Параллельно ширилась и литературная деятельность Рылеева, кото­
рую он рассматривал в неразрывной связи со своей революционной 
работой в тайном обществе. В прямых агитационно-пропагандистских 
целях было написано им стихотворение «Я ль буду в роковое 
время...», предназначенное для распространения среди юношества. 
Для обращения в народе предназначались агитационные песни, кото­
рые сочинял он сообща с А, А. Бестужевым. В 1825 году вышли 
в свет две книги Рылеева: сборник «Думы» и поэма «Войнаровский»; 

обе они имели успех, Рылеев был полон творческих замыслов, писал 
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большую поэму «Наливайко», задумал ряд других крупных произве­
дений.

В период междуцарствия в конце 1825 года Рылеев стал факти­
ческим руководителем Северного общества. Он возглавил и подго­
товку восстания, и самое восстание. Накануне 14 декабря в квартире 
Рылеева состоялось.многолюдное совещание членов общества, на ко­
тором был решен вопрос о вооруженном выступлении. В день вос­
стания Рылеев проявил кипучую деятельность, поднимал полки, рас­
поряжался на Сенатской площади. В ночь на 15 декабря он был 
арестован, доставлен во дворец, допрошен Николаем I и заключен 
в крепость.

Следствие установило, что Рылеев «умышлял на цареубийство; 
назначал лиц к совершению оного; умышлял на лишение свободы, на 
изгнание и на истребление императорской фамилии и приуготовлял 
к тому средства; приуготовлял способы к бунту, составлял планы; 
заставлял сочинить манифест о разрушении правительства; сам сочи­
нял и распространял возмутительные песни и стихи; принимал чле­
нов; приуготовлял главные средства к мятежу и начальствовал 
в оных; возбуждал к мятежу нижних чинов через их начальников 
посредством разных обольщений, и во время мятежа сам приходил на 
площадь».

После семимесячного заключения, 13 июля 1826 года, Рылеев 
в числе пяти декабристов, «кои по тяжести злодеяний поставлены вне 
разрядов и вне сравнения с другими» (как сказано в приговоре), 
был повешен на кронверке Петропавловской крепости.

Гражданские стихи Рылеева, игравшие в свое время роль де­
кабристских прокламаций, еще долго служили целям революцион­
ной борьбы. Имя Рылеева было под строжайшим запретом, но стихи 
его распространялись по всей России в списках, воодушевляли не­
сколько поколений деятелей русского освободительного движения. 
Герцен и Огарев, издавая свою «Полярную звезду», самим заглавием 
указывали на преемственную связь ее с альманахами Рылеева и Бес­
тужева. Они напечатали ряд произведений Рылеева, неизвестных 
прежде, и пропагандировали его творчество. Рисуя благородный 
образ Рылеева, Огарев писал:

Рылеев был мне первым светом...
Отец по духу мне родной! —
Твое названье в мире этом
Мне стало доблестным заветом 
И путеводною звездой.
Мы стих твой вырвем из забвенья 
И в первый русский вольный день, 
В виду младого поколенья.
Восстановим для поклоненья
Твою страдальческую тень.
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НИКОЛАЙ ТУРГЕНЕВ

(1789—1871)

Николай Иванович Тургенев принадлежал к дворянской семье, 

оставившей очень заметный след в истории русской культуры и про­
свещения конца XVIII — начала XIX столетия. Его отец, видный 
масон, был одним из сотрудников Н. И. Новикова и директором Мос­
ковского университета. Старший брат Николая Тургенева, Андрей, 
умерший в юности, был талантливым поэтом, близким другом 
В. А. Жуковского. Второй брат, Александр, литератор и историк, 

дружески связанный почти со всеми выдающимися писателями своего 
времени, способствовал определению юного Пушкина в Царскосель­
ский лицей, и он же через четверть века сопровождал его тело к ме­
сту погребения в Святые Горы. Третий брат, Сергей, дипломат ц 
юрист, скончавшийся в 1827 году, был человеком большой культуры 
и прогрессивных взглядов.

Николай Тургенев воспитывался дома, затем в Московском уни­
верситетском благородном пансионе и в самом университете, где не 
только основательно овладел знаниями, но и усвоил начатки передо­
вого политического мировоззрения. С 1808 года он изучал историю и 
политическую экономию в Германии, в Геттингенском университете, 
в 1812 году поступил на службу в Комиссию составления законов.

В 1813 году, когда русские войска освободили Германию от вла­
сти Наполеона, для временного управления Германией был учрежден 
Центральный административный департамент. Председателем его 
назначили бывшего прусского министра Штейна, русским же прави­
тельственным комиссаром при нем — Н. И. Тургенева. Департамент 
находился при главной квартире союзных войск. Таким образом, Тур­
генев принял близкое участие в решающих исторических событиях, и 
вращался среди крупнейших политических деятелей.

Вернулся в Россию Тургенев в 1816 году и вскоре занял видную 
должность в Государственном совете (несколько позже — также и 
в министерстве финансов). В это время окончательно сформирова­
лось его мировоззрение. Ненавистник рабства, сторонник буржуаз­
ного парламентаризма, он вместе с тем отрицательно относился к ре­
волюционным методам общественно-политической борьбы. Он был 
одним из виднейших представителей и вождей правого крыла декаб­
ристского движения. Тем не менее роль его в истории декабризма 
велика: крупный государственный деятель и ученый, он пользовался 
высоким авторитетом в кругах передовой русской общественности ц 
оказывал влияние также и на своих приятелей-литераторов, в том. 
числе на молодого Пушкина.

В 1818 году вышла в свет книга Тургенева «Опыт теории нало­

гов», явившаяся теоретическим обвинением крепостничества и дока­
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зывавшая необходимость освобождения крестьян. Книга произвела 
большое впечатление и в следующем году была переиздана, 
В 1819 году Тургенев представил Александру I записку, в которой, 
осуждая крепостное право, предлагал правительству принять меры 
к его ограничению, а затем подготовить и полную его отмену. Как 
эта, так и дальнейшие попытки Тургенева повлиять на политику пра­
вительства в крестьянском вопросе остались безрезультатными. Не 
осуществился также и разработанный Тургеневым проект издания 
передового литературно-публицистического журнала.

В это же время (в конце 1818 или в 1819 году) Тургенев всту­
пил в Союз Благоденствия и вскоре занял в нем видное положение, 
В январе 1821 года он был делегатом от Петербурга на московском 
съезде Союза Благоденствия и председательствовал на этом съезде, 
постановившем ликвидировать Союз. Ликвидация эта, как известно^ 

имела целью очищение организации от случайных людей и создание 
более конспиративных форм политической работы. Вместо Союза 
Благоденствия возникли Северное и Южное общества. Тургенев, без­
условно, состоял членом Северного общества и, по-видимому, наме­
чался декабристами в состав будущего Временного правительства.

В 1824 году Тургенев уехал за границу в продолжительный от­
пуск. Это спасло его от царевой расправы: в декабре 1825 года он 
был далеко от России и остался за рубежом после процесса и при­
говора, вынесенного ему заочно (царское правительство безрезуль­
татно требовало выдачи Тургенева). Суд признал Тургенева винов­
ным по первому разряду и приговорил к смертной казни (замененной 
пожизненной каторгой).

Всю остальную жизнь Тургенев провел на чужбине — сперва 
в Англии, потом в Швейцарии, наконец — в Париже. Однако, как 
говорит о нем современник, он до конца дней «остался русским чело­
веком с ног до головы», пламенным патриотом своей родины. 
В 1847 году он издал трехтомное сочинение на французском языке 
«Россия и русские» — отчасти мемуары, отчасти публицистический 
трактат, отчасти полемику с осудившим его правительством Нико­
лая I. В 1856 году Тургенев обратился к новому царю — Александ­
ру II —с прошением о помиловании. Прошение было удовлетво­
рено, и в 1857 году старый политический изгнанник приехал на 
родину, освободил своих крестьян, отдал им одну треть земли и вер­

нулся во Францию. Еще два раза (в 1859 и 1864 году) приезжал 
Н. И. Тургенев в Россию. Неоднократно выступал он с различными 
проектами по крестьянскому вопросу, до глубокой старости сохранив 
жийость ума и пытливый интерес к происходящему в мире.

Когда Н. И. Тургенев умер в своем поместье вблизи Парижа, 
некрологическую статью о нем написал дальний его родственник — 
знаменитый русский писатель И. С. Тургенев,
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НИКОЛАЙ ЧИЖОВ 

(1799—1848)

Николай Алексеевич Чижов родился в семье помещика Тульской 
губернии (в 1799 или 1800 году). Учился он в Петербурге, в Петро­
павловском морском училище, в 1813—1820 годах плавал в Черном 
море, на судах гребного флота, затем был командирован в Архан­
гельск и в 1821 году принял участие в известной в истории полярных 
плаваний экспедиции на Новую Землю под начальством Ф. П. Литке. 
По возвращении из экспедиции Чижов служил в Кронштадте, но вре­
мени восстания декабристов он был лейтенантом 2-го флотского эки­
пажа.

Принятый в Северное общество за месяц до восстания, Чижов 
14 декабря 1825 года находился на Сенатской площади, в строю 
Гвардейского флотского экипажа. Осужденный по восьмому разряду, 
он был приговорен к ссылке на поселение в Сибирь, которую отбывал 
с 1826 по 1832 год в Олекминске, Якутской области.

Стихи свои Чижов печатал еще до ссылки (кроме того, в «Сыне 
отечества», 1823, № 4, он поместил очерк «О Новой Земле»). В Олек­
минске он написал балладу на темы якутского фольклора «Нуча». 
А. А. Бестужев, проезжая через Олекму, взял у Чижова список бал­
лады и способствовал опубликованию его в «Московском телеграфе» 
за полной подписью автора и с пометой: «Олекма». Эта публикация 
вызвала тревогу у местной администрации, расследование в III отде­
лении, причинила неприятности поэту и его олекминским знакомым, 
заподозренным в содействии пересылке стихотворения.

В 1833 году Чижов был переведен в Иркутскую губернию, но 
в том же году, по ходатайству матери, зачислен рядовым в войско­
вую часть, расположенную в Тобольске. Здесь он прожил до 1839 года 
и был произведен в унтер-офицеры. В Тобольске Чижов подружился 
с Π. П. Ершовым — автором известной сказкк «Конек-горбунок», 
с его помощью печатал свои стихи в столичных изданиях и сотруд­
ничал с ним в сочинении водевилей, в том числе водевиля «Черепо- 
слов», который лег в основу одноименного произведения Козьмы 

Пруткова.
По-видимому, еще в Тобольске Чижов был причислен к штабу 

Сибирского корпуса и в 1839 году переехал с ним в Омск. Через год 
получил офицерский чин, а в 1843 году был уволен в отставку с раз­
решением жить в родовом поместье. Тем не менее до самой смерти 
он оставался под секретным надзором.



ПРИМЕЧАНИЯ

I

ПАВЕЛ КАТЕНИН

Идиллия. «Цветник», 1810, № 6 (первоначальная редакция, 
под заглавием: «Дружба. Вионова идиллия»). Вольный перевод из 
Биона, греческого поэта II в. до н. э. В стихотворении перечислены 
классические примеры мужской дружбы, увековеченные древнегрече­
ской поэзией.

Наташа. «Сын отечества», 1815, № 13. День Бородина. — Боро­
динская битва произошла в «Натальин день» — 26 августа (по ста­
рому стилю).

. Певец. «Сын отечества», 1815, № 16. Вольный перевод одно­
именной баллады Гете. Лик — здесь: сборище. Гридня (гридница) — 
помещение при княжеском дворце в Древней Руси, где жила дру­
жина (гридь), позже — вообще дворец князя. Лепокудрые— с кра­
сивыми, кудрявыми волосами. Гривна — в Древней Руси украшение, 
которое носили на шее.

Убийца. «Сын отечества», 1815, № 23. Рухлядь камчатая — 
шелковые ткани, одежда. Косящего окно — окно с косяками (в отли­
чие от окна волокового.).

«Отечество наше страдает...» Ф. Вигель. Записки, ч. 6 
(1892). Отрывок (очевидно, первая строфа) из песни, широко распро­
страненной в кругу деятелей тайных обществ (декабристы пели ее 
и на каторге, в Сибири). Судя по дошедшей до нас строфе, припев 
(«Свобода! Свобода!..» и т. д.) был взят из «Гражданского гимна» 
Буа (1791), ставшего любимой песней французской революционной 
армии.

Отрывок из Корнелева «Цинн ы», «Сын отечества», 
1818, № 12. В этой сцене трагедии Корнеля (д. 1, явл. 3) Цинна рас­
сказывает своей возлюбленной, как он побуждал друзей к восстанию 
против диктатуры Августа. Стремясь выразить собственную полити­
ческую позицию, Катенин во многом отступил от подлинника. Его 

вольный перевод появился в марте 1818 г., вскоре после того, как 
в Союзе Спасения (в Москве, в конце 1817 г,) обсуждался, при уча­
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стии Катенина, проект убийства Александра I, и прозвучал вполне 

злободневно, вплоть до деталей: И. Д. Якушкин вызывался заколоть 
царя во время богослужения в Успенском соборе (ср. у Катенинаj 
«Искать ли случая? но завтра он готов: || Он в Капитолии чтит жерт­
вами богов...»). Стих «Сын, кровью каплющий убитого отца» мог 
быть воспринят читателями как намек на Александра I, замешанного 
в убийстве Павла I. Когда в 1827 г. Катенин попытался снова напе­
чатать свой перевод, он был запрещен цензурой.

Мстислав Мстиславич. «Сын отечества», 1820, № I 
(под заглавием: «Песнь о первом сражении русских с татарами на 
реке Калке под предводительством князя Галицкого Мстислава 
Мстиславича Храброго»), Битва на Калке, закончившаяся пораже­
нием русских, произошла в 1223 г. В стихотворении использованы 
мотивы «Слова о полку Игореве». Тул — колчан. Руда — кровь. 
Омрак — обморок. Галицы — галки, вороны.

Сонет («Италия! Италия! Зачем...»). «Сын отечества», 1822, 
№ 14. Перевод из итальянского поэта Винченце Филикайя (1642— 
1707) приобрел политическую актуальность в связи с революцион­

ными волнениями в Италии (1820—1821), которые были жестоко по­

давлены австрийцами.

Гений и поэт. «Литературный современник», 1938, № 9. 

В 1830 г. стихотворение было запрещено цензурой. Как на Юге ярко 
блещет... и т. д. —* о национально-освободительной борьбе греков про­

тив турецкого ига и о провозглашении независимости Греции в 1830 г. 

Север — царская Россия, оплот международной реакции. Дщерь Хро- 
нида— Афина-Паллада, по мифологии — покровительница Афин. 

Эгида кровью залила луну — т. е. эгида (щит Афины-Паллады) побе­

дила луну (символ Турции). Филэллины— иностранцы, принимавшие 

участие в борьбе за свободу Греции. Альбиона (Англии) и Секваны 
(Сены, т. е. Франции) вдохновенные певцы — Байрон и Гюго. Бла­

готворная богиня — «законная» свобода, парламентарный строй 

Соединенных Штатов Америки. Многолюдная столица — Париж. 

Далее — о событиях Июльской революции 1830 г. (баррикадные 

бои в Париже, свержение династии Бурбонов). Снаряд мед­
ный— пушки. Треплют ветошь...— т. е. изготовляют корпию для 

перевязки ран.
Сонет («Кто принял в грудь свою язвительные стрелы...»)', 

«Русский архив», 1881, № 1.
Топор. «Литературное наследство», т. 60, кн. 1 (1956). В 1836 г. 

басня была запрещена цензурой (за стих «Где правда борется со 

властью»).
Эпиграмма. «Ученые записки» Ленинградского государствен··, 

ногр университета, .1939, № 33, вып. 2.
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ФЕДОР ГЛИНКА

Военная песнь... Ф. Глинка. Подарок русскому солдату 
(1818). Лепота — красота.

Из «Опытов двух трагических явлений...» «Сын 
отечества», 1817, № 44. Это — сокращенное переложение начала тра­
гедии самого Ф. Глинки «Вельзен, или Освобожденная Голландия» 
(1808), написанной александрийским стихом (шестистопным ямбом 
с рифмами).

Сетования русской девы. «Сын отечества», 1818, № 17 
(под заглавием: «Романс»).

К снегирю. «Соревнователь просвещения и благотворения», 
1818, № 9.

К соловью в клетке. «Соревнователь...», 1819, № 7, 
Призывание сна. «Сын отечества», 1819, № 50.
Шарада. «Соревнователь...», 1820, № 1.
К Пушкину. «Сын отечества», 1820, № 38.
Судьба Наполеона. «Сын отечества», 1821, № 41. Напо­

леон умер 5 мая 1821 г. Но Греция встает из гроба... — о греческом 
восстании.

Греческие девицы к юношам. «Соревнователь...», 
1821, № 11.

Усладова лира. «Благонамеренный», 1821, № 17—18.
Родина. «Соревнователь...», 1823, № 21.
Переложение псалма 136-го. Альманах «Полярная 

звезда» на 1823 г.
Призвание Исайи. «Соревнователь...», 1822, № 12. Стихо­

творение построено как речь бога, обращенная к пророку Исайе.
Горе и Благодать. Альманах «Полярная звезда» на 1824 г*  

Повапленный гроб.—Употребляется только в переносном значении: 
человек очень дурной, но прикидывающийся хорошим. Вертоград — 
сад.

Победа. Ф. Глинка. Опыты священной поэзии (1826). Перело­
жение псалма 151-го.

Блаженство праведного. «Литературные листки», 1824, 
№ 9—10 (под заглавием: «Праведный муж»). Вариация на тему 
псалма 1-го.

Старец. «Новости литературы», 1825, № 6.
Ловители. «Московский телеграф», 1826, № 4.
Тройка. «Северная пчела», 1825, № 74 (в составе стихотворе­

ния «Сон русского на чужбине»). Потом выделилось как отдельное 
стихотворение и стало всенародно известной песней.

Илия — Богу. Ф. Глинка. Сочинения, т. I (1869). Пря^ 
распря.
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Из псалма 43-го. Что делать? Ответ пророков, 
Я видел их. Что-то делается в мире. Там же. Вертеп — 
пещера.

Песнь узника. Альманах «Венера» на 1831 г. Стихотворение 
стало популярной тюремной песней. Сам Глинка имел в виду поли­
тического узника — декабриста. Необоснованными надеждами на 
помилование декабристов объясняются 6-я и 7-я строфы, в которых 
поэт взывает к милосердию царя.

Песня бродяги. В. Базанов. Карельские поэмы Федора 
Глинки (1945).

Из поэмы «Карелия». Поэма вышла отдельным изданием 
в 1830 г. Публикуемый здесь отрывок (он был приведен А. С. Пуш­
киным в его отзыве о «Карелии») представляет собою рассказ мо­
наха о прибытии его в Карелию. Кончина мира, гибель дней,., и т. д.—■ 
По церковному преданию, апостолу Иоанну на острове Патмос якобы 
открылось в видении содержание Апокалипсиса — древнейшей из 
евангельских книг, в которой предсказывается «конец мира». В его 
стихах лесной пожар — пожар, описанный в XXI песне «Илиады» 
Гомера (Омира).

Москва. «Москвитянин», 1841, № 1.
В защиту поэта. «Литературный критик», 1938, № 9—10.
(Стихи о бывшем Семеновском полку), «Русский 

архив», 1875, № 12. Семеновский полк — один из двух старейших пол­
ков русской гвардии; в конце 1810-х гг. в нем служило много участ­
ников декабристского движения; после восстания солдат полка 
в 1820 г. он был раскассирован. Новинки — тверское-имение И. Н. Тол­
стого, бывшего семеновца, где, «у семьи благословенной», нашли 
приют амнистированные декабристы (въезд в Москву им был за­
прещен) Μ. И. Муравьев-Апостол и И. Д. Якушкин. Глинки — 
Ф. Н. Глинка и его жена Авдотья Павловна, тоже писательница.

ВЛАДИМИР РАЕВСКИЙ

П^еснь воинов перед сражением. «Литературный 
Ульяновск», I (1947). Сыны полуночи — русские. Хищный тать и но­
вый Ксеркс — Наполеон. Старец-вождь и мощный вождь — Μ. И. Ку­
тузов. Узреть Батыевы могилы, сарматов плен и шведов рок...—· 
о татарском нашествии, польской интервенции в XVII в. и Северной 
войне со шведами. Жуковский в струны загремит.— Имеется в виду 
знаменитое патриотическое стихотворение В. А. Жуковского «Певец 
во стане русских воинов», опубликованное в конце 1812 г.

Мое прости друзьям. В. Базанов. Владимир Федосеевич 
Раевский. Новые материалы (1949). Кисловский и Приклонский — 
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сослуживцы и единомышленники В. Ф. Раевского, участники соз­
данного им в Каменец-Подольске дружеского офицерского 
кружка. Тайная скорбь и близкая могила — штампы элегической 
поэзии.

Послание Петру Григорьевичу П р и к л о н с к о м у. 
Там же. И в рубище Солон дал Крезу наставленье... и т. д. — По рас­
сказу Геродота, Солон, завершив свои реформы, в рубище бродил по 
Греции и попал к Крезу, который спросил его, не считает ли он себя 
счастливейшим из смертных. Солон ответил, что о счастье человека 
можно судить лишь после его смерти. Когда Крез попал в плен 
к персидскому царю Киру и был приговорен к смерти, он вспомнил 
слова Солона и воскликнул, что тот был прав. Рассказ Креза 
о мудрости Солона так понравился Киру, что тот помиловал 
осужденного.

Послание Г. С. Батенькову. «Атеней», кн. 3 (1926). Ат- 
ропа гибельным резцом... и т. д. — о десяти штыковых ранах, полу­
ченных Г. С. Батеньковым в сражении при Монмирале (30 января 
1814 г.). Упоминания о Лене и Оби объясняются тем, что в 1817—· 
1819 гг. Батеньков служил в Сибири. Но где живут сыны свободы... 
и т. д. — Имеется в виду масонская ложа «Восточного светила» 
(в Томске), в которой состоял Батеньков.

Плач негра. В. Базанов. Владимир Федосеевич Раевский. 
Новые материалы (1949).

Глас правды. Элегия 1. Элегия 2. «Пушкинский юби­

лейный сборник» (Ульяновск, 1949).
Смеюсь и плачу. Там же. Источник «подражания» — сти­

хотворение Вольтера «Жан, который плачет и смеется» (1772). Спа- 
гис (спаги)—солдат турецкой конницы. Армида — героиня «Осво­
божденного Иерусалима» Торквато Тассо, завлекшая крестоносца 
Ринальдо в свои волшебные сады. Как конь Калигулы... — По преда­
нию, римский император Калигула, жестокий самодур, приказал при­
вести в сенат своего коня и объявил его консулом. Скотинин — пер­
сонаж комедии Д. И. Фонвизина «Недоросль».

Сатира на нравы. Там же. Властитель и тиран — Напо­
леон. Секвана — Сена, здесь: вообще Франция. Боскеты — густые 
группы кустов или деревьев. Ир — нищий в «Одиссее» Гомера. Умный 
наш певец — И. А. Крылов.

Песнь невольника. «Украинский журнал», 1824, № 19—20.
К друзьям в Кишинев. «Русская потаенная литература 

XIX столетия» (Лондон, 1861ι), где было приписано К. Ф. Рылееву. 
Написанное в тюрьме в Тирасполе, послание было адресовано киши­
невским друзьям (Μ. Ф. Орлову, А. С. Пушкину и др.). Но пусть 
счастливейший певец... и т. д.— обращение к А. С. Пушкину («Певец 
Кавказа», «Юный Амфион»). Рамена—плечи. Горит денница на 
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востоке — о греческом восстании. Волкальный — вероятно, вулкани­
ческий.

Певец в темнице. «Русская старина», 1887, № 10 (с цен­
зурными изъятиями).

На смерть моего скворца. «Русская старина», 1890, 
№ 5. Мой Пелисон.— Имеется в виду рассказ о французском пи­
сателе Поле Пелиссоне Фонтанье (1624—1693), который, проведя 
пять лет в одиночном заключении, приручил в тюрьме паука.

Ду м а. «Русская старина», 1890, № 5.
Предсмертная дума. Там же. Мои темницы. — Так назы­

валась популярная в свое время книга итальянского революционера 
Сильвио Пеллико, написанная в 1832 г. после десятилетнего тюрем­
ного заключения.

(Дочери). Там же. Обращено Раевским к дочери Александре 
Владимировне.

ВИЛЬГЕЛЬМ КЮХЕЛЬБЕКЕР

Разлука. «Сын отечества», 1817, № 27 (под заглавием: «Моим 
сарско-сельским друзьям»). Было написано перед окончанием Ли­
цея и обращено к А. С. Пушкину, А. А. Дельвигу, И. И. Пущину, 
В. Д. Вальховскому, Ф. Ф. Матюшкину, с которыми Кюхельбекер был 
особенно близок.

К N. Альманах «Календарь муз» на 1826 г. (без подписи). Об­
ращено, вероятно, к Пушкину.

К Пушкину. «Благонамеренный», 1818, № 8.
К самому себе. «Сын отечества», 1818, № 43.
Ж и з нь. «Невский зритель», 1820, ч. 1 (под заглавием: «К моему 

питомцу»). Обращено к кому-либо из учеников Кюхельбекера в Бла­
городном пансионе.

К Евгению. В. Кюхельбекер. Стихотворения (1939). Обра­
щено к Е. А. Баратынскому, который в 1816 г. за проступок был 
исключен из Пажеского корпуса и в 1819 г. определился в военную 
службу рядовым. Эпиграф — из «Биографии Феми.стокла» римского 
писателя I в. до н. э. Корнелия Непота.

Поэты. «Соревнователь просвещения и благотворения», 1820, 
№ 4. В июне того же 1820 г. это стихотворение вызвало политический 
донос, поданный министру внутренних дел. Земная жизнь была для 
вас И Полна и скорбей и отравы... — намек на слепоту и нищету 
Мильтона, психическое расстройство и раннюю смерть В. А. Озерова, 
безумие и заточение Торквато Тассо. Чада Мельпомены — драмати­
ческие писатели. О жрец ужасных оных сил — о богинях мщения 
(эринниях), которые действуют в трагедиях Эсхила. Святые барды 
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Туискона— поэты Германии. Мой Евгений — Е. А. Баратынский. 
Юный Корифей — А. С. Пушкин.

Прощание. В. Кюхельбекер. Стихотворения (1939). Было на­
писано перед отъездом за границу (выехал 8 сентября 1820 г.). Во­
оруженная свобода — революционные события в Испании (январь — 
март 1820 г.) и в Неаполе (июль 1820 г.).

Ницца. «Московский телеграф», 1826, № 17 (под заглавием: 
«К Гете», без подписи, с цензурными сокращениями и искажениями). 
Кюхельбекер был в Ницце, когда австрийцы жестоко подавляли вос­
стание в Пьемонте. Миньона — героиня романа Гете «Ученические 
годы Вильгельма Мейстера», тоскующая в Германии по своей ро­
дине — Италии. Тудески (итал. tedecshi) — немцы; здесь — австрийцы«

К друзьям, на Рейне. В. Кюхельбекер. Стихотворения 
(1939). Было написано на берегах Рейна и обращено к друзьям 
в России.

Греческая песнь. Там же. Отклик на греческое восстание 
(как и следующее стихотворение — «К Ахатесу»).

К Ахатесу. Там же. Обращено к поэту В. И. Туманскому 
(1800—1860), с которым Кюхельбекер встретился в Париже и вместе 
с которым вернулся в Россию. В рукописи было озаглавлено: «К Ту­
манскому» и вместо «Ахатес» везде стояло: «Туманский». Ахатес — 
один из персонажей «Энеиды» Вергилия, верный друг и спутник 
Энея. Лететь к Марафонским, святым знаменам — в Грецию (в 490 г. 
до н. э. греки при Марафоне разгромили вторгшихся персов).

А. П. Ермолову. «Литературный вестник», 1902, кн. 2. Он 
гордо презрел клевету... и т. д. — Ермолов взял к себе на службу го­
нимого Кюхельбекера.

Г рибоедов у. «Московский телеграф», 1825, ч. 1.
Пророчество. «Литературный вестник», 1902, кн. 2. В стихо­

творении речь идет о национально-освободительной борьбе греков« 
На Курском бреге — на берегу Куры (Кюхельбекер жил тогда в Тиф­
лисе). Судов могущий сонм исчез... — Имеется в виду морская по­
беда греков над турками возле Ионических островов. Осман — Тур­
ция. Коварный Альбион — Англия, отказавшаяся помочь грекам и 
поддержавшая Турцию.

К Пушкину. «Русский архив», 1871, № 2. Написано под впе­
чатлением поэмы Пушкина «Кавказский пленник».

Проклятие. Альманах «Мнемозина», ч. 2 (1824).
Участь поэтов. В. Кюхельбекер. Стихотворения (1939), 

Того в пути безумие схватило... — о Торквато Тассо.
К Вяземскому. Там же. Вяземский назван Тиртеем как ав­

тор политических вольнолюбивых стихов.
Жребий поэта. «Собрание стихотворений декабристов» 

(Лейпциг, 1862). Тул — колчан.
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Смерть Байрона. Альманах «Мнемозина», ч. 3 (1824). 
Байрон умер в Греции (в Миссолонги) 19 апреля 1824 г., активно 
участвуя в борьбе греков против турок. Иман — Кюхельбекер хотел 
сказать: имам (у магометан руководитель молящихся, читающий мо­
литвы) . Певец, любимец россиян, || В стране Назонова изгнанья... — 
Пушкин, сбсланный в Бессарабию, где некогда жил изгнанный из 
Рима Овидий Назон.

(На смерть Чернова). «Полярная звезда», кн. 5 (Лон­
дон, 1859).

Тень Рылеева. «Собрание стихотворений декабристов» 
(Лейпциг, 18621). В ужасных тех стенах, где Иоанн...·—Стихотворение 
было написано во время заключения в Шлиссельбургской крепости, 
где в 1764 г. был убит Иван Антонович, в младенчестве объявленный 
русским императором, затем лишенный трона и свыше двадцати лет 
содержавшийся в заточении. Багряница — царское одеяние. Певец, 
поклонник, пламенной свободы — сам Кюхельбекер. Стихотворение 
было написано, вероятно, в первую годовщину казни Рылеева — 
13 июля 1827 г.

Ночь. Альманах «Северные цветы» на 1829 г. (подпись: К·)«
Ветер. Альманах «Подснежник» на 1829 г. (анонимно). Где 

семьи мне незабвенной... — Имеется в виду семья Ю. К. Глинки, 
старшей сестры Кюхельбекера. У часовни той простой... — В смолен­
ском имении Ю. К. Глинки Закуп, где был похоронен ее муж — 
Г. А. Глинка.

19 октября 1828 года. Там же. 19 октября — день основа­
ния Царскосельского лицея, ежегодно отмечавшийся лицеистами пер­
вого выпуска.

На 1829 год. В. Кюхельбекер. Лирика и поэмы (1939). 
Воздвигся Север... — о войне России с Турцией, начавшейся в 
1828 г.

Герой и Певец. В. Кюхельбекер. Стихотворения (1939). Эти 
два сонета служили заключением V книги поэмы «Давид».

Плач Давида над Саулом и И о н а ф а н о м. Там же. 

Вошло в X песню поэмы «Давид». Под покровом библейского сю­
жета речь идет о гибели друзей Кюхельбекера — вероятнее всего, 
К. Ф. Рылеева (Саул — «воевода сил») и Грибоедова (Ионафан). 
Дмиться — надмеваться, становиться надменным. Сын Хама — Ха­
наан, прародитель филистимлян, в битве с которым пали Саул и 
Ионафан. -Тук — жир, сало. Виссон — в древности дорогая материя, 
из которой шили царские и жреческие облачения. Червленица—. 
материя алого цвета.

Отрывки из поэмы «Д а в и д». В. Кюхельбекер. Стихо­
творения (1939) и Лирика и поэмы (1939). Мой верный Исандер — 
А. С, Грибоедов (Исандер, или Искандер — Александр в арабском 

470



произношении). Суров и горек черствый хлеб изгнанья — перевод 
стиха из «Божественной комедии» Данте.

Бессмертие. «Русская старина», 1878, № 3.
Вопросы. Клен. Море сна. «Собрание стихотворений де­

кабристов» (Лейпциг, 1862).
Эпилог поэмы «Ю р и й и Ксения». В. Кюхельбе­

кер. Полное собрание стихотворений (1908). Древний божий дом — 
монастырь Давида (в Тбилиси), где похоронен Грибоедов (мой 
И сандер).

Родство со стихиями. «Русская старина», 1884, № 1.
19 октября 1836 г о д а. «Отечественные записки», 1861, №11« 

В ту годину, как пил и ты, уединен, кручину... — о ссылке Пушкина 
в Михайловское. Родной град — Петербург« Гармонический твой 
стон — стихотворение Пушкина «19 октября» (1825), посланное им 
петербургским друзьям из Михайловского« Торкватова судьба. — 
Торквато Тассо перенес, в числе прочих бед, тюремное заточение« 
Что, если в осень дней столкнусь с любовью? — Кюхельбекер был 
в это время женихом и вскоре (в январе 1837 г.) женился.

Исфраилу. «Литературный вестник», 1902, кн. 2.
19 октября. «Отечественные записки», 1861, № 11,
«Они моих страданий не поймут...» «Собрание сти­

хотворений декабристов» (Лейпциг, 1862).
Три тени. Там же. Эпиграф — из «Илиады» Гомера (песнь 

23-я). Кому рукоплескал когда-то град надменный... — Имеются 
в виду лекции о русском языке и русской литературе, прочитанные 
Кюхельбекером в Париже в 1821 г. Александр — А. C« Грибоедов«

При исходе 1841 года. Там же.
Совет. Там же. Сын Лаия — Эдип.
Аргунь. Там же. С последним другом расставанье... — о раз­

луке с К. О. Савичевским, ссыльным поляком, с которым Кюхельбе­
кер подружился в Акше. И там мне было разлученье... — о разрыве 
с А. А. Разгильдеевой, молоденькой ученицей Кюхельбекера, которою 
он увлекся в Акше.

Четырехстишие. В. Кюхельбекер. Стихотворения (1939).
Марии Николаевне Волконской. Там же. На пути 

из Акши в Курган Кюхельбекер заехал в Красноярск к Волконским 
и "провел у них несколько дней. Гордое терпенье — возможно, цитата 

из послания Пушкина декабристам: «Во глубине сибирских руд || 
Храните гордое терпенье».

«Еще прибавился мне год...»« «Русская старина», 1891, 
№ 10.

«Работы сельские приходят уж к к о н цу...». «Лите­
ратурный Ленинград», 1936, № 7. Недалек тот день... — лицейская 
годовщина 19 октября.
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«До смерти мне грозила смерти тьма...» Там же, 
В 1845 г. Кюхельбекер начал слепнуть. Оссиан, по преданию, был 
слеп. Вот первый...— А. С. Грибоедов. И вот другой...— А. С. Пуш­
кин.

Участь русских поэтов. Там же. Година роковая — год 
восстания и поражения декабристов. Или болезнь наводит ночь и 
мглу... — Кюхельбекер о своей слепоте. Или рука любезников пре­
зренных... и т. д. — о смерти Пушкина от руки Дантеса. Или же бунт 
поднимет чернь глухую... и т. д. — о гибели Грибоедова, павшего 
в Персии жертвой политической провокации.

Усталость. В. Кюхельбекер. Лирика и поэмы (1939Í).
На смерть Якубовича. В. Кюхельбекер. Стихотворения 

(1939). Но не умрет он средь Кавказских гор... и т. д.— А. И. Яку­
бович прославился на Кавказе (где служил офицером) отвагой и ро­
мантическими приключениями; горцы звали его Якубом.

Клеветнику. Там же. Точками обозначены вырванные в ру­
кописи строки. Направлено, вероятно, против гр. А. Ф. Орлова, 
в 1844 г. сменившего А. X. Бенкендорфа на посту шефа жандармов и 
начальника III отделения. Кюхельбекер был сильно раздражен гру­
бым отказом Орлова на поданную ему просьбу о дозволении печа­
таться и переехать в Тобольск для лечения. В молодости Орлов был 
полковником конной гвардии, почему и назван: Полковник некогда 
преториан России (преториане — отборные войска в Древнем Риме), 
Какодемон — особенно злой демон. Русский Фальстаф — очевидно, 
Ф. В. Булгарин как доносчик, тесно связанный с высшими органами 
тайной полиции.

АЛЕКСАНДР БЕСТУЖЕВ (МАРЛИНСКИЙ)

Подражание Первой сатире Буало. «Литературный 
архив» I (1938). Иван Каин. — Имеются в виду популярные лубочные 
книжки, в которых описывались похождения известного разбойника 
Ваньки Каина. Обуховская больница — дом умалишенных. Росский 
Тит и наш Август — Александр I. Дельфийские оливы. —Подразуме­
вается мирная поэтическая слава (дельфийский бог — Аполлон, 
оливы — символ мира). И лучший здесь поэт — В. А. Жуковский. 
Графов — прозвище гр. Д. И. Хвостова, плодовитого и бездарного 
стихотворца.

(Эпиграмма на В. А. Жуковского). «Стихотворения 
А. С. Пушкина, не вошедшие в последнее издание его сочинений» 
(Берлин, 1861). Эпиграмме придана форма пародии на стихотворение 
Жуковского «Певец». Саван — намек на «кладбищенские» баллады 
Жуковского. С указкой втерся во дворец. — Жуковский начал при­
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дворную карьеру с того, что был приглашен учить русскому языку 
прусскую принцессу Шарлотту, выданную за великого князя Нико­
лая Павловича.

С а а т ы р ь. «Сын отечества», 1831, № 18.
Финляндия. «Сын отечества», 1829, № 20. Рамена — плечи.
Тост. «Невский альманах» на 1830 г.
Сон. К облаку. А. Марлинский. Собрание сочинений, 

ч. XI (1838).
Оживление. «Сын отечества», 1831, № 22 (под заглавием: 

«Обновление»).
Ш е б у т у й. «Московский телеграф», 1831, № 12.
Осень. «Сын отечества», 1831, № 17 (под заглавием: «Каспий­

ское море» и с пометой: Дагестан).
Приписка к богатому надгробию в бедности 

умершего поэта. «Сын отечества», 1831, № 24.
Из повести «А м м а л а т - Б е к». «Московский телеграф», 

1832, № 2. «Старинная песня кабардинцев» написана под очевидным 
влиянием стихотворения Грибоедова «Хищники на Чегеме» («Дележ 
добычи»). Уздени — низший слой дворянства у горских народов Кав­
каза.

«Я за морем синим, за синею далью...». «Литератур­
ные прибавления к Русскому инвалиду», 1838, № 12 (под заглавием: 
«Мечта»).

КОНДРАТИИ РЫЛЕЕВ

СТИХОТВОРЕНИЯ

К временщику. «Невский зритель», 1820, № 10. Подзаголо­
вок был придан в целях маскировки, чтобы избежать цензурных 
осложнений. Сатира была направлена против А. А. Аракчеева, и это 
сразу безошибочно угадали читатели. Селения лишил их прежней 
красоты... — Имеются в виду военные поселения, находившиеся в ве­
дении Аракчеева.

К К <о с о в с к о>м у. «Русская старина», 1872, № 1. Под 
знамена свободы... — Речь идет о восстании греков против 
турецкого ига.

А. П. Ермолову. «Русская старина», 1877, № 2. Было напи­
сано в связи с распространившимися слухами о назначении генерала 
А. П. Ермолова командующим русскими войсками, которые будто бы 
решено было послать на помощь восставшим грекам. Слухи эти не 
оправдались. Последние два стиха обращены, конечно, не к Ермо­
лову: Рылеев не мог назвать «витязем юным» почти пятидесятилет­
него прославленного генерала.
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ДУМЫ

Рылеев работал над думами в 1821—1823 гг. Печатались они 
в журналах и альманахах (см. ниже), а затем, в 1825 г., были изданы 
отдельным сборником, с предисловием и примечаниями (в большей 
части составленными историком П. Μ. Строевым). В сборник вошла 
21 дума. Исторические факты, положенные в основу дум, были по­
черпнуты Рылеевым по преимуществу из «Истории государства Рос­
сийского» Карамзина.

Олег Вещий. «Новости литературы», 1822, № 11. Леонова 
столица — Царьград, Константинополь.

Ольга при могиле Игоря. «Новости литературы», 1822, 
№ 12.

Святослав. «Соревнователь просвещения и благотворения», 
1822, № 7. Дума построена как рассказ от лица «младого гусара», 
участника русско-турецкой войны 1773 г.

Боян. «Соревнователь...», 1822, № 3.
Мстислав Удалый. Альманах «Полярная звезда» на 

1823 г. Ф. В. Булгарин до 1825 г. еще не выявил своей подлости и 
продажности; он даже играл роль «либерала» и вращался в передо­
вых общественно-литературных кругах, поддерживая тесные отно­
шения, в частности, с К. Ф. Рылеевым, А. А. Бестужевым, А. С. Гри­
боедовым.

Михаил Тверской. «Новости литературы», 1822, № 19.
Димитрий Донской. «Сын отечества», 1822, № 40.
Смерть Ермака. «Русский инвалид», 1822, № 14.
Борис Годунов. «Полярная звезда» на 1823 г.
Димитрий Самозванец. «Новости литературы», 1822, 

№ 2. Сарматы — поляки.
Иван Сусанин. «Полярная звезда» на 1823 г. Москаль 

(польск.)—русский (по названию: Москва). Окончины— оконные 
стекла.

Богдан Хмельницкий. «Соревнователь...», 1822, № 6.
Артемов Матвеев. «Русский инвалид», 1822, № 35.
Петр Великий в Острогожске. «Соревнователь...», 

1823, № 3. Оратай — пахарь.
Волынский. «Новости литературы», 1822, № 16. Проник -— 

понял, догадался.
Державин. «Сын отечества», 1822, № 47.
Вадим. «Русская старина», 1871, № 1 (первые четыре строфы), 

«Вестник Европы», 1888, № 11 (5-я и 6-я строфы). Эта дума, 
не оконченная Рылеевым, не вошла в сборник 1825 г.

Гражданское мужество. «Полярная звезда», кн. 2 
(Лондон, 1856). Предназначалось для «Полярной звезды» на 1824 г., 
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но не было пропущено цензурой; Рылеев распространял оду среди 
декабристов в списках. Ареопаг — верховный суд в древних 
Афинах.

На смерть Бейрона. Альманах «Альбом северных муз» 
(1828),— без имени автора, с произвольной датой: 1825 и с цензур­
ными изменениями. Царица гордая морей — Англия.

«Я ль буду в роковое время...» «Полярная звезда», 
кн. 2 (Лондон, 1856), под заглавием: «Гражданин».

Стансы. «Полярная звезда» на 1825 г.
К NN («Т ы посетить, мой друг, желал а...»). «Вестник 

Европы», 1888, № 12. Обращено, вероятно, к некоей Теофании Стани­
славовне К., которой увлекся Рылеев и которая, как оказалось, была 
тайным агентом полиции (об этом см, в «Воспоминаниях о Рылееве» 
Н. А. Бестужева — т. 2 наст, издания, стр. 307).

Вере Николаевне Столыпиной. «Северная пчела», 
1825, № 57. Было написано по случаю смерти А. А. Столыпина (5 мая 
1825 г.)

Бестужеву. «Русская старина», 1871, № 3, Обращено 

к А. А. Бестужеву (Марлинскому). Суд строгий — довольно строгие 
критические замечания А, С. Пушкина о «Думах» Рылеева, передан­
ные последнему А. А. Дельвигом и заключавшиеся в письмах Пуш­
кина к самому Рылееву.

«Тюрьма мне в честь, не в укоризн у...» «Полярная 

звезда», кн. 6 (Лондон, 1861), в составе воспоминаний декабриста 
H. Р. Цебрикова. Описывая свое заключение в Петропавловской кре­

пости, Цебриков сообщил: «Раз мне принесли обед... Я принялся рас­

сматривать оловянные тарелки и на одной из них нашел на обороте 

очень четко написанные гвоздем последние стихи Рылеева». Ввиду 

отсутствия других свидетельств принадлежность этого четверостишия 
Рылееву не доказана окончательно.

поэмы
Во пиаровский. Отрывки печатались в «Соревнователе про­

свещения и благотворения», 1824, № 3 («Смерть Войнаровского») ; 
в «Сыне отечества», 1824, № 3 («Якутск»); в «Полярной звезде» на 

1824 г. («Юность Войнаровского» и «Бегство Мазепы»), Вся поэма, 

с посвящением, приложением «Жизнеописаний» Мазепы и Войнаров­
ского (составленных декабристами А. О. Корниловичем и А, А. Бе­

стужевым)) и примечаниями к первой части вышла в свет отдельным 

изданием в 1825 г. Поэма построена, главным образом, на историче­

ских материалах, приведенных в «Истории Малой России» Д. Н. Бан- 
тыша-Каменского (1822); Рылеев воспользовался также некоторыми 
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описаниями путешествии по Сибири и этнографическими статьями 
о Якутии.

Наливайко. «Полярная звезда» на 1825 г. («Киев», «Смерть 
Чигиринского старосты» и «Исповедь Наливайки»); «Вестник Евро­
пы», 1888, № 11—12 (все остальные отрывки). Поэма не была закон­
чена. В основу ее были положены исторические материалы, сообщен­
ные в «Истории руссов или Малой России», в начале XIX в. неосно­
вательно приписанной Георгию Конискому. Рылеев познакомился 
с этой рукописной «Историей» по выпискам, сделанным для него де­
кабристом А. Ф. фон дер Бриггеном.

Партизаны. Альманах «Северные цветы» на 1828 г. (ано­
нимно). Эти отрывки относятся к неосуществленному замыслу поэмы, 
герой которой, судя по наброску плана, напоминает декабриста 
А. И. Якубовича. Ахтырцы, бугцы и донцы — казачьи полки,

АГИТАЦИОННЫЕ ПЕСНИ

Вопрос об авторах песен и о доле участия каждого из них до 
сих пор остается не решенным окончательно. Бесспорно одно: глав­
ную роль в сочинении и распространении песен играли К. Ф. Рылеев 
и А. А. Бестужев. В показаниях, представленных в Следственную 
комиссию, Бестужев заявил: «Я не знаю, по научению ли общества 
сделал сие Рылеев, только однажды в 1822 году, в конце, в забавном 
расположении духа, пригласил он меня написать что-нибудь народ­
ным языком либеральное, и песню «Ах, скучно мне...» написали мы 
вместе, а некоторые подблюдные я один» («Восстание декабристов». 
Материалы, т. 1. 1925, с. 457). Очевидно, также сообща Рылеевым и 
Бестужевым были написаны песни: «Ах, где те острова...», «Царь 
наш, немец русский...» и «Ты скажи, говори...» Что же касается «Под­
блюдных песен», то, судя по категорическому заявлению Бестужева, 
они (некоторые из них, во всяком случае) принадлежали его перу. 
Однако Бестужев в своих показаниях особо подчеркнул: «Впрочем, 
переходя по рукам, многое к ним прибавлено, и каждый на свой лад 
перевертывал» (Там же, с. 458).

«Ах, где те остров а...». «Полярная звезда», кн. 5 (Лондон, 
1859). Острова. — Вероятно, подразумевается существовавший в то 
время в Петербурге кабачок «Веселые острова». Pucelie — «Орлеан­
ская девственница», антирелигиозная поэма Вольтера (1755), запре­
щенная в России. Святцы — церковный календарь. Бестужев-дра­
гун— А. А. Бестужев, служивший в лейб-гвардии Драгунском полку. 
Князь-чудодей — великий князь Константин Павлович, необуздан­
ный сумасброд, управлявший Царством Польским. Танта — тетка 
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жены Ф. В. Булгарина и его домоправительница. Где не думает 
Греч, И Что его будут сечь... — В обществе ходили слухи, будто бы 
Н. И. Греч был высечен в тайной полиции по неосновательному по­
дозрению в прикосновенности к восстанию Семеновского полка 
в 1820 г. Где Сперанский попов... — В 1820-е гг. Μ. Μ. Сперанский 
уже изжил свой либерализм и поддерживал реакционеров, в частно­
сти церковников. Поэт и журналист А. Е. Измайлов (1779—1831) был 
известен своим пристрастием к кабацким развлечениям.

«Царь наш, немец русский...». Там же. Александр I 
увлекался так называемой «прусской» военной системой, в которой 
главную роль играли изнурительные плац-парадные учения (часто 
происходившие в манеже) и жестокая палочная муштра. Другая 
баба — А. А. Закревский. Трусит он масонов. — Намек на запрещение 
в 1822 г. масонских лож. Голубая лента — знак высшего в России 
ордена Андрея Первозванного.

«Ах, тошно мне...». Там же. Первые строки — перепев попу­
лярной песни Ю. А. Нелединского-Мелецкого «Ох, тошно мне || На 
чужой стороне...»; исполнение ее в 1825 г. было запрещено (может 
быть, в связи с распространением песни Рылеева и Бестужева на тот 
же голос). Синюха — пятирублевая ассигнация (синего цвета). Под 
царским орлом. — Вывески кабаков и питейных лавок украшались 
царским гербом с изображением двуглавого орла.

«Ты скажи, говор и...» Там же (как часть песни «Ах, тошно 
мне...» и без шести заключительных строк, которые появились 
в 1861 г., в лейпцигском издании сочинений Рылеева). В песне гово­
рится об убийствах Петра III (1762) и Павла I (1801). Жена — Ека­
терина II, отнявшая престол у мужа — Петра III« Курносый зло­
дей — Павел I.

«Подгуляла я...». «Русская потаенная литература XIX сто­
летия» (Лондон, 1861). Развяжу язык || У сенаторов. — По замыслу 
декабристов, сенат в день восстания должен был (под давлением 
повстанцев) специальным манифестом объявить народу о введении 
в России нового государственного строя.

Подблюдные песни. «Литературная газета», 1950, № 125« 
Песня «Уж как шел кузнец...» появилась в печати гораздо раньше — 
в сборнике «Русская потаенная литература XIX столетия» (Лондон, 
1861). Как идет мужик || Из Новагорода... и т. д.— Речь идет об 
аракчеевских военных поселениях, расположенных в Новгородской 
губернии. Вдоль Фонтанки-реки \\Квартируют полки. — На набереж­
ной Фонтанки в Петербурге были расположены казармы гвардейских 
полков — Московского и Измайловского. Князьки-голяки — братья 
Александра I Николай и Михаил, шефы Измайловского и Москов­
ского полков, «Быть по сему!» — формула царской резолюции.
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АЛЕКСАНДР ОДОЕВСКИЙ

Бал. Альманах «Северные цветы» на 1831 г. (анонимно).
Утро. И. Кубасов. Декабрист А. И. Одоевский и вновь найден­

ные его стихотворения (1922).
Сон поэта. А. И. Одоевский. Полное собрание стихотворений 

(1883).
«Тебя ли не помнить? Пока я дышу...». И. Кубасов, 

Декабрист А. И. Одоевский.., (1922), Вольный перевод одной из 
«Ирландских мелодий» Томаса Мура (1779—1852), в которой поэт 
обращался к своей родине — Ирландии, утратившей независимость 
после восстания 1798 г.

Тризна. «Северные цветы» на 1831 г. (анонимно). Стихотво­
рение в иносказательной форме говорит о судьбе казненных декабри­
стов. Одоевский воспользовался скандинавским сказанием о том, как 
в IX в. независимые норвежские витязи, побежденные королем Га­
рольдом в битве при Гафуре-фиорде (бой Гафурский), бежали 
в Исландию.

Умирающий художник. «Русская старина», 1870, № 1. 

Стихотворение, вероятно, посвящено памяти поэта Д. В. Веневити­

нова (1805—1827).
(Ответ на послание А. С. Пушкина «В Сибирь»>. 

«Голоса из России», кн. 4 (Лондон, 1857),

Последняя надежда. «Литературная газета», 1831, № 32 
(анонимно).

Узница Востока. «Литературная газета», 1830, № 26 (ано­
нимно) . Восток — здесь: Восточная Сибирь.

Элегия («Где он? Где друг? Кого спросить...»). «Литератур­

ная газета», 1830, № 19 (анонимно).
Элегия («Что вы печальны, дети снов...»). «Литературная га­

зета», 1830, № 52 (анонимно, под заглавием: «Пленник»). И кто 
узнал, что нет его...— Вероятно, речь идет о гибели А. С. Грибое­
дова.

Μ, Н. Волконской, «Библиографические записки», 1861, №5, 

Μ, Н. Волконская и другие жены декабристов, последовавшие за 

мужьями в Сибирь (Е. И. Трубецкая, А. Г. Муравьева и др.), прихо­

дили к ограде острога, где содержались декабристы, и передавали 

им письма и известия с воли.
Старица-пророчица. «Литературная газета», 1830, № 24 

(анонимно). Тема стихотворения — битва новгородцев с войсками 

Московского великого князя Ивана III (14 июля 1471 г.), закончив­

шаяся поражением новгородцев. Святая София — покровительница 

вольного Новгорода,
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Дева 1610 года. И. Кубасов. Декабрист А. И. Одоевский... 
(1922). Как и следующее стихотворение («Осада Смоленска»)—от­
рывок из какого-то не дошедшего до нас целиком произведения (ве­
роятно, поэмы, а может быть, трагедии!) о борьбе с польскими интер­
вентами при царе Василии Шуйском. Дева — свобода. Моголы — 
татары. Сарматы — поляки.

Осада Смоленска. Там же. Речь идет о падении Смолен­
ска в 1611 г. после более чем полугодовой героической обороны от 
польских захватчиков; город был взят лишь в результате измены 
боярского сына Андрея Дедешина. Забрало — верх крепостной стены. 
Предав царя на заточенье... — Василий Шуйский был насильственно 
пострижен в монахи и заточен в Чудов монастырь. Развет — умысел. 
Дума — боярская дума.

3 о с и м а. Там же. В основу стихотворения положена древне­
русская легенда о пророческом видении соловецкого игумена Зо- 
симы: на пиру у Марфы Посадницы он увидел шестерых бояр, сидев­
ших за столом без голов; эти бояре были потом казнены Иваном III, 
лишившим Новгород его вольных прав. Святопись — житие святых. 
Брашна — яства. Святой Софии дом — Софийский собор в Новго­
роде, вообще Новгород. Рамена — плечи. Белец — человек, живущий 

в монастыре и готовящийся к пострижению в монахи.

Неведомая странница. Там же. Стихотворение основано 

на предании, относящемся к окончательной победе Ивана III над 

вольным Новгородом в 1478 г. Странница — София, мать Веры, На­
дежды и Любови (три дочери небесные). Мой дом — Софийский 

собор:

Кутья. Там же. В стихотворении речь идет о массовых казнях 

в Новгороде в 1570 г., при Иване Грозном.
(Стихи на переход наш из Читы в Петровский 

Завод). Там же. В августе 1830 г. декабристы, сосланные в Вос­

точную Сибирь, были переведены в специально построенную для них 

тюрьму в поселке Петровский Завод. Многодневный переход был 

совершен пешком, иногда на телегах, с ночевками в юртах.
Славянские девы. «Русская беседа», 1859, № 16. Декаб­

ристы много думали об объединении братских славянских народов 
во главе с Россией. Ляшские девы — польские. Старшая дочь — Рос­
сия. Это стихотворение пользовалось особой популярностью среди 

декабристов; в 1835 г. Ф. Ф. Вадковский положил его на музыку, и 
его часто пели в Петровском Заводе.

Два образа. «Русская беседа», 1859, № 14. Что имелось 

в виду под двумя образами — неясно: может быть, А. С. Грибоедов 

и неизвестная нам любимая женщина, а может быть (по разъясне­
нию декабриста А. Е. Розена) — «Любовь и Правда»,
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Шри известии о польской р е в о л ю ц и и). «Русская 
потаенная литература XIX столетия» (Лондон, 1861). И в шуме битв 
поет за упокой... и т. д. Поляки-повстанцы отслужили в Варшаве па­
нихиду по пяти казненным декабристам (пять жертв). Мирная 
кутья. — Стихотворение было написано в пятую годовщину казни 
декабристов — 13 июля 1831 г.

«По дороге столбовой...». «Русская беседа», 1859, № 14 
(под заглавием: «Далекий путь»). Написано на приезд в Сибирь 
невесты декабриста В. П. Ивашева — Камиллы Петровны Ледантю 
-(1803—1839); свадьба их состоялась в Петровском Заводе в сен­
тябре 1831 г. Туга — печаль, тоска.

Колыбельная песнь. А. И. Одоевский. Полное собрание 
стихотворений (1883),— без последних 18 строк, не пропущенных цен­
зурой. Атий — сокращение имени Кондратий. Декабрист А. Е. Розен 
назвал Кондратием своего сына, родившегося 5 сентября 1831 г. 
в Петровском Заводе, в честь К. Ф. Рылеева, памяти которого (дру­
гой хранитель), в сущности, и посвящено стихотворение. Выя — шея, 

«Из детских всех воспоминай и й...». «Русская ста­
рина», 1870, № 2.

«Ты знаешь их, кого я так любил...». Сб. «Вчера и 
сегодня», ч. 1 (1845). Обращено к А. Μ. Янушкевичу (1803—1857), 
польскому патриоту, в 1832 г. сосланному в Сибирь. В 1836 г. Януш­
кевич передал Одоевскому в Ишиме привет от друзей-декабристов, 
поселенных в Кургане.

«Куда несетесь вы, крылатые станицы?..» «Русская 
беседа», 1857, № 6 (под заглавием: «С севера на юг» и без заключи­
тельных четырех строк). Было написано по пути из Сибири на Кав­
каз. Чакал— шакал.

Молитва русского крестьянина. Это единственное 
из ранних стихотворений Одоевского дошло до нас лишь во фран­
цузском переводе (прозой), сделанном одним из учителей поэта и 
напечатанном в 1843 г. в журнале «La Revue Indépendante» (t. 8). 
С этого текста сделан обратный перевод на русский язык.

II

НИКОЛАЙ ТУРГЕНЕВ

«Приди, о Истина, и поселись меж нам и...». «За­
кон Природы — есть святейший..,», Камин, «Архив бра­
тьев Тургеневых», т. 1, вып. 1 (19111).
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НИКОЛАЙ БОБРИЩЕВ-ПУШКИН

Довольство и спокойствие. «Каллиопа. Труды благо­

родных воспитанников Университетского пансиона» (1816).
Счастие уединенной жизни. Там же. Вольный перевод 

из французского поэта Флориана (1755—1794).
Утро в деревне. «Каллиопа» (1817). Оратай — пахарь.
Бессмертие. «Каллиопа» (1817) и «Вестник Европы», 1817, 

№ 1.

ПАВЕЛ БОБРИЩЕВ-ПУШКИН

Волк и две лисицы. Слепой и зеркало. Лисица- 
секретарь. «Каллиопа. Труды благородных воспитанников Уни­
верситетского пансиона» (1817).

Брага. «Декабристы. Материалы для характеристики» (1907)«
Ша хматы. «Записки декабриста Н. И. Лорера» (1931).
Кляча, дрова и дровни. «Декабристы, Поэзия, Драма­

тургия. Проза. Литературная критика» (1951),

НИКОЛАЙ БЕСТУЖЕВ

Мартышка и бритва. «Сын отечества», 1819, № 12.
К улетевшему гению. «Новости литературы», 1825, № 14.

СЕРГЕЙ МУРАВЬЕВ-АПОСТОЛ

«Je passerai sur cette terr e...» («3 адумчив, оди­
нокий...»). «Полярная звезда», кн. 5 (Лондон, 1859). О происхож­
дении этих стихов рассказал в своих записках декабрист А. Е. Розен: 
«Для отечества он (С. И. Муравьев-Апостол) готов был жертвовать 
всем; но все еще казалось до такой степени отдаленным от него, что 
он иногда терял терпение; в такую минуту он однажды на стене 
киевского монастыря карандашом выразил свое чувство. В. Н. Лиха­
рев (декабрист. — В. О.) открыл эту надпись». Декабрист Μ. С. Лу­
нин в своем 27-м письме из Сибири от 13 января 1840 г. привел ано­
нимный русский перевод этого стихотворения, который он якобы 
услышал в чтении кого-то из декабристов в 1826 г., в каземате Пет­
ропавловской крепости. Французский текст и этот перевод и были 
впервые опубликованы в «Полярной звезде».
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АЛЕКСАНДР БАРЯТИНСКИЙ

П. Пестелю. Послание Ивашеву. «Quelques heures de 
loisir à Toulchin, par le P. A. Bariatinskoy» (1824).

(Незаконченное стихотворение). «Сборник статей 

к 40-летию ученой деятельности акад. А. С. Орлова» (1934). Печа­
тается в извлечениях. В созданьи комара мы видим божество. — Стих 
из поэмы кардинала Берни (1715—1794) «Отмщенная вера». И был 
бы бог, его должны мы отрицать. — Полемический отклик на извест­
ное изречение Вольтера: «Если бы бога не существовало, его следо­
вало бы выдумать».

Стансы в темнице. «Записки декабриста Н. И. Лорера» 
(1931). Н. И. Лорер восстановил французский текст стихотворения 
по памяти«

ДМИТРИИ ЗАВАЛИШИН

«Я в первый раз взял в руки лиру...». «Я песни 
страшные слага ю...» «Восстание декабристов. Материалы», т. 3 
(1927). На следствии Д. И. Завалишин отрекся от этих стихов и 
даже пытался приписать их К. Ф. Рылееву, однако потом записал 
оба стихотворения для следователей, но, сославшись на забывчи­
вость, записал не полностью, а лишь то« что будто бы запомнил. Не 
подлежит сомнению, что при этом он опустил самые резкие в поли­
тическом смысле места. Декабристы А. П. Беляев и В. А. Дивов по­
казывали, что в стихах Завалишина «покойный государь представлен 
влодеем, а императорская фамилия преступною». Между тем в запи­
санном Завалишиным тексте об Александре I и царской семье ничего 
не говорится.

ФЕДОР ВАДКОВСКИЙ

Наш Следственный комитет в 1825 году. «Декаб­
ристы. Материалы для характеристики» (1907). Текст песни сопро­
вожден пояснением автора (приводим его в переводе с француз­
ского) : «Первый куплет поют Левашов и Дибич, второй — Бенкен­
дорф и три почтенных члена Синода, которые выслушали, не морг­
нув глазом, объявление смертного приговора наших пяти жертв; тре­
тий — Павел Васильевич Кутузов, который принимал живое участие 
в убийствах 11 и 12 марта 1801 г. (убийство Павла I. — В. О.) и 
проявил в отношении к нам неслыханную строгость; четвертый — 
Александр Иванович Чернышев, который приговорил к смерти массу 
гвардейских офицеров, чтобы добраться до Захара Григорьевича и 
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завладеть майоратом графа Чернышева; пятый — министр военный, 
старик Татищев, который был настороже около великого князя Ми­
хаила и, несмотря на крики и вопли членов комитета, подражал 
точно комитету общественной безопасности 1793 г. и большей частью 
спал сном старческим».

Желания. «Красный архив», 1925, т. 3. Обращенное к народу 
и потому выдержанное в «народном тоне» стихотворное изложение 
политических требований, в основном совпадающих с программой 
Союза Благоденствия. Ф. Вадковский сопроводил стихи пояснениями, 
озаглавив их «Требования общества»: «1. Уничтожение самовластия. 
2. Освобождение крестьян. 3. Преобразование в войске. 4. Равен­
ство перед законом. 5. Уничтожение телесных наказаний. 6. Свобода 
книгопечатания. 7. Признание народной власти. 8. Палата предста­
вителей. 9. Общественная рать или стража. 10. Первоначальное обу­
чение. 11. Уничтожение сословий».

Песня. Там же. Имеющаяся в рукописи дата (1 января 1836г.) 
означает, может быть, не время сочинения песни, а время посвяще­
ния ее И. И. Пущину. Чудь немецкая — французы в 1812 г. (от 
немец — иноземец). Одни из нас, оставя меч, засели в приказ... — 
о И. И. Пущине и К. Ф. Рылееве, перешедших из военной в граждан­
скую службу. Не стало вдруг барина — о смерти Александра I. 
Ипполит юный — младший из братьев Муравьевых-Апостолов, за­
стрелившийся при поражении повстанцев Черниговского полка. 
Гибли... в Суздале — о декабристе кн. Ф. П. Шаховском (1796— 
1829), впавшем в психическое расстройство и переведенном в 
марте 1829 г. из Енисейска в суздальскую монастырскую тюрьму. 
Но чем твои доченьки провинилися....— о женах декабристов, 
последовавших за мужьями в ссылку. Одной уже нет — об А. Г. Му­
равьевой (жене Никиты Муравьева), скончавшейся в Петровском 
Заводе в 1832 г. Что подразумевал автор в стихах о двух старуш­
ках— неясно; одна из них — скорее всего вера. Красавица-девица — 
свобода.

ГАВРИИЛ БАТЕНЬКОВ

Одичалый. «Русская беседа», 1859, № 3 (неполный текст); 
«Собрание стихотворений декабристов» (Лейпциг, 1862; полностью). 
Ищу в бесчувственной стене отзыв... — о перестукивании с соседом, 
И будет там моя могила... — Против крепости Свартгольм, где был 
заключен Батеньков, находился островок, на котором хоронили умер­
ших в крепости.

(Отрывки). «Русские пропилеи», т. 2 (1916). Отрывки извлечены 
из писем Г. С, Батенькова от 1849—1850 гг. Рамо — плечо.
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НИКОЛАЙ ЧИЖОВ

Н ý ч а. «Московский телеграф», 1832, № 8.
Сибирские цветы. «Омский альманах», кн. 6 (1947)-
Журавли. «Библиографические записки», 1861, № 14.
Воздушная дева. Альманах «Утренняя заря» на 1839 г.
Русская песня. «Литературные прибавления к „Русскому 

инвалиду“», 1837, № 22.

НИКОЛАЙ ЗАИКИН

Μ. И. Муравьеву-А постол у. «Декабристы. Материалы 
для характеристики» (1907). В 1829 г. Μ. И. Муравьев-Апостол был 
переведен из Вилюйска в Бухтарминск; проездом он провел несколько 
дней в Витимске с товарищами — Μ. А. Бестужевым и Η. Ф. Зайки­
ным, которые на прощание написали ему по стихотворению.

МИХАИЛ БЕСТУЖЕВ

Μ. И. Муравьеву-Апостолу. «Декабристы. Материалы 
для характеристики» (1907). См. предыдущее примечание.

Песня. «Былое», 1907, № 8. Написана в годовщину восстания 
Черниговского полка под руководством С. И. Муравьева-Апостола,

НИКОЛАЙ ЛОРЕР

Наполеон. «Русская потаенная литература XIX столетия» 
(Лондон, 1861),— с пропусками и ошибками.

ВАСИЛИЙ ДАВЫДОВ

(На Николая I). «Известия общества археологии, истории 
и этнографии при Казанском университете», т. 34, вып. 3—4 (1929). 
Отрывки из не дошедшего до нас большого сатирического стихотво­
рения «Николосор» (соединение имен: Николай и Навуходоносор).
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